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PROLOGO 

DEL  EDITOR. 

UNO  de  los  mejores  ingenios  ^  que 
produxo  Italia  ,  quando  aun  no 
havia  sacudido  el  yugo  de  la  ignoran- 
cia i  de  que  estaba  oprimida  después  de 
la  invasión  de  los  Barbaros  ,  fue  sin  duda 
Francisco  Petrarca  ,  nacido  en  Arezzo 
por  los  años  de  m*  ccc.  iv.  varón  dotado 
por  la  naturaleza  de  singulares  prendas 
para  la  Poesiá  ,  assi  Latina  ,  como  Italia- 
na ^  e  instruido  en  todo  genero  de  li- 
teratura y  como  lo  manifiestan  sus  obras 
escritas  con  harta  elegancia  ^  invención 
y  pureza  de  estilo.  ^ 

í  2  En 

•  Los  que  deseen  intfniírse  ea  la  «vida  y  .escritos  de 
este  ilustre ,  jest^arador  :d¿  la  .  ii$óratiiq.-  cú :  Italia  «  po- 
drán satisfacer  su  curiosidad  ^aja^que.^^l  celebre  Luiis 
Antonio  Murato&i  pus6  a«*íi*:frQÁte  de  la  edición 
que  hizo  de  las  Poesias  dd  P]$ta:a2Lca  .{ en  la  del  seiíor 
JosE^H  BiKAJLT  Barón  clr  la  Bástíe;*  inserta  en  las 
Memmas  de  la  Academia  JRgal  di  las  Inscripciones  j 


Proloco 

Entre  las  Poéticas  deste  esclarecido 
Autor  es  sin  duda  de  las  mas  aprecia* 
bles  la  de  sus  Triun^hos  ,Voemai ,  en  que 
no  se  echa  menos  una  ingeniosa  inven- 
ción ,  imágenes  brillantes  ^  sentimientos 
nobles  y  versos  sublimes  ,  harmoniosos 
y  felizmente  imitados  de  los  mejores 
Poetas  antiguos.  £l  intento  del  Poeta 
es  tratar,  en  esta  obra  de  los  estados 
del  ^Ima  racional.  Dividióla  en  VI.  par- 
tes ,  donde  trata  de  ellos  bajo  el  nombre 
de  ^r/umphos  con  maravilloso  artificio. 
£l  I.  ^riun^ho  es  del  ./énor',ú  II.  de 
la  Castidad j  que  triumpha  de  él; el  IIL 
de  la  Muerte  ,  por  la  que  dejamos  de 
ser  sujetos  al  apetito  y  a  la  razón  re- 
presentada por  la  Castidad  y  el  IV.  de  la 
Fama  j  que  permanece  después  de  la 
muerte  j  en  cspecjaji.  la  de  los  que  han 
sido    ^úonós-  yAvÍFt(K)sos  y  el   V.    del 


• .        •  •  • 
•  I     • •   •• 
•  »••••••    • 


hiJlas  letras  '^^/f^dnsl  iV-  ü  que  últimamente  publicó 
en  tres  tomos  en  4.  el  Abate  Saps  ^  superior  a  las  ^ 
¡antecedentes. 
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^emfo  j  que  sude  queckr  vencedor  de 
la  fama ;  y  el  VI.  y  ultimo  de  la  Díví- 
mdoil ,  o  Eternidad  ,  que  es  el  termino 
de  nuestra  esperanza  y  felicidad* 

Nuestros  Poetas  ,  que  supieron  muy 
bien  conocer  y  apreciar  los  thesóros  de 
los  cxtrangeros  ^  procuraron  a  porfía 
comtmicarnos  en  nuestra  própria  lengua 
las  mejores  producciones  de  aquellos ,  y 
prindpalmcmc  las  del  Petrakc*  :  y  d- 
ñendonos  a  los  ^riun^hos  de  que  trata- 
mos >  vemos  que  Antonio  íde  Obregon 
los  traduxo  tu  verso  Castellano  de  arte 
menor  *,  pero  como  después  que  GARa- 
lAsso  DE  LA  Vega  y  Juan  Boscan  tru- 
xeron  a. nuestra  lengua  la  medida  del 
verso  Toscano  ^  a  pesar  de  unos  y  con 
aprobación  de  otros  j  prevalecia  el  huevo 
gusto  ,  que  se  iba  introduciendo  ;  no 
faltó  quien  hiciesse  nueva  traducción  en 
la  misma  medida  y  numero  de  versos^ 
que  tenia  el  Poema  en  Toscano  >  aña- 
diendo una  glossa  a  comentario  ^  toman- 

í  3  ^o- 


•'  Proxooo- 

dolé  de  los  de  Alexandro  VELLxrrELtó 
y  de  Bernardo  Illicinio^  Esta  traduc- 
ción ;,qae.  no  merece  meoos' aprecio  que 
el  original  \,  salid  a  luz  sin  nombre  de 
Autor  ( aunque  se  sabe  lo  fue  Hernán-* 
DO  DE  {ioc£s)en  Medina  del  Campo  por 
Guillermo  de  Millis  el  año  de  m.  d«  lv^ 
en  4.  Esta  igualmente  que  la  anteceden- 
te  comprehende  los  VI.  Triumpbos :  el 
L  que  es  el  del  j(4mor  ,  se  halla  también 
traducido  en  Quintillas  por  Alvar  Go^ 
MEz  DÉ  Ciudad  Reai,  j,  y  se  lee  en  al- 
gunas ediciones  de  la  excelente  Diana. 
de  Jorge  de  Monte^mayor, 

De  aqui  se  infiere  el  aprecio  con 
que  corrió  en  España  esta  obra.  LOPE 
DE  VEGA  j  que  supo  disfrutar  con  uti- 
lidad las  mejores  composiciones  ,  con 
que  ilustraron  el  Parnasso  los  floridos 
ingenios  de  Italia ,  tomó  sin  duda  de  es^ 
te  Poema  la  idea  de  sus  Tiríumpbos  di- 
vinos compuestos  de  V.  Cantos  ;  pero 
como  su  destreza  en  mejorar  lo  mismo 

que 
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que  se  proponk  imitármela  tan  mará- 
vüiosa  y  sii^ular^  mereció  con  razón 
que  D.  Juan  de  Xauregüi  í  justo  cen- 
sor de  semejantes  obras  >  por  haver  sido 
uno  de  los  mejores  Poetas  >  que  ha  pro* 
duddo  nuestra  nación  ^'y  elegantissima 
traduétor  de  la  yíminta  ^  hhüh  pastoral 
del  principe  de  los  Poetas  italianos  Tor- 
QUATo  Tasso  >  en  cuya  versión  a  nues-< 
tra  lengua  >  sino  dejó  muy  atrás  ^  a  lo 
menos  igualó  al  original  >  digesse  :  * 
Qí4e  los  Triumphos  de  LOPE  como  mas 
divinos  que  tos  del  Petraécá  >  indt^en 
también  mí^vr  alarde  de  historias  sa^ 
eras  y  morales', y  ett  éstos  y  tas  demás 
Rimas  vemos  siempre  piadosos  assuntos 
con  variedad  grande .  de  conceptos  y  ele^ 
gancia  y  destreza  de  versos*  A  cuyo 
dogio  añadió  otro  escritor  no  menos 
celebre  en  su  siglo  ^aunque  algo  vicia- 

*•♦  Eii  la  Cemurá  que  dio  póY  orden  del  Consejo 
de  los  Trnmfiíéf  ¿t  LOPE' ,  y  se  lee  pag.  xui.  de 
nuestra  Colección. 


Prologo 

do  con  el  mal  gusto  que  reynaba  en- 
tonces en  la  eloquencia  sagrada ,  que  ^ 
en  todas  sus  obras  sagradas  o  humanas 
se  ha  ido  venciendo  LOP£  DE  VEGA 
a  si  mismO'yfera  en  esta  triumpha  di- 
vinamente. Para  confirmación  de  que 
nuestro  LOPE  en  la  elección  de  los 
assuntos  de  sus  Triumphos ,  según  lo  in< 
sinua  Xauregui  ^  excedió  al  Petrarca  ^ 
yá  que  hemos  expresado  la  'idea  que 
abrazó  este  ^  executarémos  lo  proprío 
en  orden  a  nuestro  Autor.  En  el  I« 
Canto  advierte  la  fama  a  las  partes  Ca^ 
tholicas  del  mundo  el  triumpho  del  Pan 
divino  >  a  quien  da  principio  el  de  los 
Angeles  viá:oriosos  con  los  despojos  de 
los  vencidos.  En  el  II.  se  describe  el  tri- 

um- 

*  Son  palabras  de  la  Ccnsuia  ,  que  de  ordea  del 
Ordinario  dio  Fr.  Hoktemsio  Félix  Paravicino  ,  Pre- 
dicador de  S.  M.  y  Maestro  en  su  Orden  de  Trini- 
tarios Calzados ,  el  qual  ademas  de  diferentes  Sermones  y 
Panegíricos  escritos  con  eloquencia  y  sublimidad ,  dej6 
por  muestra  de  sus  superiores  talentos  varias  J*oesÍMs , 
gue  publicó  el  erudito  D.  Jo$eph  Pbi.uce»  y  ñs  T9-< 

VAX. 
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ompho  de  la  Ley  natural  y  de  la  w- 
erha  y  en  que  se  tratan  cosas  curiosas 
de  los  primeros  Padres ,  de  los  Jueces^ 
Reyes  y  Prophetas  hasta  el  Bautista. 
£n  el  IIL  se  pone  el  triumpho  de  k 
Ley  de  gracia  con  los  Apostóles  y  Pon- 
díices  Romanos  ^  llevando  por  despojos 
los  heresiarcas  j,  a  quien  sigue  el  triuni- 
pho  de  la  Religión  sagrada  con  sus  pri* 
meros  fundadores.  En  el  IV,  prosigue 
el  triumpho  de  la  Religión  4  y  se  des^ 
cribe  el  de  la  Virginidad  con  la  Empe- 
ratriz del  cielo  y  sus  hermosas  virge^ 
nes.  En  el  V.  y  ultinio  se  pinta  el  tri^ 
umpho  de  la  Cruz  ,  donde  los  vidiorío* 
sos  Martyres  llevan  por  despojos  los 
tyranos  ^  y  últimamente  el  del  pan  dd 
cielo  y  donde  triumpha  el  Amr  divino 
de  CHRISTO  sacramentado. 

Los  assuntos  nó  podian  ser  mas  su^ 
blimes  ,  ni  mas  escogidos  y  ni  podrá  dar^ 
sele  mayor  elogio  a  nuestro  Autor  y  que 
el  afirmar  sin  exageración  •  que  los  des- 
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empeñó  con  la  pureza  de  estilo ,  gran- 
deza de  pensamientos  y  erudición  que 
correspondía  a  la  majestad  de  ellos.  Nu- 
estro Poeta  en  su  Égloga  a  Úaudto  * 
menciona  sus  l^riumfhos  en  los  versos 
siguientes : 

t 

^»  mas  templada  edad  a  los  divinos 
Tríumphos  {^alto  sujeto  a  mejor  ¡iraf 
en  fuien  Apolo  inspira 
conceptos  peregrinos) 
dispuse  el  instrumento ,  cuya  historia 
diesse  honra  a  España  y  a  Phelipe  gloria. 

Este  ultimo  verso  alude  a  lo  que  dice 
cl  Autor  del  Rey  Phelipe  IV.  al  fin 
del  Canto  Vi 

Salieron  a  luz  los  Triumphos  en  Ma- 
drid  en  la  imprenta  de  la  viuda  de 
Alonso  Martin  el  ano  de  m.  dc.  xxv« 
en  un  tomo  en  4.  juntamente  con  va* 
rías  Rimas  sacras ,  que  son  las  que  en 
este  volumen  ocupan  hasta  la  pag.  ido« 

Las 

*    Véase  el  Tomo  IX.  desta  Colección  pag  564. 
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Las  Otras  EJmas  también  sapradas, 
que  comprehendcn  desde  la  pag.  \6\^ 
hasta  la  43  p>  se  havian  impresso  repe-* 
tidas  veces  ,  que  es  sin  duda  una  prue» 
ba  convincente  del  aplauso  y  con  que  fue- 
ron recibidas  en  la  República  literaria. 
La  primera  edición  se  hizo  en  Madrid 
pocja  misma  viuda,  de  Alonso  Martin 
el  año  de  m.  dc,  xiv.  en  8.  en  cuyo 
tamaño  salieron  igualmente  las  demás 
de  que  hablaremos.  En  Portugal ,  donde 
era  bien  conocido  el  mérito. de  LOPE^ 
se  hicieron  dos  impressiones  x  ambas  en 
Lisboa  ,  la  primera  por  Pedro  Cras*^ 
beeck  en  m.  dc.  xvi,  y  la  segunda  por 
tíenrique  Valente  de  Olivera  en  m.  dc. 
Lvin.  Este  mismo  a^o  y  nombre  de 
Impressor  lleva  en  la  portada  otra  edi- 
ción y  que  se  sabe  con  certeza  la  hizo 
modernamente  en  Madrid  el  Conde  de 
Saceda  X  sujeto  ^  que  tenia  muy  buen 
gusto  y  y  afícionadissimo  a  los  escritos 
de  LOPE.  También  se  hizo  otra  en  Le- 

•i 
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nda  por  Lms  Manescal  el  año  de  m.  be.- 
XXVI.  en  la  que  se  hallan  omitidas  la 
dedicatoria  dd  Autor  ,  y  algunos  de 
los  elogios  y  que  le  tributaron  los  inge< 
nios  de  su  siglo.  Estas  RJmas  sin  duda 
merecen  el  primer  lugar  entre  todas  las  . 
que  escribió  LOPE  DE  VEGA;  pues, 
como  ya  tenemos  notado  en  otras  par- 
tes j  prevalecia  su  numen  poético  ei: 
los  assuntos  sagrados  ,  como  se  puede 
ver  mas  particularmente  en  todas  las 
Poesias  ,  que  aqui  se  leen  a  los  passos 
de  la  sagrada  Passion  de  nuestro  Re- 
dentor. Las  lagrimas  de  la  Magdale- 
na *  escritas  en  0(5bavas  ,  son  también 
una  de  las  mejores  porciones  j  que  en« 
riquecen  el  thesofo  destas  Rimas. 
-  Siguen  otras  desde  la  pag.  443  •  has- 
ta lá  470.  de  las  quales  no  hemos  vis- 
to otra  edición ,  que  una  en  8.  que  hi- 
zo el  Conde  de  Saceda  arriba  citado 
por  los  anos  de  m.  dcc  xlvii.         Fe- 

Véase  la  pag.  aa6. 
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Fenece  este  volumen  con  tres  opús- 
culos muy  devotos  ,  y  dignos  de  que 
se  lean  írequentemente  por  los  que  do- 
sean  entretenerse  en  exercicios  útiles  pa. 
la  d  alnu :  el  I.  son  IV.  devotissimos 
y  tiernissimos  Soliloquios  de  LOPE  DE 
VEGA  ,  que  hizo  arrodillado  delante  de 
un  Crudéxo  ^  pidiendo  a  Dios  perdón 
de  sus  pecados.  Imprimiéronse  en  Va- 
lencia en  8.  sin  señalarse  el  año.  El  II. 
Contemplati*vos  discursos  hechos  a  instan- 
cia de  los  hermanos  terceros  de  peniten* 
cía  del  Seraphico  S.  Francisco.  Uno  es 
un  Coloquio  entre  S.  Juan  y  el  niño  Je- 
sús ^  refiriendo  todos  los  passos  de  su 
Passion  y  muerte.  Otro  la  negapion  y 
lagrimas  de  S.  Pedro  :  de  los  quales  he- 
mos visto  dos  impressiones  ,  una  hecha 
en  Madrid  en  casa  de  Juan  de  la  Cues- 
ta año  de  m.  dc.  xiii.  y  otra  del  mis» 
mo  año  en  Valencia  por  Pedro  Patri- 
cio JMey ,  ambas  en  8.  El  III.  y  ulti- 
mo es  una   Forma    breve  de  reliar  e] 
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Rosario  con  los  myster/os  de  la  vida, 
pass/on  y  ^orificación  de  Jesu-Christo 
nuestro  Señor  ,  y  de  su  Madire  s antis  si' 
ma  la  Virgen  nuestra  Señora.  Imprimió- 
se también  en  Valencia  por  el  proprío 
Mey  en  m,  dc,  xi.  en  8.  El  Autor  advierte 
en  el  Prologo ,  que  esta  obra  la  traduxo 
fielmente  de  la  que  escribió  en  Latín  el 
V,  P.  D,  Juan  Lanspergio  Cartuxímo. 
Estas  tres  obrítas  tan  apreciables  ,  por 
ser  de  corto  volumen  j  y  de  assuntos^ 
que  a  todos  interessaban ,  se  havian  casi 
enteramente  desaparecido ;  pero  la  buena 
suerte  hizo  que  se  conservassen  en  la  es- 
cogidissima  Bibliotheca  del  señor  D.  Gre- 
gorio Mayans  y  Siscar  ¿  del  Consejo 
de  S«  M.  y  Alcalde  honorario  de  su  Ca- 
sa y  Corte,  varón  superior  a  nuestro 
elogio  ^  quien  por  el  deseo  que  tiene  de 
que  salgan  a  luz  de  entre  el  polvo  y  el 
olvido  las  obras  de  los  grandes  ingenios 
Españoles ,  nos  las  ha  comunicado  con 
otras  piezas ,  de  que  a  su  tiempo  se  hará 
mención.  OBRAS 
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OBRAS 

CONTENIDAS  EN  ESTE 

TOMO .  xni. 

Triumphos   divinos.  pag.       i. 

KiMAs  SACRAS.  pag.     y^. 

Otras  Rimas  sacras.  pag.    i(^i. 

Varias  Rimas  sacras.  pag.  441. 

Contemplativos  Discursos  a  instanda 
de  los  Hermanos  Terceros  de  Peni- 
tencia del  Seraphico  San  Francisco. 

Qüatro  Soliloquios.  pag.  471. 

Forma  breve  de  rezar  el  Rosario  ^  con 
los  mysterios  de  la  vida  ,  passion  y 
gloriíicadon  de  Jesu  Christo  nuestro 
Señor  y  de  su  Madre  sandssima  la 
Virgen  nijestra  S£¿ora.   pag.  48  y. 
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T  RIUMPHOS 

DIVINOS 

CON   OTRAS 

A  LA  EXCELENnSSIMA  SESORA 

DONA  INÉS  DE  ZVÑIGA. 

Condesa  de  Olivares, 

POR 

FREY  LOPE  FÉLIX 

DEL  HABITO  DESANJUAN 

PROCURADOR  FISCAL 
de  la  Cámara  Apostouca. 
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A  LA  EXCEL.^^  SEÑORA 

DONA  INÉS  DE  ZüSiGA, 
Condesa  de  Olivares. 

''^RiuMPHos  DIVINOS  consagro  al 
nombre  de  V.  E.  debidos 
a  sus  virtudes ,  escritos  a  su  de- 
voción, y  dignos  de  su  enten- 
dimiento. No  pensé ,  como  suce- 
de a  tantos ,  qué  dueño  havian 
de  tener,  que  serlo  V.  E.  anti- 
cipó a  la  pluma.  Dios  guarde  a 
V.  E. 


Su  Capellán 
Lope  Félix  de  Vega  Carpió. 
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CENSURA 


DEL  REVERENDISSIMO  P.  M.  F. 

HORTENSIO  FFXÍX     • 

:ip.AjEi:jL'VxCx:jsro, 

Predicador  de  su  majestad. 

Tlsto  he  los  Triumphos  y  Rimas  que  ha  es- 
crito LoPB  DE  Vega  Garfio,  y  en  que 
V.  m.  me  manda  decir  mi  sentimiento :  y  si  bien 
deste  modo  de  censuras  por  j  istos  respetos  me 
he  retirado ,  todos  los  vence  la  estimación  del 
Autor  ^  y  el  amor  que  yo  le  tengo :  grandes  deu** 
das  tiene  a. su  pluma  España,  si  toda  ella  no  se 
las  reconociere,  quando  lo  reconocen  tantas  partes 
del  mundo  assi,  la  posteridad  no  olvidará  este 
cuidado;  queja,  eminencia  de  hombres  tan  pú- 
blicos es  luz ',  que  mientras  vive  ,  le  da  a  la  en- 
vidia én  los  ojos,  puesta  ya  mirará  mas  librie. 
En  todas  sus  obras  sagradas  o  humanas  se  ha 
ido  venciendo  Lope  de  Vega  a  sí  mismo;  pero 
esta  triumpha  divinamente :  segura  será  qualquie- 
ra  censura  calificada  de  la  que  V.  m.  diere  en 
su  licencia. 

Con  esta  aprobación  *ía  dio  .  e¡  Scfiot  DoUor 
Don  Juan  de  Mendiefa ,  Vicario  y  Visitador  ge^ 
neral  desta  Villa  de  Madrid  y  su  .partido^  Cor- 
fellan  de  su  Majestad  y  Consultor  del  santo 
Oficio  de  la  Inquisición. 

M. 


/. 
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M.    P.    S. 

"•^ITTsto  he  con  cuidado,  porque  V.  A.  lo 
^  manda,  las  composiciones  diversas 
desee  libro ,  que  trahcn  seguro  mérito  de 
ser  impressas,  no  solo  sin  ofensa  de  eos-- 
cumbres ,  sino  con  cxemplo.  Los  Triumphos  , 
como  mas  divinos  que  los  del  Petrarca, 
incluyen  también  mayor  alarde  de  historias 
sacras  y  morales ,  y  en  estos  y  las  demás 
Rimas  vemos  siempre  piadosos  assuntos 
con  variedad  grande  de  conceptos,  elegan- 
cia y  destreza  de  versos  y  si  el  Autor 
necessitára  de  elogios ,  quando  tantos  le  so- 
bran ,  con  mucho  gusto  me  dilatara  en  sus 
alabanzas.  Puede  V.  A.  servirse  de  darle  li- 
cencia, y  es  mi  parecer  y  deseo,  que  al 
amparo  de  los  que  valen,  reciba  mayores 
premios  y  acrecentamientos.  En  Madrid 
2  7  <le  Julio  M.  DC.  XXV.  anos. 


DOM  JuAK    DE   jAURBGVr. 
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DEL    LICENCIADO    JUAN    PÉREZ 

DE    MONTALVAN 

ALOPE  D^  VEGAi 

su    MAYOR    AMIGOi 

TJ^  Opb  ,  yo  quiero  obligaros 
rtP  ^  con  callar  vuestra  alabanza  ^  * 
que  una  impossible  esperanza 
va  camino  de  agraviaros  : 
yo  sé  amaros  t  no  alabaros » 
triumphad  Lopb»  y  perdonad^ 
o  para  tanta  verdad 
prestadme  por  cortesía 
vuestro  entendimiento  un  dia^ 
como  vuestra  voluntad.. 
Con  él  en  dorados  trastes 
digera  que  os  excedistes« 
y  que  el  respeto  os  perdisteSt 
pues  hasta  de  vos  triumphastes : 
digera  que  al  sol  Uegastes ; 
mas  detente ,   pensamiento  t 
vuelve,  vuelve  a   tu  elemento  t 
no  te  diga  quien  te  tope, 
que  es  la  voluntad  de  Lopfi , 
pero  no  el  entendimiento. 


EL 
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EL   LICENCIADO    FRANCISCO  DE 

Quintana 

ALOPE  DE  VEGA. 

PH&Nix  y  Cysne  os  contemplo 
PfifiNix  por  único  y  soIO) 
y  Cysne,  porque  de  Apolo 
honráis  el  ilustre  templo : 
de  uno  y  otro  sois  exemplo 
tal  9  que  me  atrevo  a   decir 
que  vos  no  podéis  morir 
en  los  Triumphos  que  nos  dais^ 
porque  si  Cysne  cantáis , 
Fh£Nix  volvéis  a  vivir. 

DE  F.  GASPAR  MANUEL  DE  SILVA, 

TRiuMPHos  DIVINOS  cantais» 
LopB »  con  tal  dulce  pluma  ^ 
que  de  la  infinita  suma» 
qué  haveb  cantado ,  triumphaiss 
en  los  mismos  Triumphos  vais 
entre  Sacerdotes  dinos 
con  versos  tan  peregrinos 
al  pan »  en  que  assbte  Dios»  ' 
que  son  cantados  de  vos 
Triumphos  dos  veces  divinos» 


"»     ^ 
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A   LA  MAJESTAD  DEL  REY 

Nuestro  Sed  or* 

*17^  Inda  a  lá  estampa  de  tu  excelsa  planta 

JaJ^  su  yerto  cuello  Babylonla  fiera» 
sacro  Phelipb»  que  en    tu   quarta  esphera 
desde  que  nace  el  sol  la  noche  espaota. 

En  vano  de  las  agiias  se  levanta 

triforme,  ardiente»  indómita  chimeray 
quando  Español  Belerophonte  espera 
vibrar  en  su  cerviz  la  espada  santa  • 

Donde  llevar  el  pan  David  solia» 
llevo  la  piedra,  que  del  blanco  velo 
figura  fue  que  piedra  y  pan  vencía  • 

Assi  en  los   Triumphos  de  tu  santo  zelo 
vio  España  juntos  un  alegre  dia 
•  David  9  Gigante  ^  Piedra  y  Pan  del  cielo. 


AL 
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AL    tXCELENTISSIMO  SENOK. 

Conde  de  Olivares* 

ULtima  es  ya  persecución  sangrienta 
con  gloria  del  martyrio  la  que  llora 
Rachel  la  Iglesia »  cuyas  aras  dora 
purpura  en  jaspes ,  que  su  altar  sustenta : 

Quando  exaltar  piadosamente  intenta 
Phelipb  Quarto  en  su  primera  Aurora 
el   sacro  Pan»  que  cielo  y  tierra  adora, 
da  vida  al  hombre ,  al  Ángel  alimenta  • 

Por  tí  9  por  tu  cpnsejo,  por  tu  zelo, 
GuzMAN  excelentissimo ,  previno 
tanta  celebridad  al  blanco  velo. 

Honraste  el  plaustro ,  en  que  triumphandó^  vino  ^ 
y  vio  la  derra  convertida  en  cielo. 
Dios  Cesar ,  Ángel  Rey ,  TriXunphó  divino  • 


f » 
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A  LA  EXCEL.»**  SEÑORA 

Condesa  DE    Olivares 

DON  LOPE  FÉLIX. 

ESte  Triumpho  de  amor,  que  imita  el  zelo 
de  FafiLiPE  Catholico  aquel  día, 
que  a  vista  de  la  ingrata  apostasia 
ensalzó   la   verdad  del  Pan  del  dele: 

Quando  con  los  reflexos  de  aquel  velo, 
sol   que  en  el  Aries  del  Tusón  ardía, 
de  la  alta  selva  de  Albion  quería 
el  joven  de  Austria  penetrar  el  hielo: 

Será  triumpho  también  ,  que  constituyo 
a  tu  valtír ,~  porque  despojos  pise, 

'    eterno  phenix  de  su  misma  llama: 

Porque  ninguno  bavrá  que  para  el  tuyo 
pueda  negar,  esclarecida  Nise, 
laurel  a  tu  virtud ,  gloria  a  tu  £una. 


XIX 


A  LA  EXCELENTISSIMA  S. 

Condesa  de  Olivares. 

DE  DOÑA  FELiaANA  FELK. 

NIsÉ ,  tu  gran  riitud »  que  de  ninguna 
de  nuestro  siglo  oposición  padece , 
por  si  te  ensalza  sola  9  y  te  ennoblece 
sin  causa  accidental  de  estrella  alguna  • 

Menos  el  oro  en  la  primera  cuna  j 
que  en  el  postrero  marmol  resplandece , 
la  herojca  fama  en  las  cemzas  crece, 
que  en  los  bienes  del   alma  no  hay  fortuna  • 

Si  versos   pueden  dar  inmortal  vida  f 
si  alabanza  los  méritos  decora » 
feliz  la  pluma  que  tal  genio  alcanza  • 

Que  es  tanto  tu  valor»  y  tan  debida 
la  gloria  a  tu  modestia,  o  gran,  señora t 
que  es  deuda t  y  no  lisonja  tu  alabanza. 


ll\  %  DE- 


DONA  ANTONIADE 

Nevares  Santoyo. 


A    LA   EXCELENTISSIMA  SEÑORA 
Condesa  de  Olivares  * 

SYmbclo  de  la  paz  te  cupo  en  suerte, 
ave   de  Venus  celestial ,  no  humana , 
que  el  verde  ramo  entre  la  viva  grana 
sol  muestra  ,  nubes  limpia  ,  flores  vierte : 
,  En    la  gloria  mortal  templanza  advierte, 
que  a  la  vida  inmortal  el  passo  allana, 
que   a  la  virtud,  que  no  a  la  pompa  vana, 
respeta  el  marmol ,  Reyno  de  la  muerte  • 
Tú  pues  escucha  en  cythara  sonante 

Triumphos  del  pan ,  que  vencedor  defritia 
nuevo  David  al  Caledon  gigante  • 
Debidas  glorias  3í  tu  ilustre  Oliva , 
que  con  el  manto  militar  delante 
dos  Re/es  sirve,  y  con  entrambos  priva. 


EL 
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ELLICENCIADO 

Bo  LUIS  DE  LA  CARRERA 

A      LOS     DESAPASSIONADOS     Y    DOCTOS. 

<^^  u¿  acción  humana  se  libró  de  la  detracción^ 
\^^  qué  virtud  déla  censura  vulgar?  qu¿  obra 
déla  reprehensión?  y  qué  fama  de  la  envidia?  Esto 
es  tan  antiguo  como  el  mundo :  lo  que  parece 
nuevo  es  liarse  a  conocer  ¡os  hombres  por  sabios 
y  peregrinos  a  los  Principes ,  censurando  con  des- 
compuestos  juicios  ¡as  obras  de  ¡os  que  han  merecido 
¡a  opinión  que  tienen :  a  estos  llamó  S.  Geronymo 
en  la  ultima  palabra  del  Prologo  de  Ezechiel: 
Phi¡o¡odoros ,  que  son  aquellos  que  tienen  por  ofi- 
cio calunwiar  y  reprehender  a  los  que  no  lo  me- 
recen. Ya  son  las  reprehensiones  epitomes  de 
los  libros,  gran  remedio  para  ocupados,  pues 
cifra  la  calunmia  lo  que  dilata  la  materia  de  que 
tratan ,  y  por  esso  dixo  un  Philosopho  de  la 
Corte ,  que  nadie  sabia  nada ,  porque  no  hallaba 
quien  dixesse ,  que  otro  sabia :  fuera  de  que  hay 
hombres  tan  lógicos  de  su  malicia ,  que  con  abs- 
tracción precisiva  consideran  el  sabio  sin  la  ciea« 
cia,  y  otros,  en  cuyos  juicios  hacen  mas  fe  los 
informantes  maliciosos,  que  los  libros  científicos. 
Quien  dice  que  sabe  lo  que  no  sabe,  no  ha 
topado  en  las  questiones  Académicas  con  el  Apo- 
lo de  Sócrates :  bien  hayan  los  que  dan  precepto» 
para  que  otros  sepan  lo  que  ellos  no  saben,  qup 

quan* 
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quando  ua  hombre  llega  aqui,  como  por  una 
galería  se  puede  passear  por  su  cabeza :  pero  dixo 
Aristóteles  en  el  primero  de  los  EUnchos  ^  que 
algunos  querían  mas  parecer  sabios  sin  serlo  ,  que 
siéndolo  no  lo  parecer :  de  qué  nace  querer  enseñar 
los  que  ignoran,  y  maldecir  los  que  saben.  Cosa 
dulce  es  reprehender :  ¡qué  estimación  se  da  al  ma- 
licioso! qué  de  sales  que  tiene  a  lo  Latinó!  qué  dp 
donaires  a  lo  Castellano!  qué  fácilmente  le  califi- 
can, de  agudo ,  sutil  7  do^o!  como  si  no  buvies« 
se  retratos  de  mala  mano,  que  aunque  se  pare« 
cen  al  dueño,  ofendieron  la  verdad  de  su  perfec- 
ción con  la  mentira  de  sus  pinceles.  Tanto  de- 
seaba Oiympio  escurecer  a  Flotino  Platónico  ^  que 
intento  con  hechizos  volverle  loco :  assi  lo  escribe 
Forphjrio.  Notable  respeto  a  su  ciencia ,  que  quiso 
mas  quitarle  el  entendimiento  con  envidia,  que 
atreverse  a  contradecirle  con  sobervia.  Ya  no  es 
assi ,  antes  bien  hombres  indignos  intentan  infa- 
mar los  sabios ,  en  cuya  grandeza  de  alma  (  como 
el  mismo  Porphyrío  a&rma  de  Plotino)no  caben 
peregrinas  impressiones ,  mayormente,  algunos  a 
quien  parece  que  formo  la  naturaleza  para  irrisi-^ 
on  y  burla  de  las  gentes,  de  cayos  pechos  se 
traslado  el  plomo  de  sus  juicios ,  como  de  la  blan^ 
ca  gibia  de  los  plateros  el  primer  modelo.  Fácil 
cosa  es  reprehender:  luego  desestimación  es  de 
un  hombre  doéio  ocuparse  en  lo  que  es  fácil, 
y  querer  fama  los  que  se  precian  de  saber,  por 
lo  que  es  vido  de  los  que  no  saben.  Materia  se 
disponía  para  mayor  discurso,  pero  no  querrix 
que  dixesse   quien,  me  pidió  este  Prologo,  que 

es 
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es  mayor  que  su  libro,  que  con  treinta  y  nueve 
impressos  no  desea  que  parezca  grande.  Diré  solo 
que  en  estos  cinco  cantos  se  ha  excedido  a  sí  mismo» 
como  lo  aprueban  essas  dos  censuras  del  Revé- 
rendissimo  P.  M.  F.  Hqrtensio  Fblix  Paravicino» 
honra  de  nuestra  nación,  y  gloria  de  Madrid  su 
patria ,  y  del  muy  do&o  caballero  en  todas  letras 
y  lenguas  Don  Juan  de  J^urbgui  ,  cuyo  raro  in« 
genio  y  erudición  no  está  en  la  opinión  de  sus 
amigos,  sino  en  el  testimonio  de  sus  obras.  Que 
sea  Principe  de  los  Poetas  Castellanos  Lopb  ,  ni 
a  mí  me  passa  por  el  pensamiento  decirlo ,  ni  a 
él  creerlo ,  que  como  esta  envestidura  no  la  da  el 
Imperio,  y  cada  uno  se  labra  para  su  casa  el 
Ídolo  de  Micas,  tantos  son  ya  en  Espaiía  los 
Principes  de  la  Poesia ,  quantos  son  los  amigos  de 
ios  Poetas ,  porque  cada  uno  tiene  su  Principe. 
Diré  también  que  entre  las  demás  Rimas ,  en 
doce  Sonetos  al  sujeto  de  una  Rosa  ha  mostrado 
la  fertilidad  de  su  ingenio  con  admirable  dulzu* 
ra  y  elegancia,  conseguida  en  sus  versos  sin  es- 
tropear la  lengua ,  a  quien  ahora  la  escuridad  afee* 
tada  tiene  tan  ofendida,  que  siendo  para  deley- 
tar  atormenta  ,  pues  quando  nos  la  construyan, 
por  lo  menos  no  es  usada ,  a  quien  llamo  escura 
en  sus  Tópicos  el  Fhilosopho ,  advirtiendo  que  en 
esta  cuenta  no  entra  el  divino  Séneca  de  Cordova, 
de  quien  ellos  son  barbaros  imitadores,  ni  otras 
personas  do¿las  ,  que  con  algunas  voces  Latinas 
autorizaron  sus  versos.  Turba  de  palabras  vanaSj 
dixo  Fabio  Quintiliano  que  tenian  los  que  temi-^ 
endo  el  común  modo  de  hablar ,  engañados  de  aque- 
lla 


ila  especie  de  resplandor  y  con  ¿úmndante  loquacidad 
rodean  lo  qiu  dicen.  Esta  claridad  de  sus  conceptos 
sin  fatiga  es  el  fin  de  quantos  a¿l:os  concurren  en 
el  Poeta ,  que  siendo  deleitar  j  enseñar,  el  que 
no  se  declara,  ni  enseña  ni  deleita;  pues  no  en- 
tendido mata,  y  entendido  es  monstro.  Sin  esto 
es  digno  de  alabanza  un  hombre  que  ha  iguala- 
do la  humildad  a  la  ñima  con  desesperación  de 
la  envidia ,  que  vanamente  y  tardé  se  opone  a  sus 
escritos,  no  haviendose  oido  en  su  boca  cosa  que 
excediesse  jamas  los  limites  de  la  modestia:  vicio 
en  algunos  tan  afeélado  y  descompuesto,  qi^ 
mueve  a  risa  a  los  que  saben ,  a  desprecio  a  los 
que  ignoran ,  y  a  todos  a  lastima :  si  bien ,  como 
tengo  advertido,  hallan  lugar  tal  vez  por  la  calum- 
nia ,  donde  fuera  impossible  por  el  ingenio ;  y  por 
esso  dixo  Teophr asto  en  su  Calisthenes ,  que  la 
fortuna  regía  la  vida ,  y  no  la  ciencia  ;  máxima  que 
todos  los  Pbilosophos  reprobaron ,  solo  Cicerón  di- 
xo ,  que  no  se  podia  ha  ver  dicho  cosa  mas  constan- 
te, y  sintió  Quinto  Curcio ,  que  la  gloria  masera 
que  de  la  virtud ,  beneficio  de  la  fortuna :  esto 
por  la  honra  humana,  accidental  calidad  para  su 
aumento,  que  la  virtud  siempre  fue  premio  de  sí 
misma. 
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CANTO    I. 
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Advierte  la  Fama  a  las  f  artes  Catf¿Blicás,  del 
muruh  del  tri^mpho  del  Pan  divino  ^'  a  qüten 
da  ffincipio  el  de  los  Angele^  vi^origsos  con 
los  despojos  ! de  ios  vencidos. 


*  / 


Espíritus  diriflM  delestiafes/'         ' 
eternos  orbes  ^  donde  el  sol  se  espada  f    ^ 
substancias  incorpórea»  inmortales  ^     .^  « 

No  por  naturaleza  t  mas  por  grada  t 

quecos  consenra-  en  el  ser ,  que  no  pudiera .  ^ 
vivir  con  menos'  fuerza  y  e&:ada;  * 

Luz  inteka&ualf  candida  esphera^ 
en  quien  la  reflexión  de  la  luz  trina 
como  en  puros  espejos  reverbera. 

Sonoros  ecos  de  la  voz  divina , 

que  interpretáis  su  inescrutable,  cieaciat         ' 
campo  de  paz,  batalla  cristaliba. 

De  la  subtiii<kid  de  vuestra  essencia» 
la  libre  facultad  del  alvedrío, 
suprema  perspicaz  inteligencia: 

Infuiylíd  resplandor  al  canto  mío/ 
animad  de  mi  voz  d-  rudo  acento , 
can  alta  empresa  a<  víiostras' alas  £o# 
Tom.Xm,  A 
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Y  tú  que  de  .mi  justo  atrevimiento 
fuiMe  la  rausa  »  generqsa  planta 
de  aquel  monte  que  Vbita  el  firmamento  ^ 

De  aquel  señor ,  cuya  memoria  santa 
venera  el  Indio ,  el  Español  admira» 
la  ausencia  Hora»  las  virtudes,  canta: 

Oye  los  versos  que  a  la  pluma  inspira » 
ilustrissima  Inés ,  deidad,  Phebea  $ 
sujeto  dígiio  de  celeste  lyra  •  ' 

Tu  divifio  valor  mi  Euterpe  sea , 
si  mereciere  en  tu  modestia  tanto 
quien  la  excelencia  de  tu  honor  desea* 

En  fe  de  tu  valor  la  voz  levanto 

que  alienta,  anima,  ilustra,  esfuerza  y  guia 
la  pluma  al  v^rsó,'  eI:in^uína9ito  al  cántOt ' 

Bien  sé  que  ha  sido  intrépida  osadia, 
pero  a  tu  nombre  na  menor  empreaa» 
aunque  mayor  ingenio.se  debía. 

Oye  el  triumpho  del  Cesar ».  que  no  cessa  ,   . 
de  ser  tan  liberal  de  aquel  tbesoro, . 
prenda  del  alma  que  sü  fe  pr(>fes6a$  . ! 

Oye  la  Fama  ^  que  al  metal  sonoro 
aplica  el  labio ,  dilatando  el  vuelo 
del  pez  Austral  a  las  espigas  de  orcr 

Despuffi!  qué.  puso  el  Capitán  4el  cielo  ! 
prisiones  ^  Id  muerte ,  que  atrevida  r 
al  sol  tuyo  tres  soles  preso  en  hielot 

Y  de  la  Aurora  dé  su  luz  vestida 
huyo  la  nod\e  a  su  tiuicbla  eterna, 
y  con  gloria  inmortal  triumphdí  la  vida^       i 

Calificand9  por  la  Haga,  interna' :  .  ;, 

¿egundA.Jbnía  la.'i!!«rdadi;diHlo^^      .     .  ,: 

úos 
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dos  vtQ^%  jhierto  de  su  carne  tiefna; 

Quisa 'entrar  en  su  corte,  y  la  gloriosa 
victoria  del  Amor  premiar  tríumphaudo 
con  nueva  luz  )r  pom{)a  generosa.  * 

Un  paranjnnpho  cdeáial  cortando 

con  él  zaphyi^  de  las  purpureas  plumas» 
.  Juno  obedienie  al. movimiento  blando^* 

Campos  de  luz  por  las  regiones  sumas » 
qual  suek  blanco  cisne  en  los  de  plata» 
barco  animado  dcvidrr  espumas  i  '^ 

Donde  un  tarroyo  en  perlas  'se  desata»     ' 
paro>  Uamando'  al  monstro  coronista»        r 
que  disminuye  el  bieú ,  y  el  mal  dilata .  ^ 

Aquella  como  Amor  alma  sin  vista 
que  mira  mas  que  el  -  sol  ^  honra  y  infama, 
sin  qué  poder  humano  la  resista: 

Finalmente,  llamó  la  libre  Fama,.  r 

animando  sonoros  dos  corales 

« 

lustrosos  mas  que  en  su  nativa  rama. 

Humilde  a  ^  los  acentos  celestiales 

salM. veloz  el  pajaro  invisible,     i  r/ 

generosa  ambición  de  Los  mortale5«.    * 

{Que  quieres,  dixo,  al  nuncio  inaecessibieí 
y  ¿1  prosiguió,  moviendo  el  cristalino 
semblante,  en  forma  que  vistió  visible;  ^ 

Faina,  del  mundo  eterno  peregrino^  . 
advierte,  canta,  escribe,  que  esté  día 
triumpha  en  arcos  de  gloria  el  Pan  divino. 

Cegar  quiere  la  duda  y  la  porfía  .   , 

con  el  divino  sol  del  tíanco  velo , 
esta  dragón  del  mar ,  y  aquella  Harpyji» 

Dko  I  y  alzando  de  la  üerra  el  vuelo   ^  ^ 

A2  d 
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el  paranyinpho  celestial  desplega 

el  manto  al  ayre ,  y  el  plumaje  al  cielos        "* 

La  luna  ilustra  j  el  vil  Saturno  ciega, 
y  al  empyreo  las  velas  inclinando 
golfos  de  estrellas  ^candidas  navega  4 

Los  dorados  cothurnos  enlazando 
la  túnica  talar  dio  ^1  ayre  puro 
la  fama  5  cielo  y  tierra  penetrando  f    - 

£1  mar  al  uno  espejo  ,  al. otro  muro» 
cerúleo  levanto  la  frente  ornada 
ya  de  verde  coral,  ya  rojo  escuro s 

Porque  .viendo  la  tierra  que  tocada 
de .  varias  flores  y  su  ámbito  decora» 
arrojaba  envidiosa  y  alterada 

A  fias  playas  y  margenes ,  que  dora  9.. 
conchas ,  hucios  y  nácares  sembrando 
por  la  arena:  las  hijas  del. Aurora.   "      .'    .   T 

La  Fama  entonces,  como  suele  quando 
hereda,  nuevo  Rey ,  el  de  armas  viene 
su  cetro  a  las  ciudades  intimando » .  . 

Haciendo  que  hasta  el  ayre  el  vuelo  enfrene, 
suspendiendo  las  alas  desiguales  r: 
déjquantas  aves  en  las  suyas  tiene; 

Oid  mortales  dixo ,  oid  mortales»    '   r 
a  cuya  voz  tres  veces  repetida      .  - 
respondieron  los  orbes  celestiales,  \  I 

Custodia ,  Goiarda  y  corte  prevenida» 
Consejo  ,-  Iglesia  y  Mih'tar  gobierno, 
hoy  sale  el  Rey ,  hoy  triumpha  él  Pan  de  vida* 

Hoy  el  blanco  Pelicano^  que  el  tierno 
pecho  esmalto  de  purpura  sagrada» 
vi¿lima  santa ,  sacerdote  eterno;  . 
' )  .    .  Hoy 
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Hoy  la  Tandera  y  vencedora  espada 
de  los  gigantes ,  cuja  furia  gime 
debajo  de  las  aguas  sepultada; 

Hoy  la  Heregia  y  Atheismo  oprime 

la  acción-  de  Dios  mas  tierna  y  amorosa  ^ 
sello  arsus  obras  y  Hostia  en  que  él  se  imprime. 

£1  Pan  de  rosas  de  la  imada  rosa, 

panal  de  aquel  león  en  la  cruz  muerta 
por  los  amores  de  su  dulce  esposa; 

Irisü  arco  de  paz  de  aquel  concierto,      ^ 
en  que  de  Dios  cessaron  los  enojos  ^ 
libro  divino  del  cordero  abierto  • 

Mortales  no  deis  crédito  a  los  ojos, 

que  este  triumpho  ha  de  emrar.  por  los  oidosy 
que  cierran  tantos  barbaros  despojos « 

La  Fé  suple  el  deíeAo  a  los  sentidos, 
lynce  deste  divino  Sacramenta, 
que  los  tiene  obedientes  y  rendidos.» 

Cautivad  el  humano  entendimiento, 
venid  a  ver  la  gloria  que  athesora: 
dixo ,  y  risueña  dilatóse  al  viento. 

A  los  acentos  de  su  voz  sonora, 
al  Antar¿l¡co  polo  dilatada 
desde  los^  labios  de  la  blanca  Aurora, 

La  Emperatriz  Europa  coronada 

del  Imperio  de  Christo ,  y  el  Augusto 
resplandeció  con  la  desnuda  espada. 

Espaiía  la  .Carbólica  el  robusta 

brazo  mostró  con  la  targeta  de  oro 
ceñida  de  laurel,  laurel  tan  justo: 
Al  pie  el  Herege ,  el  desterrado  Moro, 
y  el  siempre  pertinaz  perñdo  Hebreo, 

des- 
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despojo  a  Chrbto ,  y  a  la  cruz  decoro» 

Y  Francia  Christianissima  el  tropheo 
de  las-  celestes  lises  que  coronan 
su  primero  Christiano  Clodoveo, 

Con  los  ciaros  adales  que  pregona» 
los  hechos  de  Cloúlda  y  Clodomiro^ 
que  la  Fe  recibida  perfícipnan; 

Y  vestida  dé  purpura  de  Tyro 

la  bella .  Italia »  la  Imperial  señora 

del  Indio  al  Alemán,  del  Galo  al  Syro^ 

Aquella  siempre  Augusta  vencedora, 
que  vid  por  tan  distintos  horizontes 
las  puertas  del  Ocaso  y  de  la  Aurora; 

La  que  sentada  en  siete  excelsos  montes 

vid  el  Lábaro  crucigero  extendido 
.  al  Nilo ,  al  Gange,. al  Tañáis  y  al  Orontest 

Otras  naciones  varías  el  oído 

cubrieron  como  el  áspid  al  encantó 
de  su  trompeta  al  inmortal  sonido^ 

No  la  preciosa  America ,  que  tanto 
por  su  primer  explorador  famoso 
bebió  las  aguas^  del  Bautismo  santo  • 

Ave  en  las  plumas  todo  el  cuerpo  ayroso 
la  linea  equinoccial  mostró  habitable 
incógnita  al  estudio  fabuloso. 

De  Grecia  alguna  parte  miserable 

tarde  la  frente  alzd,  que  fue  algún  día 
por  la  Fe  y  el  Imperio  venerable-* 

Luego  de  las  espheras  la  harmonía 
parece  que  alterd  su  movimiento 
a  ver  la  entrada  en  que  su  autor  venia* 

El  fuego  elementar  hizo  en  el  viento 

mas 
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mas  labores  que  suele  artificioso 

desde  la  tierra  discurrir  violento. 
Júpiter  a  Saturna  riguroso  ^ 

templo  el  nocivo  error  »  Venus  a  Maftó ' 

con  abrazo  reciproca. amoroso « 
Mercurio  alegre  se  dispuso  al  arte 

del  dulce  canto  ^  que  adormir  pudiera. 

de  los  ojos  del  cielo  la  mas  parte. 
El  claro  sol  en  Cynthia  reverbera , 

que  llena  de  sus  rayos  rutilantes 

comenzaba  a  nacer  j  viose  entera:. 
Aumentando  las  aguas  circimstantes 

al  globo  de  la  tierra  ^  aunque  por  ella 

peregrinan  cristales  y  diamantes , 
Reverdeció  la  sequedad  que  en  ella 

las  impressiones  írigidak  imprimen » 

que  efeoos  son  de  la  Leucadia  estrella». 
Estas  era^  opinión  que  ta  comprimen^ 

y  que  por  los  Trionea  [unto  al  polo* 

a  las  aguas  propulsan  y  reprimen.. 
Pero  da  Dios  el  brazo  eterno  y  solo 

la  tierra  descubrid»  que  no  pudiera 

ni  virtud  natural»  ni  todo  Apolo. 
Si  por  agentes  naturales  ftiera^ 

fuera  impossible  obrar  en  im  instante» 

y  el  curso  de  las  aguas  la  cubriera. 
Desde  el  humilde  valle  al  arrogante 

monte  de  hierba  y  flor  vistió  librea , 

per  donde  ha  de  passar  Amor  triumphante. 
Salieron  de  la  copia  de  Amalthea 

quantas  diversas  flores  vid  el  Aurora 

en  verde  Tempe,  o  esmaltada  Hyblca. 

Des- 


^  Triümphos   di  vimos. 

Desconociendo  sus  dechados  Flora 
rubíes  admiraba  en  manutisas» 
assi  con  vivo  nácar  las  colora. 

De  regks  de  marfil  tersas  y  lisas 
parece  que  labro  las  azuzenas, 
hebras  hurtando  al  sol  y  al  Aira  risara 

Y  que  imitaron  por  las  hojas  llenas 
de  lineas  de  oro  los  hermosos  lirios 
de  los  zaphyros  las  azules  venas  • 

Y  peregrina  de  los  campos  Syrios 
parece  que  baño  con  mano  franca 
el  purpureo  clavel  en  peces  Tyrios; 

En  nieve  de  Alpes  la  mosquera  blanca» 
fragmento  de  labor  de  marmol  Tfaracioi 
que  el  mar  £geo  de  su  orilla  arranca  • 

Las  rojas  nuravlUas^del  topacio 
se  vistieron  la  pálida  corona, 
cifra  del  sol  en  tan  pequeño  espacio ^ 

Los  arboles  que  el  cielo  no  perdona  > 
olorosos  azahares  guarnecían , 
donde  a  Vertumno  enamoró  Pomona  • 

Los  jazmines  de  estrellas  se. vestían j 
murta »  arrayan ,  cytiso  y  gulutea» 
sicómoros  y  geldres  florecían; 

El  plátano  ,  que  en  agua  se  recrea , 
y  la  madre  de  Adonis,  que  piadosa 
en  su  pyra  sus  lagrimas  empleas 

El  cinamomo  con  su  flor  hermosa 
el  agnocasto  azul ,  y  la  retama , 
syringa,  madreselva,  myrtho  y  rosa» 

Finalmente  de  flor ,  de  hierba  y  rama 
entoldada  la  derrai  a  las  feÚces 
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▼océs  de  fa  alta  y  resonante  Fama; 
T  el  cielo  de  sus  fulgidos  rapices  ^ 

historias  de  sus  luces  y  planetas» 

siendo  oro  el  mismo  sol  de  sus  matices  «e 
Después  de  haver  las  cajas  y  troqipetaa 

apercebído  el  passo  a  los  soldados, 

que  disparaban  rayos  y  cometas; 
Y  con  penachos  blancos  y  dorados 

de  la  misma  color  armas  yestiant 

exercito  de  espíritus  alados; 
Entro  un  carro  tríumphal ,  en  que  teniañ 

los  Capitanes  de  la  gran  viéloria 

que  los  cielos  con  música  aplaudían. 
El  Justicia  mayor ,  que  por  la  gloria 

de  la  exaltada  humanidad  sagrada  9 

Altura  de  sus  méritos  memoria, 
Dixo:  ^  Quién  como  JDiosi  la  blanca  espada 

trahia  al  hombro,  haciendo  ceiosia 

al  sol  de  nieve  guarnición  dorada « 
Con  nuevo  ardor  parece  que  quería 

castigar  al  rebelde,,  al  vil  tyrano» 

que  le  negó  la  adoración  latria  * 
£n  eminente  assiento  soberano, 

popa  del  carro  de  crisol  y  de  oro» 

architeAura  de  la  excelsa  mano. 
Era  el  mas  alto  del  celeste  coro    . 

del  santo  paranympho  acompañado 

igual  en  la  hermosura  y  el  decoro. 
Que  al  lirio ,  que  jamas  color  violado 

original  tocó,  porque  esperaba 

el  clavel  hypdslatico  encarnado. 
Dio  la  nueva  que  Amor  solicitaba 

Tm.  XIII.  B  de 


lo  Trixjmphosdivimos. 

de  ^  h  piedad  de  Dios  ^  bajando  al  suelo, 
quando  ella  respondía:  Yo  soy  su  esclava. 

Los  que  le  vieron  eú  Belén  al  hielo, 
siendo  buen  pagador »  pagar  en  pajas 
fianzas  de  la  cmpa  en  mortal  velo : 

Que '  aunque  las  manos  le  ligaban  fajas ,   . 
como  era  el  mismo  la  moneda ,  pudo 
satisfacer  a  Dios  con  mas  ventajas/ 

Con  ellos  pues ,  y  el  det  dorado  escudo 
Gabriel  estaba ,  como  en  Susis ,  quando 
Daniel  quedó  de  contemplarle  mudo. 

Venia  Raphael  acómpaiíando 

tos  siete  Angeles  Principes  ,  y  entre  ellos 
Chofiel  al  sol  reverberando. 

Y  a  los  hombros  tendidos  los  cabellos, 

uno  armada  ea  zaphyr  y  otro  en  diamantie, 
Ophiel  y  Anael  Priacipes  bellos. 

Los  que  adoró  Abraham ,  y  el  que  delante 
de  Isaac,,  figura  de  obediencia  en  Christo, 
detuvo  el  brazo  executor  constante. 

Con  quantos  desdé  el  polo  de  Calisto 
bajaron  por  la  escala ,  aquel  valiente 
en  Iris  de  oro  con  sitial  file  visto. 

Que  alado  Atleta  ea  la  palestra  ardiente 
coa  el  amante  de  Rachel  ¿stúvo 
hasta  partir  la  lucha  Phebo  oiriénte. 

El  que  ea  la  nube  por  estrella  tuvo 
peregrino  Israel*,,  y  aquel  que  ayrado 
intento  y  passós  de  Bala«i  detuvo. 

Coa  el  que  preáumió  que  era  soldado 
valiente  Josué,  y  el  que  maldixo 
la  tierra  de  Métoth  de  eibojo  armado . 

•  •      -  £1 
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El  que  nt  heroico  Gedeon  le  dijco,  '        > 

que  era  entre  tantos  el  varón  mas  fiíeTie 
pam  ocupar  la  tierra  que  bendixo. 

Y  aquel  que  de  la  imagen  de  la  muerte 

con  im¡>eTÍ9sa  voz  despierta  a  *  Elias ,  •  ) 

el  pan  le  muestra,  y  del  camino  advierte^- 
£1  que  tocó  los  labios  de  Isaías  j 

el  que  cerró  la  boca  a  los  leones  ^ 

y  libró  de  las  llamas  a  Alarias. 
El  que  a  Judith  de  tantos  escuadrones 

truxo  libre,  a  Bethulia  ,  y  por  tropheo 

el  sol  de  los  Assyrios  pavellones. 

Y  con  los  campos  que  miró  Eliseo, 
el  que  postró  la  barbara  osadia 

del  Rey  Assyrio  contri;^  el  santo  Hebreo  :* 
El  que  a  Joseph,  esposo  de  María  > 
asseguró  del  casto  y  virgen  pecho, 
quando  el  Honor  velaba  >  y  él  dormiii  • 

Y  aquellos  que  después  de  haver  deshecho 
y  roto  en  el  desierto  a  su  enemigo, 
autor  de  estratagemas  sin  provecho, 

Cuya  vergüenza  jfue  mayor  castigo^ 

dieron  sustento  a  quien  sustenta  el  suelo 
en  la  palestra  a  su  laurel  testigo . 

Y- el  que  rompiendo  el  tenebroso  velo 
de  aquella  noche ,  eá  el  mayor  traspasso 
a  consolar  a  Dios  bajó  del  cielo v 

Quando  tan  triste  imaginar  fue  caso, 
y  la  sangre  parece  que  a  la  muerte 
sacaba  amor ,  anticipando  el  passo. 

El  que  bajaba  a  la  dichosa  suerte  ^ 
y  el  agua  a  la  piscina  revolvía 

Bs  que 
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que  la  limpieza  del  Bautismo  advierte: 

Y  loa  que  el  Alva  del  alegre  día» 

que  el  alma  volvió  al  cuerpo  sacrosas^o» 
abrazaban  el  arca  en  que  dormia. 

Con  los  que  suspendieron  el  espanto 
hablando  a  los  varones  Galileos^» 
en  túnica  de  luz  candido  manto. 

Quando  cumplid  la  tierra  sus  deseos^ 
subiendo  en  Christo^  a  verse  coronada 
por  tan  altas  vi¿lorias  y  tropheosji 

Aunque  teñida  en  purpura  sagrada,»  ,  . 
éxtasis  dé  los  Angeles  que  admiraa 
verla  sobre  sus  coros  exaltada. 

jBntre  quantos  sin  numero  se  miras:» 
il^i  taiiibien  el  que  advirtió  a  Flielipa 
junto  a  la  proa  que  unicornios  tiran 

Mas  blancos  que  los  cisnes  de  Aganipes 
que  regia  con  vara  y  riendas  de  oro> 
para  que  al  sol  los  rayos  anticipe. 

El  que  en  el  templo  castró  a  Heliodoro^ 
y  el  que  libio  de  preso  al  que  tenia 
la  santa  llave  del  mayor  thesoro  .^ 

Entre  despojos  bélicos  venia 

el  Capitán  Luzbel  al  carro  atado 
entre  la  Vanagloria  y  la  Osadía. 

La '  Í£ttrepida  Sobervia  levantado 

el  £erb  rostro  sin  vergüenza  al  monte» 
de  quien  cayo  su  autor  precipitado. 

Aquel  ma^  atrevido  que  Phaethonte» 
que  presumid  de  sol^  que  no  de  auriga^ 
eclipsado  en  las  aguas  de  Acheronte  • 

Con  los  demás  de  su  arrogante  Ifga^ 

,    .  tef- 
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tercera  parte  de  las  luces,  bellas  9 

que  en  noche  eterna  efi^rno  horror  castiga » 

Y  los  ídolos  barbaros  con  ellas, 
de  quien  se  queja  Dios,  por  Isaías» 
inficionaijdo  el  ay re  y  las  estrellas* 

Beelzebub  de  Accaron ,  dips  que  Ochozias 
enfermo  coquito,  tronco  sin  pianos »- 
por  quien  pidieron  fuego  las  de  Ellas» 

Alli  el  mayor  exemplo  en  los  humanos 
parto  de  fuego  y  oro»  aqu^l  bezerro 
infame  altar  de  pensamiento^^  vabos ;. . 

Anubis  y  Isis,  y  el  Egypcío  p^rrQ. 
de  su  cadena  misma  atado  aparte 
en  vea  del  cuello  de  oro  eQ  duro  liierro» 

Bel,  Balthamar,  Balpharasim,  Astarte^ 

la  Diosa  de  Sydonia,  en  quien  se  advierte   . 
a  la  fuerza  de  amor  rendido  el  arte^.    . 

Que  ap^assen^Dayid  santo ,  Sansón  fuert9>  ^ 
aquel  fuesse  homicida,  y  este  ciego» 
donde  ¿u  fuerza  executd  su  muerte  ^ 

Menos  honor  de  su  violemo  fuego» 
pero  que  el  Rey  mas  sabio  jdol^trasse 
sola  a  piedad  de  Dios  admiie  ruego » 

A  Grecia  deshonore ,  a  Troya  abrase » 
sea  de  Espaiía  la  fatal  ruina»  ^ 
mares  navegue  el  Moro,  montes  passe» 

Fuerze  Apon  a  Tliámar,  Sichen  a  Dina» 
¡  pero  cegar  tan  alto  entendimiento, 
donde  Dios  infundió  ciencia  divipa! 

Hercules  trueque  a  la  belleza  atento 
de  Jóle  en  rueca  la  nudosa  clava, 
tal  es  la  fuerza  de  un  amor  violento: 
.        •  '  No 
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No  Salomón  i  que  a  Dios  ediíicabá    ; 

tetnpld  táa  faro  ^  adore  tin  tronco  rudo 

del  apetito  la  razoií  esclava. 
Fínalmeoite  Asrbodeo ,  aquel  que  pudo 

d^el  matrimonio  saato  jiistoriá  rara, 

-      •   ■  *  »  '  ■ 

maf^r  fcnyt  y  'dé  ^  piedad  desnudo 
Los  siete  esposos^  de  la  bella  Sara, 
acompaño  rendidos  Ips  despojos 
humiidé  al  suelo  la  sobervia  cara. 

• 

La  tierra  con  el  llanto  de  sus  ojos 
en  áspides  4ás  €óres  convertia^ 
aunque  alerf^e  j .  vengada  en  sus-  enojos  • 

Que  via  de  Luí^bel  le  parecía 

las  dos  caídas  i  en  que  fue  perdiendo 
la  celeste  hermosura  que  tenia. 

En  la  espiritual  perdid  cayendo 
de  su  ilaturale¿a  la  pureza, 
que^staba  el  sol  de  claridad  virtiendo.. 

Cayo  eñ  la  ipulpaMe  la  excelsa  alteza 
de  la  inocencia^' culpa  en  que  sujeto 
vive  a  la  pena  en  inmoñal  tristeza. 

Que  si  bietí'-fib'-se  %nuda  aquel  perfeétéí  < 
orden  de  su  creación,  quanto  al  estado 
de  su  culpa  es  perverso  y  imperfeólo* 

Cayo  el  sobervio  Assur ,  que  levantado 
le  presumid  su  envidia  y  arrogancia 
como  cedro  en  el  Libano  sagrado» 

De  la  divina  ciencia  a  la  ignorancia, 
del  cielo  empyreo  a  la  región  escura  t 
del  mismo  Dios  a  la  mayor  distancia; 

De  la  felicidad  á  la  mas  dura 

pena  >  de  amor  al  odio »  en  que  abrasado 

en- 
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envjdii^  el  bien  del  hombre,  el  xnal  procura; 
La  caída  local ,  pues  arrojado > 

del  lugar ,  que  tuviera  glorioso ,. 

por  su  naturaleza  fue  privado» 
Habitando  el  rigor  caliginoso 

inedia  región  del  ayre,.  en  ^ue  la  lumbre* 

no.  pueda  penetrar  del  so!  hernioso» 
O  en  el  Nadir  de  su  celeste  cumbrev 

lugar  donde  ha  de  estar  eternamente 
'  deshecha  la  terrestre  pesadumbre, 
Quando  dissuelto  el  mimdo  en  fueg¡o  ardiente 

cessen  las  fieras  ansias  y  desvelos» 

con  que  intenta  oprimir  la  humana  gente .. 
Y  las  doradas  sillas  de  los  cietos 

se  p\ieblen  de  otra  tanta  Gerarchit: 

de  puras  almas  y  virgineos  vdos  • 
Al  claro  tniunpho  de  Miguel  seguía 

un  esquadron  que  despreciaba  a  Pl^ebo, 

pues  quanta  luz  le  daba,  le  volvia.    . 
Delante  armado  un  Capitán  mancebo    . 

viene  excediendo  los  que  van  marchando». 

como  la  rubia  palma  al  verde  acebo» 

una  selva  de  lanzas  gobernando. 


« 
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CANTO  II. 

ARGUMENTO, 

Passa  el  Triumpho  de  la  Ley  tíatural  cóh  hl 
primeros  Padres  ^  y  el  de  la  ^ey  de  Escritu^ 
ra  con  sus  Jueces ,  Rejes  y  Profhetas  hasta: 
el  divino  Bautista  • 

Espttés  de  ios  lieritiosos  Gherubines^ 
altas  sobrecelestes  claridades 
de  los  Thronos  y  ^l^dos  SeraphineSt 

Después  de  las  gloriosas  majestades 
de  las  Dominaciones,  Principados 
ilustres »  y  espletidentes  Potestades » 

De&púes  de  las  Virtudes  y  sagrados 
Archangeles  vestidos  de  esplendores 
de  la  primera  luz  iluminados; 

De  cuya  claridad  los  inferiores 

Angeles  (a  los  hombres  mas  vecinos )^ 
entienden  los  mysterios  superiores: 

A  quien  por  enigoiaticos  capiinos 
suelen  comunicar  mysticamcnte 
lo  que  perciben  de  los  mas  divinos  ^ 

Clarificado  el  ayre  transparente 
del  horror  que  bañaba  las  espaldas 
del  triumpho  ocaso  de  tan  alto  oriente  ^ 
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Fabricado  de'  verdes  esmeraldas 
con  ruedas  de  oro  un  carro  sonoroso' > 
ceñido  de  festones  7  guirnaldas , 

G>n  nuevo  aplauso  sucedió  pomposo 
al  referido  angélico ,  y  en  pura 
nieve  j  carmín  bañado  el  rostro  hermoío» 

Una  dama  gentil  la  architeftura 
de  un  throno  excelso  como  blanca  Aurora 
clarificó  de  luz  con  su  hermosura: 

Que  como  en  roja  purpura  colora » 
la  misma  claridad  que  la  acompaña  9 
ave^  uñientes  y  flores,  enamora  i 

Assi  de  luz  esplendida  le  baña  > 

tan  inmediata  a  la  que  engendra  el  día » 
que  apressurandq  al  sol,  al  ave  engaña.  * 

En  un  áiazáo  circulo  deciat       •  '   ' 
Soy  la  Le¡y  natural^  que  sin  precetof 
for  el  di f curto  de-  la  razón  se  guia  •  ' 

En  lineas  de  caraderes  perfetos 
de  la  primera  lengua  articulada  t 

»  que  fleidard  del  alma  los  concetos  ^  ' 

La  frente  .e^  una  basa  relevada  '    ' 

trahia  aquel  primero  Protoplasto 
que  vid  dei  Seraphin  la  ardiente  esjpada* 

Vestida  el  santo  Abel  de  color  casto , 
y  en  los  brazos  el  candido  cordero » 
prinüda  a'  Dios  de  su  pcnEnero  pasto. 

Her izado  Caín' con  rostro  fiero; 

aquel  ú  que  primero  fiíe  envidiado, 

y  este  en  el  mundo  el  que  envidio  primero» 

10  padre  de  la  invidia  castigado 
como  taur  üero .  en  crédito  de  fiera , 
Tom.XUL  Q  la- 
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Lamech  entre  las  ramas  engañado  I  'i 

Con  este  noinbr^  dixo  bien  quien  era 

Jacob,  sobre  la  túnica  llorando >. 

como  si  ^1  rostro  de  la  envidia  viera. 
A  la  primera  madre  están  mirando  . 

tantos  humanos  hijos  9  que  vid  menos 

Babel  la  inmensa  torre  fabricando*)         . 
Seth)  Ends  y  Cainan  de  siglos  llenos» 

Malaleel  j  J^red  9  y  el  escondido 

de  oculta  parte  en  los  profundos  senos* 
Mathusalepi  de  tiempo  yi  muerte  olvido  9 

y  el  padre  dp  .Noe,  que  opuso  .el  Arca 

a  las  iras  del  ciclo  prevenido. 
Los  tres  hijos  del  santo  Patriar  cha, 

que .  pobUroQi.  U .  tierra  diligentes 

por  quanto  el  cetro  de  Amphitrite  abarca.      i 
Arphaxad.^  con  Sale  sus  decendientes    ^ 

Phalec^iReu»  Saruch,  Nachor»  y  el  viejo 

Tharé ,  padre  del  padre  de  las  gentes. 
De  fe  9  obediencia  y  humildad  espejo 

vino  Abi^ham  con  Lptíh9  que  aunque  forzoso, 

no  fue  apartarse  del  cuerdo  consejo.  ...  ' 

Ada  9  Ela  9  Noema9  y  con  hermoso     .i 

rostro  Sara »  y  las  hijas  atrevidas    . 

del  que  fue  por  el  vino  injusto  esposo. 
Isaac,  y  e}  bijdque  logtd  fingidas. 

las  manos  de  Esaú,  Jacob  quei  hallaba:    ;. 

para  tan  largo  amor  cortas:  las:  y  idas.        .  .1 
Con  Rebeca  y  Cethurá   Agar  esdava^^      n  . 

Lia  9  Rachel  y  Dina  9  que  aun  quejosa       ^ 

de  la  violencia.de  Sichem  estaba^ 
La  esquadra  de  ¿us  hijos  envidiosa  f    .  > 

Ben- 


/ 
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Beii)am¡o.  suces^or  del  inocente 

que  amo  de  Putiphar  la  incasta  esposa» 

Aquel  que  resistiendo  al  accidente 
de  lasciva  muger  ^  que  los  enojos 
vengo  de  sui  desprecios  imprudente » 

Al  toco  del  amor  cegó  los  ojos » 

que  como  en  salvo  la  virtud  se  ponga » 
no  importa  que  se  pierdan  los  despojos. 

Que  puesto  que  algún  tiempo  se  interponga » 
si  viéloriosa  la  verdad  escapa  9 
no  hay  lengua  que  su  fuerza  descomponga. 

El  crédito  vulgar  le  encubre  y  tapa  9 

pero  si  ha  de  salir  depues ,  ^  qué  importa 
por  librar  la  virmd  perder  la  capa  i 

Quando  al  que  sufre  el  testimonio  9  exhorta 
el  saber  la  verdad  de  su  inocencia  9 
qualquiera  larga  dilación  es  corta. 

Donde  hay  en  h  prisión  poca  prudencia 
la  culpa  sobra  f  y  la  disculpa  falta, 
que  nunca  a  la  verdad  íaltó  paciencia  * 

Esta  a  Joseph  9  y  al  que  le  imita  exalta 
al  throno  9  a  la  corona  9  al  desengaño, 
debido  premio  de  virtud  tan  alta  • 

Por  esta  se  libro  de  tanto  daño 

casta  Susana  9  y  triumpha  de  honor  llena 
del  testimonio  del  caduco  engaño. 
10  quantas  inocencias  9  que  condena 
^gar  estruendo ,  oorond  de  gloria 
•  propria  verdad  y  información  agena  I 

A¿i  celebra  el  mtmdo  la  viAoria 
de  algunos  Monges  9  que  mugeres  eran  9 
cuya  paciencia  digna  de  memoria  9 

C  2  Quan- 
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Quando  por  su' virtud  ¡volver  pudiaratt* 
el  desengaño  encomendó  a  la  muerte  ^ 
tanto  laurel  del  sufrimiento  esperan. 

Atadas  iban  en  coyunda  fuerte 

las   hi]a3  de  los  hombres  que.  enojaron 
a  Dips ,  que  en  ira  la  piedad  oonviert^. 

Yt  los  .fieros  gigantes,  que  intentaron 
asir  por  los  cabellos  a  la  luna» 
y  los  rayos  del  sol  amenazaron. 

Las  hijas  de  Noé,  de  quien  ninguna 
disculpa  vale  a  error  tan  execrable » 
que  a  toda  ley  de  la  razón  impugna. 

Y  aquella  infame  gente  abominable , 
que  buscaba  los  angeles  liermosos , 
de  su  cuidado   incendio  miserable  • 

Quando  por  no  ofender  los  espaciosos 

campos  del  cielo,  el  fuego  en  que  se  ardía 
en  circuios  de  horror  caliginosos, 

Contra  su  natural  retrocedía,    • 
y  en  tanta  a£tividad  y  ligereza 
se  espantaba  del  centro  que  tenia: 

Y  de  Joseph  culpando  la  belleza 
la  Gitana  .  lasciva ,  cuyo  estilo 
pensó  vencer  su  casta  fortaleza  • 

Pero  aunque  viera  a  la  garganta  el  filof 
antes  que  el  pecho  de  Joseph  moviera,   .. 
doblara  los  pyramides  al  Nílo  • 

Iba  también  en  la  cadena  fiera  > 

el  Principe ,  que  nunca  la  argeatada  ^ 

sandalia  de  Thamar  ayrosa  viera:  i 

Thamar  la  bien  querida ,  y  mal  forzada  ^ 
que  tantos  Sichemítas  circuncisos 

pas- 
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passd  por  ella  vengativa  espada  •     ; 

De  quanto  cuesta  !el  vet  i  claros  avisos 
que  masnraban  iiistorias ,  que  ocupaban 
cartelas^  blancas  7  dotados  frisos  • 

Porque  toda-^kt.popa  ibimihabaü.  i 

de  valiente  pincel  jr  de  ^eli^ve.»       >  j 
de  quien  esr  la  Tpiimcta  edad  triuinj^aban  #. 

Assi  el  discurso  los  sentidos .muevey... :. 

assi  el  derecho  natural  coqdena 

quien  a  violar  la  propria  ley  se  atreve « 

Mas  ya  con  di^e 'nuisica.  resuena 

herido  ci:Qyce  de. harpas  .y^^alteriosí      .   y 
como  pisando  ya  la  éii juta, arena.  . 

Parece  que  dictendo :  vituperios  •  -j 

al  duro  Pharaon  el  Israelita  ..-    . 

menosprecia  el  drigor  de  sus  imperios. 

En  throno  de  zapbyr.la  ley  escritai» 
color  del'jselo  dei  ardiepte  Elias»   \    ^ 
parece  que  su.  n^ismo  carro  imita  «rj^  . 

Manchadas  .sobre  nieve  hermosas  pías 
figuras  en  las  nubes>  imitaban 
las  duras  noches  del  hibierno  .frias  • 

Con  guasnkioüQSi  de  oro  le  tiraban  % 
y  a  la  ley¿n  assiento  loberaiio    >.  .  .  '*^ 
Sacerdotes. y  Prmcipes  miraban» 

Ella  trahia  en  la  siniestra  mano 
las  tablas  de  Moyses,  y  los  precetos 
del  ya  passado  Testamento  anciano» 

Las  forabs ,  las  figuras  ^  los f  secretos! ,  ^.^^. 
Ja  mesa ,  el  Arca  ,  el  candelero  de  .oro  t 
de  tan 'Varias  labores  como.efetósL!'^.  ^  ' 

El  holocausto  y  ^d  labro  y  el  decoro  ; 

del 
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del  portátil  altar  del  Th/miama »  ^ 

los .  instroméntos  mu&icos  del  coro^ 
Aquí  Moyses  junto  a  la  antigua  damsr 

con  rostro  como  el  sol  resplandecía  f 

que  fue  cristal  de  la  divina  llama» 
La  bella  hija  de  Jetrd  vénra        \ 

a  6u  lado  con  éUy  acompaiíadoc     * 

del  Sacerdote  Aaron^  7  de  María. 
En  assientos  de  purpura  adornados 

venían  los  Jueces*  valerosos. 

en  paz  y  guerra:  cónsules  soldados.'     . 
Pero  en  lugar  mas ',  ako ;  entré  fogosos  ^ 

cercos  de  un  sol 9ieiiCa[»kaii  venia    ;  '- 

que  detuvo  sus  rayos  luminosos^' 
Entre  doradas  nubes  esparcía 

supensos  resplandores ,  que  obedíentei 

dilataban  4os  términos,  al  día* 
Esto  en  el  cielo  fixó'^  siendo  presentes  ; 

quantas  luces  le  esmaltan  ip  y  en  la  tierm. 

del  Bautisea;  Jordán  las  secas  fuentes  • 
Sus  ondas  corta ,  sus  cristales  cierra  f 

y  a  Jericd  los  muros  derribando  ^ 

de  tantos  Reyes  emprendió,  la  goemu.    . 
Con  él  Othoniel  ^y  Aod  juzgaado , .    : 

Debora  qu&  a  Balac  la  guerra  advierte 

en  Rama  de  Bethel  profetizando  • 
Abimelech  con  Gedeon  el  fuerte 

que  pidió  la  señal  del  vellocino^ 

en  quien  la  blanca  Aurora  aljófar  Tieitc^ 
Jephté  que  vi&orioso  en  el  camino 

halld  qiM  fue  su  bija  la  primera 

que  de  su  casa  a  recibirle  vino» 

u 
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La  música  paró  k  voz  sfyera 

del  padre ,  que  (romper  quisiera  el  voto , 
si  a  qui^  le  hizo  menos  que  Dios  fuera , 

Mas  no  pudiendo  ser  deshecho  y  roto , 
trocóse  en  aristei  Ualnto.  el  alegría  ^  i- 

y^eir.tragicoiSÜjenciéí  el  alboroto.'.  . 

Su  pureza  üord  desd¿v:a<|Liel  dia 

dos  meses  por  los  montes  ^  y  al  £n  dellos 
baño  las  aras  .de  una  piedra  fria* 

Que  asifindo  él  tciisfe  .padfé  k>&  cabellos 
ea  eUai.fieimat^i  que  azeroy  pena  . 
cortaron  con  na  agolpe  losídoa  cuellos»* 

Qual  suele  con  el  sol  blanca  azuzena  ' 
desmayar  la  corona  de  sus  hojas  ^ 
cayó  difamia  e»  la vmo|ada  arena*. 

Tomo  la 'muerte  chuMas*  mejillas  rojas 
injusta  possession  dejjsu;.  ho^mosiual^i*  .    ' 
y  ^l!peadneíamefaazairon  sus.  congo  jas  « 

Luego  la  luz  dé  la  razón  obscui'a 

ciego  vino  &nsoii^^quft.na  hay.  amando 
a  traydon «deunug^r cfiíérza  segura»   r^: 

Tbola»  Jainy^AbosiíiACQmpaaaiido . 

las  doce  T^^^beds)^  qusi.  doa  vam  suecte  <         ^ 
sus  pMsirssíciKs^íiierQflr:  odipando  <;. 

Sacerdote  ^leatnr;,!  y  ^biniae»  fuerte^ 
Heli  por  cu5»iíiumIpa';f|¿sa;eLarca..' 
la  vigilancia^osjbíSaeoidi^iocadviertüv  .       */ 

Samuel  PcppÉMa v  y^  primar  ]^<imarchaw  ::vf 
del  Reyncp|d^^<¿rael  Sktá  ungido^ 

.  que  en  Gelboé  solkitd  la:  Parca  i 

iCastigo  ]MSBáme>3fté  í  merecida^  <> 

que  <fe  la  PjrAóottft'icoasiUtachi; 
',j  es- 
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estaba  Dios  ayrado'^y^  o&Hciidó'.  -    -  \    ^  ! 

Muejrte  criiel  ddt  ^  sucessor  ik>rada^  .  ^  ^ 

CQii  maldición  del  monte  Palestino  p 
verde,  testigo  de.su   roja  espada. 

Con  la  hernjíosa  Jahdl  piadosa  vino  .  ^  . 
Rahaby  Jaheí  que  al  Rcf  fxira'.su.muate 
por  la  dormida  frentje  abrió  camino «     . . ; 

La  iñádre  de  Sansón,  a  quien  advierte - 
el  Ángel  el  futuro  partos  y  Ana.    :    ^ 
que  balbuciente  »  Dios  a  Heli  idinéne  •    ' 

Aqui  David  ^  que  ren  la  aspendenda  ahuman» 
de  Christo  se  Uanid  tpadpe^  venia       ?:     >' 
rígida  ya  la  barba  ilustre  y  cinsié^         .    *» 

Salomón  9  Roboan,  Assá  y  Abia^ 

con  Josaphat.9:Achabv.}r:.la:arrc^aiite   -    * 
Jezabebcon  la  bacfaara 'Athalia.iif  r     i 

Jezabel  a  .las .fieras  semejaiite;  c>''0(  í.  >  ií 
que  comieron  su  cuerpo  \ .  Jaron  muerto  ^  ; 
reynando  el  hijo  de  ÑansLitriumphantev 

El  pecho  :d&  sangrienta.>e¡spada  abibrto  . 

a  manos,  de  Jehu:vinb  iQciroziaSy  ni.     .  n 
y  el  ingrato  Joas  con^scetQQciik:ieftQ>[.  * ; ' 

Amasia  ;:  Jaatham/  Aohas'jji  «Oflias  í'  >  ' . 
santo  Ezecfaias ,  Manasaosí.sangviíanto^  > 
Amon  ct^ly  Joachaxá;  Jo^chmv  JtosiaSf 

Y  Sedechias  xjue  el:  rigcpr'viokntOii  I  ío-]  .  i 
de  Nabuodonósor,  y  los.efad|osi;'L  /    < . 

sintió idi  castigo  de  isti  loco  ioficiftqr^;  .  I;  j .. 

Quando  cqa  tantos  misenos  despojos-;         i   > 
de  Babylopia  acrecentó  los  riofií  : 
con  las  crecientes  de. sus  triabcs  ojosi 

Llorando  los  passados  doivaríos^l  ..[  . 
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el  ayre  solo  en  instrumentos  suena 

colgados  de  los  arboles  sombríos : 
Que  mal  podrá  cantar  en  tierra  agena 

quien  en  Jerusalen  cantar  solía : 

Desolada  ciudad  de  pueblo  llena. 
Entre  esta  ya  cautiva  Monarcbía 

de  los  Reyes  y  Príncipes  Hebreos  ' 

Jesús  el  hijo  de  Sirach  reñía  • 
La  madre  de  los  siete  Machabeos , 

y  dando  lauros  a  Judith  y  Abela 

de  Siba  y  Holophernes  los  tropheos  • 
Xa  espigadera  Ruth »  que  a  Booz  desvela  i 

Esther  hermosa »  Abigaíl  prudente, 

que  los  enojos  de  David  recela , 
Esdras  en  las  historias  diligente, 

el  Propheta  Elíseo  sin  Elias , 

que  en  otro  carro  fue  cometa  ardiente  • 
Escribiendo  las  glorias  Isaías 

de*Ghristo  Redentor  viniendo  al  suelo, 

y  llorando  sus  Trenos  Jeremías. 
Baruch  y  Ezechiel^  que  vid  en  el  cielo 

las  ruedas  de  los  sacros  anímales, 

y  el  águila  del  Líbano  desvelo  • 
G>n  vestidos  y  purpuras  Reales 

Sidrach,  Misach,  y  Daniel  y  Oseas, 

voz  tenierosa  de  amenazas  tales. 
Joél ,  Amos ,  Joñas ,  Abdias ,  Micheas , 

Nahum  con  Abacuch  y  Sophonias 

contra  las  gentes  barbaras  Hebreas. 
Ageo  alegre,  y.  varío  Zacharias 

a  Chrísto  Salvador  vaticinando, 

y  a  Israel  el  desprecio  Maiachias  • 
Tom.XIIL  D  Aquí 
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Aquí  el  Bnutísca  Angélico  triumpháodo  i        i 
punto  final  del  viejo  Testamento  t 
por  el  Jordán  en  el  de  gracia  entrando^       J 

Ya  no  el  cabello  rígido  sangriento , 
como  le  turo  el  plato  de  Herodias 
después  del  golpe  adultero,  violento  j 

Sino  qual  suele  en  los  festivos  dias 
salir  alegre  esposo,  y  mas  <)uien  era 
ángel  de  pios  por  tantas  prophecias* 

Ya  no  vestido  de  la  piel  severa , 
o  conxo  en  los  desienos  fue  cortada 
de  ^camello  feroz,  o  hirsuta  fiera;  , 

Sino  de  roja  purpura  bordada 

de  las  hijas  del  nácar  mas  lustrosas » 
y  del  pincel  4^1  sol  iluminada. 

En  vez  de  las  señales  rigurosas 

del  cuchillo  cruel  del  brazo  fiero  ' 

sobre  azucenas  un  collar  de  rosas  • 

Assi  triumphaba  el  que  mostró  el  corderd^    . 
assi  la  luz  .  que  en  el  Jordán  ardía , 
assi  de^  Christo  el .  Precursor  primera  « 

Assi  la  estrila  de  tan  dulce  día , 
y  cuyo  siempre  alegre  nacimiento 
llena  de  Dios  califico  Maria* 

El  carro  ^pressurando  el  movimiento 
volvió  la  popa  4  y  fue  cortando  el  llano 
el  circplar  herrado  fundamento. 

Aquel  gigante  igual  al  Centimano, 
a  quien  la  piedra  penetró  la  frente  ^ 
rayo  a  los  orbes  de  la  tierna  mano, 

A  todos  los  despojos  eminente 
era  imagen  tan  fiera  y  prodigiosa , 

que 
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que  no  dejaba  ver  la  demás  gente* 

Qual  suele  parecer  palma  frondosa 
los  altos  ramos  extendiendo  opimos 
entre  myrthos  del  África  arenosa , 

Formanda  ruedas ,  suspender  racimos  y 
assi  yerto  y  feroz  el  Philisteo 
del  cabello  colgó  sangrientos  limos. 

Por  el.alfange,  que  en  el  templo  Hebreo 
la  coluna  mayor  entapizaba, 
ciñó  cadena  el  cuerpo  giganteo. 

Su  desigual  persona  acompaiíaba 
el  Rey  de  Jericó,y  el  del  Carmelo, 
el  que  en  Jerusalen  y  en  Dor  reynaba» 

Con  quantos  tuvo  el  prometido  suelo 
desde  el  santo  Jordán  al  mar  salado, 
y  desde,  el  Oriental  al  Aus(ro  cielo. 

De  conchas,  algas  y  coral  cercado 
entre  pálidas  ovas  escondido 
se  mostró  Pharaon  al  carro  atado. 

Como  en  el  mar  Bermejo  sumergido 
conoció  que  se  opone  al  cielo  en  vano 
mortal  poder  de  vanidad .  vestido ; 

Quando  el  lloroso  exerdto  Gitano 
cerrarse  vio  las  ondas  homicidas, 
dosel  de  espumas  de  su  Rey  tyranOi 

Que  por  librar  ks  Israelitas  vidas 
fueron  primero  al  golpe  de  la  vara 
espejo  al  sol  en  lambas  bruñidas  :>  . 

Assi  quien  las  formó  las  aguas. para, 
y  tiene  el  mar  flu&isono  suspenso, 
castiga  al  fiero ,  y  al  humilde  ampara  • 

Passado  este  >tumttlto  opaco  y  denso 

Da  dio 
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dio  lugar  para  ver  otros  despojos^  « 

la  escura  sombra  del  gigatlte  inmenso  •  > 

AUi  de  Dios  vengados  los  enojos 

relumbraba  con  jaspes  diferentes  ^ 

con  fieras  lenguas,  con  abiertos  ojos  * 

Gran  numero  de  lubricas  serpientes,- 

de  quien  la  de  metal  vi&oria  obtuvo 

con  escamas  de  sangre  y  cinco  fiíentes. 
AUi  la  queja ,  que  su  pueblo  tuvo, 

deseando  volver  a  la  passada 

vida  de  Egypto,  en  que  cautivo  estuvo* 
Alli  la  inobediencia  castigada 

de  Nadab  y  Abiu  por  fuego  ageno, 

en  quien  el  celestial  sirvió  de  espada; 
Choré  sobervio  de  arrogancia  lleno, 

Abiron  y  Dathan ,  por  cuya  injuria 

se  abrid  la  tierra  con  horrible  trueno; 
Assi  perece  quien  al  cielo  injuria , 

pues  devorando  machina  infinita  ^ 

apenas  el  infierno  harto  su  ñiria  • 
Sangriento.de  Phinees  el  Israelita    . 

pálido  se  pdostraba  maldiciendo 

la  vista  de  la>  bella  Madianita  •  > 

Alli  de  Salumith  el  monstro  horrendo 

por  septencia  de  Dios  apedreado 

a  voz  común  y  popular  estruendo : 
Tema  el  blasphemo,  tema  al  cielo  ayrado^ 

que  si  era  entonces  Dios  león  sangriento » 

también  lo  será  ahora  despreciado, 
ya  las  vanderas  tremolando  al  viento 

gallardetes  y  flámulas  de  naves, 

sierpes  de  tafetán  de  su  elemento » 

Pe- 
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Penetrábaa  loa  zq)hyros  suaves  ^ 

descubriendo  a  la  mar ,  en  que  militan) 
la  gran  tiara  y  las  cruzadas  Llaves. 

Ya  las  difuntas  flores  resuscitan , 
que  barbaros  despojos  humillaron , 
y  las  sierras  cristales  precipitan  • 

Ya  los  montes  que  el  eco  duplicaron 
de  tanto  lamentar  trágicos  fines , 
como  corderos  tiernos  retozaron: 

Y  ya  los  atambores  y  clarines 
que  a  la   región  del  ayre  se  derraman  ^ 
y  tocan  de  la  tierra  los  confines » 

Por  los  roídos  a  los  o)os  llaman, 

para  que  puedan  ver  los  mas  remotos 
un  carro  que  la  tierra  y  cielo  aclaman  • 

En  gallardo  esquadron  varios  pilotos 
remos  por  armas  y  y  por  mantos  velas 
passan  lucidos,  aunque  vienen  rotos j 

Si  bien  vestidos  de  diversas  telas 
el  carro  adornan  los  que  en  él  venían 
contra  piratas  Argos  centinelas. 

Este  en  doradas  ruedas  conduelan 
seis  caballos  marinos  tan  lustrosos  i 
que  labrados  de  nácar  parecían. 

No  pintan  a  los  Dioses  fabulosos 
Neptuno ,  Palemón  ,  Glauco  y  Nereo 
inaritimos  caballos  mas  hermosos: 

Ni  en  crespas  ondas  los  vistió  Proteo 
de  conchas  de  colores  las  escamas 
con  mas  primor  en  su  mayor  deseo. 

En  vez  de  guarnición  de  ovas  y  laitaias 
acompañaban  perlas  a  labores 
■  ^  '  de 
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de  encendida  coral  lustrosas  «ramas. 

De  diversas  maderas  de  colores» 
arboles  aromáticos  que  cria 
Ganges  yestido  de  diversas  flores* 

yistosa  nave  el  carro  parecía, 
si  bien  templo  y  Iglesia  Militante  ^ 
que  pharo  de  la  mar  resplandecía  • 

yitacora,  motones,  cabestrante 
de  tersa  plata  como  nieve  pura» 
de  oro  el  farol,  la  aguja  de  diamante* 

De  aljófar  Oriental  la  ovencadura » 
de  sedas  de  matices  las  coronas 
de  azul  zaphyro  y  de  coral  la  amura  • 

De  blanco  lino  las  texidas  lonas, 
que  pudo  su  piloto  ver  con  ellas 
todos  los  mares  de  las  cinco  Zonas. 

¡  O  nave  que  en  las  ondas  atropellas 
tanto  pirata  de  tu  santo  zelo ! 
con  mas  hermosa  imagen  tus  estrellas* 
militáá  para  ser  Argos  del  cielo . 
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CANTO  III. 

ARGUM  ENTO. 

% 

Trtumpha  la  Ley  de  gracia  con  los  Apostóles  y 
Pontífices  Romanos ,  llevando  por  despojos  los 
Heresidrcas ,  a  quien  sigue  el  Triumpho  de  la 
Religión  sagrada  con  sus  primeros  Fundadores. 

QUalsuele  parecer  paloma  hermosa» 
quando  moviendo  el  pico  de  rubíes^ 

y  el  cuerpo  de  azucena  en  píes  de  rosa  f 
£ntre  diversos  jaspes  de  aleCes 

busca  las  ondas  del  cristal  sonoro  t 

que  ocultaban  claveles  carmesíes. 
Sobre  las  gradas  de  una  silla  de  oro 

candida  se  mostró  la  Ley  de  gracia* 

entre  las  alas  del  celeste  coro« 
Serena  vista  por  la  nave  espacia » 

mostrando  al  rostro  del  primer  piloto 

con  mas  atenta  luz  mas  eficacia  • 
Aquel  que  sossegado  el  alboroto 

de  la  prisión  de  Christo  fue  atutbema» 

aunque  jamas  del  corazón  remoto , 
Castigaroa  sus  ojos  la  blaspbema 

lengua ,  que  una  muger  movió  en  su  daño  > 
*  P^a  que  $1  hombre  sus  agravios  tema , 

He- 
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Herencia  triste  del  primero  engaño  t 
pero  florando  de  su  Dios  ausente , 
en  mar  se  convirtió  por  desengaño. 

Tanto  lipróy  que  enjuta  la  corriente 
hecho  piedra  quedo,  piedra  tan  firme ^ 
que  no  podrán  mudarla  eternamente.: 

Tanto  que  quiere  Dios  que  en  él  se  afirme 
la  fuerte .  quilla  de  su  santa  nave» 
y  a  los  demás  Apostóles  confirme. 

Trahia  Pedro  la  dorada  llave, 
que  Dios  en  una  y  otra  Gerarchia 
no  tuvo  oficio  que  le  dar  mas  grave « 

En  fin  ligar  y  desatar  podia 

prestándole  los  cielos  obediencia» 
que  no  fiíe  meüos  lo  que  Dios  le  fia. 

Venerable  magnánima  presencia 
mostraba  Pedro  con  la  gran  tiara» 
suma  Pontifical  circunferencia  • 

En  sus  historias  su  valor  declara 

la  capa  que  del  hombro  al  suelo  pendcy 
rara  en  valor ,  como  en  riqueza  rara  « 

Alli  sobre  las  alas  se  suspende 

de  espíritus  horribles  Simón  Mago» 
alli  precipitándose  desciende  • 

Que  como  penetrando  el  viento  vago 
vuelve  de  su  zenith  Indiana  flecha » 
bajó  Simón  de  su  sobervia  en  pago. 

Que  aunque  del  mundo  parte  sin  sospecha  ^ 
como  es  hypocresia  incierta  y  vana » 
ir  sin  el  cielo  al  cielo  no  aprovecha. 

Bordada  en  otra  parte  la  tyrana 
furia  se  vía  de  Nerón  sangriento» 

fií- 


*      ^ 
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jSera.  excépdoa  de  Ik  piqcUid*  huAlaiia*' ' 

íY  Pedro  para  estar  aléjelo  ateotOt 
la  cabeza  en  el  suelo  .Gatninaddo 
con  levantados. pies  al  firmamento.     , 

ÜAd  lado  de  su,  Principe  ttíumpfaando      - 
las  once  luces  y  que  en  k  tierra' fiíeron 
las  espheras  del  délo  fabricando. 

Aquellos  ojos  de  águila ,  que  vieron 
al  sol  dormidos»  cuya  pluma  de  oro 
al  sin  pciiicipiory  fin  pdi^cipia  jiieiiott  «^ 

Diego  su  l^ermanb »  que  de  tsú  thesoro  >  : 
honi^  su  España  ;*  tancas  veces  visto  *  ! 
con.  blanca  espacb  átropéllando  el  Moro  i 

Por  cuya  luz  j  resplandor  previsto         .'.      [ 
le  n9mbra.;el£8pa&il>  qua¿da  pelea /r^ 
jelSamoAndcesi  que^Pedro  onsciía  a  Giu^feto. 

Fhelipe  j  que.  tener  el  pan  desea*  :  .! 

que  vidlsohrado  a  cinco: mil  perspuas» 
Jacobo  el  justo  eñ  la  grueldad  Hebrea  • 

Thomás  que  .vid  las^  abrasadas!  Zbnas^   . 
y  Bernabe\  Levtta  9  a  qpi^Ok  ioj^tatar:  ^ »  ( 
Chjrpre  de  sangre  y  de  laurel .«ofQúts* 

Lucas  pintor  del  cielo ,  qué  retrata  I 

la  estrella  i^taéby  de  quien  es^ia/luna 
en  sus  Jiermosos  pies  throno  de  plata  • 

Matheo  de  AaD  prospera,  fortuna  9. ^i 
que  elíjcaalio ibaer(o.ixaslado  4^  suelo»     .  j 
donde  pa  pUede  haver  quiebi^a  9inguaa. 

Simón  y  Judas  con  ua  mismo  zglp . . 
coronados  en  Persides  de  glorin  ,n.y.^  . 
para  subir  unánimes  al  cielo. 

Mathias ,  que  gozd  tsm  gran  vi£kor¡a 
Tom.XIII.  E  coa 


con  pcete&derljoseph  d  slisiao  o&k>t5.! 
suerte  taa  digna  de  inmortal  memoria^ 

Después  deste  Apostólico  edificio 
doce  columnas  de  la  F^^que  hideroa 
su  primitivo  eterno  frontispicio , 

Los  sttcessores  Ínclitos  TÍnieron^  - 

que  la  piedra  angular  ensangrentaron , 
mayor  firmeza  a  sos  diamantes  dieron. 

Lino ,  Cleto  y  Clemeii^e  acompañando 
estaban  -juntos^  al  pásipr  de  Cfa^isto  ^   . 
su  muerte  7  suft  virtudes  imitando» 

Con  el  Griego  Anadeto  y^  Evaristo^ 
que  irió  el  laurel  del  Español  Tiajano, 
los  dos  Romanos  Alexandro  y  Sixto. 

Thelesphoro ,  que  hoy  gbn  el  VaticaaOf 
•  tíígynio ,  Pía  y  Aniceto  Syrio, 
Soter  divino  de  nación  Campano. 

Eleutherio 'con  y i&or  3  que  el  martyrio 
confirma  el  nombre ,  y  Zepherino  santo  i 
que  en  el  cochillo  fue^ngriento  lirio. 

Calixto  con"  Url>ano,  que  honra  canto 
su  patria  Roma)  y  el  pastor  divino 
Ponciano » que  la  deja  en  triste  llanto» 

Anteros ;  siendo  Cesar  Maximino, 
Fabiano  ^  Coraelio ,  Lucio »  Estevan^ 
Sixto  segundo,  que  de  Greda  vino. 

Tres  /veird¿s  palmas,  tres  laureles  llevan 
Dionysio ,  Félix  samo  y  Entichianoi 
que  su  firmeza  con  su  sangre  aprueban* 

Cayo  en  tiempo  del  Cesar  Diodeciano, 
Marcelino,  y  Calixto  con  Marcelo, 
y  el  Espaftot  que  ilaoian  Afiricano : 

Fue 


CAirToin.  35 

Fue  de  ttus  padfes  ^  no  éA  patrio  mAof    - 

MelcUades  cKvino » tu  apellido » 

Madrid  tu  pattm»  7  la  mais  cierta  el  délo» 
Silvestre  9  Marcos  ^  Julio  ^^ue  instruido 

en  Roma  fiíe  del  celestial  Silvestre» 

donde  también  Liberio  fiíe  nacido. 
Aqui ,  patria ,  permiteme  que  mne^ae 

de  Dámaso  el  valor  >  que  aunque  glorioso^ 

la  parte  ncble  estimará  teitestreé 
Tú ,  que  supiste  en  verso  numeroso, 

Apolo  del  humilde  Manzanares, 

y  sagrado  pastor  del  Tajo  undoso, 
En  epigramas  ^  l^ymnoa.y  cantares 

celebrar  est€i  pan ,  a  icuya  gloria  :   /  ,. 

fundaste 'fíesibas,  consagraste  altares: 
A  Gerónimo  pide  tu  memoria, 

él  diga  tus  grandezas ,  que  estos  cantos ' 

no  son^eiogios  de  tu  sacra  historia» 

Y  vosotpósi  también  ^  pastores  •  santos , 
deste  silencio  pecdonád  la  duma , 
que  se  acobarda,  refiriendo  tantos. 

Y  quando  tanto  ^intrépido  presuma  9 

de  Arzobispos ,  Obispos ,  Cardenales    . 

^qu¿  ingenio  puede  tnumerar  la  suma  í 
O  vosotros.  Fiados  ioelestiates, 

por  quien  Toledo  Hustre  resplandece 

mas  que  «por  sus  blasones  Imperiales : 
Sino  la  pluma*,  el  alnia  ás  encarece  ^   ; 

martyr  Eugenio >,  Julián  ^divino, 

cu)(a  pocpsL  eternidad  merece. 

Y  vos,  sacro  Ildefonso,  por  qukn  vino*  .     ; 
la  Rejrna  de  los  cielos,  ^a  Ja  tierra , 

Es  que 
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que  de  tan  &Uo  priemio  fliieM^ 

Divino  sol ,  que  el  dega^errot  destierii 
del  atrevido  Eliddiov^ae^  inovf 4       ' 
al  arco  de  la  paz  inyustá  -  guerra ; 

En  la  puerta  Oriental  solo  podía  9     - 
a  los  demás  eternamente  clausa  9       : 
entrar  el  $ól  Gkri^fera  Mana ; « 

En  ella  hijeó  nueve  meses  pausad  / 

tan  divino  solsticio t  qim::inofensb      :  m.  , 
dejo  el  cristal, que  vuestra  glof la  causa» 

Favor,  Arclumándtita ,  cuya  inmensa 
valor  la»  cierra  venturosa  admira , 
y  el  cielo  tiene  en  éxtasis. susjieiiso;» 

La  voz  de  un;ierápliin,  la.  4^^  ^^ 
de  im  ángel  pide  a  voces  ensalzando 
labor,  en  cuya- mano  el  sol  se  mira* 

Tú  Betfs  dlivifero^  que  dando 

tributo  al  mar,  te  vuelve  en  aelvas  de  ero 
lo  que  en  «pura  cristal  le  éxtasi  pagando : 

Celebra  a  Laureano  y  Isidoro ,       ; 

y  al  divino  Leandra ,  que  te  han  dado 
eterno  lustre ,  y  inmortal  decoro  •  - 

Aqui  también ,  Fóntiíke  sagjíada ,  *•!  .  .  > 
León  divino^  de  tu  dulce  pluma  :  ;:'  v 
quede  este  triumpiíb  mUitante.  honrada  #      r 

Parece  que 'miro  tu-  doéla  sunia  /I  n 
Ezechiel,  quando  el  león  pintaba, 
assi  m  ingenio  celestial  presuma: 

Que  puesto,  padre  ilustré,  que  incalía 

al  patrón  de  Venecia  el  .gran  Proj^M^a^  ;> 
la  Iglesia  tu  .valor  coqiáderaba/  rr\:  - 

O  Pedro ,  felicissimo  Poeta :    . 

de 
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de  las  tragedias ,  que  de  Ghristo  escribes , 
al  paUode  la  criiz  primero  Atleá. 

Mas  digxio  lauro,  mas  hooor  recibes, 
que  Séneca  dd  Hercules  furente^ 
y  en  mas  eternidad  glorioso  vives , 

Quanto  va  de  morir  Ghristo  paciewe, 
o  el  otro  fabuloso ,  que  en  Oeta 
de  Juno  ayráda  la  venganza  siente  • 

Honraste  el  ar^,  seraphin  Poeta  ^ 
tú  solo  íiiiste  trágico  divino , 
cujo  cothumo  sacro  el  sol  respeta* 

O  Musas  ^coronad  el  peregrino 
ingenio  de  Chrysologo  admirable^ 
de  celestiales  alabanzas  diño  • 

Cherub  ardiente  por  tus  labios  hable^ 
abundante  Chrysostomo ,  y  lus  sienes 
laurel  adorne ,  Beda  venerable , 

Ya  con  el  nombre »  o  Máximo , 
la  corona  a  tus  méritos  debida,* 
para  imitar  la  que  en  el  cielo  üene8# 

{ Pues  quién  dirá  la  erudición  florida 
de  Cypriano,  Hilario  y  Damasceno 
de  evangélico  espíritu  vestida? 

Mas  ya  sueo^  el  error  ^  cuyo  veneno 
el  ayre  puro  deja  inficionado, 
de  ciencia  falto ,  de  arrogancia  Ueop  • 

¡O  quanto  Heresiarca  viene  atado , 
incontrastable  nave^  a  vuestra  popa^ 
piratas  de  su  Océano  sagrado ! 

Que  quantas  velas  vuestra  lumbre  tóp9f 
o  las  arroja  al  fondo ,  o  las  quebranta  f  ' 
perdiendo  el  alma  por  salvar  la  ropaj; 

Én 
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Éa  la  derecha  mano  la  ley  santa 
el  evangelio  abrid  de  Ghristo  eterno» 
la  antigua  rompe  t  las  demas^  espanta* 

Aqui  vienen  ministros^  del  infierno  > 
Edo  sophistai  Amonio  Alexandrino» 
Arrio  nuevo  Charon  del  lago  Averno» 

Carpocrates »  Cheñnto »  Ebk>n  ^  Sabino» 
Nestorio,  Nicolás ,  Menes » Montano » 
Theodoro  >  El vidio  ^  Symacho  y  Photino » 

Menandroy  Marcion»  Fausto»  Aincano^ 
a  cuyos  libros  Augustin  responde» 
j  Gerónimo  saitto  a  Jovlniano. 

Phelipe  Melán¿l:on  el  rostro  esconde 
vencida  ccm  su  infamia  su  porfía» 
aunque  ya  para  Dios  no  tiene  donde» 

Luthero  con  su  barbara  osadia» 

y  tantos  Hugonotes,  que  son  menos 
los  átomos  que  ^1  sol  descubre  al  dia » 

Con  dos  traydores  pechos ,  con  dds  senos» 
con  dos  ffloiítes  de  engaños  relevados » 
mas  de  sobervia ,  que  de  letras  Uenos » 

Con  ojos  Venenosos  y  turbados » 
coa  dientes  de  serpieme  rigurosa' 
a  convicios  blaspbemós  enseñados  % 

Calvino  viene  en  llama  tenebrosa 
encadenada  la  cerviz  sujeta 
a  la  triumphante  luz  de  Cbristo  esposa  # 

No  menos  el  viltssimo  Propheta 

con  su  Alcorán  ridiculo ,  que  ha  dado 
a  tanto  barbarismo  infame  seta: 

Y  el  idolatra  apenas  penetrado 
.  de  la  piedad  de  España»  que  en  di  polo 

AS' 
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Antartico  ya  fue  Jordán  sagrado; 

Tierra  donde  se  ha  visto  el  fuego  solo^ 
como  pidiendo  ei  agua  del  fiautisxnOf' 
cansada  de  adorar  el  rubio  Apolo* 

Alli  también  el  bárbaro  AtbeisnuH 
que  no  conoce  a  Dios  causa  forzosa» 
que  la  confiessa  el  mas  escuro  abismo « 

Mas  ya  coa  su  zaloma  sonorosa 
passa  la  nave  de  deqx>jos  llena  t 
y  de  tantos  contrarios  vi&oriosa : 

Porque  de  Cbristo  la  cruzada  entena » 
desde  que  abrid  las  puertas  infemaleS| 
a  todo  Pharaon  cubrid  de  areng  • 

Ya  llegan  esquadrones  pastorales 
con  instrumentos  varios  y  conformes  t 
y  con  vestidos  al  oficio  iguales  • 

Y  a  vocqs  concertadas  y  uniformes 
consuelan  a  los  ojos  de  la  vista 
de  tantos  fieros  barbaros  enormes  • 

<  Qu¿  fuesza  havrá  que  el  esquadron  resista  f 
aunque  con  silvos »  hondas  y  cayados 
mas  parece  custodia  que  conquistad 

Abarcas  traben  en  los  pies  sagrados 
para  subir  al  monte ,  como  lumbres 
de  laureles  y  flores  coronados* 

Porque  subir  a  sus  divinas  cumbres 
solo  merece  aquel  que  tiene  el  ahaú 
fibre  de  las  humanas  pesadumbres. 

Ya  estaba  absorto  el  sol,  el  mundo  en  calma  1 
quando  aparece  im  carro,  a  cuyo  dueño 
siembra  laurel  la  tierra ,  el  deío  palma . 

No  suele  figurar  alegre  sueik> 

tanr 
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tanta  diversidad  de  alegres  flores 
de  Mayo  execucion ,  de  Abril  diseño^ 

Como  fuQ  archite¿lura  en  las  colores 
de  varios  templos»  que  ingeniosamenip 
juntal>an  diferencias  de  labores « 

En  el  lugar  mas  alto  j  eminente 
la  Rel^ion  sagrada  se.  miraba ^ 
dando  a  un  laurel  honor  su  ilustre  frente. 

Su  puro  resplandor  acompañaba 
el  gran  pastor 'Benito  de  Nursia» 
que  el  templo  con  sus  rayos  ilustraba  • 

El  que  entre  peiías  ásperas  vivía » 
y  dotado,  de  espíritu  divino 
prophetico  varón  resplandecía  • 

Hl  que  del  monte  rígido  Casino 
el  simulacro  desterró  de  Apolo  t 
a  cuya  luz  precipitado  vino; 

Y  pudo  con  la  cruz ,  remedio  solo» 
romper  el  vaso  de  veneno  helado» 
nuevo  divino  Juan  de  nuestro  polo« 

£1  que  dixo  a  Totila  disfrazado 
los  futuros  sucessos  de  su  vida» 
de  su  pura  virtud  desengañado : 

De  quien  el  alma  en  la  íatal  partida 
vieron  dos  Monges  penetrar  gozosa 
el  Rey  no  de  la  paz  del  sol  vestida» 

Aquel  por  quien  España  venturosa » 
y  la  familia  de  Guzman  el  Bueno 
una  vive  inmortal ,  y. otra,  gloriosa: 

Aquel  Domingo  de  virtudes  Tleno, 

en  quien  Dios  descansó ,  Domingo  safito » 
qiie  para  serlo  amaneció  sereno» 
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Estaba  con  su  blanco  y  negro  manto » 
y  la  fogosa  estrella  de  la  frente , 
luz  de  la  Iglesia,  y  del  Herege  espanto: 

Cuyo  perro  mejor  que  el  Syrio  ardiente 
colocan  en  su  campo  las  estrellas  ^ 
hacha  de  viva  luz  resplandeciente. 

Padre  de  tantas  luces ,  que  con  ellas 
compiten  como  en  numero,  mostrando 
que  ellas  lucen  por  el ,  y  él  sol  por  ellas « 

Gloriosa  España ,  que  por  él  triumphando 
estás  de  la  rebelde  Apostasia 
con  gloria  del  Catholico  Fernando, 

Dichosa  casa  de  Guzman  el  dia 
que  amaneció  su  sol  en  tu  nobleza  1 
árbol  Real  que  tales  ramas  cria. 

Pero  ya  resplandece  la  pobreza , 

que  no  hay  oro  que  tanto  al  cielo  quadre 
en  la  mayor  que  fue  de  Dios  riqueza  •      • 

Salve  Francisco  ,  generoso  padre , 
que  tantos  hijos  engendraste  al  cielo 
en  esta  ilustre  y  religiosa  madre : 

Salve  alférez  de  Christo,  cuyo  zelo 
aunque  tan  pobre  y  desarmado  Marte, 
con  alas  de  humildad  alzando  el  vuelo , 

Tantos  soldados  Ínclitos  reparte 
en  las  sillas  de  aquel ,  que  dio  al  abismo 
de  las  estrellas  la  tercera  parte. 

Tú,  que  passaste  al  fiero  barbarismo 
a  ser  martyr  por  Dios ,  cuyo  deseo 
para  mayor  favor  cumplid  Dios  mismos 

Tu ,  que  cruzado  el  brazo  por  tropheo 
pareces  en  tus  armas  semi-Christo 
Tm.XIIL  F  con 
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con  que  pueden  llamarte  Semideo: 

Tu  en  nieve »  en  zarzas  intrincadas  visto^ 
quando  Orion  con  mas  helada  flecha 
amenaza  la  imagen  de  Calisto » 

Tú  finalmente  humilde  sin  sospecha » 
que  de  la  humana  vanidad  te  ries> 
y  envuelta  en  el  sayal  túnica  estrecha 

Tienes  aquella  joya  de  rubies^ 

que  no  hay  otro  valor  ni  otra  riqueza 
en  tierra  y  cielo »  de  quien  mas  te  fies  ti 

O  tú,  que  la  mortal  naturaleza 
adornas  de  Seraphico  apellido  , 
oye  mi  amor,  perdona  mi  rudeza;. 

Que  si  yo  merecí  de  tu  vestido 
el  Tercero  sayal  sin  merecelle^ 
mas  obligado  quedo  que  atrevido* 

Mas  ya  se  acerca  un  rayo ,  que  oi&ndelle 
tdme  la  pluma  ^  en  su  alabanza  corta  ^ 
aunque  donde  llegó » pueda  ponelle  » 

Mortal  capacidad  tienen  absorta 
conceptos  de  la  suya  peregrinos » 
i  pues  que  podrá »  si  un  AjQgel  no  la  cortad 

Luces  del  sol ,  viriles  cristalinos^ 

pues  tanto  os  pareció  su  entendimiento  p 
celebrad  a  Augustin ,  coros  divinos : 

Aquel ,  que  de  los  cielos  fue  portento^ 
milagro  prodigioso  de  la  mano 
de  quien  naturaleza  fue  instrumento: 

Aquel  pastor  cientifíco  Africano^ 

hijo  del  llanto »  y  padre  de  sí  mismo  ^ 
de  perla  celestial  nácar  humano: 

El  que  de  Ambrosio  recibid  el  bautismo , 

Ani- 
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AihbrosiOi  que  su  Lógica  temía  t 
dialedica  invención  y  sylogismo : 

El  que  lavo  los  pies  de  Christo  un  día , 
que  a  visitarle  ^ntre  sus  pobres  vino, 
que  Dios  sus  pies  de  limpias  manos  fia  • 

Ya  se  acerca  el  peñasco  Palestino  9 
el  exemplo  inmortal  de  penitencia  9 
Bethlemita  Gerónimo  divino , 

Por  cuya  patria  a  honor  de  su  excelencia 
compiten  con  razón  tantas  naciones  ^ 
que  el  cielo  sossegó  la  diferencia. 

Sea  su  nacimiento  en  las  regiones 
Oljmpicas,  que  solo  pueden  dellas 
deducirse  tan  Ínclitos  varones. 

G)loquen  a  Estrídon  en  las  estrellas 
sus  letras,  sus  virtudes  soberanas, 
y  tenga  nuestro  sol  su  patria  en  ellas  • 

El  que  las  ñierzas  excediendo  humanas 
piedra  con  piedra  labra  el  fuerte  pecho , 
abriendo  senda  en  venerables  canas : 

Gerónimo,  que  en  lagrimas  deshecho 
con  tal  pecho  entonaba  a  Dios  un  canto, 
que  de  su  carne  fue  mortal  despecho « 

Su  canto  en  fin ,  7  su  profundo  llanto , 
su  pluma ,  exemplo  y  vida  prodigiosa 
del  cielo  gloria,  del  infierno  espanto  ; 

De  Christo  ilustran  hoy  la  santa  esposa , 
de  suerte  que  las  lenguas  que  ^1  sabia  ^ 
y  quantas  hoy  escriben  verso  y  prosa , 

Desde  las  puertas ,  en  que  nace  el  dia 
al  funesto  pyramide  en  que  muere » 
tumba  del  sol  caliginosa  y  íria » 

F^  No 
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No  podrán  alabarle »  y  el  que  fuere 
en  las  alas  de  Dédalo  fiado 
tan  atrevido  I  el  mismo  fin  espere 
de  sus  divinos  ra)ros  abrasado» 


I 
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TRIUMPHOS 

DIVINOS. 

CANTO  IV. 

ARGUMENTO, 

Prosigue  el  Trmmpho  de  la  ReUgton^  y  descrl- 
be  el  de  la  Virginidad  con  la  Emperatriz  del 
ríelo  j  y  sus  hermosas  Virgenes . 

AMenazando  el  mar ,  a  quien  did  nombre 
ave  del  sol ,  que  en  sus  cenizas  nace , 

tan  cerca  que  permite  que  le  assombre^ 
Carmelo  se  levanta ,  que  no  yace  ^ 

con  tal  fertilidad  que  el  campo  Hybleo» 

el  Tempe  afrenta,  el  Dindimo  deshace. 
Este  de  Elias  inmortal  tropheo 

por  los ,  Prophetas  que  mato  en  su  cumbre 

habitación  oculta  de  Eliseo : 
Este ,  por  cuya  verde  pesadumbre  • 

hallaba  a  Dios  el  zelador  Thesbita, 

que  aun  hoy  muestra  testigos  de  su  lumbre; 
Del  Orden  soberano  Carmelita 

origen  claro,  dio  principio  santo 

a  quien  su  heroyca  antíguedad  imita  • 
Deste  vino  Simón ,  que  el  blanco  manto 

de  la  Rey  na  del  cielo  dio  a  sus  hijos  f 

favor  divino  que  la  ilustra  tanto  • 
Mas  ya  con  celesdales  regozijos 

ber- 
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Bernardo  enamorado ,  en  su  hermosura 

ardiente  seraphin  los  ojos  fíxos , 
Muestra  la  siempre  candida  dulzura, 

que  mereció  de  su  virgíneo  pecho 

en  labios  de  clavel  la  nieve  pura.  , 
En  grave  assiento  a  su  grandeza  estrecho 

mostró  Basilio  aquella  luz  divina» 

que  al  Ponto  deja  el  ciego  error  deshecho. 
Basilio  Magno  y  aquel  cuya  doélrina 

fue  la  primera  que  con  lengua  y  mano 

ser  el  hijo  divino  determina 
Consubstancial  al  Padre  soberano : 

Basilio,  a  quien  el  cetro  deValente 

contra  tanta  virtud  se  opuso  en  vano  • 
Venerable  con  años  ciento  y  veinte, 

candido    Romualdo  al  cielo  exhala  • 

ansias  de  Anacoreta  penitente  • 
£1  que  vid  de  Jacob  la  nueva  escala 

origen  del  rigor  Gamanduleiise, 

que  en  andeles  parece  que  la  iguala : 
Tus  dignos  loores ,  tu  silencio  piense , 

o  Bruno  celestial,  pues  no  hay  corona 

que  tan  heroyca  hazaña  recompense. 
Tras  esta  nueva  imagen  de  Angerona, 

•Jayme  Rey  de  Aragón  de  un  manto  cubre 

la  dulce  majestad  de  su  persona. 
AUi  las  Barran  y  la  Cruz  descubre 

armas  de  la  Merced,  y  alli  Raymundo 

con  áspero  metal  la  lengua  encubre» 
Aquel^de  Paula  seraphin  segundo 

en  rayos  los  cara^eres  traslada, 

cuyo  divmo  sol  alumbra  el  mundo  r 

O 
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O  gran  padre  Norberto  en  la  sagrada 
Religión  deste  triumpho  héroe  divino  ^ 
alma  de  tantas  glorias  coronada: 

Maestro  de  virtudes  peregrino » 
cuya  vida  las .  palmas  testifica , 
por  donde  tu  virtud  al  palio  vino. 

Pero  ya  Félix  el  escudo  aplica  ^ 

con  que  el  ángel  trocando  los  cautivos » 
la  imitación  de  Christo  pronostica» 

Las  penas  y  trabajos  excessivos, 
que  le  costo  la  redención  humana » 
en  su  retrato  permanecen  vivos  • 

O  sacra  Religión »  piedad  christiana  > 
que  tantas  veces  con  la  sangre  propia 
baño  la  arena  barbara  Africana. 

i  A  qué  desiierta  Libya  ^  a  qué  Ethiopia 
no  midieran  tus  pies  el  largo  espacio 
para  verterla  en  abundante  copiad 

O  valeroso  Capitán  Ignacio » 

amado  Benjamín  del  Jacob  Christo  ^ 
diamante  firme »  esplendido  topacio  ; 

£n  las  colunas  de  su  Iglesia  visto 
después  de  tantas  piedras  angulares 
en  el  Arélico  polo  de  Calisto» 

Para  fimdar  catholicos  altares » 

sin  que  a  tus  hijos  miedo  interpusiessen 
remotas  tierras ,  inauditos  mares ; 

Para  que  a  tanto  mundo  persuadiessen 
la  Evangélica  ley»  por  quien  las  vidas 
al  dueño  de  su  titulo  ofreciessen. 

Que  a  su  nombre  santissimo  ofrecidas 
gozan  de  palmas  y  laureles  llenas 

ctcr- 
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eterna  paz  de  resplandor  v&lifda$. 
Pues  quien  dirá  también  las  azucenas 
de  tu  amado  Xavier,  Francisco  santo, 
que  a  tantas  glorias  destinó  sus  penas? 

El  que  rompiendo  el  pecho,  exterior  manto^ 
por  dar  lugar  al  que  quedaba  dentro  j^ 
exhalaba  del  alma  fuego  tanto. 

Y  tu  divino  Borja ,  que  al  encuentro 
saliste  al  mundo  de  humildad  armado 
para  volar  al  verdadero  centro; 

Tú  9  que  viendo  en  ceniza  transformado 
el  respeto  Real,  y  en  sombra  escura 
cadáver  sol  con  resplandor  helado, 

Sacaste  de  su  frágil  hermosura 
despreciar  los  estados  de  la  tierra, 
donde  jamas  llego  planta  segura. 

Assi  de  los  cuidados  de  la  guerra 
hizo  Carlos  la  bella  retirada, 
que  tal  desprecio  tanta  gloría  encierra  • 

Dejar  el  cetro,  desceííir  la  espada 

no  es  menos  que  dejar  Sisypho  el  canto» 
mientras  mayor  corona,  mas  pesada  * 

Mas  ya  los  ojos  a  mirar  levanto 
tu  efigie,  o  celestial  Buenaventura, 
que  en  purpura  reñiste  el  pardo  manto* 

O  luz  del  mundo,  con  razón  Ventura, 
seraphico  Dodor  ,  en  mortal  velo 
alta  intelectual  substancia  pura  • 

Con  él  viene  la  estrella  del  Carmelo 
Cyrilo  el  gran  pastor  Alexandrino, 
y  el  Sinaita  del  ardiente  zelo  • 

Ya  Nicolás  alumbra  a  Tolentino, 

9ie 


N 


que  aunque  iprece  noche  ^  na/es  el  éik        ^ 
tan  cjtr6|  transparente  y  cristáIioo« 
Habito:. negro  hermosa  infantería . 
de  exercitos  de  e^relias  esmaltaba  9' 
comq  .1^  'Mz  ique  sobre  el  motíta  ardía . 
Cada  estrella  im  noulagro  iluminaba  1 
de  cuyo  resplandor  cercado  efitorno        \  ^  "• 
como  planeta  de  la  Iglesia  estaba  %  ' 

Ms$  ya  Agustín  por  apellido  Adorno 
quanto  de  sangre^  de:  perdona  ¡lm«re^f    "^    '- 
quanto  del  mundo  honbr,  del  deloradonio^ 
De  Xjeooya  laurel ,  de  it aliar  lustre  y  •       -'-'? 
de  rostro  humilde  ^  becmoso  tle.  presencia »      - 
hace  que  el  triunipho  hueva  gente  ilustre  /  • 
Aquel  que  poí  |)ro|)Jbetica  excelencia    ' 
el  Beato  fray  Luis  arrodillado  -!  ^.- .m  .v.> 
en  haifito  seglar  hafató  en  Valencia;  '    .  r> 
Cuyo  nxsero  instituto  confirmado     J  r^. 
por  Sixto  Quartó,  en  tantos  fundadores 
con  santo  acuerdo  did  lugar  sagrado/ 
Por  qui^»  que  traslado  como  mayores  .  ^    * 
en  purpura  los/habiCDs  franciscos»  * 
se  Úai^aton  los  Clérigos:  Menores  • 
Por  asperezas,  por  helados  riscos 
un  Juan  desciende ,  que  pisando  viene 
con  pies  descalzos  fieros  basiliscos  • 
Pellico  de  ^yal,  cayado  tiene 
como  padre  y  pastor  de  tal  ganado  1  - 
que  no  menos  cuidado  le  conviene. 
Por  la  hospitalidad  de  Dios  ilaniíado, 
que  solo  Dios ,  o  Juan  de  Dios ,  tuviera 
de  la  mayor  mberia  tal  cuidado* 
Tm.XIÜ.    *  G  Coa 
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Con  dtdcé  .carickd  „  con  tqz  severa  ^ 
Quien  hace  bien  para  si  mismo ,  dixOy 
y  dixo  bien «  pues  tanto  premio  espera^ 

Aguarda  lai^orlona  de  tu  hijo^i 

gbxiia  de  £ortugal »  honor  de  Bspañat  "■ 
Montemayot  coft  tierno  regozqo .       *         '    - 

La  gente  rque  en  despojos  acompaña 
este  divino  carro  atada  y  presa  „ 
es  mucha  ea  cantidad  >,  y-  en  lengua  estrana « 

Apostatas^  *Im  !  mas  que  por  empresa 
.  tomaron,  ofender  el  sahtd  voto^i 
que  guarda  hasta  la  muerte  el  que  os  professa» 

Erasma  atada  ^maltratado  y  roto 
did  fia  a  los.  despofos  maldicientes 
en  honra,  y  gloria  del  sutjl :  Escoto»  . 

Oyéndose  instrimientoa  diferentes  9. 
que  ua  éxercito  hermosa  acompañaba 
de  biea  despiertas  Vírgenes  prudentes : 

En  arcmias  el  ayre  se  bañaba^ 

la  tierra  xjpl  flores  f,  y  el  infierna  en  zelos^ 
que  de  su  centra  misma  se  apartaba , 

Quando  vestkias  de  takresvelos/j^  . 
aunque  infinita  „  est  ordenado  ooro, 
duplicaron  efitretlas  a  I0&  cíeloS'v 

Ceñida,  dé  lanrel  la  nieve  y  oro 
con  palmas.  Idumeas*  en  las  manos 
por  symbolo  debido  a  su  decoro. 

Qual  sude  aparecer  secos  los  granos 
pálida  trigo  ^  donde  ensaya  el  vienta 
ondas  para:  la  mar  en  verdes  llanos  $ 

Las- palman  con  sonora,  movimiento 
del  hermoso  esquadron  resplandecían^ 

daa« 
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dando,  a  sus  ráma^  ord  id  «scil  ateísta  ¿  t 

Aqui  seis  unicorxkiofr :  conducían^  .  > 

cuyas  ^a^das  piintas.de  k  urente 
pyramitks  de  nkfvse  .paceciah  ¿.  . 

Una  carroza 'do: marfil  Ikiciente  i^  l/.^ 

con  milxrariebis^  y  anaglyphos  de  (MTo^ 
a  todas,  las  .|>assadas  eminente  • 

La  popa  con  ssplesídido  i  decoro 
tr^diia  por  dosdtalisoií  por  gradiis 
la  luna,  bgsáscder  un^YirgineaxrotOi        / 

Aquí  varias  historias  ^en^ast&das 
formaban  tantos  arcos  y  molduraifc 
en  oro  ^  plat^  y  piedra^- relevadas. 

Que  solas  ks.  divinas  hermosuras  > 
de  quien  eran  ássientov;üo  pudieran^     ^  : 
dejar .:de  ser  «eotre'  su  )u¿  (escuras*  r  ■  i  ..   ' 

Mas  como  en  los  espejos  reverberaa 
esplendores  del  sol  pytamidales,    ' 
de  su  luz  celestial  reflexos  eran  ¿ .  '  . 

Animad,  Gherubines  celestiales ;  » 

mi  desjQOAyadaVo^r  en  >taQta>  lumbre,  ^ 
y  dadme  berzas  al  sujéto<  iguales :    ' 

{ Mas  como  puede  ser  que  no  deslumbre 
la  Emperatriz  del  cielo  mortal  vista ,  ^ 
quando  a  tan  alta  claridad  se  encumbre  i 

i  Qué  Seraphin  havra  >  que '  se .  reásta  ^     .   . 
pero  no  |niqde  ser,  Virgen  hermosp, 
que  deste  assunto  mi  temor  desista^ 

Aqui  de  Jericd  la  inta^a  rosa  > 

el  Triumpbo  de  las  Vírgenes  honraba  i 
Madrd  de  IXos  y  de  Joseph  i^posa« 

£1  Iris  vecde.  y  rojo  ^e  tomaba  -^  .  ^ 

G%  las 
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las  manos  a  los  deloa  y  a  la  tierra»  * ' 
quando  el  a^^  pacifica  teraabaí 

La  hermosa  plantía  del  infíemo,  guerra  ^ 
el  arca  de  Sethiniv  qae  masi  diviao 
y  celeste  manná  candido  ^eacieirac 

La  verde  zarza ,  el  limpio  vellckino» 
de  cuyas  perlas  fue  la  concha  llena» 
principio  del  Aurora  cristaliao; .    ^ 

£n  casa  de  Leví  k  ifari  amena  ^ 

que  la^' florea' en  frtita  oonvertta »     < « •    • 
vara  de  nudo  original  agena :      i    •      ' 

£1  throna  de  marfil,  que  se  vestía 

de  oro  tan  puro»  el  templo  que  en  la  idoa 
del  inismo  Dios  su  original  tenia  i 

La  cerrada  Ociental  puerta  Phebea» 

y  el  monte  santo  que  nos  dóo  sin  manca  . 
la  piedra  que  los  délos  becmmeai   > 

La  estrella  d^  Jacob  de  soberanos 
rayos  ^  la  vara  de  Israel  florida  , 
^  que  de  Moab  castiga  los^  ty ranos  t     . 

La  ReyQt  d^oroí.y  variedad  vestida» 
que  de  las  bellas  hijas  be  acompaña    i 
de  los  Reyes  honrada  y  preferida  ir 

Fuepte  muger  que  Salomón  estraña » 
laf  flor  del  campb,'iL Ímpetu  del  do» 
que  la  ciudad  de  Dio^^afegra  y. baña: 

Aquella ( que  venció  de  AiQan  impio^  ->     - 
intercessara  de  la  humana  gente, 
con  su  humildad  el  arrogante  brio^ 

Aquell^:  que  la  luz  indeficiente    ( 

hizo  salir  ^  y  ide  uQa.  niebla  hermosa  ^  • 
cubrió  la  tíercá  fln:6Udivínoi0h:ieht&7  ¿i  , 
<  \  :    .>  Aque 
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Aquella  casa  excelsa  j  suntuosa 
donde  la  celestial  sabiduría 
mostró  su  ciencia  y  mano  poderosa: 

La  thesorera ,  por  quien  Dios  envía 

quanto  bien  a  su  ruego  el  hombre  alcanza» 
la  que  en  el  sol  su  thalamo  tenia : 

La  madre  del  amor  y  la  esperanza  > 
temor  y  celestial  conocimiento  ^ 
madre  y  perpetua  Virgen  sia  mudanza  t 

La  Aurora  .ilustración  del  firmamento^ 
a  quien  jamas  tocó  la  noche  escura  , 
desde  que  turo  en  Dios  su  fundamento.. 

Que  si  del  mismo  Dios  la  lumbre  pura 
se  levantó ,  como  el  Propheta  dice, 
a  darla  tanta  gracia  y  hermosura  t 

A  su  preservación  no  contradice^ 
antes  confirma  que  a  su  misma  Aurora 
preserva  limpia  j  y  candida  bendice .. 

Y  si  lo  estuvo  en  el  instante  y  hora, 

pues  la.Uamó  su  tierra,  en  que  se  planta 
otra  isnejor,  que  cielo  y  tierra  adora. 

Bien  se  comprueba  que  la  Virgen  santa » 
pues  al  plantar  el  athol  no  huvo  culpa» 
que  como  limpia  Aurora  se  kvanta  y 

Tú  Virgen ,  de  Eva  y  de  su  error  disculpa, 
por  quien  la  Iglesia  al  Stedenlor  mitandd 
con  llamarla  dichosa  la  disculpa,. 

G)n  vestido  de  gloria  acompañando^ 
el  sacro  Pan  de  tus  entrañas  pias 
entre  coros  de  Vírgenes  triumphando^ 

Y  espíritus  seraphicos,  venias 

tan  i¿ea  calzada  ^  que  admird  el  esposo 

la 
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la  gracia  y  gala  que  en  los  pies  tenías  •        . 

¿De  qué  le  sirve  a  tu  calzado  hermosa 
venenoso  dragón  poner  insidias, 
si  trlumpha  de  su  frente  vi¿lorioso  i 

Tiemblen  tu  exselsp  throno  las  envidias^ 
labrado  por  angélicos  Escopas , 
Cherubes  Lysias ,  seraphines  Phidias  • 

£1  sol  labró  tus  celetiales  ropas » 
y  Vírgenes  sin  numero  guarnecen 
del  áureo  carro  las  pintadas  popas « 

Ya  nueva  luz  sus  lamparas  ofrecen» 
y  las  navajas  de  una  bella  infanta 
convertidas  en  rayos  resplandecen. 

Gloriosa  viene  Gatherina  santa 

del  desposorio  y  del  anillo  de  orO| 
corona  digna  de  excelencia  tanta. 

Con  la  zelosa  torre  de  Dioscoro 
la  virgen  acompaña  Alexandrina, 
Barbara  ilustre  con  Real  decoro: 

Sangriento  el  pecho  se  mostró  Justina « 
y   Tecla  hermosa,  que  instruyo  en  Icónio 
Pablo  de  nuestra  Fe  la  luz  divina  • 

Inés ,  que  despreciando  el  matrimonio 

del  Prefeélo  Romano »  al  Triumpho  casto 
dio  con  su  muerte  eterno  testimonio. 

La  del  cordero  del* celeste  pasto 
tan  desigual  como  divino  amante 
del  Romano  cruel  Príncipe  incasto, 

Constancia  en  nombre  y  en  valor  constante  t 
y  con  la  lengua  que  arrojo  Christina 
a  los  ojos  del  bárbaro  arrogante : 

La  que  Esmeraldo  se  Uamd  Euphrosioa^ 

la 
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la  tnnsíbrtnadá  Eugenia,  que  a  Melancia 

enloqueció  con  su  beldad  divina  • 
Colomba  pura,  como  el  nombre,  a  instancia 

de  Aureliano  cruel  muerta  en  Oriente , 

del  celestial  midiendo  la  distancia  • 
Confessanda  la  fé  Beatriz  valiente ,. 

por  quien  el  niño  en  brazos  de  su  ama 

hablo  a  Lucrecio  bárbaro  insolente  • 
Ursola  digna  de  perpetua  fama, 

que  en  torno  al  carro  el  esquadron  trahia, 

que  un  mar  de  sangre  en  otro  mar  derrama* 
Resplandeciendo  como  el   sol  al  dia , 

assi  su  esposo  las  finezas  premia , 

coii  sus  estrellas  se  mostró  Lucia* 
Entre  leones  la  sagrada  Eupbemía,  < 

que  rompieron  el  cuerpo  y  el  vestido 

al  fiero  autor  de  tan  cruel  blasphemia  • 
Con  el  valor  ,  que  no  ha  cubierto'  olvido^ 

Margarita  las  fiíerzas  aniquila 

del  siempre  con  la  cruz  dragpa  vencido « 
Apolonia,.  Bonosa  y  Domitila,. 

Cecilia ,  Degnamerita  y  Anastasia  , 

Águeda  ,  Reparada  y  Petronila  • 
Y  bañado  el  ornato  en  myrrha  y  casia 

Herina,que  antes  fue  Pbielbpea». 

üheodosia,  M^rta,  Dorotea  y  Euphrasia* 
Luego  la  pura  castidad  laurea 

las  Vírgenes  de  España  venturosa, 

cuya  sangre  sus  campos  hermosea: 
Julia,  Librada,  Máxima  y  Liliosa, 

Quiíeria,  Eulalia,  Helena,  Florentina, 

y  MiGíotia  muriendo  vidoriosa  • 

Chris- 
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Christeta,  Engracia  de  Aragón  ,  Faustma» 
Juliana  celestial ,  Sabina  y  Flora » 
y  del  'Qpús  honor  Justa  y  Rufina  • 

En  el^  blanco  cendal  Casilda  Mora 
mas  flores,  que  piso  la  primavera 
con  su  divina  luz  esmalta  y  dora# 

Y  entre  esta  hermosa  y  virginal  esphera 
la  Española  Lucrecia,  en  vida  y  muei:te 
con  mas  alto  valor  que  la  primera: 

Con  ella  la  divina  muger  fuerte 

Teresa  gloria  de  Avila  y  del  Alrat 
cuyo  Occidente  en  Alva  se  convierte « 

Salve  gloria  de  España ,  a  cuya  salva 
humilla  su  cerviz  yerta  el  Carmelo^ 
como  las  aves  músicas  al  Alva: 

Tú,  que  de  Elias  el  ardiente  zelo 
tanto  imitaste ,  que  tu  santa  vida 
fue  el  mismo  carro  en  que  volaste  al  cielo  • 

Aqui  de  hierro  por  el  cuello  asida 
la.  incontínencia  cpn  lascivo  ornato 
Varios  despojos  aumento  vencida. 

Mas  ya ,  si  Apolo  no  se  muestra  ingrato  ¿ 
al  canto  las  Pegásides  provoca 
de  Polymnia  la  voz,  la  acción  de  Erato; 

La  gran  señal  que  los  extremos  toca 
del  orbe ,  en  que  se  obro  tan  alta  hazaña t 
que  la  sentencia  universal  revoca : 

Aqui  las  cerdas  sonorosas  baña 

en  ámbar  puro,  Euterpe  Aganipea» 
y  mi  difuso  espíritu  acompaña  • 

El  Triumpho  santo  de  la  Cruz  desea 
cantar  mi  ruda  voz  ^  el  Triumphp  santOf 

que 
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que_a  todo  el  délo  en  su,  alabanza  emplea . 
Y  auqque  me  obliga  su^  memoria  a  llanto  ^ 
Ter  el  cordero  candido  impassíble 
llama  al  pltAvfiUyúi;  laij^ra  ál  canto, 
porque  donde  ha/  amor  p  no  hay  ímpo^ble. 
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CANTO  m 

ARG  UMENTO. 

Tinta  el  Triumpho  de  la  Cruz  s  antis  sima ,  dmdc  hs 
mBorioses  Martyns  llevan  for  despoja  a  los  tyrof- 
nos ,  y  últimamente  el  del  Pan  del  cielo ,  donde 
triumfha  el  Amor  divino  de  Christo  sacramentado. 

AL  son  del  bronce ;  tn  que  forzado  el  viento 
por  larga  noqhe  penetraba  el  día» 
hiriendo  con  sus  quejas  sn  elemento» 

Un  concercado  exercko  venia 

con  armas  tan  lustrosas  y  doradas» 
que  de  su  reflexión  el  ayre  ardía* 

Quedaran  sus  regiones  abrasadas, 
a  no  templarle  con  sus  alas  bellas 
las  plumas  de  sus  bélicas  celadas. 

La  variedad  de  las  colores  dellas^ 
la  de  las  flores  igualaba  al  prado, 
y  el  numero  de  lanzas  las  estrellas. 

Mostraba  el  Aquillfero  soldado, 
y  la  vandera  del  dragón  de  plata, 
que  era  su  dueño  el  Imperial  Senado^ 

Tributo  armado  el  esquadron  remata 
con  gran  aspcdo  y  militar  decoro, 
que  un  Furio  ,  un  Cirasso ,  un  Postumo  retrata . 

Aqui 


• 

.  Canto  V,  59 

Aquí  tmimpliaiido  la  señal  que  adorot 
mueven  na  carro  ea  puqpuifa  teñido 
COA  ruedas  de  nuurfil  los  exes  de  oro. 

Un  plinto. de;  amatfabtes  'g(iai;iiecido, 
cuyz  Ixutt  dípiádSMá  dos  cattelas 
*  con  un  remate  4e  zapfayr  vestido  | 

Fonñándoló  bálafes  y  espinelas 
al  ave  del  cantor  sjmbolo  assientOf 
que  al  mar  de.  tanto  amar  tendió  las  velas: 

En  cuyo  nidp  derubi  sangriento^, 
que  ios  queridos  hijos  sustentaba» 
al  anima  purpurea  el  pico  atento» 

Aquel  madero  soberano  estaba  # 
que  file  estacada  del  mayor  combate» 
quando  su  ^auror  la  redención  obraba » .  .    . 

De  sus  penas  el  ultiino  remate» 

y  para  el  hombre  en  tamo  Argel  cautivo 
ubla  "^ic-la  moneda  :  del  rescate « 

Aquel  de  eterna  paz  perpetuo  olivo» 
si  bien  sangrienta  la  paloma  hermosa 
humanidad  de  Dios  eterno  y  vivos,  ' 

Serpiente  qdc  curó  la  v^enosa» 
y  de  las  fioentes  rubrica  divina 
de  aqiidla.  gente,  .que  gimid  llorosa • 

Aquel  monee  que;  al  deloi  se  avecinat 
donde  mojbc  Isaac  sacrificado 
la  mayor  óbedieclcia  determina  # 

Donde  el  cordero  mudo  fue  llevado»       > 
cumplidas,  las  setenta  y^dos  semanas 
al  ¿urá  »eii  que  murió  ^desamparado.  :^ 

Entre  e&quádras  Hebreas,  y  Róms^ias  .  / 
tiraban  toros  ^e  i  plauso  sasuo»  .  J  .  - . 

Hd  no 
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no  de  hecatoímbe ,  o  trípodas  hu¿ttiia8« 
Triumphaba  el  \mo  coa*  ctorao  iianta  '  : 

de  Gólbth  gigante  de  Acherome, '2 

cayado  de  JDavid',  étl  myxtidíOMpmiMv*  ^^  ^ 
Tabla ,  moneda «  sierpe ,  olivo  y  monte  ^        - 

corona  que  las  cúpulas  doladas 

baña  en  mas  luz ,  que  el  padre  de  Fbaethcaite. 
Esta, por  quien  las  lifieas  argentadas 

de  la  luna  serán  escurecidaSf   >  :        . 

y  las  del  sol  auriferoeclipsadas^t .  ^  ^ 
Quando  a  juagar  nuestras  humanas  ridas 

venga  en  hombros  áogi&licos  delante 

esquadras  de  su  luz  esclarecidas » 
Ara  propiciatoria ,  altar  triumphante 

del  Sacerdote  i  y  hostía  soberana 

que  el  cielo  adore ,  y  que  la  tierra  cante : 
ViÁima  y  hostia  por  la  parte  humana» 

Sacerdote  mayor  por  la  divina  i» 

que  nos  libro  de  la  opression  tycana  s 
Señal  que  -al  fin  del  mundo  determma.'  r 

hacer  fiscal  aquel  jüea  eterno , 

que  a  su  temor  los  Angeles  inclina* 
Encina  en  quiea*  colgó  cordero  tierno,    ^  ^      . 

y  no  Absalon  con  mas  cruel  Imiaada» 

ña  de  la  sangra  deL  amoi:  patprno  • 
Esta,  por  quien  la  execración  ilutada. 

fue  de  la  ley,  escándalo  del  necio» 

del  obediente  adoración  sagrada « 
3La  que  fue  maldición ,  ira  y  desprecio.» 

y  ahora .  gloría ,  honor ,  descanso  y  vida» 
,  árbol,  alfar,  señal,  rescate  y  precio^ 
t)ymas , la  blancatuaica  véadda , 

al 
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ai  lado  otaba  9  aquel  ladrón  famoso , 
que  no  ha  culpado  la  ocasión  perdida : 

Aquel  que  el  cielo  oso  tentar  dichoso» 
y  no  con' llave  falsa  ,  sino  cierta, 
a  cinco  puertas  se  atrevió  animoso: 

El  que  viendo  la  escala  descubierta ,  > 
mas  fuerte  que  Jacob ,  a  pocos  passos 
lucho  coa  Dios,  y  le  ganó  la  puerta. 

En  éxtasis  divinos ,  en  traspassos 

de  amor  estaba  Andrés ,  diciendo  amores ; 
{qué  esposa  oyó  jamás  tan  nuevos  casóse 

¡O  Cruz  ^quetan  hermosos  resplandores 
de  los  miembros  de  Christo  recibiste , 
buscando  van  mis  ansias  tus  favores! 

Muera  yo  €w  tí  por  él ,  pues  me  le  diste 
muriendo  en  tí  por  mí ,  que  para  hallarte 
no  menos  dulces  ansias  me  pusiste. 

Phelipe  de  Bethsayda  en  otra  parte 
por  la  cruz  de  Híerapolis  mostraba , . 
que  igual  amor  el  corazón  le  parte. 

io ,  ilustre  Capitán ,  miraba 
del  crucígero  carro  en  torno  puesta 
la  generosa  esquadra  que  animaba. 

Jerusalen  a'  lagrimas  dispuesta, 
Simeón  oriumpha  en  tiempo  de  Trajano^ 
en  mitra  de  oro  la  corona  puesta. 

Y  a  pesar  del  rigor  de  Diocledano 
Gorgonio  y  Dorotheo ,  y  el 
Nemesio  del  rigor  de  Emiliano. 

Néstor  de  menos  años  mas  prudente^ 
Julia ,  Cartfaaginés  ^  la  que  previno 
para  la  cruz  bs  brazos  diligente. 

CIau- 
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Claudio  ,  Menon  j  Asterio ,  que  fue  diao 
de  tanta  luz ,  Agricola  dichoso , 
del  campo  celestial  cultor  divino  • 

Alexandro  mas  ñierte^  que  el  famoso^ 
y  teniendo  la  silla  el  Quarto  Sixto» 
Simón  en  Tremo  niño  glorioso.     . 

Y  el  divino  Espaiíol  en  la  cruz  visto 
por  la.  Hebrea  cruel  pérfida  gente. 
Niño  inojcente  imitador  de  Christo» 

Que  para  ver  el  corazón  valiente 
se  le  sacaron  aun  atando  vivo 
entre  corales  de  tan  dulce  fuente « 

Este  esqucdron  a  Chrlsto  sucessívo 
triumphaba  con  el  árbol ,  cuya  entena 
cruzada  tiembla  el  Ángel  fugitivo. 

En  alta  grada  su  inventora  Helena  t 
la  machina  sobervia  subvertida, 
ara  de  Venus  de  despojos  llena, 

Heraclio  ,  ^or  quien  ilie  restituida 
la  que  .volvió  de  mas  amarga  Mará 
dulces  las  aguas ,  y  la  muerte  vida^ 

Aunque  su  santa  exaltacioa  turbara, 
si  menos  qtie  desnudo  del  ornato 
regio  a  Christq  santissimo  imitara: 

Que  «quien  con  rico  esplendido  aparato 
quiere  llevar  la  que  él  llevó  desnudo  t 
a  su  paterno  amor  se  muestra  ingrato # 

Armado  tiesta  espada  ^  deste  escudo  . 
el  martyrio  se  vid  triumphar  con  quan|a 
gloria  I9  suya  coronarle  pudo. 

De  purpiu^a .  vestido  hasta  la  planta» 
la  venganza  parece  que  pedia 

en 
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en  el  teñido  altar  su  sangre  santa  • 

Por  esta  voz  el  esquadron  venía 
con  las  estolas  blancas ,  que  guardaban 
la  futura  vengán^sa  de  aquel  día. 

/a* las  piedras  de  Estevan  relumbraban: 
estrellas  que  añadid  la  tyrania 
al  cielo  9  en  cuyo  campo  se  esmaltaban  ^ 

Ya  la  inocencia  candida  venia, 
en  Guyo  entendimiento  anticipado 
del  .martyrio  el  honor  resplandecía^ 

nocente  esquadron ,  blanco  ganado 
de  im  niño  santo ,  de  un  pastor  cordero  | 
en  su  primera  sangre  matizado: 

Pues  file  seiíal  la  que  vertid  primero 
para  ser  en  el  monte  conocido , 
aunque  ño  se  libro  del  lobo  fiero  # 

Por  Angeles  de  guarda  conducido 
a  esperar  su  pastor  partid  contento  t 
y  a  estar  treinta  7  dos  años  detenido  • 

Que  el  seno  de  Abraham,  padre  opulento^ 
recogió  los  corderos  sacrosantos  > 
las  almas  de  su  exercito  sangriento* 

En  dulces  coros ,  que  parecen  llantos 
aclaman  su  pastor  recien  nacido 
con  media  voz  en  balbucientes  cantos^ 

Llamándole  bendito  y  bien  venido» 
la  letra  que  primero  pronunciaron^ 
indicio  que  fue  dellos  conocido  • ' 

Felices  muchas  veces ,  que  pagaron , 
antes  que  récibiessen  ,  con  la  vida 
la  que  de  eterna  gloria  coronaron. 

Anticipada  vldima*  ofrecida » 

si 
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si  bien  la  sangre  del  cordero  muerto    ' 
al  principio  del  mundo  fue  vertida. 

Dichosos  navegantes  que  en  el  piierto 
hallastes  la  ribera  contrapuesta  t 
donde  es  incierto  el  fin  con  ser  caA  cierto  • 

Dichosos  que  de  vida  tan  molesta  • 
tuvistes  el  Ocaso  en  el  Oriente, 
y  en  breve  curso  tal  corona  opuesta. 

Triumphad  del  fiero  bárbaro  imprud^te,.  . 
que  a  Dios  quiere  quitar  el  Reyno  Augusto 
cetro  inmortal ,  Imperio  omnipotente  • 

Pero  suceda  a  tu  cruel  disgusto 
el  plienix  en  sus  llamas  abrasado 
a  la  humgna  piedad ,  joven  robusto ;     . 

Que  ya  de  verde  lauro  coronado 

despreda  el  fuego  el  Español  Laureqcio  t 
de  celestial  dalmática  adornado. 

Ignacio  Martyr»  Alexandro  ,  Evendo, 
Vidal ,  Lamberto,  Félix,  Zepherino, 
Anasthasip  ,  Audifaz  ,  Lucio  y  Vicencio  f 

Blas  ,  Apolonia ,  Tímotheo ,  Faustino, 
Justo ,  Pastor ,  Tiburcio ,  Valeriano » 
Celso,  ^azario,  Nympha  y  Valentiao^ 

Bibiana,  Polycarpo,  Marceliano, 

Chrysanto,  Daría,  Rustico,  Marcelo g 
Adrián ,  Tbeodoro ,  Primo  y  Feliciano  • 

Pero  el  Atlante,  cuya  espalda  el  ciclo 
pudo  tener,  pues  fue  de  Dios  Atlante» 
sirva  a  su  inmenso  numero  de  velOf 

Christoval  pues  christifero  gigante 
cubra  su  mtiltítud  >  puesto  que  sea 
a  las  luces  del  cielo  semejante ; 

Cu- 


Cubra  a  A(auricio.,  yA^,  legión  Thel>ea9  ' 
y  los  docieatos  Monges»  con  que  España 
de  ^nito  los  claustros  hermosea. 

De  Zaragoza  la  marcial  campaña  ^ 

y  los  que  el  muro  de  Avila  y  Valencia 
corona  de  laurel  ^  de  sangre  baña;  . 

De  Cordova  la  insigne  competencia 
de  Mártires  dichosos,  donde  el  rayo 
del  África  mostró  mayor  violencia  • 

El  Principe  inyifikissimp  Pelayo,;  ^^  »,  *..f ) 
hermoso  niño,  aiyq  sol  el  Aloro    j^       \. 
cubrió  de  eclipse  y  de  mortal  desmayo^  ,    > 

Y  de  Sevilla  el  Gothico  decoro 

Ermenegildo  ,  que  troco  valiente  ^i 

por  la  de  sangre  la  corona  de  oro^        , 

Mas  ya  el  rumor  de  innumerable  gente»  ,  _^  v 
Adelantados ,  Cesares  i  Tribunos-,     '  ^  '  c, 

en  el  cetro  de  Italia  y  el  de  Oriente^i; 

Muestra  en  despojos  de  dolor ,  que .  algunps 
de  su  crueldad  se  arrepintieron  tarde » 
aunque  tuvieron  medios  oportunos.      ,\. 

Tan  sangriento  Nerón  como  covardí^  . .  , 

la  primitiva  Iglesia  persiguiendo,     >-  i ,  ^ 
era  el  primero  deste  infame  alard/e*       . 

Con  aquel  monstro  de  crueldad  horrendo » 
que  por  matar  el  niño  Bethlemita,        , 
que  a  Memphis  iba  de  su.  furia  huyendq^ 

A  tantos  su  rigor  las  vidas  quita, 

que  de  los  ojos  de  Rachel  en  R^ma  . . 
el  olvidado  llanto  solicita. 

No  de  otra  suerte  quando  el  Cierzo  brama  y 
las  secas  hojas  por  el  suelo  vierte  ^ 
Tím.XJII.  I         o 
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o  el  granizo  loa  paúipánóa  derrama , 

Temid  la  muerte  a  Herodea  d¿  tal  suerte^ 
que  aua  na  estuviera  de  morir  segura» 
a  no  ser  para  Dioa  matar  la  muefte^ 

Díocléciano  crud ,  que  con  fescura 
fama  dejd  memoria  entre  tyrahós 
de '  la  maa  dura  que  a  loa  siglos  titira. 

Porque  de  diez  y  siete  mil  Christianos 
vertid  la  sangre  ilui&tre,.  con  que  afrenta 
la  gloria  de  loa  Cesares  Romanos. 

Decía  cruel,  'persecución  íangrierifa,^^  [ 

ClaildiQ ,,  Maxencio  ^  Aurelio  y  Antonino»  ' 
Daclana,  que  abrasar  a  Espaiía  intenta. 

Cómoda  infame^  de  nombralle  indino^ 
Galo  ^  Theodosio  ^  Egeas  ,  Doxhiciano »    ' 
y  el  Presidente  bárbaro  Tarquino. 

Rufo,,  Pascasio^.  Timotheo,  Adriano, 
y  COR  la-  4anza  de  Mercurio  muerto 
blasphémc^  el  vil  apostata  Juliano;     ' 

AquL  parece  que  del  cielo  abierto 
sua  o[oa  de  ora  y  plata ,  sol  y  luna, 
desQcdenanda  el  celestial  concierto» 

De  sua  espheraa  reduciendo  a  una 
la  luz  alternativa  ^  desterraron 
la  irdche  deátoa  monstroa  importuna . 

Laa  hojaa  coni  loa  zephyros  sonaron » 
y  alzaron  las  cabezaa  loa  pimpollos 
de  laa  hierbas  y  florea  que  pisaron  • 

X^aa  ramaa- extendieron  sus  cogollos', 
loa  montea  se  esmaltaron,  que  tenían 
coo^ériídoaen  barbaroa  escollos* 

Cantando  el  Hymno  de  Thomás  venían 

de 
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'  de  Sacerdotes  dos  esquadr^s  saii^as^ 

'  &^ifJ^  f^^^  4^  }^^  resplaudeqiaa  • 

Cx>a  iixstrumetUQs  ,  j»  con  luces  Untgs 

j^^Br  ¿^mconvirueníio  ennijevo  cíelo^ 
donde  ti^cabaa  sus  divinas  plantas  j 

Que  comenzaba  a  discurrir  un  hiela 
por  las  venas  al  fíero  Heresiardia^ 
reflexos  de  la  luz  del  blanco  velo« 

Este  carro  iriumpbal  ^  de  quien  ílie  e][  A^^^ 
figura», Sacerdotes  conducían, 
7  el  pescador  de  la  divina  barca  • 

Un  edificio  de  oro  puro  hacían 
en  basas  de  diamantes  relevadas.  , 
que  coa  el  cielo  en  luces  competían. 

De  treinta  y  seis  colunas  estriadas 
de  Dórica  labor,  tres  cuerpos  bellos 
de  firisos  de  zapfayros  coronadas: 

Y  de  trasflor  en  los  espacios  dellos 
del  viejo  ^Testamento  las  historias^ 
y  del  Cordero ,dt  los  siete  sellos .  ^ 

Aqiu  por  la  mayor  de  sus  vi£Í:orias 
entre  el  cristal  de  candidos  virites 
la  prenda  de  su  amor  vertiendo  glorias: 

De  ¡guales  margaritas  los  perfiles , 
porque  ccupassen,  menos  engastadas 
en  fil^apas  de  labon  sutiles: 

Aquí  el  divino:  Pan  9  de  las  passadas 
sombras  verdad ,  el  Pan  de  aquellas  flores 
del  alma  j&sposa  Igles|a  deseadas : 

£1  supí'emb  blasón  de  los  a^nores^ 

para  toda  ocasión  .amparo  y  muro^        ,    ;  ^ 
fortaleza  d^  Áthl^tas .  Vjencedores ; 

la  AqUel 
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Aquel  Pan  de  los  Angeles  seguro^ 

que  qiiando  vid  David  comerle  el  hcíBhtef 
lo  passado  tonnid  por  lo  futuro; 

Aquel  que  no  hay  Cherub  que  no  se  assombre 
de  ver  que  de  aquel  circulo  no  exceda 
un  Dios  tan  grande  y  de  tan  alto  nombre : 

Que  estar  <alli  como  en  el  cielo  pueda , 
y  estuvo  en  la  divina  Cruz  clavado  9 
i^iial  el  pagador  y  la  moneda:       ' 

Que  ni  por  muchas  formas  aumentado 
de  Ghristo  el  cuerpo  soberano  sea» 
ni  por  ser  dividido,  aniquilado: 

Y  que  la  vista  el  accidente  vea, 

no  estando  alli  lo  que  los  ojos  miran » 
porque  la  Fe  sin  el  sentido  crea .  ^^• 

Esta  carroza  soberana  tiran 

los  Sacerdotes  ,  Angeles  humanos  9 

con  tal  favor  que  a  los  del  cielo  admir^ii..  - 

Si  bien  el  «palio  con  dichosas  manos 
levaban -las  ciudades  de  Castilla 
y  de  otros  Reynos  de  Phelipe  Hispanos^     " 

Madrid  Corte  del  sol »  insigne  villa, 
centro  del  orbe  dé  su  gran  corona, 
Toledo ,  Murcia ,  Cordova  y  Sevilla , 

Burgos ,  Talladolid ,  Bilbao ,  Pamplona, 
Compostela ,'Jaen,  Cádiz,  Granada, 
Zar^oia,  Valencia  y  Barcelona; 

Li^á' insigne  ,  y  Salamanca  ornada 
la  frente*  de  laurel  y  de  honor  llena  | 
de  tan  varias  colores  matizada «  '  *    ^ 

El  numeró  igualaban  Cartagena 
j  Jlalagirí  por  sqt  Us  varar  Teüaür -'  ' 

L' ,  -^  •^  -^  del 
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del  Iris  santo  de  la  paz  serena. 

La  custodia  llevaba  en  eminente 
lugar  las  tres  Virtudes  ^  admiradas 
de  ver  a'  tanto  sol  tan  breve  Oriente, 

De  plata  por  las  basas  relevadas 
figuras  de  Prophetas  del  Hebreo 
pueblo  con  suma  perfección  labradas  • 

Moysés  y  David ,  Elias  y  Eliseo 
correspondiendo  a  quatro  Evangelistas, 
con  los  quatro  animales  por  tropheo. 

Esta  machina  un  throno  de  amatistas 
con  guarniciones  de  oro  sustentaba , 
perl«^  y  piedras  dividiendo  a  listas  • 

Un  ponto  de  oro  y  nácar,  en  que  estaba 
un  manojo  de  espigas  con  decoro, 
del  xarro  las  esquinas  adornaba  • 

Iba  en  la  popa  retratado  un  coro 

de  alados  niños ,  cuyo  hermoso  pecho 
llevaba  en  medio  una  targeta  de  oro  • 

Relevado  tin  Pelicano ,  deshecho 
en  puro  amor,  en  un  cartón  decía: 
iQue  fnde  hacer  por  ti  que  no  haya  ht^hoX 

Al  lado  diestro  en  éxtasis  venia 
Pablo  divino ,  que  a  Corintho  advierte 
efeoos  de^tii  santa  Eucharistía ; 

Bebiendo  dice,  ¡qué  dichosa  suerte! 

de  aqtítsta  Sangre  y  y  deste  Pan  comiendoy 
de  Christo  sdnto  anunciareis  la  muerte^ 

Al  siniestro  Thomás  viene  escribiendo 
con  angélica  pluma  el  mysteríosó 
tiiumpho'a  la  tierra  y  cielos  estupendo* 

,.,Canta  letí¿uá  mortal  trl  glorioso 

^  •  mys- 
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„mystcrio  de  aquel  Cuerpo  y  Sangrar,,  y  canta 
,,  qué  fruto  de  ^quel  cUustro  genero^, 

91  Para  precio  del  mundo »  el  Rey .  con  tantas 
„  piedad  vertió ,  de  aquel  que  nos  ilie  dado, 
,,  y  nacido  de  inta£ta  Virgen  sanca  • 

^1  El  que  del  mundo  visto  y  conservado 
„  de  lo  que  estuvo  en  él ,  con  admirable 
,,  orden  dejó  perfe¿lo  y  ^acabado : 

„  Sentado  aquella  noche  venerable, 
,,  la  loy  cumplida ,  en  la  postrera  cena 
,,  se  dio  a  sí  mismo  a  su  colegio  amable. 

9,  Fue  carne  la  palabra  de  Dios  llena , 
,9  y  el  pan  con  la  palabra  carne  piMrat 
^  el  vino  sangre  en  abundante  vena  • 

,1  Si  el  sentido  no  Uega  a  tanta  altura » 
,,  para  ñrmar  el  corazón  su  intento 
„  sola  basta  la  fe  limpia  y  segura  • 

9,<}elebremos  tan  alto  Sacramento , 
9,  ceda  la  ley  antigua  a  ley  tan  alta^ 
,y  y  al  rito  nuevo  el  viejo  documento* 

,,  Supla  la  fe  lo  que  el  sentido  falta . 
A  las  quales  palabras  los  que  el  velo^ 
blanco  de  estolas  fulgidas  esmalta» 

Respondieron  ^  que  en  este  Pan  del  cielo 
estaba  quanta  gloria  y  alegría 
puede  comunicar  el  cielo  al  suelo. 

Después  de  este  concurso  y  harmonia^ 
de  tantas  Militares  Religiones 
el  intinito  numero  venia. 

Cruzaban  de  los  ínclitos  varones  .. 

los  Militares  mantos  varias  cruces  i'i 

gaoadas  contra  barbaras  naciones. 

Ya 
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Ya  conquistando  Moros  Andaluzes^ 

ya  voces  eclesiásticas  del  coro, 

sal  de  la  tierra  y  de  los  montea  luces.. 
Con  capa  de  brocado  y  mitra  de  oro 

Gregorio ,  Ambrosio  y  Agustin  venían  i 

que  dieron  a  la  Iglesia  tal  thesoro  • 
Al  Cardenal  Gerónimo  trahian 
(tn  medio  Europa  y  Asia  coronadas» 

que  el  favor  de  su  luz  reconocían . 
Y  por  Colon  a  un  yugo  de  oro  atadas 

al  lado  del  Catholico  Fernando» 

las  Antax¿(icas  Indias  conquistadas  • 
£1  santo  Luis  de  Francia  protestando 

ensalzar  este  Pan  eternamente, 

los  lirios  de  oro  al  África  passando. 
Glorioso  Carlos  Quinto  la  alta  frente 

coronada  de  lauro  en  blanco  armado, 

de  .aquel  Principe  heroico  descendiente ; 
Que  por  liaver  humildenamte  honrado 

este  dia^ino  Pan,,  triumphando  mira 

del  mas  ardiente  clima  al  mas.  helado 
£1  no  mbr^  de  Austria ,  que  la  tierra  admira , 

por  mas  que  se  le  oponga  la  fiereza 

de  aquella  sierpe ,.  que  veneno  espira  • 
Donde  ha  llegado  el  mal  a  tal  dureza^ 

que  de  la  Iglesia  militar  de  ChristO' 

se  qmere  una  muger  llamar  cabeza  • 
Vestida  de  oro  a  Babytonia  ha»  visto 

sobre  las  aguas  Anglicas  sentada 

los  dos.  imperios  de-  Gregorio  y  Sixto  • 
£spaña  finalmente  coronada 

con  4is  quairo  Catholicos  Phelipes  ^ 

ce- 
.  •  .  I 

•     *  ••  •    •. 
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ceñida  de  Miguel  la  santa  espada. 
^*Qué  Babyionia  havrá  que  no  dissípes^ 

I  a  qué  dragón  no  le  darás  la  muerte  t 

quando  de  tanta  gloria  participes^ 
Defensa  de  la  fé,  columna  fuerte» 

sol  quarto^  en  quarta  esphera  quarto  AtUnte^ 

Phelipe  digno  de  tan  alta  suerte^ 
Saca  la  espada  de  la  Fe  constante, 

que  ya  te  mira  Babylonia  fiera » 

Jerusalen  ahora  Militante  • 
En  tanto  pues  que  tu  rescate  espera  t 

brame  la  envidia  venenosa  Scyla » 

que  la  nave  amenaza »  el  mar  altera  $ 
Tú ,  joven  Español ,  la  espada  afila 

en  la  piedra  de  Christo ,  y  la  arrogancia 

de  quien  su  sangre  despreció ,  aniquila  ^ 
De  polo  a  polo  mide  la  distancia » 

pues  eres  sol ,  que  a  tu  valor  divino 

hacer  oposición  es  ignorancia. 
Abre  en  cristales  del  Jordán  camino,      , 

y  nuevo  Josué  la  fe  retrata 

por  donde  Carlos  al  Impeicio  vinq^ 
El  mar  te  llama,  crece  y  se  dilata, 

y  para  que  navegues ,  te  previene 

margenes  de  coral ,  campos  de  plata « 
Tu  fuerte  brazo  en  Goliath  estrene 

la  honda  de  David ,  pon  a  tus  plantan 

los  enemigos  que  la  Iglesia  tiene» 
Ya  los  dragones  de  la  mar  espantas, 

porque  serás  con  el  bastón  de  Christo 

divino  Alcides  de  cabezas  tantas  • 
Su  ardiente  rayo ,  tu  v^lor  previsto , 
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ya  parece  que  pone  por  tropheo 

Perdono  humldes ,  barbaros  resisto . 
Tú  llevas  el  escudo  de  Perseo 

en  este  Pan  divino  y  soberano , 

por  quien  será  peiíasco  el  Philisteo» 
A^rmese  el  mundo  contra  España  en  vano» 

que  el  mar  que  sabe  ,  quando  Dios  lo  ordena  ^ 

tener  la  rienda  a  Pharaon  tyranoj 

Reyes  y  naves  cubrirá  de  arena  • 

Loado  y  ensalzado  y  glorificado  sea  el  Santissimó 
Sacramento  triumphantey  viBorioso  de  los  ene-* 
migos  de  la  Fe  por  el  Catholico  JMonarcha 
de  las  Españas  Phblipe  iv,  en  triumpho  au-* 
gusto  ^y  exaltación  admirable.  Año  de  su  di^ 
vina  institución  k  dxgiu. 


^t8V?42&4 
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RIMAS   SACRAS. 

SONETOS 

P  Ara  lucir  misericordias  tuyas 
parece  que  nací »  señor  del  cielo  ^ 

indigno  soy:  de  tu  piadoso  zelo» 

ten^Uahdo  jeatoy  que  e&  tu  fíiror  me  arguyaSi 
Pero  qyando  me  venzas  y  concluyas  ^ 

volviendo  al  polvo  de  mi  patrio  suelo  | 

y  desata4p  del  corpóreo  velo, 

mi  fin  a  su  principio  restituyas ; 
< Que. utUi4f 4 ^  qué  gloria  se  te  sigue? 

Hombre  nací^  tu  imagen  es  el  nonoJbre  ^ 

de  l^arbaro  pincel  deje  borrarme: 
Mas  quandp  a  renovarme  amor  te  obligue^ 

será  mayor  grandeza  de  tu  nombre , 

que  ce  dfotí  dos  ve^es  fabricarme. 


» t  ^  i 
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DEL  HABLAR  CON  DIOS.  . 

Señor ,  quando  yo  miro  mi  ignorancia  f 

y  que  me  ileg)^  á  hablar  coa  vuestra  ciencia ^ 
quantó  tiemblo  de  ver  la  diferencia  y    ^ 
acobarda  mi  lengua  k  distancia.   ; 

^  Qu^  pu^do  JO  deciros  de  importancia 
después  de  tanto  error  y  tanta  ausencia  I 
pue»  quanta  fue  major  vues^  cÜemímcia^ 
será  de  mi  temor  la  repugnancia 

Principes  de  la  tierra  en  el  concStcP 
que  de*  vana  rhetoricá  se  vikte, 
reparan ,  porque  ñtíix  úctxA&k^  eftco; 

Tos  en  el  alma,  en  que  el  adtMs*  coñás^.  . 
que  VOS' no  me  qtiereis' a  itií' disotUD^ 
sinoF  turbado  ^  arrepenrido*  f  trístev 


TEMORES  ^;JEL  FAVOR. 

Quando  en  misi  miahos'y  Ke}r  i^iw^fú^  iD^9y  '^ 
y  k  caiidida*  víftima  levanto^  ■-         *    - 
de  mi  atrevida  indignidad  me  eápa^o^ 
y  k  piedad  de  vuestror  pecHo  adniiro'» 

Tal  vez  el  alma  coa  teiftor  r etito-, 


4         * 


tal  vez  Ik  doj^al:  anfofoso^Uflfnfo^i 
que  arrepentido  de  ofenderos  tanto, 
con  ansias  temo,  y  con  dolor  suspiro. 

Volved  los  ojos  a  mirarme  humanos , 
que  por  las  sendas  de  mi  error  siniestras 
me  despeñaron  pensamientos  vanos ; 

No  sean  tantas  las  miserias  nuestras, 

que  a  quien  os  tuvo  en  sus  indignas  manos, 
vos^  le  dejéis  de  las  divinas  vuestras  • 

ACÓ- 
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iaCOBAIUDAN  LAS  OFENSAS. 

Mil  veces  ^  que  me  obligan  ocasiones, 

4ulce  Jfsus  y  tan  tierno  amor  me  enciende  t 
que  ^s  voy  a  requebrar  ^  y  me  suspende 
f  la  copia  desigual  de  mis  tracciones  • 

Vuestra  piedad  esfuerza  mis  passiones^ 
vuestro  respeto  hablaros  me  defiende , 
que  mal  puede  quien  ama  ^a  quien  le  ofende 
sufrir  ofensa  y  escudiar  razones. 

Si  aquella  fe  que  dos  amantes  liga, 
tuviera  yo ,  pidíeraos  yo  favores; 
mas  tanto  error  a  enemistad  obliga. 

Quisiera  hablaros  tierno ,  y  mis  temores 
no  me  permiten  que  requiebros  diga, 
que  donde  no  hay  amigos,  no  hay  axooí^es» 


>' 


XA  HERMOSURA  ENOJADA^ 


Señor, si  fiiisties  en  hmnanoveU» 

dedos  hombres ,  el  hombre  ma»¿heomo8o^ 
mas  apacible ,  manso  y  amoroso , 
vida  Ádel  alma  ,  y  de  los  ojos  cielox 

G>n  jusia  cauaa  tiembla  y  me  desvela 
^  4KÍbunal  pensando  temeroso , 
donde  ^  si  os  imagino^  xiguroso, 
verme,  tmlpado  mexonvieite  en  hielo* 

j  Podrán  mis  culpas  levantar  peor  liicha 
u^oé  mis  ojosf  Not^que  mi  pecado 
me  priva  en  tanto  bien  de  tanta  dicha.# 

{Cónib  podré  ^miraros  enojado  > 
porque  no  ^puede  haver  mayor  desdicha , 
que  i^r  jun  rostfio  tao  herx^osa  ayrado. 

FUER- 
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FUERZA  DE  LAGRIMAS: 

Con  animo  de  hablarle  en  confianza 

de  su  piedad  entré  en  el  templo  uü  día » - 
donde  Christo  en  la  cruz  resplandecía  ^ 
con  el  perdón ,  que  quien  le  mira ,  alcanza  • 

Y  aunque  la  fe ,  el  amor  y  la  esperanza         T 
a  la  lengua  pusieron  osadia, 
acordéme  que  fue  por  culpa  mia» 
y  quisiera  de  mí  tomar  venganza» 

Ya  me  volvía  sin  decirle  nada ,  1) 

y  como  vi  la  llaga  del  costado  ^ 
paróse  el  alma  en  lagrimas  bañada: 

Hablé  9  lloré  y  entré  por  aquel  lado^  > 

porque  no  tiene  Dios  puerta  cerrada         i 

•  ^ai  corazón  contrito  y  >humillado..     .  ^  :.    i 

DILACIONES  SIN  DISCULPA- 

Hablaros  quiero ,  y  descortés  aguardó  "  '^ 

que  Vos  me  habléis  d  mí ,  señor  divinos.  > 
mirad  a  que  llegó  mi  desatino  ^  : 

que  qttanto  mas  me  importa »  mas    txüé  tardo 

Voy  a  buscaros »  y  de  vos  me  guardo ;  ) 

mas  me  defiendo,  quanto  mas  me  inclino ^ 
quiero  que  vos  hagáis  lo  que  ima^no^ 
y  en. daros  la  materia  me  acobardo». 

De  día  en  dia  dilatando  el  día,.  " ; 

que  vos  me  habléis  a  mi  primero  quiero  | 
I  qué  loco  error  »  qué  necedad  la  mia ! 

Si  me  importa  vivir ,  ^qué  uempo  espero^ 
pues  aunque  fuera  en  buena  cortesía» 
es  bien ,  Seiíor  |  que  os  hable  yo  primero  • 

QUIEN 
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QUIEN  PIDE ,  ¿POR  QVE  OFENDE  ? 

Si  estoy  a  no  pecar  determinado, 

bien  voy  para  pedir  perdón  dispuesto  { 
pero  si  llego  a  Dios  dudoso  en  esto, 
será  lo  mismo  que  no  harer  llegado. 

Ofender  y  rogar ,  vano  cuidado , 
y  acometer  a  amar,  y  olvidar  presto, 
que  para  el  cielo ,  en  aceptando  el  puesto, 
no  ha  de  volver  atrás  el  buen  soldado  • 

A  mis  profundas  voces  tus  inmensas  ^ 
misericordias ,  Rey  eterno  ,  aplica  ^ 
pues  hallo  en  tus  deseos  mis  defensas  • 

Pero  el  que  ofende,  ^^afa  qué  suplica, 
porque  pedir  perdón  y  hacer  ofensas 
al  mismo  Dios,  contradicción  implica? 

ET  CASTIGO  DE  QUIEN  A^U. 

« 

Quando  voy  a  tu  cruz  para  valerme, 
alli  siento  que  puedes  condenarme, 
pues  dónde  mueres  tú  para  obligarme, 
para  vivir  intento  socorrerme  • 

Pero  también  te  obliga  a  no  perderme , 
que  por  ella  quisiste  remediarme, 
que  no  es  el  tribunal  de  castigarme 
el  altar  donde  vengo  a  de^^nderme. 

Justo  teimpr  solicitar  me  esfuerza 
tus. manos  de  tus  clavos  desasidas ^ 
pues  hay  piedad  que  tu  sentencia  tuerza  • 

Si  alli  castigas  culpas  cometidas » 
herir  podrás ,  pero  con  menos  fuerza 
p4ra  Qo  lastimarte  las  .heridas » . 
Tom  XUI.  L  DIOS 
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DIOS  CENTRO  DEL  ALMA. 

Si  fuera  de  xni  amor  verdad  el  ^ego» 
¿1  capiinára  a  tu  divina  esphera  y 
pero  es  cometa  que  corri<J  ligera 
con  resplandor  que  se  deshizo  luego  • 

¡Que  deseoso  de  tus  brazos  llego , 

quando  el  temor  mis  culpas  considera  I 
mas  si  mi  amor  en  tí  no  persevera » 
^en  qu^  centro  mortal  tendrá  sóssiego^ 

Voy  a  buscarte »  y  quanto  mas  te  encuentro « 
menos  reparo  en  tí,  cordero  manso, 
aunque  me  buscas  tú  del  alma  adentro. 

Pero  dime ,  Señor  ,  si  hallar  descanso 
no  puede  el  alma  fuera  de  su  centro , 
y  estoy  fuera  de  tí ,  ^  como  descanso  i 

SÓLO  CHRISTO  ENSEÑA. 

Deseo  de  saber  tan  proprio  al  hombre 
con  años  de  cuidado  y  diligencia 
me  hji  tenido  por  una  y  otra  ciencia 
buscando  fama  »  y  adquiriendo  nombre  • 

{  Mas  qujen  bavrá,  Señor ,  que  no  se  assombre 
de  ver  turbar  la  ciencia  en  tu  presencia 
de  tantos  que  por  physica  excelencia 
quieren ,  que  el  mundo  los  estime  y  nombre  i 

¡Qué  necio  en  ciencias  vanas  me  divierto! 
que  si  los  ojos  a  tu  cruz  levanto 
eres  el  arte  mas  seguro  y  cierto* 
<  I  Pero  cómo  clavado  enseiías  tanto  í 

debe  de  ser  que  siempre  estás  abierto , 
¡  o  Christo  I  o  ciencia  eterna ,  o  libro  santo ! 

LA 
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LA  (S^UVNDEZA  Y  LA  MISEltlA. 

Ta  de  ningún  lugar ,  Dios ,  circunscrito^  ^ 
ni  contenido  ^  como  siempre  eterno , 
subsistente  verdad  ,  cuyo  gobierno 
ba  sido ,  es  y  será  tiempo  infinito  ^ 

Vuelve  a  mirar  en  el  mortal  distrito 
entre  las  sombras  del  escuro  Averúo 
aquella  imagen  con  amor  paterno , 
sujeta  a  errar  desde  el  primer  delito . 

Tá  eres  causa,  Señor,  que  permanece, 
yo  breve  instante  que  a  la  tierra  vuelvo^ 
que  dio  principio  a  la  miseria  humana » 

Esto  poco  que  soy  se  desvanece 
en  viento  ,  en  polvo ,  en  nada  me  resuelvo ; 
si  tu  me  dejas ,  ¿qué  seré  mañana? 

A  LA  CONCEPCIÓN  DE  LA  V.  N.  S. 

Hermosa  Virgen ,  quando  el  templo  santo 
de  Salomón  se  edifico ,  ni  oido 
golpe  toco,  ni  fue  jamás  sentido, 
que  la  posteridad  cubrid  de  espanto. 
Ni  se  troco  su  religioso  manto 
por  guerra  alguna  en  el  marcial  vestido, 
ni  al  pacifico  throno  esclarecido 
humanas  armas  se  atrevieron  tanto. 
V  os  pues ,  quando  en  el  claustro  soberano 
de  vuestra  madre  ^  o  Reyna ,  prevenistes 
a  Dios  el  templo  que  labro  su  mano> 
Libre  del  golpe  de  la  culpa  Alistes, 
ni  contra  vos  se  levanto  tyrano, 
que  desde  que  él  lo  dixo,le  vencistes* 

La  A 
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A  LA  PMMERA  MADRE. 

Deseos  (^e  ser  Dios  que  se  atrevieron 
a  tanto  mal ,  como  después  pagaron , 
si  en  los  cielos  al  ángel  engañaron  ^ 
a  la  priiper  muger  disculpa  dieron. 

Pero  si  quantos  males  nos  vinieron^ 
de  muger  atrevida  se  causaron, 
con  la  humilde  mayor  se  remediaron, 
que  hQnrd  la  tierra ,  y  que  los  cielos  vieron  • 

£1  mundo  te  agradezca ,  o  madre  hermosa» 
puesto  que  el  daño  universal  te  culpa , 
de  tus  espinas  la  encarnada  rosa; 

Porque  quien  mas  se  queja  de  tu  culpa » 
pof  lo  menos  te  debe  el  ser  dichosa  ^ 
pues  tuvo  tal  remedio  por  disculpa. 

A    LA    BELLA   SARA. 

Peregrino  AJbrahan  intenta  asylo 
al  cielo  ayrado  con  la  bella  Sara» 
de}a  la  estéril  Canaan ,  y  para 
en  las  ciberas  del  fecundo  Nilo  • 

Teme  que  lleva  a  la  garganta  el  filo 
de  Fharaon  por  su  belleza  rara, 

•  mas  como  Dios  Je  guia,  Dios  le  ampara» 
que  no  la  industria  del  humano  estilo. 

Vuélvele  el  Rey  a  su  muger,  y  el  vario 
temor  respeta  de  marido  el  nombre, 
que  le  matara  Dios  por  lo  contrario . 

^  Quién  hay  que  del  peligro  no  se  assombre» 
viendo  que  el  mismo  Dios  fue  necessario 
para  defensa  del  honor  de  un  hombre.^ 

DE 
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•DE    S  A  N  S  O  N. 

Duerme  seguro  el  Naxaroao  fiíerte.,. 

que  lo  estuvjeic^, mas.. dónde. dí$ti¿. 

rabia  Charibidis^yijveifeao  ScyJa  i  . 

en  los  dermosoí  brazos  de  ^u  muerte « 
A  tanta  coofianza  se  convierte , 

y  a  tanto  amor  ^  en  Átropos  Dalila  ^ 

la  estambre,  coge  y  el  azeró  \  aíUa>>  .  ^ ' 

porque  sin  fuerjsas  a  morir  despidióte.  > 
Ningún  traydor  asir  con  mas  ejemplo   | 

a  la  ocasión  por  el  cabello,  pudo  $ 

y  aunque  llego  de  su  venganza,  el  día. 
No  el  templo  a  é\^  mas  él  sepulta  al  templo^ 

muere  dos  veces  cieg9  y  dice  mudOji^M, . 

¿iQué  .espera  eL  hombre!,  que  en  muge;:  jse<fía? 


.  A    SAN   PEDRO. 

G)n  ser  Christo  de  Dios  la  fortaleza» 

rindió  la^^  llaves ,  .Pedro »  a  rvuesí^ra  inano  , 

Alcayde  de  su  alcázar  soberano 

os  constiíuye  por  mayor  grandeza.   * 
Que  si  mostrastes  al  entrar  flaqueza 

en  casa  del  Ponti£ce  tyrano,       ., 

por  •  esso  en  fe  de  Capitán  Romano » 

donde  puso  los  pies ,  dais  la  cabeza  • 
Lagrimas,  bien  podéis  tener  consuelo , 

que  hasta  el  pecho  de  Dios  bailareis' puerta > 

pues  por  llorar  le  dieron  la  del  cielo; 
Y  que  padece  fuerza  es  cosa  cierta, 

pues  parece  que  quiere  desde  el  suelo 

a  fuerza  de  los  pies  dejarla  abierta.  { 
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A    SAN   GERÓNIMO: 

Para  imitar  el  coro  soberano 
de  sacras  iaves  celestiales  hecho » 
entona  en  la  capilla  áes\x  pecho 
Gerónimo  divino  un  canto  humano^ 

Lleva  el  fuerte  compás  la  diestra  mano^ 
aunque. le  deja  su  rigor  deshecho t 
y  queda  todo  él' cielo  satisfecho ^  *  ^ 
que  agrada  mucho  a  Dio»  el  cantó  llano  • 

Queda  en  cantar  Gerónimo  tan  diestro 
el  Psalmo  desté  canto  y  que  ha  tenido 
en  alta  admiración  los  cielos  juntos ; 

Dando,  para  mas  gloria  del  maestro, 
el  contrapunto  amo): ,  Dios  el  oído, 
W  golpes  lineas ,  y  la  sangre  puntas  • 

A    SAN    HILARIÓN.       ' 

Tú  ,  que  para  estudiar  a  Dios  amores , 
diytno  Archimandrita  del  desierto , 
tuviste  de  alCób^  arboles  cubierto 
por  libros  1io jas  y  por  letras  flores. 

Hallaste  a  soledades  interiores 
fuera  de  la  ciudad  camino  cierto, 
que  mal  se  pliede  hallar  tan  descubierto 
el  monte  del  Señor  entre  señores. 

Por  zarzas  fuiste  a  la  divina  llanu, 
en  cuyo  exemplo  ya  de  polo  a  polo 
tantos  soldados  tu  valor  esfuerza; 

Su  Phenix  hoy  lá  soledad^ te  llama, 

porque  de  no  ser  Dios ,  quien  fue  tan  solo  ^ 
bavia  de  ser  Hilarión  por  fuerza  • 

DE 


lILiM  AS    SA<:|LAS«  ^7 

DE  LA   PACIENCIA- 

Fabio»  desjnies  que  a  mis  indignas  manos 
bajó  del  cielo  el  Rey  d^  tierra  y  cielo  i 
en  olvidar  agravios  me  desvelo 
de  lenguas  viles  y  de  versos  vanos. 

Jerusalen  ka  de  tener  tyraao$ 
por  ignoraiicia »  o  por  soberyio  zeloj 
si  a  vos  os.  dan  cuidado»  a  mí  consueto: 
I  o  Paciencia  el  mayor  de  lo$  humanos!    . 

{Qué  importa  que  la  lengua  os  alborote 
del  que  por  ella  es  bárbaro  malquisto? 
que  qMandp  mas  me  injurie ,  ofenda  y  note^ 

Con  paciencia  de  Christo  me  resjstp» 
que  si  es  Christo  de  Dios  el  Sacerdote, 
¿  como  puede  faUíar  pudenda  $n  Christo  i 
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OCHO  SQNETOS 

A  LA  SANTA  MADRE 

j     . 

I.  A  la  Oración  de  Santa  Teresa  .  II.  AJ  dar^ 
le  CtfitisTO  -A?.  ¿.  d  ola^o.  Íll.  A  la  hrida 
del  Serafhm  con  el  dardo.  IV.  Al  azotarse 
con  las  llaves.  V.  Quando  nuestro  Señor  y  S. 
JosEPH  le  dieron  la  corona  y  el  manto.  VL 
Christo  resucitado  á  la  Santa.  VII.  Coronan- 

.  dola  Christo  N.  5.  VIH.  Assiste  el  EspMx- 
TU  Santo  a  ^lo'  que  escribe. 

SONETO  I.        . 

i 

Ala  sangrienta  imagen  de  su  esposo, 
de  sus  deseos  celestial  Cupido , 

que  vendido ,  vendado  y  escupido 

le  representa  el  caso  lastimoso; 
Al  Dios  de  Amor,  que  en  vez  del  arco  hermoso, 

con  que  firmó  las  paces  ofendido» 

tiene  una  caña  vil ,  cetro  fingido , 

siendo  igual  a  su  padre  poderoso; 
Ora  Teresani    y  Dios  le  dice :  Esposa , 

de  hoy  mas  conversarás  Angeles  bellos, 

que  en  vida  celestial  la  humana  cessa : 
Pues  si  por  quien  tratáis,  virgen  hermosa» 

se  ha  de  sacar  quien  sois ,  y  andáis  con  ellos. 

Dios  nos  dice  que  sois  Ángel ,  Teresa  • 

SO- 
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SONETO  II. 


\¿uerida  esposa»  en  este  alegre 
que  nos  desposa  Amor  tan  tiernamente » 
al  thaiamo  real  la  luz  presente » 
que  te  ha  de  dar  la  de  mi  padre  j  mía  \ 

Esta  preciosa  jo/a  9'  que  servia 
un  tiempp  de  ser  Uave  de  la  íuentei 
que  de  mi  diestra  mano  diligente-  * 
al  m^r  del  mimdo  universal  corríat 

Te  quiero  dar,  porque  con  santo  brío 
de  hoy  mas  zeles  0^  honor,  que  ya  tu  palma 
con  f$te  clavo  mis  heridas  ligan . 

Señor,  ahora  ^  qu€$  jsereis^  mío, 
y  vuestra  esclava  yo ,  selladme  el  alma  % 
Teresa  pb  Jesús  las  letras  digan  • 

* 

S.QNBTO  III. 

Hetida  v^  del  Seraphín»  TfiAfisAjj'  - 
corred,  al  agQa ,  cierva  blanca  y  parda, 
que  la  fílente  de  vida  que  ob  aguarda  9 
también  es  fuego ,  y  de  abrasar  no  cessa  • 

{G)m6  subís  por  la  montaña  espessa 
del  rígido  Carmelo  tan  gallarda, 
que  con  descalzos  pies  no  os  acobarda 
del. alto  .fin  la  inaccessible  empresa í 

Seraphin  cazador  el  dardo  os  tíra, 
para  que  os  deje  estática  la  punta, 
y  las  plumas  se  os  queden. en  la  palma: 

Con  razón  vuestra  ciencia  el  mimdo  admira, 
si  el  seraphico  fuego  a  Dios  os  junta, 
y  quanto  veis  en  el,  traslada  el  alma. 

TW1.XÍ11.  M  sa 
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SONETO  ítr. 

Huid  fieros  espíritus  ,  que  tiene         T     * 
seguras  las  espaldas  con  la  llave 
la  hermosa  •virgen,  que  el  peligro  sabe, 
y  la  defensa  a  la  traycion  previene. 

Madre  divina ,  el  instrumento  ^süene 
dulce  y  cñiel  á^  vuestro  esposa  gr5i\íé 
música  tan  alegre  y  tan  suave,       ^ 
que  menos  la  del  Ángel  le  entretiene* 

Volved  en  jaspe  esse  marfil  lustroso,- 
en  tosa  la^  azuzena  del  Carmelo, 
y  en  purpura  teñid  el  cuerpo  liermoso  j 

Que  si  llevo  con  eV humana  velo^  ^  "       • 
llave  desangre  vuestro  diike  esposo, 
con  la  misma^  fK>dreis  abrir  el  ciclo » ' 

SONETO   V.' 

La  hermosa  Rtyria  ,  qué  éii -sü  clatótro  santo  -   ' 
guardó  a  los'ciélos  el  - ínayor  theáoté ,         ' 
y  el  virgen  padre,  que  con  tal- decoro 
sirvió  Dios  hombre ,  a  cielo  y  tierra  espanto , 

Dan  a  Teresa  entre  el  sonoro  canto, 

aplauso  y  gloria  del  celeste  coro,         '  ^  * 
con  éxtasis  del  sol,  un  collar  de  oro, 
y  envidia  de  la  luna,  un  blanco  m^to« 

Llegó  el  favor  al  limite  que  pudo, 
y  fue  justo,  pues  son  bien  empleadas 
tan  ricas  prendas  en  Teresa  bella; 

Que  a  quien  del  Carmen  el  antiguo  escudo  ^ 
renovó  las  estrellas  eclipsadas, 
diesse  -  sus  joyas  la  mayor  estrella  • 

SO- 
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SONETO  VIj^ 

C.     Teres^  i  yo  soy  txiyo  y  tu  eres  mía. ' 
T.     Señor  ,  yo  5oy,md¡gna  ?aclava  vuestta* 
C.     Eterna  ^^er^  yá  Ja  aihistad  nuestra  ;j 
T.     Dich6íajel.alma  ífiic:  de.  vos  confia.  . 
C.     Estas  heridas  me  dio  Amor  lia  dia^ 
T.     Amor  dene  la  mano  en  darlas  diestra  • 
C.    X)el  mió  aqui  te  doy  la  mayor  maestra  * 
T.     Mil  yecbs  yo,  morir  por  vos  querría. 
Assi  Cliristq  iamorosó  solicita»    ^ 
:  el  aliña  dé  Teresa  ,  y  le  ha  mostrado 

de  su  resurrección  gloria  infinita ; 
Mereciendo  su  amor,  y  aquel  cuidado, 
con  que  la  luz  dd  :Carmen  r esucka» 
que  esto  .le  digai  Dios  resucitado. . 

,   '    ;.:    ;  :  iSONETO  vii; : 

Para  mostrarse  Dios  amanté  fino 

a  quie{L.con  él* tan  alto  aqior  professa,   i  ' 
aun  en  yida.«OLartal',l  virgea.  Teresa^  >• 
ciiíe  tus  sienosixle  lancel' divino. 

Tan^-'^Uditfad  írtantO'Kramiáoy     ^  r 

y  todo  un.  monte  ,que  en  tus  hombros  pesa, 
anticipan  el  preimio  de  tu  empresa,     ^ 
y  antes  del  déínpo  a  coronarte  vino  * 

Con  esto  ,  Virgen  ,  le  tendrás  previsto ^  - 
y  :t$  bien  tjue  desde  aqui  le  com  prebendas 
con  tanto  aplauiso  de  los  cielos  visto; 

Para  que  ser  esta  corona  entiendas 

las  prendas  de.  la:  eterna ,  porque  Christo 
paga  tan«  bien  •  x]ue  no.  le  duelen  .prendas^ 
[  f  M2  SO- 
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SONETO  viir. 

Si  el  Espíritu  Santo  os  va  diékandoj 
disdpula  del  sol ,  luna  estudiosa  9  « 
la  luz  que  os  comunica  milagrosa, 
{qué  seraphin  alcanza  mas  mirando ^ 

Lynce  del  cielo  sois ,  que  penetrando 
lo»  muros  de  la  esphera  luminosa  t 
del  espejo » en  que  Dios  mira  su  hermosa 
imagen,  los  reflexos  vais  copiando « 

Transformaciones  escribís  de  forma, 

que  a  Dios  en  vos ,  y  a  vos  en  Dios  la  suma 
deste  amor  anagogico  transforma. 

Nadie  igualdad  con  vos,  virgen,  presuma, 
pues  la  mano  de  Dios ,  que  el  alma  informa » 
os  va  llevando  al  escribir  la  pluma. 

NADIE  SE  LIBRA  DE  LA  DETRACCIÓN  • 

Nacen  algunos  hombres  de  tal  modo 
en  la ,  sobervia  ,  que  en  mnuma  para  $ 
como  31  para  hacerlos  Dios,  loniika 
en  su  principio  diferente  lodo. 

Hable  el  mas  detra&or ,  presuma  el  Godo  | 
que  contra  los  respetos  de  la  cara 
en  las  espaldas  y  de  letra  clara 
con  la  pluma  vulgar  se  escribe  todo  • 

Pregunte  Ghristo  :  O  Pedro ,  a  la  fe  tuya 
<  qué  se  dice  de  mí  i  qué  es  lo  que  úente 
el  mundo  solo  en  las  virtudes  mudo? 

Que  preguntar  lo  que  en  ausencia  suya 
decían  del  los  hombres,  solamente 
quien  era  Dios  segurameafDe  fodo  • 

LA 
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ÍA    ROSA. 

Por  labio»  de  coral  la  blanca  Aurora 
pronósticos  del  sol  introducía  ^ 
quando  la  Rosa ,  que  a  su  luz  se  abriaj 
en  hojas  de  rubí  perlas  colora: 

Sentada  en  esmeraldas  granos  dora» 
coronel  de  carmín  al  medio  dia» 
purpura  enciende  9  y  vana  desafía 
quantas  lluvioso  Abril  le  debe  a  Flora . 

Volví  a  la  noche ,  y  vi  que  el  nácar  puro » 
los  pyramídes  verdes  mal  doblados, 
quebró  la  copa  en  que  el  aljófar  bebe» 

Y  que  ,  plegado  el  pavellon  escuro» 
ocultaba  los  átomos  dorados , 
¡  o  belleza  mortal ,  fímera  breve ! 

LA  ROSA. 

Quando  te  vi  con  tanto  atrevimiento » 
primera  gala  del  Abril  florido » 
salir  al  prado  de  tu  verde  nido» 
y  con  tu   olor  purificar  el  viento: 

Quando  te  vi  sobre  color  sangrienta 
realzar  con  oro  el  Oriental  vestido» 
y  por  tu  parto »  de  su  hielo  olvido » 
sobervia  k  humildad  de  tu  elemento: 

Temi  de  tu  belleza  lo  que  dura 
el  resplandor  monal »  gloria  fingida  , 
tan  presto  como  Aurora  noche  escura « 

Temí  verte  marchita  y  ofendida» 
que  suele  ser  pensión  de  la  hermosura 

o  larga  desventura « o  breve  vida  • 

yLA 
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LA  ROSA- 

Viendo  la  hermosa  y  candida  Azucena  f 
que  al  verde  margen  la  corona  inclina  y 
marchita  ya  la  rosa  Alexandrlnai 
assi  le  dixo  de  arrogancia  llena : 

Engañada  en  la  voz  de  Philomena 
te  anticipaste ,  o  Rosa  peregrina » 
pues  presumiendo   de  deidad  divina», 
ahora  envidias  la  hermosura  agena. 

La  Rosa  respondjq :  ¿  De  mí  te  rics » 
Azucena  ,  en  tus  hojas  arrogantes  > 
¡  o  loca  presunción !  pues  no  te  fíes » 

Que  no  importa  salir  después,  ni  antes» 
si  lo  que  miras  hoy  en  mis  rubies » 
amenaza  mañana  tus  diamaijites» 

LA  ROSA. 

Desplega  al  Alva  la  purpurea  Rosa 
su  loca  vanidad  en  pompa  ahiva  t  • 
y  una  túnica  de  otra  sucessiva 
forma  a  su  centro  sja  corona  hermosa  • 

Envidia  de  las  ,  flores  generosa 

jazmines  y  claveles  de  honor  priva » 
y  dilatando  al  sol  purpura  viva 
viene  a  ser  de  sus  rayos  mariposa  • 

Assi  la  vida  en  termino  de  un  hora 
perdió  con  la  hermosura  la  esperanza» 
y  se  ha  de  aborrecer  lo  que  se  adora . 

¡O  frágil  Rosa,   que  con  tal  mudanza 
diste  envidia  a  las  flores     al  Aurora  9 
y  quando  anocheció  t^nta  venganza! 

LA 
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LA  ROSA. 

Rosa  ^gentil ,  que  al  Alva  de  la  humana 
belleza  eres  imagen,  iqué  pretendes , 
que  sobre  verdes  esmeraldas  tiendes 
tu  mano  <ie  coral  teñida  en  grana  } 

Si  cetro  ,  si  laúf el ,  si  ser  tyrana 
de  tantt^  ojos,  que  en  tu  cárcel  prendes ^ 
¿quán  en  vano  solicita  defiendes 
Reyno  que  ha  de  durar  una  mañana  i 

Rinde  la  vanidad  que  al  sol  se  atreve , 
o  comtta  de  Abril  tan  presto  escura , 
que  puesto  que  tu  vivo  ardor  te  mueve  ^ 

El  exempló  de  tantas  te  assegura, 

que  quien  ha  de  tener  vida  tan  breve , 
no  ha  de  tener  en  tanto  su  hermosura . 

LA  ROSA. 

Humilla  al  sol  la  coronada  frente, 
Rosa ,  del  prado  honor ,  que  el  toro  abrasa , 
dobla  las  hojas  en  la  verde  basa , 
pue6  ya  no  puede  ser  que  las  sustente: 

Rigor  de  estrella  quanto  hermosa  ardiente 
las  breves  horas  de  tu  vida  tassa, 
si  hay  solo  un  sol  que  de  por  medio  passa 
desde  tu  Ocaso  a  tu  florido  Oriente . 

Pues  si  la  sombra   de  tu  breve  infancia 
es  la  misma  vejez,  ^*en  qué  se  fia 
la  vapa  presunción  de  tu  arrogahcia  í 

{Y  en  qué  también  la  humana  phantasia, 
si  de  la  vida  la  mayor  distancia 
fue  breve  sueño  del  postrero  dia  ? 

LA 
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LA  ROSA. 


Purpurea  esphera »  que  al  Amor  venganzif 
por  los  heridos  pies  de  Venus  diste  | 
de  cuyas  hojas  ^ciles  se  viste 
de  los  mortales  bienes  la  mudanza: 

Tan  breve  fin  tu  juventud  alcanza» 
y  juntas  el  no  ser  al  ser  que  fuiste^ 
que  ni  sola  parece  que  naciste 
sin  haver  menester  a  la  esperanza  • 

Para  segunda  luz  aun  no  te  fia 

aquel  engaño ,  con  que  a  todos  vale^ 
assi^la  noche  tu  belleza  envuelve. 

Breve  huésped  del  sol,  que  el  mismo  día 
que  te  recibe  alegre ,  quando  sale» 
te  despide  veloz ,  quando  se  vuelve. 

.  LA  ROSA. 

« 

Cortada  en  un  cristal  en  agua  pura 
tenia  el  verde  pie  Rosa  encarnada » 
y  aun  presumía ,  con  estar  cortada  t 
en  f^  de  ageno  humor  firme  hermosuras 

Mas  desmayóse ,  quando  mas  segura, 
j  cayendO)  en  su  margen  desmayada  f 
ofendió  con  el  agua  inficionada : 
assi  el  deleyte  de  los  ojos  dura. 

I  En  qué  breves  espacios  interrompe 
de  su  beldad  la  juventud  lozana, 
quien  como  flores  edificios  rompe ! 

Mostrando,  o  Rosa.,  de  tu  pompa  vana 
el  agua  que  en  el  vidro  se  corrompe, 
el  fin  que  tiene  la  belleza  humana. 

LA 


RtMASSACRAjS 

LA  RG^SA;' 


97^ 


Yace  entre  estos  pyramldés  marchltosi        '  '  * 
sirviéndole  sM  ^ojas  de  mortaja 
j  su  pimpotio  de  fimesta  caja  ' 

con  dos  elogios  a  ^su  muerte  escritos  ^ 

Assi  pálidos  ya  verdes  distritos  ' 

la  grave  pompa  de  sus  hojas  baja »  '  ^ 

la  bella  Rosa  f  a  quien  el  tiempo  \iltra]a    ^ 
sobervias^  que  basta  en  flores  son  delitos « 

\  Hai  ciego  error ,  que  la  hermosura  adoras,     ^ 
naciendo  cada  dia  desengaños 
tan  fáciles  del  termino  que  ignbras  1 

¡Hai  loca  juventud »  cuyos  engaiios 
presumen  ciegos  al  volar  las  horas,   V        ' 
vencer  los  tiempos ,  y  parar  los  añds  I 

LA  ROSA. 

Doncella  en  los  piínpolbs  de  Abril  nábé  ' 
la  fresca  Rosa  de  su  vida  inctertaV  ' 
y  en  su  casa  d^  aljofares  cubierta  ' ' 

de  cinco  trenzas  verdes  muros  hace» 

La  abeja  aguarda  ^  y  de  otras  flores  pace 
hafta  que  ve  los  granos  de  oro  abierta  ^ 
declina  el  dia ,  y  en  los  brazos  muerta  ; 
del  encendido  sol  marchita  yace.         '  ^ 

Assi  comienza  la  belleza  humana  > 
que  nuestro  loco  error  deleyte  nombra, 
y  a  la  verde  sucede  la  edad  cana : 

Mas  ver  su  breve  fin  ¿de  qué  me  assombra, 
si  todo  el  bien  mortal  es  pompa  vana  ^ 
y  quanto  nace  sol  >  fenece  en  sombra  ?     ' 

Tm^XIIL  N  LA 
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LA  ROSA. 

A  tu  drcunierencik  de.  ruHcs 

atribuyen  algunos,  la  templanza  > 

o  Rosa ,  de  tí  misma  semejanza  % 

pues  dte  tu.  loca  vanidad  te  ries . 
SI  esto   es.  assi ,  te  ruego  que  t^  fíes 

de  mi  agradecimiento  y  confianza; 

mas  üQ  se  yo  que  fértil  clima  alcanza 

antidotos  tus  rayos  carmesíes. 
Si  te  vistes  de  purpuras  Pangeas  » 

no  será  peregrino  amor  plebeyo 

por  vota  visitar  tus.  araa  rojas :. 
¿En  qué  Pensiles  ramas ,.  en  que  Hybleas 

este  apetito  en  forma  de  Apuleyo 

hallará,  la  corona,  de  tus  hojas  i 

LA  ROSA. 

La.  rosa  ptp|mltiva  que  del  velo 

mortal  cubrid  su  ser ,  sin  ser  nacida  f 
y  quantaa  vid  de  purpura  vestida 
Hybla  feraz ^  Pyramide  Carmelo: 

Quantafi.  el  Tempe  ea  su  florido  sucio» 
en  Papboi  y  Qhypre  ^mot ,  Paris  en  Ida^ 
o  ardiente  sóí  laa  abrevió  la  vida , 
o  la.  tackmencra  marchitó  del  hielo. 

Rosa  del  Jericó  tu  sola  fuiste 

perpetua^  ¡ntaéta ,.  limpia ,  siempre  entera» 
aun  antes,  que  el  Auroraren  que  naciste; 

Que  el  hielo  de  la  noche  no  pudiera , 
como  no  pudo ,  au^q^e  las  otras  viste  t. 
cubfii:  del  sol  la  skffipr?  Ubre  esphera. 

EN 
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DEL   KSTSUNDISSIMO  P^   F.  SlMOH  D£  RoJSLAS. 

Dos  ser^phiaes,  celestial  porfía , 

coii<lulce8  voces  alternando  el  canto ^ 
eternamente  esraxt  diciendo ,  Santo 
al  gran  Jeova)  'que  quanto  vive  cria: 

Y  el  Paranympho  del  alegre  dia 

del  cielo  gloria,  del  infierno  espanto, 
que  file  Dios  liofflbre  por  amamos 
está  diciendo  siempre  ÁV£  María. 

Trocando  de  la  vida  las  congojas, 
nuevo  Uefonso ,  ya  por  los  thesoros, 
favores  de  la  madre  de  su  padre, 

A  ayudar  a  Gabriel  fue  el  Padre  Roxas 
porque  cantassen  dos  a  dos  á  coros 
glorias  al  Hijo^  y  Aves  a  la  Madre, 
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AL  ATOEVIMIENTO;  DE  UN  APOSTATA . 

Al.  6ol  t  <ni  cuyos  rayos  se  desvtla 

et  Cherubin  mas  puro,  opuesto  en  vanO| 

intrépido ,  sacrilego ,  cyrano 

por  hrcve  senda  en  carne  mortal  vuek» 

Kompe  el  rebozo  de  la  blanca  tela  ^ 
velo  divino  del  sentido  humano,  \ 
y  no  le  quema  el  sol  la  indigna  mano,, 
que  a  quien  nieve  imagina  el  sol  le  hiela*. 

Viaima  al  padre,  aunque  incruenta,  quando 
Vid  tanto  horror,  mostró  mayor  paciencia^ 
que  no  castiga  quien  esta  rogando  • 

I O  gran  milagro  de  su  gran  clemencia 

{>ara  que  el  fiero  Apostata  llorando 
o  que  en  pan  no  creyd,  viesse  en  essendal 

LA  MISERIA  HUMANA. 

Si  culpa  el  concebir,  nacer  tormento, 
guerra  el  vivir ,^  la  muerte  fin  humano, 
si  después  de  homíure  tierra  y  vil  gusano, 
y  después  de  gusano  polvo  y  viento : 

Si  viento  nada  ,.  y  .nada  el  fundamento , 
flof  la  hermosura ,  la  ambición  tyrano , 
la  &ma  y  gloria  pensamiento  vano , 
y  vano  quanto  piensa  et  pensamiento : 

Qtttea  anda  en  este  mar  para  anegarse, 
{de  q|ue  sirve  ea  chimeras  sumergirse  , 
ni  pensar  otra  cosa  que  salvarse  ? 

{De  que  sirve  estimarse  y  preferirse, 
buscar  memoria ,  havimdo  de  olvidafse, 
j.edilkar  havieodo  ^  pararse^ 


V  t    r 


R.XMAS    SÁC&AjS.'  XOX 

GLOSSA   DESTE  SONETO. 

El  hombre  .  que  eo  pecado  se  concibe,, 
noche  que  Job  maldixo  escura  y  fea  ^ 
pues,  al  nacer  la  muerte  le  recibe^ 
<qué  pide»  qué  pretende ».  qué  desea ^ 
^cdmo  puede  alegrarse»  como  vivet 
pues  es  forzosa  relación  que^^ea 
en  esta  vida ,  donde  no  hay  contento^ 
si  culpa  el  concebir  ^  nacer  tormento^ 

O  nave  que  a  correr  tanta  fortuna 

sales  del  puerto  ^  ¿a  dónde  vas  perdida^ 
contrastando  ks  olas  importuna 
del  vieslo  de  tu  engaño  conducida  ? 
I  en  qué  podrá  tener  firmeza  alguna  f, 
siendo,  en  tantas  desdichas  de  la  vida , 
j  baviendo  de  morir  tarde»  o  temprano». 
guerra  el  vivir\  la-  muerte  ^  hunkono'i 

Que  quando  por  el  alma,  poco-  menos 
que  los  puros  espivitus  se  nombre^ 
y  en  la  razón  convenga  con  los  buenos» ' 
bien  es  que  la  demás  su  engaño  assombre  t 
entre  deleytes  de  sospechas  llenos 
I  qué  ^imagina  que  puede  ser  el  hombre»^ 
aunque  tenga  el  lugar  mas  soberano». 
Sí  después  de  hombre  tierra  y:  vil  gusano  ? 

Pues  siendo  el  concebir  culpa  »  que  a  llanto 
tan  grave  nos  condena »  el  vivir  guerra» 

.   pena  et  nacer »  y  el  fin  mortal  espanta» 
que  en  polvo ».  en  viento»  en  nádanos  encierra; 
no  se  levante  de  la  tierra  tanto 
quien  ha  de  ser  gusano  de  la  tíerrá» 

quan- 
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quando  vuelva  a  su  proprio  fundamento» 
y  después  de  gusano  polvo  y  viento , 

En  loca  vanidad ,  pompa  engañada  ^ 

que  en  tantos  males  de  su  bien  redunda  t 
funda  «1  hombre  su  vida  mal  fundada  > 
sin  que  su  fundamento  le  confunda  • 
Fundóse  «1  hombre  <le  la  misma  nada 
condenado  a  morir ,  i  pues  en  que  funda 
ser  hombre ,  si  es  monal ,  polvo  ^  si  es  viento  t 
si  viento  nada  y  nada  el  fundamento  i 

Escura  noche  del  mortal  camino 
es  del  vivir  la  necia  «confianza » 
la  avaricia  del  oro  es  desatino , 
y  el  mayor  de  los  males  la  venganza; 
la  envidia  fiera  un  áspid  intestino , 
y  el  deseo  de  ser  lo  que  no  alcanza , 
grah  enemigo  del  sossiego  humano, 
j^or  la  hermosura ,  ia  ambición  tyrano . 

Adviertan  pues  los  que  adquirir  desean 
gloriosa  fama  para  eterna  historia , 
y  en  edificios  frágiles  se  emplean , 
que  es  vana  sin  virtudes  la  memoria: 
porque  serán  ,  aunque  mayores  sean » 
no  siendo  de  virtud  la  fama  y  gloría » 
y  el  fin  del  alma  el  cielo  soberano , 
la  Jama  y  gloria  pensamiento  vano  . 

La  opinión  de  los  hombres  se  gobierna 
por  presutlcion  mortal,  siempre  fingida f 
pero  a  la  edad ,  que  un  siglo  y  otro  alterna  g 
la  mayor  vanidad  quedó  rendida  •  . 
Niguno  piense  que  sin  vida  eterna 
tiene  glorioso  fin  ia  humana  vida, 


Rimas  sacras.  103 

que  quanto  agrada  almundo ,  es  sombra,  esviento, 
y  vano  quanto  piensa  el  pensamknto . 

Las  caídas,  los  trances;  los  excessos 
no  vid  jamas  de  las  agenás  dichas, 
los  pleytos ,  las  prisiones,  los  processos» 
las  inconstancias  tantas  veces  dichas : 
perdido  tiene  el  miedo  a  los  sucessos» 
olvidado  le  tienen  las  desdichas, 
a  gran  peligro  quiere  aventurarse 
quien  anda  en  este  mar  para  anegarse. 

Vivir  en  pretensiones  desvelando 
las  ideas,  el  sueño  y  el  sentido 
no  es  discreción  por  bien  mortal ,  que  quando 
parece  quQ  ha  llegado» se  ha  partido: 
ninguno  se  consuma  imaginando, 
que  si  todo  a  no  ser  desde  haver  sido 
tan  fácilmente  viene  a  reducirse, 
I  de  qité  sirve  en  chimeras  consumirse  ? 

En  este  mar  de  tantas  confusiones 
mejor  es  al  remedio  resolverse, 
que  como  son  los  puertos  ocasiones  ^ 
por  poco  navegar  suelen»  perderse  y 
no  tengo  por  avisos  dilaciones ,. 
ni  tengo  por  cordura  detenerse , 
no  tengo  por  prudencia  descuidarse , 
ni  pensar  otra  cosa  que  salvarse  . 

Fue  de  los  hombres ,  para  ser  bien:  quistos ,  , 
la  propria  estimación  siempre  culpada, 
que  a  muchos  hizo  el  gran  lugar  mal  quistos, 
por  no  atender  a  la  humildad  passada: 
saben  lo  cxemplos  en  theatros  vistos , 
que  haviendo  de  parar  en  ao  ser  nada 

quan- 
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quanto  puede  tenerse  y  adquirirse, 
I  dt  que  sirve  estimarse  y  prejerírse  ? 

{De  qu¿  sirre  pedir  al  dempo  en  raao 
firmeza  en  su  reloz  discurso  breve , 
ni  que  el  cincel  con  poderosa  mano 
penetre  el  marmol ,  y  el  metal  relieve? 
no  pues  pretenda  el  loco  error  humano 
pedir  memoria  a  quien  olvido  debe,  '*'* 
porque  es  en  ciega  vanidad  cansarse 
buscar  memoria  ,  haviendo  de  olvidarse  • 

Edifican  algunos  a  la  puerta 

de  la  muerte,  pensando  divertilla, 
siendo  tan  cierta  ,  /  siendo  tan  incierta  ^ 
que  es  el  mejor  remedio  prevenilla « 
¿De  qué  sirve  edificio  que  divierta^ 
siendo  mejor  salir  a  recibilla^ 
que  parece  locura  divertirse, 
y  edificar ,  haviendo  de  partirse . 

AL  SANTISSIMO  JOSEPH. 

Virgen,  en  ruerpo  y  alma, 
palma  correspondiente, 
no  para  el  Fruto ,  pues  le  daba  en  rosas 
de  Jericd  la  palma 
de  siempre  libre  Oriente, 
que  Dios  plantó  con  ramas  siempre  hermosas: 
a  las  tuyas  dichosas 
se  atreve  mi  ignorancia, 
temerario  deseo, 
si  en  ellas  a  Dios  veo , 
pues  si  de  Dios  a  tí  no  hay  mas  distancia  t 

gue 
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que  de  Dios  a  María» 
mucho  tiene  de  Dios  quien  a  Dios  cría  • 
El  Espíritu  Santo        . 
de  nuestro  bien  el  dia 
de  Maria  se  nombra  amparo  y  ;9ombra »    : 
y  a  tí  te  estima  tanto  t 
esposo  de  María» 
que  contigo »  Joswh  i  parte  la  sombras 

pues  sombra  que  la  assombra^y.-^c.  ,c... 

no  tenga  de  hombre; el  npmbire,  ;^:/    , 

mucho  el  de  Dios  merece 

quien  su  sombra  parece , 

y  mas  alimentándose  Dios  hombre 

a  sombra  de  la  tuya»    ^ 

y  dándote  su  espíritu  la  suya»  ¿  ^^,,^ 

Si  el  hermoso  racimo 

de  dátiles  dorados  .  .  *  *  ^ 

veo  en  tus  brazos » juzgare  mayores 

que  los  de  Juan  su  primo 

los  favores  trocados « . 

Duerma  en  sus  brazQS  Juan »  goae  ¿arore^^ 

vea  los  resplandores 

del  ser  de  Dios  eterno , 

que  ver  .^n  tí  dormido  ^ 

a  Dios  recien  nacido 

parece  que  te  há  dado  m  gobierno  ^ 

pues  mientras  Dios  dormía »         .      .  > 

substituyes  ^  Joseph  ,  su  monarchia  • 
De  su  ciudad  divina» 

JosEPH ,  Alcayde  fuiste» 

y  Rey  de  tantos  Reyes  desceeidiente : 

si  la  corona  digna  ^ 

Tom.XIII.  O  del 
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del  esposo  consiste 
en  hr  virtud  de  la  muger  prudente^ 
I  qui^a  ílie  tan  eminente  i 
Luego  si  fue  María    • 
tu  cotona  dictoda^  ^ 
Key  eres  por  tu  esposa  ^ 
y  por  sombra  de  Dios  Dios  que  a  Dioscria^ 
que  en  honra  <le  ivt  madre 
Dios  eres 9  pues  que  Dios  te  llama  padre* 
Canción  dile  a  Jo6£pií  ,  que  si  María 
le  llama  esposo,  y  Dios  que  se  k  fia» 
le  llama  padre,  na  ka  dejado  nombres 
que  le  puedan  Iliamar  angeles  ^  ni  hombres : 
y  assi  a  llamarle  mi  ignorancia  viene 
hombre  tan  Dios  ^  cjue  k  Dios  en;  brazos  tiene. 

EX  DIVO  BERNARDO. 

« 

Depues  que  fuerzas  tenga  > 

y  la  renta  de  grandes  .possessiones 

a  enf iqweíerifilef  venga , 

después  que  tenga  en  Ínclitos  varones 

sangre  de  estirpe  regfa, 

familia  ilustre ,  y  sucession  egregia  : 
Después  que  a  mi  servicio* 

un  csqvadron  assista  de  criados  ^ 

y  en  orden  a  su*  oficio 

solicitos  sé  muestreá  y  octipados  t 

después  que  a  mis  iguales 

pueda  enseñar  las  artes  liberales: 
Después  que  me  levante 

a  las  estrellas  sin  mudanza  alguna, 

fir- 


firme  9  eshdbie,  fco&stMite 

la  rueda  «de  fliiprdbpefa  íbriunat 

después  que  esté  tefa^écs  ' 

mis  años  a  mk  dichas  íguaiafidd; 
^  Qué  importa  a  la  preíte^a , 

con  que  passa  veloz ,  coéoo  prestada? 

fuerza  ,  hacienda  >  nobleza , 

ciencia,  familia  y  Re/fto  todo ^s  taad^; 

servir  a  DioS  convieflfe,    *    .^   .. 

porque  quien  «áitYé  a  Dios^  todd  loliene^ 
Tu  solo  ,  Christo  mió , 

eres  único  bien  de  mi  deseó, 

lo  demás  desvario ; 

solo  en  ségtnrte  mi  ^spisrafaza  tttjtpleé : 

contigo  no  hay  que  pida, 

servirte  es  mi  salud ,  *mi  eterna  vida  • 

GJLOSSAS  DIFICILEÍ5. 

lB.n  el  '<crfst(ü ,  tn  i^úieÜ  Christé 
héWf^il  ifécei"';  i>énm  - 
no  se  ha  de  pótíer  i  fiiéf  tkttú  '• 
di  gracia  siempre.  Juc  w/o. 

G  L  o  s  S4^ 

Hizo  dé  puro  brütsél  ' 
Dios  Un  vwp  V  feti'  t][ué 
8U  hijo*,  tan  telestbl,  < 

que  de  su  pureza  huyesíe 
el  veneno  origina! .  '  "  í 

En  lo  «demás  que  lia  fpraiado  ^ 
desde  Ad^n ,  siempre  fiie  Visto^  -^ 
como  era  bar RO' heredado  9 

O  2  mas 
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mas  nunca  estuvo  el  pecado 
en  el^  crista,  en  fv/efi  Christ^ . 

Iba  el  Pecado  a  beber, 
y  quebróle  Dios  la  bpca » 
que  es  Dios ,  y  k>  pudo  hacer  i 
que  donde,  la  suya  toca,, 
nieta  apocar  su  poder : 

; '  qiie  $tfe  vaso  cristalino^ 
aunque  de  origen  terreno  ^      i 
que  .na.  tuviesse  previno, 
donde  su  hijo  divino 
hebió  mil  veces  j  veneno. 

Fue  a  miralle  y  se  detuvo     ; 
.la. Culpa,  que  en  e^e  intento 
tan  lleno  de  gracia  estuvo, 
que  nunca  el  veneno  tuvo 
de  miralle  atrevimiento, 

•  Lleno  estuvo ,  y  siempre  ameno 
de  aquel  cel,e^<;ial  rpcio  j 
y  pues^nuijic^  estuvo  ag^np 
de  gracia ,  della  vacío 
no  se  ha  de  pontr ,  pues  lleno  m 

A  aquella  divina  esphera 
jamas  se  atrevió  ninguno, 
que  no  era  bien  .qu^  wviera 
snancba.  fie  vemmo  alguno 
vaso  •  donde  Dios  b^i^ra : 
porque,  como  fue  labrado 
para  que  bcbiessc  Chanto, 
anjtes  de  veri?  el  Pecado, 
nO(Solo  U^no.»  colmado 
de  gracia  sienifre  jm  visto . 


AL 
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AL  SUNTUOSO   EDIFiaO 

DEL  ILUSTRISSIMO  SEÑOR 

DON  jntJAN  TAVERA. 

Arzobispo    de    Toledo. 

Ya  pues  que  a  la  fama  dan 
ghria  ^stos  marmoles  helios  ^ 
tíeh  forman ,  fuando  en  ellos 
tstd  for  Atlante  Juan. 

GjL  o  85  a» 

EStos  marmoles  sagrados 
a  honor  del  <|ue  en  dos  bautismos 
los  cielos  dejó  admirados^ 
de  su  fama  acreditados 
son  isestlgos  de  sí  mismos; 
y  pues  su  &ma  tendrán 
para  testigos  consigo 
de  que  inm<Mrtale$  serán  ^ 
no  darán  otro  testigo 
ya^  fues  que  a  la  fama  dan^ 
Tu  que  al  dueño  generoso, 
a  cuyas  satras  cenizas 
dieron  eterno  reposo  9 
como  a  phenix  glorioso 
con  nueva  vida  eternizas:  ' 
pues  en  la  tierra  por  ellos 

'     hi- 


V 
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hizo  tu  nombre  inmortal, 
haz  hojr  que  triumphas  en  ello^ 
que  le  den  accidental 
gloria  estos  -marmoles  bellos  i 

O  grandezas  envidiadas 
del  sol  y  que  de  sus  hermosos 
resplandores  coronadas , 
ya  svLs  <:iipulas  <loradas , 
ya  sus  marmoles  lustrosos: 
tanto  sol  resulta  dellos, 
tal  -pompa  de  luces  deltas  ir 
que  si  entre  sus  rayos  bellos 
vuelven  -luz ,  quando  da  ^n  *ellast 
cielo  Jormafí ,  quando  en  ellos . 

Hoy  te  dan  nombre  y  blasón 
dos  Juanes,  que  del  primero 
fue  el  segundo  imitación^ 
pues  enseirar  el  cordero 
efeétos  de  águila  son: 
.  y  assi  con  razón  fe  dan 
nombife  de  cíelo  en  el  ^udo^ 
ya  por  el  -divino  pan , 
ya  porque  al  cielo  del  cítlo 
tstd  for  Atlante  Juan. 


M- 
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Miró  Marta  frimero 
oí  basiiiseo  Luzhelf 
tUif  quedó  libre  ^  y  il 
tan^cfirrído  cotnQ  ¡fiero  • 

G  L  o  8  &  A  • 

Como  mata  el  que  antes  mira» 

quiso  prevenirse  Dios, 

y  al  tiempo  que  Adán  espira » 

Virgen  santa,  puso  en  vos 

la  contrahierba  a  su  ira: 

de  cuyo  decreto  infiero , 

pues  fue 9  quando  Adán  peco, 

que  allí  el  basilisco  fiero  > 

cuya  frente  amenazo» 

miró  María  primero* 
Aquella  vista  piadosa» 

qnt  nos  dio  vida»  miro, 

supuesta  que  siempre  faermosa> 

con  otro  sol ,  que  mato 

esta  fiera  yenenosa: 

porque  sol  que  vive  en  él 

mas  luz  que  el  sol  pised^  dar» 

viviendo  todos  por  él» 

8(4o  pudiera  matar 

ai  basilisco  Xuzbel. 
Quando  a  la  muger  maldixo 

Dios  9  con  otra  del  tyrano 

Luzbel  la  muerte  predixo» 

pues  de  su  -pie  soberano 

tan 


->^ 
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tan  altas  villorías  dixo: 
en  desdicha  tan  cruel 
tuvo  Adán  justa  alegría, 
pues  que  pisando  a  Luzbel    - 
la  frente  el  pie  de  María , 
tila  quedó  íihrc  y  ¿t. 
El  después  de  haver  caído  ^ 
y  la  Virgen  sin  caer, 
porque  nunca  fue  vencido 
el  privilegio  de  Esther 
a  su  humildad  concedido: 
y  assi  viendo  roto  el  fuero, 
de  tal  envidia  se  arde 
que  está  el  villano  grossero 
tan  necio  como  covarde, 
tan  corrido  como  fiero . 

Sí  distes  de  Esposa  ,  y  yo 
pido  ,  Virgen ,  otro  si 
de  trkidre  ,  porque  hai  de  mí$ 
ji  vos  dixerades  no. 

G  L  o  s  s  A» 

Virgen,  en  elíj/que  dais 
dos  desposorios  hacéis, 
que  vos  con  Dios  lo  quedáis^ 
y  al  hombre ,  que  ennoblecéis, 
por  vos  con  Dios  le  juntáis; 
si  él  con  vos  se  desposo, 
por  el<  alma  que  me  dio 
doy  también  el  si  de  esposa, 


que 
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que  eD  esta  boda  amorosa 

sí  ^fístes  de  esfioxaf  y  yé. 
Con  el  si  de  madre  os  iniiestrot 

que  aunque  es  Dios  criador  jr  padre^ 

viene,  a  ser  hermano  nuestra, 

de  suerte  que  el  ser  su  madre 

remite  Dios  al  si  vuestro: 

el  de  esposa  pudo  aquí 

ser  solo»  mas  sifior  mí  -    f      j 

Dios  quiere  encarnar  en  vos»  ^ 

para  mí\  7  aun  para  D^ 

ftdo^  Vjrgtn ^ jotm\ ^í .  .^ 

Vos  deseáis  ser  esposa ,  '  -.     .  ^: . 

y  yo  que  madre  s^iSf 

sí  bien  humilde  y  dichoia. 

el  sí  de  madre  le  da^  . 

con  fé  tan  maravillosa; '     * 

dos  deseos  bay  aifai :         ..\     . 

de  mi  y:  de  rosen  éísfi      r.      ! 

de  esposa ,  porque  hay  dé  iras 

deseo  ofrecido  a  Dios, . 

de  madfe:^  porque  hay  de  -mi. 
Firme  como  siempre  ha>  sido , 

Virgei^  santa ,  en  vuestro  nombre  ^ 

y  a  vuestra  F¿  remitido 

tenia,  el  x/ de  ser  hombre 

Dbs  al  hombre  promeddo.: 

faltar  el  //  que  le  did    \ 

era  impossíble  y  ansí     ; 

el  sí'  del  vuestro  &5 , 

porqué  en  Dios  faltara. el  si^ 

si  V0S  dixersdts  no. 
Tfm.XIIL  P  JOt 
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.  timm  Jama,  ¿ti  Nazáten 
mnguna  mg/^  que  quim 
4U  mijtno  J[>iús  enamora^ 

;.  G;i.\oss  A*   /.  T 

Siendo  Mmz  nacida^ 
pu^^  madre .  quiere  tener 
que  no6^  dé.  re^nedio  y  vida^ 
ya  puede « Dios  escogerte  i 
aunque  la^  tkne  escogida:     . 
que  para  darle .  s^ora 
al  muadd  ^  ^qlTe  jsl  la  adora^  . . 
nunca  nti^or  el  amor 
pudo  esQQ^er  la^  mejor     . 
de  las  zagalas  que  ákarsm    \ 

En  mucKi5  que  4iea€  y  -  cria  ' 
Naamreby^valor  se  muestia»  - 
mas  para  ^  ser  tAo.  dia  > 

madre  wiya  y  Reyna  auestíat  ' 
ningunáccomo  Marías 

i'-ella  es  digna  deste  faka,  ' 
y  es  la  «¿agaia  ^  de  quien  *  -  ; 
se  escriben  viraides  tantas ,-  \ 
porque^^es)  la  mejor  de  quantas. 
fienen  jama  en  Nuzaren^ 

Quien  a  Dioís  c»iaxnotasse«  j 

buscaba  amor;  y  que  biciesse  * 
qud. a  sei^  hombre  se  obligaste ,' 
para  que  el  bcmbre  subiesse 

'  tan- 


-> 


Cámb^áxnojDios  l)i^^9$ei:i    '-  > -^ 
"kpátñ  pudo'  pox  nuestro  bkiA 
file  María  ^  y  iiie  tao  biea  ¿ 

que  á^jó  ai  demonio  iqwía»:  . 
ella  pudot  :y  pties.qitQ  pudo    > 
ningtma  mejor  ^C'  quien ^:,. 
Quien  la  quisiere  alabar,.- 
podfá  con  enniMdocer ;. 
que  pum  pudo  enamorar 
a  Dios  9  ni  hay  mas  que  Mbqr  I 
ni  qu^  que  pregtotivr.:  > 

¿quién  diráv  diviha  Auftoltt»     ; 
los  meriíQs  que,  atbesb  A 
alma  tafi  Imrmosa  y.  pura» 
pues  vuestra  rara  hermosura    .  ^ 
^  mstno.  Dios  tnamorai   :. .     . 


•  - 


iQmenhay  éjui: tu'rghria  iéémt^t 
kdn  y  si  la  esfada  empuiof^ 
fws  tn  sacando  las  t^as^ 
cáUa  el  mar.  y  tienél^jtí  orbf) 


».  #, 


'GiLiÓSSiA^ 


t  j        • .   >    / 


a  (Miridia  9.  excdso  Phelipeü* 
digno .  Akx^ndra  Español  ; 
de  los  cisnes  áp  A¿afti)>«é . ;  /- 
temiendo,  qiie  /se  jantisipe     íi. . . 
tu  Imperio  al  cifraor  del  sftlt  ^ 
qui^é  qw  no  comprebeilda. 
]o3  dos  Iknitts  .del  orbe; 

SMS  .quand(i.kigi^Mav«ttpfMid0» 

F2  {quién 
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^  quien  hay  qué  tu  cetro  o&Dda?i 
l^utín  hay  que\  tu  ghria  esUxrvtít 

En  alta  j  perfe¿la  unión 
tu  guerra  y  paz  imagino  ^ 
que  con  el  cetro  .y  tusón 
eres  cordero  y  leen, 
eres  humano  y  divino  r  *  J 

mientras  guerra ,  o  paz  previene^ 
muestra  las  doradas  uñas  ^ 
con  que  a  ser  ^  Phelipe «  vienes 
cordero-,  si  el  cetro,  tienes, 
kon  I  srla  espada  empuñas . 

Nadie  mas  :Cesar  se  alabe , 
que*td,  átviney  venció 
pues*  para  darte,  la  llave  ; 

nacen  mundos  para  tí  9 
que  apenas  el  sol  los  sabe: 

.     teiñbiairán  de  tuff  enojos,    ^^\ 
si' ven  que  k  espada  empuñas. 
Indios  negros  V  Scythas  rojos, 
'  ]  pues  en  abriiendo  los  ojos!  • 
\pues  en  sacando  las  uñasX 

Ya  que  de  la  /Iglesia.'afJarto 
como  ganado  distinto 
los  motisiros  de  espurio  parto,  ^ 
sepan  que'  en  Phelipe  Quarto    > 
resucitík  Gtflps  Quinu»:  ^ 
vean  que 'con- tanta 'l|dzafia,       > 
que  «no  ha^  pod«ír  qi»  la  estorve^ 
huye  el  Herege^^n  campana,    ' 
llora  el  -Turco,  canta  España,  ' 
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Jffoy  sube  al  cielo  jMariaf  ; 
^ue  Christo  en  honra  del  su^o 
traslada  la  casa  al  cielo  ^ 
donde  en  la  fierra  vivia  • 

Gl  o  S8  A. 

1 

Hoy  el  palacio  Real 

úc  solo  Dios  habitado 

sube  a  su  patria  inmortal  9 

al  Imperio  el  animado» 

y  el  terreno  al  celestial:  1 

hoy  la  casa  en  que  vivia 

la  eterna  sabiduría»  1 

hoy  la  soberana  Aurora 

la  luna  pisa ,  el  sol  dora  $ 

hoy  sube  al  cielo  Jiíaria^^  . 
Suben  las  colunas  graves 

de  aquella  siempre  bendita 

casa ,  y  las  celestes  aves 

al  phenlx  que  resuscita 

dicen  con  voces  suaves : 

i  Como  sube  en  mortal  velo  ^ 

o  quien  la  conduce  al  cielo, 

la  tierra  puede  subirá 

pero  bien  pueden  decir, 

que  Christo  en  honra  del  suelo. 
Vuestro  privilegio  passa 

casa  ilustre  de  la  ley 

común;  porque  íuÍ6tes  casa. 

del  Rey ,  ni  pagara  el  Reyt  ^ 


i 
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tal  casa  con  mano  escasa: 
levantad  al  cielo  d  yíkIoj    \ 
casa  hermosa  9  honrad  el  sudio» 
de  Dios  lo  íbistes ,  y  I^os»  . 
por  no  estar  en  él  sin  vos^  .^ 
traslada  la  casa  a¡  cielo  y 
Suba  a  que  el  premia  le  den^ 
que  tan  alca  gloria  encierra , 
suba  el  breve  cielo ,  én  quién 
halló  Dios  casa  en  la  derüftf 
a  donde  cupo  tan  bien: 
suba  coa  justa  alegría  y 
que  no  eá  bien  ^  pues  que  Maria 
ñie  de  Diosr  délo  en  ei  suelo>i 
que  se  vuelva  es  tierra  d  cieÜo  | 
donde  etfla'  tkrra  viviré 


Matw  at  BéuHA»  fwdo 
dt  suerte  Herodes  jtrosn  , 
qné  por  quitarle  la  voz 
Juc  Qhristo  cordero  raudo 


Glossa. 


j: 


Quien  (pAett  que  no  se  vea 
lo  que  toda  el  mundo  mtta^ 
o  viendosi^  n^^  se  crea  # 
por  eficui^ir  lá  mentirá 
matar  la  verdsd  desea  • 
Reparóse  d«ste  escudo 
Herodes^  qtíando  destíixdtí 
de  a>áá  títíttoím.  Ifiedftd».  ; 

no 
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no  matar  a  la  verdad , 

matar  ai  Bautista  ftuh.     j 
Lq  que  bien  o  mal  le  advierte 

el  que  es  leal»  o  el  trajdor 

para  m  vida^  o  su  muertí?» 

esso  tiene  un  gran  señor 

u  de  desdicha,  u  de  suerte. 

En  aquel  delito  atroz 

de  Juon  la  divina  voz^ 

aunque  pertinaz  estuvo  9 

para  su  remedio  tuvo  \; 

Je  suerte  Hetodes  Jeroz  ^ 
Bautista ,  voz  en  desierto 

perdida ,  Herodes ,  fue  en  vos» 

pues  que  tuvistes  por  cierto 

que  ?voz,  siendovoz  de  Dios» 

callará  después  4e  muerto  .- 

Pensd  el  lyrano  feroz  t 

que  no  pudiera  el  atroz 

delito  oon  otro  ¿feto 

quedar  mas  mudo  y  secreto  9    : 

que  fjsr  quitarle  ia  voz.  • 
{  Quién  hay  que  tan  cerca  assista 

de  quantoo  la  tiena  ha  visto,  . 

al  sot  con  ^n  alta  vIúsíÍ 

pues  siendo  palabra  Ghristo »    > 

es  VO0  de  Ghristo  Bautista  #   . 

Palabra  y  vo^  ^coo  tal  nudo . 

se  ligan,  que  si  hablar  pudo  .  .  Z^ 

para  probar  que  le  dan 

nombre  de  su  voz  a  Juan,      i 

fue  ChristQ  cordero  mudo  • 

Chris^ 


1 
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ChrhtomiOf  hiensi  yo 
'   que  jut  de  muerto  por  H 
'  rcsuseitado  f  que  ansí 
^  vida  tu  muerte  me  üi^ 

« 

En  tanto  mal, tanta  ofensa» 
de  mi  profunda  malicia 
tu  misma  cruz  por  defensa» 
apela  de^  ni  justicia    .  . 
tu  misericordia  inmensa: 
para  hacer.,  lo  que  mandcS 
tu  ley  9  mi  error  me  dejo 
alma  torpe  y4engua  mudaí  : 
pero- llamarte  en  mi  ayuda» 
Christo  mioybien  si yo^ 

Grandes  tus  demencias  son^ 
pues  no  solo  pudo  tanta 
obrar  .en  mi  tu  passion » 
sino  querer  que  mi  llanto 
halle  en  tu  piedad  perdón» 
Los  que  me  vieron  ansí » 
viendo  tal  mudanza  en  mi^ 
digan ,  pues  resusdtado 
me  ven  del  error  passado»  . 
qui  fui  Je  muerto  por  ti. 

Quando  temo  te  rigor » 
la  sangre  de  tu  costado 
me  esnierza  y  me  da  temor» 
Que  de  su  nredo  he  sacado  . 


Rima»  sacras^^  ía\ 

la  tüáiáád  de  mi  errpr . 
Muerto  es  la  oilp^  me  vi)  ' 


> 


tu  sangre  volvió  por  cu».  i 

^uc  p«r4oil9nd9  nuerroTí' 
no  pudiera  sier  mejor 
rcsuscitadoy  que  ansi. 
De  vivir  desconfiando,  .  , 

fui  coa  tu  iBUene  viviendo ,       ^ 
la  tierra  y  <:ielp  mirando ,    ^.      , 
que  eoiia  crui:  que  ibas  muriendo  9 
iba  yo  resusqtande :  \ 

tu  cruz  ^e  resuscite, 
pues  al  tiempo  que '  U^d  O 

con  el  temor  de  perderte 
mi  vida  a  la  e(erpa. muerte »       > 
viífa.  tumucrUnu  dkL  ^ 

JEn  las  morti^^s  fortunas       r  ; . , 
esso  es  perder  (fue  ^ ganar  % . 
porque  etk  Uegdiído  <  a  juntar  ; ,  t 

G^OSSA» 


.^ 

^ 


• 

Sale  la  ambición  ntortal 
de  su.en^ño  persuadida, 
del  puerto  a  todos  igual 
al  mar  de  ia  humana  vida 
aventurando  el  caudal  % 
Pero  puesto  que .  importuna» . 
naveguen  las  esperanzas , 
no  hay.  que  fiiar  én  xuogunas  % 
TlíB».  XllL  Q  por- 


x^a  Rí  MA  s  SACA  AS. 

porque  hay  notables  mudanzas 
en  laj  tf90ft¿tlti  fortunas-^ 

^Qué  impodftan  grandes!  estada 
en  guerra  a  paz.  adquiridos  ; 
para  mayores  cuidados » 
si  son  despojos  perdidos 
exemplos  de  4o&  ganado^ 
i  De :  qué  sirve  piHüSar  '         > 
en  la.  gloria  det  subir  ? 

.  que  aunque  se  pueda  parar 
haviendose  de  morir» 
€sso  es  perder  qtie  ganar ; 

Con  tal  mano  y  igual  pie 
la  muerte-  las  pr^zas  Junta , 
sia  ser  hoy  lo  que  ayer  ftie» 
que  si  el  Rey  se  lo  pregunta  » 
no  le  responde  por  qué: 
tan  muda  suele  llegar 
a  juntar  con  el  morir 
todos  los  rios  al  mar» 
que  á  nadie  quiere  decir 
for  qué  en  llegando  a  juntar^ 

Solo  a  pesar  del  thesoro 
diferencia  la  mortaja 
de  su  sepulcro  el  decoro,  • 
en  la  tierra  humilde  y  baja, 
o  ser  marmol ,  bronce  y  oro : 
que  supuesto  que  ningunas 
perdona ,  aunque  respetar 
debiera  vidas  algunas , 
en  llegando  a  sepultar 
las  fiezas^  todas^  san* unas . 


EL 
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EL  EVAN<^LIO'  DE  SAN'  JUAN. 

•  •     •  " 

En  iel  principio  era  el  Verbo  ^ 
cerca  estaba  de  :Dios  .mismo  ^ 
Diosrei!a:>di  Verbo  wtlé  Dios 
ttiQ^wt^o  era  ea  el  pfiacipío» 
Tpdo  lo  hiso  de  nada, 
que  isin,¿  nada  se  hi^o. 
Lo  que  .biso  filé  k  vida  ^ 
y  esta  vida  íiie  y  ha  sido , 
y  será  kns^de  los  hombres; 
luz  <;lara  del  sol  tan  limpio  t 
que  ludendo  en  las  tinieblas 
no  pudo  el  coni^so  abismo 
de  su  lidrftor  y  escúndad.  • 
tromprehender  \  suSi  rayos  •  vivos  ^  * 
Huvo  un  hombre  que  envió 
Dios  al  mundo  i  tu  apellido 
fue  Juan,   hijo  de  Isabel. 
Este  para  darle  vino 
testimofiio  de  la  lu^Tf  > 

para  que  fiíssse  xrpído» 
No  era  la  \\xz  este  Juan, 
sino  de  la  lii^  testigo; 
porque  otra  luz. verdadera 
iluminó  los.: sentidos. 
De  todo  eLfabinbfe  qu6  al  mundo 
vino  a  vivir  peregrino, 
estaba  en  eLmxiado  ingrato, 
pero  no  fue  conocido 
del  mundo,  con  sor  el  piundo 
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8U  fabrica  y  edificio  • 
.  ""^  Kií  ló  que  .era  siijío' proptíA  v  T' 
vino,  y  no  fue  recibido,, 
que  a  los  que  le  redbieron 
dio  1  potestad  de  set^  bi]ó& 
de  Dio6«  Aquellos  qué^ creen  '.  '  i. 
su  nombre  santo  y*  bendita,' 
los  que  no  de  sangre  y  cacjo^}. '.' 
ni  de  varón:  soa  nacklos, 
sino  de  Dios  solaioiente^*^  t  ' 

El  V^RBO  CARNE  sai.  mW    : 

y  habitando  coa  nosotros        -  .' 

su  gloria  en  la  tierra  vimQ9>  ! 
gloria  como  de  quien  fue 
hijo  del  padre  divino,. 

Heno  de  gracia  y  verdad  > 

por*  los/ siglos:  de  los  siglos «.  ^ 

* 

A  SAN  MARTIN*  ^ 


é-íZ 


Aqtiel-  pobre  divmo^..  .r 

que  a  las  piíertas  del  alma^ 

pide  para  ella  misma- 

con  amprosa^  amias ::     i  :   .  ^    1 

aquel  galán  zeloso,, 

cuya  c^za  santa. .  : 

de  espinas  y  de  ^rlas 

c  jmbierta  mh^^  Alvalt 
aquel  inov^nsó  rico 

perdido  por  fianzas ,. 

que  las  agenas  deudas 

coxi  propria  sangie  paga¿;  ..  ..^ 

^  y  aquel 
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aquel  Cordero  hermoso*, 

que  después  de  pagadas  > 

se  retruxo  a  la  Iglesia 

para  mas  abundancia: 

hoy  # Martin  le  pide  > 

la  paz  entre  la&anmsy 

la  vida  por  la  muerte  > 

la  fé  por  (k  esperanza: 

la  caridad  le<  prueba  , 

por  el  amor  le.Uama^^ 

que  entra  la  fé  divina 

por  la  piedad  humana^ 

Parte  el  soldado  noble 

la  capa  con  la  espada, 

y  dale  el  alma  entera  v 

que  no  se  ¿parte  el  alma;: 

y  como  si  supera  » 

que  daba  a  Dios  la  c£^,. 

assi  lo  muest];an  juntos^. 

suspiros  y  palabras  • 

Robador  me;  baveis  parecido^ 

pobre  de  las  ciqca  Hagas,.  ; 

pues  salis  al  camino^ 

a  quitarme  la  capa  # 

¡  Hai  Dios  que  por  daros  la*  m^diá^. 

me  Ikvais  entera  el  alma  I. 

• 
Quien  parte  con  todósv. 
el  pan  de  su  casa ,/ 
bien  es  qué  con  it 
la  caparse  parta. 
¡  Mas  hai.  pobre,  rico  t;     .     .       > 

SI 
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si  el  cielo  no  basta 
con  su  capa  antera 
a  grandeza  tanta  ^ 
^qué  podrá  la  media 
de  un  hombre  que  os  aina^ 
si  el  alma  no  cubre 
todo  lo  que  íalta^  r 

Tanto  amáis  pobrezas, 
que  nacéis  en  pajas, 
tívís  en  dolores  > 
y  morís  en  tablas. 
I  Vos  entre  soldados  ? 
novedad  estraña: 
pero  siempre  fuistes 
Dios  de  las  batallas  • 
Quando  vuestra  esposa 
disfrazado  os  habla 
en  carroza  de  oro 
con  la  capa  blanca , 
bien  sabe  quien  sois ; 
pero  $i  os  disfrazan 
llagas  y  pobreza , 
novedad  le  causa  •       . 
Para  dar  deseos » 
para  hurtar  entrañas,  ' 
para  hacer  finezas, 
y  hechizar  las  almas. 

Robador  j  &CQ 

(■ 

A  la  conquista  del  cielo , 
porque  ya  padece  fuerza , 
con  sola  la.  espada  y  capa 
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sale  Martin  de  su  tierra : 
no  como*  al  que  fue  después 
vaso  de  elección  y  ciencia : 
Cfarísto  defiende  con  rayos 
las  celestiales  almenas.. 
No  le  dice  t  i  Por  quá  causa 
per^gues  y  Martin  ^  mí  Iglesia? 
del  caballa  le  derriba  9. 
y  con  estrellas  le  ciega  . 
En  habito  humilde  y  pobre 
le  dice  que  en  ella  sea 
una  divina  coIuna>. 
que  en  su  firmeza  la  tenga  • . 
Limosna  le  pide  Chtísto 
para  los  reparos  della^ 
que  pide  Dios  para  darse^ 
quando  quiere. que  le. quieran» 
Mete  mano  para  Dios 
Martin  con  tanta  destreza , 
que  coa  la  capa  y  la  espada 
gano  det  cielo  la  puerta. 
El  y  Christo  se  disfrazan, 
\  amores  son ,  capas^  truecan ; 

\  pero  conoce  Martik 

a  Christo  por  la  encomienda » 
y  Christo  de  suerte  estima, , 
la  de  Marti  K^  que  con  ella 
cubre  un  DFos  tan  poderoso» 
siendo  su  grandeza  inmensa» 

Parece  que  os^  teme 

Soldado,  santo  •  .    . 

pues  que  Dios  se  disfxaza  . 

pa- 
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para  busctfos. 
No  le  cubre  dei  cielo 
la  capa  ioda^ 

y  basto  de  la  vuestra  '    '  ^ 

la  media  sola. 
Ea  cubrirle  cx)a  ella 
'^tanío  ganastes, 
que  os  la  vuelTen  sus  hoffibroa 
con  mil  diamantes  • 
Unas  íerias  han  hecho 
Martin  j  Christo» 
que  le  ha  dado  su  capa» 
y  él  a,  sí  mismo « 
Entre  amigos  ules 
no  hay  pan  partido» 
que  la  capa  es  de  entrambos» 
y  él  pan  es  vivo« 

A    LA    CONCEPCIÓN 

DM   KVfiSTRA   SfiñoRA* 

« 
• 

Aquel  dragón  sobervio» 
cuyas  doradas  alas 
cayeron  en  la  noche » 
nacieron  en  el  Alva: 
aquel  9  por  quien  perdieron 
las  dos  primeras  almas 
la  original  justicia^ 
de  nuestra  muerte  causa ; 
guardando  está  la  puente 
por  donde  todos  passaa 
el  rio  de  la  culpa 
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de  nuestra  vida  humana  • 
Blasón  de  letras  negras 
en  una  piedra  blanca» 
Aqvi»  sobeivlo  dice, 

QUANTOS   NOCIBRON  »  IPAOAK* 

Mas  después  que  passaron 

mil.  Bijsycs  j  Monarchas , 

llegó  una  hermosa  niña, 

qu^  es  Madrb  i>£  X.A  Gracia» 

Passar  quiere,  sin  pecho ,  .^,  - 

que.  quien  a  Dios  aguarda  > 

para  darle  los.  suyos , 

no  ha  de  pechar  esclava: 
.  .    que  quando  ella  Ip  diga »         ( 

solo  de  Dios  se  llama  » 

humildad  que  la  iii^o  { 

Emperatriz  tan  aka  • 

Passa  la  blanca  niiía  ^  *    -  ^ 

que  es  la  paloma  blanca 
^    que  con  el  ramo  verde  - 

eterna  paz  señala  •       ^ 

A  hablarla  no  se  atreY,eP|^ 

mas  las.  6obervias  gi^rdas 

y  quien  con  ella  vien^  •       v  .    - 

tienen ^tales  palabras: 
Tenganse  tpde^ ,  y;  ninguno  passe .  \ 

Passe  la  niña  que  del  sol  es  .Alya*.  . 
Tenganse  digq»  y  todo  el  mundo  pague. 
Afuera  9  afuera  ^,  guard^  1    ,   .  ; 
que  la  madre  de  Dios  no  debe  oada. 

Pague  a  la  naturaleza 

lo  que  D?gd  gente  tanta  9 
Tom.XIIL  R  guac^ 


^--/i 
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guardaos  qtíe  tiene  uftá  planta  > 
que  os  quebrará  la- cabeza. 
¿Quién  lecha  dado  essa  franqueza^ 
quien  la  quiere  para  madre  • 
Tenganse  todos ,  &«.  J 

¿Quereisme  dar  a  enterider* 
que  Dios  su  sentencia  muda 
Necedad  es  poner  duda 
en  lo  que  -Dios  puede  hacer .  : 
jDecidi^dmo  puede  ser? 
Como  ^  quiere ,  puede ,  y  sabe . 
Tenganse  todos  ^  &c. 

A  CHRISTO  NUESTRO  SESÍOR  • 

En  este  campo  estéril 
que  cinco  fuentes  riegan » 
por  afrentar  mis  ojos , 
que  son  -de  piedra  en  ellas: 
en  estas  soledades        - 
de  dos  soles  tinieblas  ^    . 
el  uno '  püestb  en  sangre  ^ 
y  el  otro'  en  nubes  negras:  •     ^ 
entre  estas  secas  ramas 
donde  tus  brazos  cuelgan  ^ ' 
cordero  ,á  quien  tíúü  culpas  -      .    -  * 
caufsaron  tantas  penas: '       n  í:  ' 
*'     donde  doi  delinquemos 

te  acompañan  por  iuépza  9        - 
•  y  yb  que  en  mis  delitos 
parezco  al  que  te  niega : 
aqui  dodde  una  Virgen 


por 
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por  blancas  azucenas 
dév.sá  di  vino,  rostro 
está  sembrando  perlas » 
tan  bellas,  aunque  tristes,  . 
quQ  mas  fértil  de  estrellas 
la  tierra  con  el  cielo 
presunvs  competencia»  » 

esíaicba  t  Jbsus  mió, 

mis  amorosas  quejas »      ' 

que  de  verte  y  de  yerme 

el  alma  Jas  engendra  • 

Mis  ^manos  miro  Ubre^i 

las  tuyas  tgarp  presan .,        ^ 

aunque .  fiara,  abrasarme 

los 'clavos  dan  licencia» 

Quando  pairo  la  nua 

de  vanidades  llena»  > 

espinas  lastÍ0u>sas  > 

tu  cabeza  penetran  V       >  ^ 

UnaJ^ijza  atrevida, 

y  una  amorosa .  flecbfl  -     ' 

tu  cor^j>a  traspassan,.  : 

y  el  mió  .e»  biela  y  piedra» 

Humillafót  Piosjatik) a  .  *, 

por<]i;^  bMQÚlíado.  tít»p^  \.,  \  -. . 
el  agí»  d^  Ju  gr«íía>  ^  . 
la  sangre  de  tus  venáis « 

|Hai  si  podré  U^atme^      .  \ 

con  t¡\n  graves.  oto^Ji   ;  ,j  í 

creo  qv»  sí  Xttf  dlces^  ^      '  ^  > 

pues  liias^  k- <»be»^ :  y..     >.  j 


R  » 


143  «R  IM  AS   S  AC^  AS. 

^  LA  CONCEPCIÓN  INMACULADA 


Celebró  JerUsalen  :  ^ 

del  Rey  Salomón  las  bodas , 
y  admiráronse  sus  damas 
de  ver  la  divina  esposa , 
porque  en  sus  dulces  Cantares 
Uevd  la  fama  sonora 
desde  Palestina  a  Egypto         ^ 
la  corona  de  su  gloria  • 
{Quién  es  aquesta,  decían , 
que  como  la  luna  hermosa ^ 
y  escogida  como  ^1  sol , 
Aurora  al  nacer  se  nombrad    ' 
como  exercito  terrible, 
cuya  frente  numerosa 
ordenada  resplandece 
segura  de  la  ViStorh,.  [■ 

Yo  si  bienfpastor  hujtiildef 
hallo ,  divina  señora , 
vuestra  limpia  Concepción 
en  su  pregunta  zelosa  • 
Atrevido  y  disculpado 
de  hablar  en^  la  sacra  histeria,  : 
responder  quiero  a  las  damas , 
aunque  a  los  Angeles  toca« 
Si  como  Aurora  María 
nace,  y  los  cielos  adorna,         * 
claro  está  qUe  4a  preserva     *      ' 
el  sol  de  la  Wdgra- sotnbrk « '    -  i 
Antes  que  saiga,  la  mk^^ 

-i  la 
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k  limpia  9  'ilustra  y  iuíbnna  > 
que  fuera  del  sol  deÍ€¿lo, 
si  le  tuviera  el  Aurora. 
Previniendo  el  vellocino 
como  pura  y  limpia  rosa , 
nacienda  el  Al  va «  las  nubes 
llovieron  divino  aljófar « 
Ni  se  marchita  el  roció , 
que  el  nácar  virgíneo  dora^ 
si  Dios  havia  de  ser 
la  margarita  preciosa  • 
En  las  manchas  de  la  luna 
las  vistas  menos  devotas 
se  engallan ,  porque  no  advierten 
que^  lo  mas  raro  las  forma  • 
En  la  luna  de  María 
humanas  partes  no  assombraO) 
porque  íiiera  toda  sol^ 
si  de  allá  viniera  toda. 
Ser-  toda  Dios  no  podiá , 
pero  como  Dios  la  endiosa  ^ 
mil  siglos  antes  que  nazca, 
aquel  instante  acrisola « 
Pues  si  como  sol  la  escoge , 
^ccfono  es  possible  que  ponga 
deíe£to  en  ella  quien  sabe 
que  sus  rayos  la  coronan^ 
Terrible  exercito  ha  sido 
vuestra  CoNCBPcioN  dichosa  9 
Virgea,  tan  bien  ordenado , 
que  no  hay  orden  que  le  rompa. 
Todas  juntas ,  mar  de  gracia ,  . 

hoy 


^  ^ 
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hoy  a  vuestros  pies  se  postran  ¿ 
y  al  $ol  t  a  la  luna  9  al  Alya  . 
que  nace  tan  limpia  adoran  •    . 
Reyes  y  Reynos  la  juran» 
si  un  voto  falta ,  no  importa» 
bien  haya  quien  honra  y  ama» 
que  quien  bien  ama »  bien  honra  • 

A  CHíUSTO  NUESTRO  SESoR. 

En  este  lloroso  valle, 

que  de  mi  sobervia  el  monte 

encubre  a  la  primavera 

de  tus  divinos  favores; 

donde  la  hermosura  admiro     . 

de  los  celestiales  orbes , 

y  £n  la  tierra  compiuendo 

con  las  estrellas  las  flores: 

miro ,  artífice  divino » 

quanto  fuiste  con  el  hombre 

liberal  de  tus  riquezas , 

a  tu  grandeza,  conformes ; 

y  en  sitio »  ea  que  se  rien 
hasta  las. aguas t  que  cantando  correo » 
me  obligan  culpas ,  a  que  siempre  llore» 
Entre  tantas  variedades 

que  los  dos  mundos  componen» 

por  la  visible  hermosura 

la  invisible  se  conoce . 

Todo  te  alaba  y  te  sirve » 
.  .cantan  en  dulces  canciones . 

las  aves  tus.  alabanzas 

des* 
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desde  la  Aurora  a  la  noche  • 

También  te  alaban  los  rios^ 

quando  en  tas  peñas  se  rompen} 

yo  solo  te*  soy  ingrato 

con  tantas  obligaciones* 
T  €H  sitio  tan  alegre jisx. 
Vatz  alabarte  las  fuentes , 

lenguas  de  cristal  descogen, 

y  yo  mudo  estoy  mirando 

la  que  de  tu  pecho  corre  «^ 

En  essa  cruz  te  pusiste 

por  mis  pecados  enormes , 

no  por  las  aves  del  ajre^ 

no  por  las  fieras  del  bosque* 

£1  sustento  te  agradecen » 

y  humilde  te  corresponden » 

y  yo )  a  quien  diste  tu  sangre, 

apenas  oygo  tu  nombre. 
Ten  sitio  tan  alegre  y  dx. 

A  LA  MAGDALENA. 

# 

Guarneciendo  el  cristal  puro 
de  los  pies ,  que  adora  y  besa 
el  seraphin  mas  privado 
de  :1a  soberana  essencia , 
con  las  perlas  amorosas 
dé  dos  humildes  estrellas^ 
que  las  lagrimas  de  amor 
.bien  pueden  llamarse  perlas; 
no  como  la  estrella  ingrata 
que  presumid  con  sobervia 

de- 


lo6  Rimas   sacras» 

debiendo  estar  a  los  pies » 
igualarse  a  su  cabeza . 
Las  suyas  hermosas  rinde 
a  los  píes  de  Christo ,  y  llega 
al  mar  de  piedad  por  agua » 
quien  tanta  en  los  ojos  lleva. 
A  la  puerta  del  perdón 
pide  a  Christo  Magdalena 
el  que  siempre  alcanza »  quien 
por  ules  umbrales  entra  • 

Y  los  Angeles  bellos , 
haciendo  fiestas , 

con  el  llanto  se  rien, 
que  el  cielo  alegra* 
Con  los  cabellos  hermosos 
desordenadas  las  trenzas» 
sandalias  de  oro  les  calza, 
que  amor  convierte  en  cadenas* 
De  un  cabello  de  la  esposa 
herida  eii  alma  se  queja  t 
.^' ahora  qué  hará  con  tantos 
que  le  enamoran  y  enredan  ? 
¿Pero  quién  se  ha  de  espantar 
de  que  tengan  menos  fuerzas 
las  prisiones  de  quien  mata» 
que  el  cabello  de  quien  ruegan 
Heridle  de  amor  »  cabellos, 
antes  que  los  clavos  hieran 
essos  pies  9  como  quien  llama 
mientras  que  le  abren  la  puerta» 

Y  ¡os  Angeles^  &c. 


\ 


A 
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A  SAN  JUAN  EVANGELISTA 

Aquel  amado  y  amante 
de  su  divino  maestro  ^ 
el  que^üpo  mas  dormido 
que  los  Angeles  despiertos  r 
aquel  Sacerdote  samo, 
que  ui^ido  oon  olio  ardiendo     ' 
en  la  palestra  del  mundo      ^^> 
entrd  con .  valiente  esfuerzo : 
aquel  qqe  -fiíe  ^la  custodia 
del  mas  <abo  Sacramento  9   / 
que  Dios  después  de  sí^  mismo  : 
dejó  a  los  hombres  muriendo : 
aquel  a  quien  dio  en  la  Cruz    T 
para  reparo  j  consuelo  .  > 

de  auseociais  del  mismo  Dioá 
a  la  Emperatriz  del  ddb)       ..  ^ 
desterrado  en  Tatfamós  vive' 
por  Domidano  sobervio, 
que  sucedld  de  Nerón 
en  la  cruddad  y  el  Imperio* 
Cielo  se  vuelve  la  Isla,      ^         ^ 
consagrase  el  mar  Egeo,  * 
ja  no  se  pierden  las  naves, 
que  es  Juak  el  norte  y  el  puerto « 
Alli  vid .  el  varón  divino 
que  como  nieve  el  cabello 
ceiíido  de  oro  tenia 
siete  en  la  diestra  luzerosw 
El  que  fue  y  e$  y  será, 
Tam.  XIII.  S  el 


el  inmortal  que  fue  muerto» 
,    U  voz  de  ictoidd  dé.agu&Si^: '   ;  . 
los  ojos  de  vivo  fuego « 
Aili  vid  bs  Sacerdotes^  : 
los  Veíntlquatros  del  cielo 
en  el  thr<mo  de  esmeraldas 
del  Ángel  del  gran  consejo. 
Aili  los  quatro  animales, 
dondfe  vid  siit  nusma  vUelo 
en  el  Águila ,  que  al  sol 
mira  los  rayos  eternos  • 
AUi  vid  el  selkdb  libro,     < 
y  que  el  candido  cordera 
muerto  al  principia  del  mundo  > 
abrid  los  sagrados  sellos « 
Y  en  el  monte  de  Sion 
cantándole  nuevos  versos 
las  Vifgenes  que '  le  siguen 
por  celestiales  Hyblcos 
con  hs  vestiduras  blancas 
y  sonoros  instrumentos, 
de  quien  la  hermosa  María 
ocupa  el  lugar  primero  • 
Luego  vos  que  inerecistes,  ^ 

por  ser  de  pureza  exemplo , 
Juan  ,  guardar  su  madre  a  DioSj 
solo  privilegio  vuestro, 
su  hijo  sois  y  su  esposo, 
muerto  Joseph ,  y  Dios  muerto, 
pharo  de  la  Iglesia  en  Pathmos, 
rayo  sois,  hijo  del  trueno. 
Patrón  de  la  fe  del  Asia, 


*..    .    ♦ 


y  de  aquel  insigne  templo, 
^üé  diQ^eá^£pueso^scpldcJfo  - 
a  vuestro  divino  cuerpo. 
Cerca  deb  qual  esoábístes 
vuestro  divino  Evangelio, 
tan  renmoiatfoy  qne- el  sol ^  /  >. 

r    Águila ,  b6  akanza;  a  veros » 

OMNIS    HOMO    MENDAX. 

•  ■ 

Fabio ,  quaáto'  ^sej  quiere ,  tcata  y  ^^^  f 
Fabia ,  quanto'  es  «kumana  confianza*, 
todo  ^s  alisa' ami^boát  tiodo  es  mudanza, 
todo  es  adulación,  todo  es  mentira «r 

Dios  juzga.  Dios  ampara.  Dios  retira  . 
la  espada  del  rigor  xie  la  venganza , 
toda  mortal  ^cion  quea!  Dios  ioo  alcanza, 
engaiía^.  liáam , .  fífoi^a ,  delira. 

Yo  he  queri^o^  servido  ^  idolatrado  ,^ 
y  al  fin ,  al  fin ,  el  centro  descubierto, 
de  tantas  experiencias  he  sacado , 

Que  solameote  es  Dios  seguro  puerto^ 
padre  piadoso,  medico  acertado, 
juez  justo ,  señor  firme  ,  amigo  cierto  f 


S  s  QUID 
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{QUID   SUPERBIS,  TERRA  ET  ONIS? 

EcCLBS.  CAV«    I  O* 

Estos  sepulcQDs  de  mayos  decoro.  - 

que  quamos  pluma  reservó  a  la^  liQtoria» 
augusta  pompa  y  justa  vanagloria  9 
ceniza  guardan  ya,  que  no  diesorb:    . 

Sus  tropheos  del  Galo ,  Belga  y  Moro» 
a  su  prppria  virtud  deben  su' gloria,      , 
dando  a.  pesar  del  tiempo  su  memoria 
vo:^,  alma  y  vida, al  jaspe,  «al  hrdnce»  al  oro. 

Tú  pues  I  a  quien  la  pólvora  fastidia » 
^qué  pyramídes  tienes  levantados  ? 
^qué  bárbaro  carmín  tino  tu  espada?. 

Imi^^  au.. virtud  $  su  fama  envidia.,  '^ 
que  fuera  delía  quantos  vés  armados»  ^ 
hijos  de  tierra  son ,  nietos  de  nada. 


*  « 


I 


I  ■ 


f 
V 


EL 
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EL  SOLDADO  VESTIDO. 

D^sde  el  Reyno  de  la  paz 
vino  un  Soldado  a  la  guerra  ^ 
dejando  su  amado  padre 
que  eternamente  le  engendra» 
Aquel  hijo  soberano 
qiK  por  virtud  de  la  essencia 
aisteme  engendra  en  sí, 
cuya  iguaload  se  confiessa, 
porque  #  se  la  comunica  f 

por  generación  eterna: 
y  haviendo  dado  principio 
desnudo  y  pobre  en  la  tierra 
a  la  guerra  i  atmque  cantaron 
paz  a  los  hombres  por  ella. 
Por  exerdtar  las  armas 
y  hacer  «la  primera  prueba ^ 
vertid  sangre  a  pocos  dias 
de  su  carne  hermosa  y  tierna. 
Huyo  el  Soldado  ^  y  no  fue        - 
deshoni^,  masantes  fuerza, 
que  sacaba  un  Rej  la  espada»    > 
y  aunque  injusta ,  se  respeta. 
Volvid  a  la  guerra  en  teniendo 
de  que  ya  era  muerto  nuevas » 
y  volvid  a  su  misma  patria, 
qye  allí  la  guerra  le.  espera « 
Vidse  en  im  templo  a  doce  aSios, 
81  bien  con  divina  ciencia 
perdido  t  por  mala  pajga, 

que 
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que  nunca  del  mundo  es  buenat 
.  peled  treinta. y  (resanó^,  \ 

y  en  la  conquista  postrera  9 
6Í  en  la  guerra  entró  desnudo  ^ 
despudo  acabo  la  empresa. 
Clavado  estaba  el  Soldadcf»    ;    » 
porque  a»  su  misma  vandera    . 
clavaron  sus  enemigos 
su  fafumana  naturaleasa. 
Viole  y  le  v6^  7  le  ha  de  ver 
desta  manera  la  Iglesia» 
que  fue  su  divina  esposa.» . 
y  ansi  a  su  madre. se  queja: 
Desnudo  está  vuestro  hijo»    . 
Virgen ,  al  fin  de  la  guerra  ^ 
vestidle,  que  es  compassion 
que  roto  y  pobre  se  vea. 
Ya  le  vestí,  le  responde 
la  pura  Angélica  JK^eyna»  ... 
del  paiío  de  mis  entraiías 
color  carne  de  doncella*  > 

Si  tiene  roto  el  vestido  i. 
su  mayor  vióloria  es  essa^  * 

que jla  túnica  inconsutiL 
ya  los  soldados  la  |uegan. 
La  Igitsia  entonces  mirando, 
la  gallarda  «soldadesca, ... 
que  ^  su  estandarte  milita » 
y  que  en  la  triumphante  reyna»  ^ 
encomendó  su  vestido, 
y  ios  Apostdles  llegan 
luego  a  vestir  el  soldado» 

qué 
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que  la  divina  princesa 
vhúó  de  encarnado  hermoso^ 
si  Hen  era  color  nuestra.  * 

Vistiéronle  de  amarillo,, 
que  como  él  les  dixo  que  eran 
lu%  sobre  el  monte ,  el  color 
de  la  JuB  quieren  que  tenga  • 
De  azul  por  su  santo  zelo 
le  vistieron  los  Prophetas» 
los  Martyres  carmesí 
de  su  purpura  sangrienta . 
Porque  quando  suba  al  cielo 
los  Angeles  decir  puedan:* 
{Quien  es  aqueste  que  sube 
teñida  en  sangre  la  tela 
de  su  V  vestido ,  admirados 
de  que  a  los  cielos  la  lleva 
para  gloria  de  sus  triumphos 
el  soldado  de  la  tierra? 
Los  Coníessores  de  pardo» 
donde  por  mayor  llaneza 
le  dio  el  labrador  Lidro 
la  capa  de  su  inocencia. 
Isidro  de  Madrid  ^oria, 
tan  cortesano  en  las  veras, 
que  ya  Patrón  de  la  corte 
junto  a  sus  Reyes  se  assienta  * 
De  negro  Ignacio  y  Francisco, 
cuya  honestidad  professan 
padre  y  bijo  honor  de  Españdi 
luces  de  la  F¿  y  defensas. 
El  uno  maestro  insigne 

de 
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de  las  virtudes  que  iieredati 

sus  hijos  9  y  el  otro  Aposto!  \ 

donde  el  sol  sus  rayos  pejná« 

Las  Virgenes  le  vistieron 

de  blanco  puro  ,  y  Teresa » 

Teresa  aunque  Virgen  madre  9    . 

de  tantos  hijos  >  que  llegan 

a  la  montaña  de  Elias » 

donde  parece  que  vuelan 

en  carros  de  ardiente  fuego 

de  amor-  divino  planetas » 

le  did  un  sayal  para  el  campo « " 

que  mas  que  el  brocado  precia; 

porque  vestidos  humildes 

son  proprios  para  la  guerra. 

Y  porque  ya  tiene  muchos 

de  galas  y  diferencias^  > 

que  le  dieron  al  Soldado 

Pontífices  de  su  Iglesia: 

Dámaso  con  grande  amor 

le  dio  una  capa  de  seda 

con  las  armas  de  Madrid, 

la  capilla  y  la  cenefa  • 

Un  montante  le  dio  Pablo , 

que  aunque  en  otro  tiempo  ofensa, 

le  troco  en  un  libro  santo 

vaso  de  elección  que  enseiía  • 

Pedro  un  dlfangé  pequeño, 

mas  tal  que  a  la  gente  Hebrea  ,1 

porque  no  oyeron  ^u  fe, 

pueda  cortarles  la  oreja  • 

Una  alabarda  Thomas, 
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j  como  son  armas  piedra» 
y  hay  todavía  gigantes , 
~    le  dio  las  suyas  Estevan» 
Pedro  Martyc  una  daga, 
y  una  cuchilla  sangrienta» 
que  la  cabeza  le  passa » 
y  que  el  pecho  le  atraviessa : 
y  como  en  la  guerra  el  fuego, 
bombas  hace ^  minas  vuela. 
Dic^e  sus  brazos  Laurencio, 
Phelipey  Andrés  la  leña, 
Guillermo  le  di6  una  cota, 
aunque  de  Augustin  professa 
el  habito ,  porque  fue 
.  soldado  de  penitencia » 
Una  lanza  le  dio  Jorge, 
peto  9  espaldar  y  escarcela^ 
Acacio  gran  Capitán, 
y  el  de  la  legión  Thebea, 
Francisco  Alférez  de  Chrislo    * 
le  dio  su  misma  vandera 
con  cinco  llagas  por  armas: 
Sebastian  le  dio  sus  flechas, 
Juan ,  Lucas ,  Matheo  y  Marcos 
sus  plumas ,  que  puesto  que  eran 
hechas  de  quatro  colores, 
no  admitieron  di^rencia  • 
De  tal  manera  le  armaron 
para  ofensas  y  defensas, 
que  hasta  para  hacer  escalas 
le  dio  el  buen  Ladrón  sus  cuerdas* 
Pero  porque  'el  esconderse 
Tam/XIir.  T  sue- 


/ 
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suele  ser  estratagema» 
dixo  Amor :  Para  que  esté 
su  Majestad  encubierta , 
yo  quiero  hacerle  un  vestido 
que  de  blanco  pan  parezca 
con  un  velo  de  accidentes 
que  le  vista »  y  na  se  vea  •. 
Alabaron  la  invención 
Angeles,  cielos  y  tierra 
basta  el  mismo  purgatorio , 
porque  a  todos  aprovecha*. 
Coa  este  vestido  Christo, 
hoy  glorioso  se  passea 
ea  carro  triumphal  de  gloria, 
que  sus  vivanderos  llevan «. 
Salid ,  atma  ^  a  ver  su  trlumpho, 
cantad  hynmos  ^  haced  fiestas , 
que  él  sabrá  honrar  en  el  ciclo» 
a  quiea  le  honrare  en  la  tierra. 

EL  JUEGQ  DEL  HOMBRE. 

Jugabaa  al  hombre  un  día, 
que  fue  la  primer  mañana. 
Dios  criador ,.  Luzbel  criatura , 
en  su  soberano  alcázar  • 
Pensando  sacar  barato , 
cosa' que  costo  taa  cara  , 
truxa  a  la  mesa  del  Verbo 
la  Sobervia  la  baraja, 
porque  no  quiso  que  el  hombre 
subiesse  a  mesa  tan  altaj 


i. 
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que  pusies^e  en  qÍ  ios  pies 

la  naturaleza  bumatia^ 

Nueve  cartas ,  nueve  coros 

tuvo  Luzbel,  y  pensaba 

robar  a  Dios  la  figura 

de  su  tssencia  soberana  • 

No. preciando Tiacetse  hombre, 

hacerse  Dios  intentaba  , 

Con  la  manb  y  con  los  triumphos  ^ 

de  su  hermosura  y  privanza* 

Mas  teniendo  Diots  el  punto , 

a  t]uien  tiinguno  se  iguala » 

aplico  a  su  amor  su  hijo 

figura  de  su  substancia^ 

Y  como  con  la  espadill» 

hizo  Miguel  una  baza, 

mas  que  Luzbel  de  obedienck, 

ganóle  Toda  la  gracia. 

Rióse  «1  cielo  de  ver 

romo  le  daba  la  baya, 

diciendo:  ¿Quien  como  Dios-? 

y  cayó  «n  la  noche  el  Alva> 

Tenia  Dios  un  jar  din, 

que  quatro  rios  bañaban, 

ll^no  de  flores  y  fuentes, 

vestido  de  verdes  plantas.^ 

Era  jardinero  Adán , 

que  hizo  a  su  semqanza: 

porque  no  estuviesse  solo 

de  una  muger  le  acompaña. 

fallóle  Luzbel ,  que  en  forma 

de  sierpe  envidioso  andaba 

Ti  in 
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inficionando  las  flores  9 
dando  veneno  a  las  aguas. 
Jugaron  los  dos  al  hombre  ^ 

con  el  basto  le  gana 
ia  justicia  original 
3fnayorazgo  de  la  gracia  • 
Por  malos  consejos  de  Eva  ^ 
como  muger  engañada, 
perdió  Adán  como  hombre  at  hombre 
su  hacienda ,  su  honra  y  su  casa  ^ 
Dejó  de  suerte  a  sus  hijos, 
qué  si  Dios  no  remediara 
su  necessidad  después^ 
con  misericordia  tanta, 
pidieran  de  puerta  en  puerta 
como  se  dice  que  andaban,, 
para  que  viniesse  al  mundo., 
Prophetasy  Patríarchas. 
Gomo  hombres  también  sus  hijos 
al  hombre  después  jugaban, 
sfendb  tercero  la  Envidia  > 
que.'  fue  de  la  muerte  cau6a,^ 
pues  por  ella  entró  en  el  mundo , 
bestia  tan  fiera  ,  que  basta 
saber  que  engendró  la  Muerte,  ^ 
donde  qiaanco  vive  ^  acaba  . 
Puso  en  la  mesa  un  cordero 
Abel  con  limpias  entrañas, 
Caín  puso  unas  espigasi 
para  Dios  mal  saponadas v 
Sobre  el  juego   ien  fin  rüiecoii^ 
y  paüa  e»vidía  tan  baja 

la 
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la.  quijada  de  ima  bestia, 
fueroa  U$  priaieras  armas  • 
j  O  £avi{li«  y  que  antigua  eres  I 
¿De  qué  Ips  hombres  se  espanta > 
6Í  desde  entonces  persigues 
la  pura  ipccencia  santaf  J 

I O  Envidia ,,  jDpil  veces,  fiera! 
I  qué  de  tiempos.  Aa  que  anday 

contra  la  .virtud  hacici^do:... 

concilios^,  jumas  y  trazas t 

Por  (antas  generaciones 

no  paraste  u  venganza , 

ítísia,  que  a  Dios  te  atreviste    • 

vestido  descarne  humana. 

Porque  i;s)mo  es  su  delecte 

estar  por  edades  largas 

conr  los  hijos  de  los  hombres-^  . 

con  su  n^ismo  amor  ^ jugaba» 

íAXttdaba  U  justicia  „        . ,  ^ 

y  mucho  mas  ayudaba^,  ' 

la  diil'ce  misericordia 
de  los  castigos  templanza  • 
Tomaron  car  tas ,  y  Dios 
mirando  tanta  abundaxKia 
de  trlumphps  de  su  piedad  ^ 
dixo  a  Amor  que  le  miraba :  . 
Hacome  uombhe  ,  y  tomo 
no  robada  ,  sino  dada , 
coa  hMmildad  de  ui>a  Virgea. 
la  cgrta  mas  jimpia  y  blanca  y.    . 
que  fue  adorada  del.  cielo. ^^ 
anaquel  1^  mas  despintada  1, 

.que 


"-^ 
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que  vieron  después  los  hombres  $ 
pues  apenas  penas  tantas 
señales  de  la  hermosura 
de  aquella  divina  cara   ^ 
y  de  aquel  precioso  cuerpo 
dejaron  manos  ingratas  • 
^  Cerca  estaba  de  perder 
THos  la  vida  ,  para  darla  ^ 
quando  una  carta  de  copas 
un  Cáliz  santo  consagra 
con  el  Pan  blanco  del  cielo , 
haciendo  la  mesa  franca, 
dándose  a  sí  mismo  en  prendas 
de  amor ,  de  fe  y  esperanza . 
Perdió  Judas  por  los  oros  , 
el  Pan  de  vida  y  la  gracia, 
y  en  los  ^  bastos  de  un'  sahuco 
púsola  necia  garganta. 
Juan  durmiendo  al  mismo  Dios 
tan  altas  cartas  robaba,  '   \ 

que  escribió  de  su  principio 
sin  principio  cosas  altas. 
Anduva  Pedro  en  un  huerto 
valiente  por  las  espadas, 
carta  que  reserva  amor^ 
para  ocasiones  de  fama« 
Con  esto  metió  la  envidia 
el  bastón  de  la  cruz  santa  t 
que  fue  familia  hasta  entonces 
con  las  dos  ramas  cruzadas  ; ' 
pero  después  tan  honrosa 
triumpho ,  que  Reyes  |  Monarchas 
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y  Pontífíe.es  U  trgheft      . 

en  coronas  y  tiaras» 

Pero  aunque  en  ella  perdía, 

cubriendo  4e  sangre  el  ara 

la  vida  al  mansa  cordero» 

ganó  la  eterna  a  las  almas» 

Barajaron  cielo  y. tierra 

de  tal  manera  las  cartas  f 

que  perdió  la  vista  el  sol , 

que  el  ju^o  mirando  estalla  •    . 

Tantos*  las*  piedras  se  hicieron  f. 

y  entre  confusiones  tantas 

una  Virgen  madre  suya 

era  mactyr  de  sus  ansias  • 

Partióse  acabado  el  juego , 

y  arlft  Iglesia,  que  esperaba 

el  barata  celestial 

d^tá  divina  ganancia ». 

dejó  aquel  rico  thesoro 

que  hoy  celebra  ^  ilustra  y  canta 

a  pesar  de  la  Heregia) 

que 'to  perseguirla  se  cansa. 

LÁ  VIDA  DK  CHRST  O  N.  S. 

POR  LOS  JBMPLOa  Y  fDIflGiOS;  DE JMaPRID» 

Doliéndose  Dios  de  Adán* 

viendo  su.  estampa  sujeta 

a  la  serpiente  engañosa  , 

que  con  la  virtud  suprema 

¿c  Dios  echó  San  Mt^uél^ 
r  -  '  de 
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de  la  celestial  esphera; 
donde  salid  como  Aurora  j 
prometióle  una  doncella, 
que  pondría  el  blanco  pie 
sobre  su  frente  sobervia  ^ 
indicio  que  desde  entonces 
nos  reveló  su  pureza. 
Tenia  la  edad  del  mundo 
mil  seiscientos  y  cincuenta 
y  seis  años,  quando  Dios 
con  agua  su  fuego  templa.* 
/      El  gran  biznieto  de  Cham ,       ; 
hizo  aquella  torre  inmensa  » 
cuya  confusión  «n  tantas 
dividió  la  primer  lengua  . 
Naciendo .  el  fuerte  Abráhaffl, 
revalidó  !a  promessa , 
y  por  el  nuevo  Isaac  Christo 
bendixo  su  descendencia . 
Cuatrocientos  y  treinta  anos 
después  sacó  de  la  tierra 
de  Egypto  Moyses  el  pueblo^ 
que  a  pie  enjuto  el  mar  navega  • 
A  David  juró  después 
por  su  misma  onmipotencia  ^ 
hacer  Sacerdote  a  Ghrísto , 
hostia  ,  altar  ,  vidima  y  mesa , 
vistiéndole  un  alba  el  AlVa 
de  nueátra  naturaleza , 
que  si  el  Al  va  del  sol  nace, 
aqui  del  Al  va  se  engendra  . 
Y  aunque  palabras  de  Reyes 


nm 
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no  han  menester  otra  fuerza  r 
huvo  publica  escritura 
de  que  dieron  &  Frophetas  m 
La  misericordia  santa  t  . 
acreedor  de  aquesta  deuda^ 
pidió  la  paga  a  sú  amor 
a  novecientos  noventa 
y  dos  años  sobre  mil » 
oyendo  las  tristes  quejas 
del  Hospital  generai 
que  eran  peticiones  tíemas.     ' 
£1  de  la  Corte  del  Rey, 
y  el  ¡Real  de  la  Prineesa 
del  cielo  ^  que  la  piedad 
en  el  cielo  vive  y  reyna , 
daban  <  voces » y  decían  ^ 
que  inclínasse  las  orejas 
a  las  naciones  del  mundo 
por  culpa  de  Adán  enfermas ; 
porque  el  Angei  de  la  gu4rd€ 
por  la  puente  que  penetra 
los  cielos  como  la  escala 
.de  Jacob 9  se  las  presenta. 
Presidiendo  e^aba  Dios 
entre  justicia  y  clemencia  t 
quándo  el  pley to  se  propuso  ^ 
y  a  que  pague  le  condenan 
al  Vprbo  como  fiador 
la  deuda  de  Adán  primera 
en  ú  Consejo  Real 
tres:  Jueces  y  una  essencia  •     . 
Sale  de^'la  Trinidad^  . 
Tom.  XIII.  N  que 
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que  no  le  valíd  que  en  ella* 

fíiesse  segunda  persona» 

con  ser  la  mayor  Iglesia. 

Passó  por  la  Encamación  t 

edificio  de  la  Reyna  9 

Passadizo  del  f  alacio 

de  los  cielos  a  la  tierra.    . 

Entróse  en  Santa  jMaria 

y  nueve  meses  en  ella 

se  escondió  en  forma  de  esclavo ; 

pues  su  madre  lo  confiessa:  . 

y  assi  por  la  Concepción ,     . 

que  dos  concepciones  eran 

la  eterna  y  la  temporal 

de  sü&  ^os  naturalezas » 

viole  San  Juan  escondido 

en  Santa  Isabd^  y  en  ella 

parece  que  a  la  Justicia    . 

se  le  mostraba  por  señas: 

que  aun  después  en  el  Jordán 

dixo :  El  que  veis ,  gente  Hebrea  9 

€S  el  cordero  de  Dios  ^  i 

que  ha  de  pagar  vuestra  deuda. 

Mas  qué  mucho » si  Dios  mismo 

dixo  a  voces ,  que  aquel  era 

su  hijo «  en  quien  se  agradaba 

por  justa  correspondencia. 

Salió  a  luz  la  luz  de  luz, 

y  por  pretender  pobreza 

en  un  pesebre  entre  pajas 

se  pensó  encubrir  con  ellas: 

y  no  por  mal  pagador^ 

.  pu- 
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pues  mostró  tanta  obediencia, 
que  nado ,  quando  su  madre 
«pagaba  tributo  a  Cesar. 
Descubriéronle  j)astores 
de  los  montes  de  Judea , 
y  aun  a  Herodes  lo  dijeron 
tres  Reyes  por  una  estrella ; 
que  el  Hospital  de  los  niños 
Expósitos  su  fiereza 
hizo;  matar ,  y  en  Rama 
lloro  Rachel  su  inocencia  • 
Huyóse  a  Egypto,  y  volvió  gp 
donde  mostrando  sus  letras 
.  divinas «  el  pueblo  Hebreo 
aun  no  conoció  quien  era. 
Desde  entonces  se  escondió 
de  suerte  que  ño  hay  quien  sepa 
lo  que  hizo  hasta  que  hizo 
su  persona  manifiesta. 
Passando  por  los  Milagros 
San   Salvador  representa 
su  piedad  en  los  que  vieron 
en  el  Tabor  su  grandeza  • 
Vieron  San  Pedro  y  Santiago 
su  gloria  i  donde  quisiera 
quedarse  la  humana  vista 
en  su  hermosura  suspensa. 
Parecióle  a  San  Phelipe 
poco '  el  pan  y  menos  la  pesca , 
y  él  a  cinco  mil  soldados 
sdbre  sus  Gradas  sustenta* 
Mas  como  ya  de  pagar 

V  %  esta- 
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estaba  el  fiador  tan  cerca  t 

la  Compañía  de  Jesús 

v\6  su  humildad  en.su  ausencia* 

Un  Jueves  en  Corpus  Ckrístii 

Yo  soy ,  dixo ,  aunque  me  prendan» 

que  en  ñn.el  que  ha  de  venderme 

en  mi  plato  come  y  cena . 

OycAo  un^  traydor  Apóstol » 

y  a  la  Synogoga  Hebrea 

le  vendió» y  fue  su  persona 

con  su  mandamiento  presa* 

Por  Santa  Cruz    en  efedp 

hasta,  la  Passion  le  llevan  . , 

al  CabalUro  de  Gracia 

que  llevo  su  espada  acuestas «   . 

Ya  por  los  Desamparados 

que  lo  fue  de  Dios  se  queja,  > 

llegando  al  Humilladero^ 

porque  se  humillo  con  ella» 

Iban  allí  las  Descalzas 

de  Sion  nobles  doncellas , 

< 

y  una  matrona  que  a  un  lienzp 
traslado  su  faz  sangrienta  • 
En  ia  tabla  de  la  Cruz 
contaba  ya  la  moneda » 
quando  un  ladrón  le  robo 
lo  mejor  de  su  riqueza  • 
Quedóse  en  la  Soledad 
sa  madre  con  tanta  pena» 
esperando  eo  la  ViUoria 
de.Christo  las  dulpes  nuevas* 

En  lo$. Andeles    havia ^ 

.  .  uer*, 
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tiernas  lagrimas  de  verla , 

hasta  que  resuscitado 

le  adoró  la  JÜagdalena.  . 

La  Virgen  dil  buen  Sucesso 

con  materno  amor  se  alegra  v 

como  fue  Puerta  del  Sol 

y  vio  la  del  cielo  abierta;        . ' 

porque  la  Puerta  Cerrada    . 

del  limbo  ansi  rompe  y  quiebra » 

que  sacó  toda  la   Inclusa 

gente »  tantos  años  presa  •    . 

Cantd  en  fin  por  la  Merced 

recibida  en  cielo  y  tierra 

la  Capilla  del  Obisfo    . 

Pedro  con  toda  la  Iglesia  •* 

En  fin  a  los  Peregrinos 

que  por  Atocha  y  por  hierbas 

caminaban  a  un  castillo, 

bendiciendo  el  pan  se  muestra* 

Entre  el  divino  Colegio 

Siento  Thomas  se  presenta  t 

pone  la  mano  en  la  llaga»  . 

y  por  .su  Dios  le  confiessa  • 

Con  esto ;  a  los  cielos  sube 

a  gozar  su  gloria  eterna , 

y  a  sus  Clérigos  J^enores 

su  misma  potestad  deja 

el  Sacerdote  mayor » 

que  ansi  confirmados  quedan 

por  el  Esprítu  Santo 

con.  que  a  predicar  comienzan» 

Muere  San  Andrts  9!^áo  ^ 

san 
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San  Martin    parte  la  media 
capa  9  que  en  Canstaritinopía 
venderse  por  Dios  quisiera » 
Flechas  dé  áasero  y  deamoc 
a  San  Sebastian  penetran  ^ 
y  a  San  Blas  del  monte  Argeo 
varios  tormentos  y  penas. 
San  Justo  y  su  hermano  niños 
con  divina  ciencia  truecan 
^1  Christus  de  la  cartHla 
por  el  de  la  gloria  eterna  • 
San  Gerónimo  en  su  pecho 
prueba  el  rigor  de  una  piedra  ^ 
y  dio  San  Hermenegildo 
a  luia  segur  la  cabeza  • 
San  Gines  nétario  ilustre , 
o  el  que  yi($  por  excelencia 
representando  el  Bautismo 
al  Autor  de  cielo  y  tierra. 
San  Nicolás  ^  San  Bernardo 
el  que  a  la  Virgen  requiebra  9 
San  Basilio  y  San  Norberto 
se  coronaron  de  estrellas. 
San  Francisco  fue  retrato 
de  Chf isto  9  y  su  humilde  escuela 
prosiguió  con  Santa  QarA 
San  BerndrMno  4e  Sena. 
Santo  Domingo  el  Real 
Guzman  dio  a  España  materia 
de  alabanzas, y  San  Luis 
•a  ta  flor  de  Lis  Francesa . 
Sarkjorge^  que  a  los  Inglesen 


fue 


fue  Patrón  por  encom!enda# 
es  del  Principé  en  la  calle 
el  de  España  $a.  defensa» 
San  Gil,  anduvo  escondido 
por  los^desienps.de  AthenaSi 
pero  ya  )unto  a  Palacio 
Carlos  Quinto  le  aposenta* 
San  Hefonso  defiende 
contra  Elvidio  la  pureza 
de  María  madre  y  virgen, 
siempre  limpia  y  siempre  entera. 
Y  en  su  titulo  al  Segundo 
de  la  Trinidad  inmensa 
siguen  cordero  amoroso 
Descalzas  virgenes  tiernas» 

Santa  Cathaíina  fue 

paloma ,  aunque*  blapcst  y  negra, 

candida  siempre  a. su  esposo > 

y  junto  al  Prada  azucena* 

Santa  Barbara  yac  quien 

aun  los  mismos '  rayos  tiemblan, 

aunque  con  jMtrced  descalza^ 

valientes  soldados  premia  ^ 

San  Isidro  el  Labrador 

del  pan  que  Madrid  celebra , 

abre  su  Pósito  santa 

para  que  todos  le  vean» 

Mirad  si  Dios  pago  bien, 

después  de  pagar  la  deuda» 

a  que  el  amor  le  obligo, 

que  solo  el  amor  pudiera , 

pues  que  con  cijico  palabras» 

man" 
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( mandamiento  de  tal  fuerza) 
como  executado  baja 
de  ios  cielos  a  la  tierra « 
Tantas  pagas  hace  Dios » 
quatttas  veces  baja  a  ella 
a  darnos  los  alimentos ,    . 
que«sondesu  gloria  prendas ^ 


RI- 
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OTRAS 

RIMAS   SACRAS, 

POR'fiL  FHENIX  DE  ESPAÑA 

FREY  LOPE  FÉLIX 

\ 

DIRIGIDAS 

AL  P^  F-  MARTIN  DE  S-  CYAILO, 

Religioso  descalzo  de  Nra»  Sra» 

DEL  Carmen. 


Tom,  XUl  X  AL 


-*•  /  j 


\ 
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AL  P.  F.  MARTIN 

DE  SAN  CYEILO, 

RELIGIOSO    DESCALZO 

DE    NXTESTRA  SEnORA  DEL  CaKMEN. 


f 

^S^Rutos  son  estos  pensamientos  del 
^  campo  que  V.  P.  ha  labrado  j  y 
assí  es  justo  que  se  le  .ofrezcan :  si  bien 
es  verdad  que  no  corresponde  a  la  la- 
bor el  fruto  :  pero  no  culparán  los  que 
los  vieren  al  beneficio  ^  sino  a  la  esté- 
ril tierra.  V.  P.  los  reciba  como  a  hi- 
jos ,  visriendolos  de  su  protección  ,  aun- 
que descalzo  al  mundo.  N.  S.  guarde 
a  V.  P.  como  yo  deseo. 


S^  bímuldt  hijo  y  Cafella» 


*  •     i 


Lope  de  Vega  Carpid. 
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APROBACIÓN 

DEL  P.  M.  F.  AMBROSIO 

Prior  del  Convento  de  Huestra  Péñora, 
del  Carmen  CdXfOda  y  y  Consuftor 
del  Santo  Oficio* 

L.  Maestro  F.  Ambrosio  de  Vallejo  ,  Con- 
sultor Calificador  del  Santo  Oficio ,  j  Prior 
deste  Convento  de  Nuestra  Señora  del  Carmen 
desta  Corte  ,  por  mandado  de  los  Señores  del 
supremo  Consejo  he  visto  un  libro  intitulado 
Rimas  sacras  ,  compuesto  por  XiOPb  D£  Vega 
Carpiq  1 .  en  el  qual  no  hallo  cosa  que  sea  conr 
tra  la .  Fe  Catholica  ^  ni  buenas  costumbres  \  an- 
tes hay'  en  ^1  conceptos  divinos  y  espirituales, 
que  incitan  al  alma  a  la  contettipUcion  de  la$ 
cosas  celestiales.  Por  tanto  se  le  puede  dar  li- 
cencia para  imprimirle.  Dada  en  el  Carmen  de 
Madrid  a  dos  itias  delines  ^e 'Ajusto  <lie  Jt  dc  x.vt^ 
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Fray  Ambrosio  db  Vallbjo. 
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A  LOS  LECTORES» 

"  •  ... 

j^Las  ocupaciones  de  Lqpe 
parecía  ya  ímpo$siÍ3le  dar  algii^ 
na  cosa  a  la  luz ,  mas  *  persuadir 
do  que  podían  ser  de  provecho 
estos  versos  escritos  a  Dios» 
qüando  et  mundo  coa  tantos^ 
desatinos  celebra  sus  invencio- 
nes 5  me  dio  licencia  que  hicies- 
se  elección  de  sus  papeles  de 
lo  que  pareciessc  mas  a  proposi- 
to. Con  esto  he  dicho  que  si- 
no fueren  como  he  pensado,  ha- 
vrá  sido  la  culpa  mia  5  pero  si 
agradaren  a  los  ingenios  piado- 

rr  -r  S08, 
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SOS ,  y  que  tratan  de  devoción, 
animaréme  a  proseguir  este  prin- 
cipio a  J^LO^ray  gloria  de  Dios 
y  de  sus^Santos ,  que  es  lo  qu  e  se 
pretende . 


Antonio  Florez. 
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D  E     J  U  A  N     DEFINA, 

Eamu-iar  del  Santo  Oficio. 


B^ 


Estas  Rimas  que  cantáis  ^ 
es  cantar  llorar  en  ellas  ^ 

solo  podrá  decir  dellas  , 

que  vos.  misma  os  imitáis. 
O  podré  decir  de  vos^ 

que  se  ha  visto  en^  esta  suma ». 

como  ya  tomáis  la  ptuma 

con  mano  que  toca  a  Dios. 
Si  tanta  fuerza  ponía 

al  que  daba  a  Akides^  guerra  y 

quando  tocaba  la  tierra*^ 

la  antijgua  Philosophia  i 
¿Qué  diferente  se  infiere 

que  vuestra^  fuerza  ha  de  ^er, 

con  mano  de  tal  poder 

que  toca  a  Dios » q^ando^quiere?. 
Si  en  el  arte  del.  amar 

os  vid  eí  mundo  peregrino j. 

hoy  en  el  arte  divino- 

divino  os  pueden  llamar  •. 

Y  es  ane  de  tal  primor ,» 
que  con  lagrimas  y  amores 
ha  hecha  un  fardin  de  flores 
de  las  glorias  del  amor  • 

Y  aunque  es  difícil  de  amar 
por  tan:  alto  modo  a  Dios^ 
amando  y  leyendo  en  vos  ^ 
$cii  fácil  de  imitar. 


DE 


DE  FERNANDO    BfeRMÜDEZ 

•       DE     C  A  R  V  A  J  AL« 

LoPB  en  vuestra  primayera » 
Cantando  humanos  amtores^ 
distes  agradables  florea » 
Vega' de  la  edad  primera» 
pero  ya  que  la  postrera  - 

tan  divino  cisne  os  hace  9 
fruto  que  a  Dtos  satisface 
el  phenhc  que  nace  en  vos; 
porque  quien  se  vuelve  a  Diois 
muere  cisne ^  y  phenix  nace. 

DE  DON  LUIS  ARIAS  BECERRA. 

•     ••  » 

Dulces '  Musas  Heliconas « 
si  en  vuestro  monte  sagrado 
laureles',  Lope,  ha  dejado 
para  inmortales  coronas  / 
honrad  hoy  vuestras  personas ; 
y  pues  os  preciáis  de  hacelias» 
dadle  mil  coronas  bellas , 
aunque  será  premio  indino, 
porqiíé  libfo  tan  divino 
bien  las  merece  de  estrellas « 


^  ! 
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INTRODUCCIÓN. 

A  Unque  breve  y.  corta  suma 
*^^.para  tan  largos  engaños, 

sobre  tantos  desengaños 

bien  será  tomar  la  pluma  < 
Pero  ¿quién  po<lrá  igualar 

eí  llorar  al  ofender, 

aunque  pudiesse  acceder 

todas  las  aguas  del  mar? 
£1  instrumento  del  canto 

de  Babylonia  saquemos, 

y  las  cuerdas  passaremos 

por  la  resina  del  llanto  *. 
Darán  los  sauces  estraños 

libre  la  suspoisa  lyra, 

que  instrumentos  de  mendm 

suenan  mal  en  muchos  años  4 
Que  esta  vez  que  los  enojos 

dan  memorias  de  Sion, 

quieren  templarla  a  su  son 

las  corrientes  de  los  ojos. 
Y  aunque  el  verla  templar  tantas 

canse  la  inorante  gente, 

cantemos  eternamente 
Tom.  xm,  .Y.  tu 
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tus  misericordias  sancas. 

pautemos  como  ellas  sóks 
serenaron  el  mar  fiero, 
como  canea  el  marinero, 
quando  se  duermen  las  olas. 

Caneemos  el  mar  que  vimos, 
las  tormentas  que  passamos, 
los  golfos  qué  navegamos, 
y  el  Polyphémo  en  que  dimos. 

Como  cegaste  la  luz, 

que  fue  de  tanta  importancia, 
al  rostro  de  su  arrogancia 
con  el  leño  de  tu  Cruz. 

Que  no  se  puede  igualar 

el  gusto  y  gloria  que  encierra 
contar  un  hombre  en  la  tierra 
los  peligros, de  la  mar. 

Mayormente  si  ha  llegado 
a  .tierra  de  promission, 
y  a  la  puerta  del  pordon 
de  tu  divino  costado « 

Cantemos  pues  tus  piedades  > 

cordero  perdonador , 

pues  con  tu  hiz  das  &vor  > 

•  y  con  tu  amor  persuades. 

Levanta  voz  y  esperanzas 

al- 


,1'MTILODUGC  r  OM.  I7I 

aliiu^  entre  tanto  que  puedes  i 
pues  no  cessan  las  mercedes^ 
no  cessen  las  alabanzas. 
Sentado  sobre  los  ríos  . 
dc-vBabyloma,  señor  v 
quiere  mi  passado  error 
llorar. los  engaños  míos. 
Aunque  ya  por  cu  piedad, 
a^  Jerusalcn  :volyí ,. . 
y  en  su  templo  me  vestí 
las  ropas  de  libertad. 
Oye  ya  el  nuevo  Adán  me  visto, 
después  que  he  dejado  el  viejo , 
pues  lo  que  por  Chrisco  dejo, 
renuevo  en  ieL  mismo.  Christo. 
De  csdavo ,  que  yerros  tales 
me  sujetan: a £U  ley, 
ya  soy.' i  Sacerdote  y  Rey, 
ya  tengo  inágnias  reales. 
Que  en  la  materia  que  toco  , 
tanto  !hs  venido  a.  subir  ^ 
que  Ángel  pudiera  decir  ^ 
y  aun  ellois  dirán  t[ue  es  poco.- 
O  bien  haya  quien  levanta 
a  tan  vU ,  criatura  tanto, 
que  a  un  seraphin. cause. e$pant0 

ya  *       mi- 
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mirarle  en  grandeza  tantav 

Jarnos  entra  el  ofensor 
en  casa  del  ofendido, 
y  yo  soy  tan  atrevido    •  ^ 

que  entro  en  la  xuya,  Señor. 

C^al  delinquente ,  que  passa 
por  casa  de  grande, ful, 
andaba  huyendo  de  tí, 
y  éntreme  en  tu  misma  casa^ 

Si  valer  al  reo  es  ley 
la  casa  de.  Embajador , 
,f  cómo  puedo  estar  mejor 
,  que  en  el  palacio  del  Rey?' 

Luego  en  esto  bien  sentí    '   <      . 
de  essa  tu  bondad  inmensa, 
porque  no  hay  mayor  defensa 
que  contigo  para  tí.    : 

¡Qué  presto,  Seiíor,  las  üinas    ( 
de  tus  enojos  deshaca, 
pues,  en  haciendo  las  paces 
se  te  olvidan  las  injurias ) 

De  las  passadas  me  pesa,  >-' 

•pttes  eres  tan  liberal, 
que  haviendo  yo  sido  tal 
ya  me  has  sentado  a  tu  mesa« 

I Y  qaé  mas  notable  prueba  ' 

de 
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de  essa  piedad  que  bendigo  > 

que  dejar  que  tu  enemigo 

la  misma  sangre  te  beba? 
Pero  bebiendola  vi 

tal  fortaleza  en  mis  venas, 

que  de  quanta  viven  llenas 

.la  derramara  por  tí. 
Huyendo  noches  y  dias 

por  ver  mis  errores  vanos> 

de  tus  soberanas  manos 

ni  descendiste  a  las  mias. 
Creo,  según  son  piadosas, 

que  a  mis  manos  te  convidas 

por  tenérmelas  asidas 

con  tan  divinas  esposas. 
,Y  como  para  pagarte . 

mis  deudas,  dulce  Señor, 

no  hay  prenda  de  mas  valor, 

tu  mismo  -vienes  a  darte. 
Estando  ya  en  paz  los  dos, 

desciendes  a  la  .voz  h]^<, 

porque  con  Dios  cada  dia 

dé  satisfacción  a  Dios. 
Los  Seraphines  no  entienden 

secretos  tan  soberanos» 

pues  te  fias  de  las  manos 


1/4  Introoociom; 

que  cantas  veces  te  ofead  en. 

Si  hace  el  arrepentuniento 
eco  al  golpe  del  error, 
oye  el  que  tengo.  Señor, 
en  este  rudo  inscrumenco . 

A  visitarme  te  obligue, 

antes  que  en  polvo  me  vuelva, 
que  después  que  me  resuelva 
I  qué  utilidad  se  te  sigue  ? 

Lo  que  tu  clemencia  sabe, 
mi  temor  en  vano  advierto, 
que  en  los  reynos  de  la  musrte 
¿^uién  quieres  tii  q^ue  ce  alabe? 

Pero  sin  causa  rczelo, 

que  me  has  de  venir  a  ver ,; 
pues  que  ya  tengo  poder 
para  bajarte  del  cielo.    . 

Y  ya,  mi  Dios,  no  pretendo 
escusarme  vez  ninguna, 
porque  me  subas  alguna 
de  quancas  yo  ce  descicado^ 


BI- 
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RIMAS  SACRAS 

DE  LOPE  DE  VEGA 

SONETO  L 

QUaado  me  paro  a  contemplar  mi  estado  t 
y  á  ver  los  passos  por  donde  he  venido ^ 
me  espanto  de  que  uñ  hómbr-e  tan  perdido 
a  conocer  su  error  haya  llegado: 
Quaado  miro  los  años  que  he  passado, 
la  divina  razón  puesta  en  olvido, 
conozco  que  piedad  del  cielo  ha  sido 
no  haverme  en  tanto  mal  precipitada: 
Entré  por  labyrintho  tan  estraño, 
fiando  al  débil  hilo  de  la  vida 
el  tarde  conocido  desengaño , 
Mas  de  tu  luz  mi  escuri^ad  vencida  9 
el  moaitro  muerto  de  mi  ciego  engaño , 
vudive  a  la  patria  la  lazoa  perdida. 


Pas- 
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II. 

Passos  de  tni  primera  eda4  f  que  (iiístes 
por  el  camino  fácil  de  la  muerte» 
hasta  llegarme  al  transito  mas  fuerte, 
que  por  la  senda  de  mi  error  pudistes : 

{Qué  basilisco  entre  las  flores  vistes, 
que  de  su  engaño  a  la  razón  advierten 
volved  atrás ,  porque  el  temor  condene 
las  breves  horas  de  mis  años  tristes  • 
O  passos  esparcidos  vanamente, 
qué  furia  os  incitó,  que  haveis  seguido 
la  senda  vil  de  la  ignorante  gente! 

Mas  ya  que  es  hecho ,  que  volváis  os  pido» 
que  quien  de  lo  perdida  se  arrepiente  t 
aun  no  puede  decir  que  lo  ha  perdido* 

ni.' 

Entro  éft  mí  mismo  para  verme ,  y  dentro 
hallo,  ¡hai  de  mi!  con  la  razón  postrada   . 
una  loca  república  alterada, 
tanto  que  apenas  los  umlnrales  entro  t 

Al  apetito  sensitivo  encuentro 

de  quien  la  voluntad  mal  req>etada 

se  queja  al  cielo,  y  de  su  fuerza  armada 

conduce  el  alma  ú  verdadero  centro. 

La  virtud  como  el  ane  hallarse  suele 
cerca  de  lo  difícil,  y  assi  pienso, 
que  el  cuerpo  en  el  castígo  se  desvele  • 

Muera  el  ardor  del  apetito  intenso, 
porque  la  voluntad  al  centro  vuele  9 
capaz  potencia  de  su  bien  inmenso  # 

Si 
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Si  desde  que  nací  quaoto.  he  pensado  #  . 
quantp'he  soUcít^jio  y  pretendido, 
ha  sido  vanidad ,  y  sombra  ha  sídOf 
de  locas  esperanzas  engañado : . 

Si  no  tengo  de  todo  lo  passado 

presente  mas  que  el  tiempo  que  he  perdido, 
vanamente  he  cansado  rtfl  sentido, 
y  torres  en  el  viento  fiíbrifado.'  .  , 

¡Quán  engañada  ejl  alma,  presumía , 
que  su  ^capacidad  pudiera  hartarse 
con  lo  que  el  bien  mortal  le  prometía  i 

Era  su  esphera  Pios  para  quietarse  ^ 
y  como  iuera  del  lo  :pretc;ndiaf 
no  pudo  h^sta  tenerle  soss^arse» 

{Qué  ceguedad  me  tnixo  a  tantos  dañosa 
{ por  4dnde  me  llevaron  desvarios , 
que  no  trate  mis  años  como  miosi  ^ 
y  traté  como  proprios  sus  engaños^    , 

O  puerto  de  mis  blancos  desengaí>os, 
por  donde  ya  mis  juveniles  brios^ 
pausaron  como  el  curso  de  los  ríos, 
qtie  no  los  vuevle  atrás  el  de  los  años* 

Hicieron  fin  mis  locos  pensamientos, 
acomodóse  al  tiempo  la  edad  mia, 
por  ventura  en  ágenos  escarmientos* 

Que  no  temer  el  fin  no  es  valentia, 
donde  acaban  los  gustos  en  tormentos, 
7  el  curso  de  los  años  en  un  día  • 
Tom.XIIL  Z  Si 


Si  de  la  muerte  tigufosa  y  fiera       '• 

principio»  son  la  sequedad  y  el  fiío^'     (' 
mi  duró  corazón,  el  hielo  mió        *  -    ' ' 
indicios  eran  que  tenía  pudiera  •         ^ 

Mas  si  la  vida  conservarse  espera   • 
en  calor  y  huniidad  ,  formen  un  rio 
mis  ojos,  qué  a  tu  mar  piadoso  envió  j* 
divino  autor  *de  lá  suprema  espHera.' 

Galor  dará  mi  ampr/agüa  nri  llanto; 
huya  la  sequedad ,  déjeme  el  hieJo¿    ' 
que^de  la  vida  me  apartaron  tanto*  ' 

Y  tú,  que  sabes  ya  mi  ardiente  zelo, 
dame  los  raryos''de  tu  ftiego  saofto  ' 
y  los  cristales  de  tu  santo 'Cielo. 

Vil. 

^ Quien  siiio  yo  tari  ciego  hüviera  sídó^ 
que  no  viera^'Ia  luz  ?  icjuien  aguardara 
a  que  con  tantas  Voces  le  llamara    ;  ' 
aquel  despertador  de  tanto  olvido^ 

^  Quién  sino  yo  por  el  Abril  florida 
de  caduco  laurel  se  coronara  ^ 
y  la  opinión  mortal  solicitara 
con' tanto  tiempo,  en  tanto  error  percudo 2^ 

< Quién  sino  yo  tan  atrevido  fuera» 
que  descolgara  de  Sion  la  lyra , 
y  al  Babyloiiió  vil  música  diera? 

{ Y  quién  sino  quien  es  verdad ,  la  ira 
templará  en  mí,  porque  al  morir  digera^ 

,  <^ue  toda  mi  esperanza  fue  mentira  ^ 

O 
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VIH. 

o  corazón, iiias-duio  (qiediamantev, 
{  qué  rcppgnanria>i*tts  está  i  i]ue  m.  oprime  1 

^no  baspiqüe  coh.viya  voz  te  anime. 

aquel  lyncedel  alma  penetrante  ^ 

{ Que  importa  el  apetito  repugnante 

contra^  el  objeto  que  su  luz  te  imprime » 
si  la  eficaz*  razón  ^  que  le  reprime^     . 
no  deja  que  dd.isueloise  levanten 

Animo  pues^  qué  la  vi¿):otia  es  tuya» 
no  pierdas  tiempo ^  si.eLperdido  sobra » 
antes  que  mi  processo  se  conduja. 

Pon  los. deseos 9  pues  te iimi^rta^  encobra» 
no  des  lugar  que  la  ocasión  je  Üujnit  : 
que  ea'  el.*uitim0  £n  tan  mal  se  cobra  • . 

IX. 

Una  vez  hablcí  Dicis  el^  día.  ¿efreró* 
palabra  de  virtud  yi  omi^ipottflciá^  : 
y  no  fue  xoeaekerque^a»  hu  obediencia 
le  ráterasse  lo  que  habld  primero . 

Mientras  la«  habitación  en  su  .hemisphero 
durare  de  los  mixtos ,  su  sentencia 
por  toda  la  mayor  xircuníbrenda 
conseiS^aráse  basca  su .  fin   postrero  • 

Puso  ley  a  las  aguas  convenible, 
la  tierr^ 'rdescubrio ,  dio  al  ayre  espherat 
y  al  fiíego  duración  sin  combustible  • 

Y  yq  <]ue  pos  tener  la  razón  fiíera^ 
a  sus  i^e^eptos^:  \  o  rigor  terrible ! .   ^ 

rebelde J  estoy ^  cqmo  ki.vef  ()tifflefax  ^  ' 
kC  Z  a  Será 
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{ Sevi  bien  aguardar  ^  cuerpo  «iac&crelDt 
al  tiempo  que  perdidos  loa  sentldoa 
escuchen,  y  no  entiendan  lo»  oídos t 
por  la  flaqueza  extrema  del  sujeto^ 

{Será  bien  aguardar  a  tanto  aprieto ^ 
que  ya  los  tenga  el  final  hielo  asidos, 
o  en  la  vana  esperanza  di  venidos, 
que  no  siendo  virtud  no  uebe  e£e$o'}    :. 

{Querrá  el  juez  entonces  ser  jptadoso^ 
.{  admitirá  la  apelación,  si  tiene 
tan  justas  quejas ,  y  es  tan  ppderoso^ 

O  vida  i  no  aguardéis  que  el  curso  enfrene 
el  pasao  dé  la  muerte  riguroso, 
que .  no. es  consejo,  el  que  tan  tarde  viene* 

XL 

{En  que  barliara  lierrá^me  guardara 
intrlcada  de  penas  y  malasa, 
o  qué  abismo  íbcrmd. naturaleza 9 
a  donde  el  rayo  de  tu  luz  no  entr&a  i 

i  Qué  mor  en  sus  arenas  me  librara , 
qué  concha  me  prestará  su  corteza , 
en  qué  región  dá  ayre  la  cabeza 
contra  tiis  armas  de  defensa  armara? 

Si  le  tragó  la  phoca  al  que  quería 
huir  de  tí ,  mas  loco  fue  mi  intento , 
mayor  mi  atrevimiento  y  rebeldía. 

Mas  ya  vuelvo  a  buscarte,  y  tan  contento! 
que  me: dan  para. hallarte  noche: y  dia 
mis  ojos  mát¡  y  mis  suspiros  vkbid»: 


^  t 
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XII. 

^  es  el  instante  fin  de  k>  presente  i  '  ' ' 

y  principia  también  de  Ib  futuro, 
y  en  un  instante  al  riguroso  y  dura 
golpe  tengo  de  ver  la  vida  ausente : 

A  donde  voy  con  passo  diligente? 
i  cpé  intento  ?  qu^  pretendo  i  ^u¿  procuro  H 
^  sobre  qu¿  privilegios  asseguro 
esto  que  ha  de  vivir  eternamente  ? 

No  es  bien  dedr  ^  que  el  tiempo  que  ba  passadQ 
es  elmejor,  que  la  opinión  condeno 
de  aquellos  ciegos  de  quien  es  culpado. 

Ya  queda  el  que  passd  por  tiempo  ageno  y 
haciéndole  dichoso  o  desdichado  ^ 
los  vitios  malo^  y  las  virtudes  buenoi^ 

XIII. 

Engaño '  es  grande  contemplar  de  suerte  - 
toda  la  muerte  como  no  venida, 
pues  <  lo  que  ya  passd  de  nuestra  vida  ^ 
no  fiíe  pequeña  pane  de  la  muerte  • 

Con  excepción  se  dio,  puesto  que  es  ítierte, 
de  morir  «el  vivir ,  mas  ya  vencida 
no  deja  qué  temer  ^  si  prevenida » 
knientras  vivimos  ,  en  morir  se  advierte. 

Al  que  le  aconteció  nacer\  le  resta 
morir ,  el  intervalo ,  aunque  pequeño  ^ 
hace  la  diferencia  zñanifiesta  • 

La  muerte  al  fin  de  quanto  vive  dtieño^ 
está  de  dos  imagines  compuesta, 
el  tiempo  antes  de  nacer ,  y  el  sueno  f 

Pas- 
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XIIIL 

Pastor ,  que ,  eon  tus  sQyos  amórosot 
me  despertarte  del  profundo  suenot. 
tu  ,  que  hiciste  ca/ado  de  esse  lenot 
en  que:  tiendes  los  brazos  poderosos <: 

[Vuelve  los  ojos  a  mi  fe  piadosos ,  ^ 
^ites  te  c^ófiesso  por  mí  amor,  y  dueaO| 
Y  la  palabra  de  seguirte  empeño 
tus  dulcen  silvos  9  y  tus  pies  hermosos. 

Qyjs »  pastor ,  que  por  amores  mueres » 
no  te  espante  el  rigor  de  mis  pecados » 
pues,  tan  amigo  de  rendidos  eres  • 

£spe!^pue$9  y  escucha  mis  cuidados, 
i  pero  como  te  digo  que  me  esperes  ^ 
si  est4$^  para  esperar  los  pies  clavados  ^ 

XV. 

i  Quántas  veces^  Señor»  me  aveis  Uadiado^ 
y  quáatas  (oh  vergüenza  he  respondido! 
desaudo  como  Adán,  aunque  vestidOf 
de  las  hojas  del  árbol  del  pecado.^ 

Seg\^í  mil  veces  vuestro  pie  sagrado  t 
fácil  de; asir 9  en  una  cruz  asido^ 
y  atrás  volví  otras  tantas  atrevido 
al  cmbmo  precio  en  que  me  haveis  comprado* 

Besos  de  paz  os  di  para  ofenderos,  .   ^ 

pero^  si  fugitivos  de  su  dueño 
hierran,  quando  los  hallan,  los  esclavos , 

H07  ^pe  vuelvo  con  lagrimas  a  veros,' 
clavadme  vos  a  vos  en  vuestro  leño^ 
y  teodreisxne  segyrp  coa  tres  clavos.     :  .j 

-:;  i  .  Mué- 
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•  xvi; 

Muere  la  vida  ¡  y  vivo  yo  sin  vida  »  S 

ofendiendo  la  vida  de  mi  muerte»  > 

sangre  divina  de  las  venas  vierte » 
y  xm  diamante  su  dureza  olvida  • 

E¿tá  la  Majestad  de  Dios  tendida  I 

ett  una  dura  Cruz ,  y  yo  de  suerte 
que  soy  de  sus  dolores  el  mas  fuerte^ 
y  de  su  cuerpo  la  mayor  herida  • 

¡O  duro  corazón  de  marmol  ÍFrioI  .-  > 

{ tiene  tU  Dios  abierto  el  lado  izquierdo  p 
y  na  te  vuelves  un  copioso  rio  ? 

Morir  por  ¿1  será  dinnó  acuerdo ,  <  j 

mas  eres  <ú  mi  vida  i  Christd  mió»  -  ^ 

y  como- ño  la  tengo,  no  la  pierdo t» 

XVI  I. 

O  bien  hayan«  las  lagrimas  lloradas 
por  culpas  en  tus  ojos  cometidas» 
aquellas  de  tu  amor  agradecidas, 
vy  estas  de  tu  grandeza  perdonadas* 

O  qué    dulces  que  son  bien  empleadas^ 
y  a'  los  umbrales  de  tu  Cruz  vertidas! 
pluguiera  a  Dios  tuviera  yo  mil  vidas , 
todas  -en  llanto  de  tu  amor  bañadas  • 

Si  lagrimas,  si  Voces  pueden' tanto , 
quien  llora  sus  passados  desatinos , 
da  '^ál  cielo  gloría  y  al  infierno  espanta  • 

]^o  conocen  los  hombres  tus  caminos , 
pero  conocen  que  del  alma  el  llanto 
Retiene  el  cur  so  dt  ttis  pies  divinos  • 


M 
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XVIII. 

V 

iQaé  tengo  yo»  que  mi  amistad  procuras? 
i  qué  ínteres  se  te  sigue »  Jesús  mío  » 
que  a  mi  puerta  cubierto  de  rozio 
passas  las  noches  del  hibierno  escuras? 

I O  quanto  fueron  mis  entrañas  duras ! 
pues  no  te  abrí ,  ¡  qué  estraño  desvario  { 
si  de  mi  ingratitud  el  hielo  frió 
seco  ías  llagas  de  tus  plantas  puras. 

¿Quántas  veces  el  Ángel  me  decia: 
Alma  f  asómate  ahora  a  la  ventana  f 
verás  con  quanto  amor  llamar  porfia?^. 

I Y  quántas,  hermosura  soberana » 
mañana  le  abriremos ,  respondía  t 
para  1q  xnismo  responder  mañana  Si 

XIX. 

Aquí  cuelgo ,  la  lyra  que  desamo  f 
con  que  canté  la  verde  primaveral 
de  mis  floridos  años»  y  quisiera 
romperla  al  tronco»  y  no  colgarla  en  ramo» 

Culpo  mi  error»  y  la  ocasión  infamo» 
por  quien  cante  lo  que  llorar  debiera» 
que  el  vano  estudio  vano  premio  espera^ 
ladrón  del  tiempo  con  disfraz  le  llamo. 

£&  otra  lyra»  a  cuyo  son  recuerdas 
dormida  Musa»  en  este  breve  plazo 
canta  segura  de  que  el  tiempo  pierdas  • 

Templóla  amor  con  poderoso  brazo» 
que  en  tres  clavijas  le  subid  las  cuerdas » 
y  le  labro  de  una  lanzada  el  lazo. 

La 
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KX. 

La  lengu»  úú  afiior  a  ^jUien  no  saBe ' 
lo  que  es  amor ,  ¡  qué  barbara  parece! 
pues  como  por  instantes  enmudece, 
tiene  pausas  de  música  waye. 

Tal  vez  suspensa  >  tal  aguda  y  grave^ 
rotos  conceptos  al  aiQgiote  ofrece,  "* 

aguarda  los  compases  que  padece,  .  / 
porque  k  causa  su  destreza,  alabe  •  * 

¡O  dulcissimo  bien,  que  al  bi^n  merguíal^ 
¡  con  qué  lengua  09  diré  mi'sentímieato»   - 
ya  que  tengo,  de  hablaros  osadía  1 

Mas  si  es  d^. los  conceptos  instrumento, 
i  qué  importa  que  calléis  1  o  lengya  mía , 
pues  ^e  vos  penetráis  mi  pensamiento^ 

XXI. 


•  '•  * 


Tardar  en  convertirse  .trror  aota^l^,  - 

y  diferirlo  de  uno  en  otro  dia 

loca  desvanecida  phantasia  ^     ' 

esperanza .  del  hombre  miserable  • 
La  vida  corre,  la  ocasión  mudat^e^ 

quan presto. dtf  los  ojos  se  desvia, 

como  tendrá  resolución  tardia , 

al  mismo  que  ha  ofendido  favorable  • 
Señor ,  qui^n  diligente  y  cuidadoso 

las  cosas  de  la  vida  mortal  mira, 

si  vive  en  las  del  alma  pe^ e;sosio , 
Vendrá  súbitamente  vuestra  ira,'  ' 

y  al  discurrir  el  íUo  poderoso^ ^.. 

^*qué  mano  le  tendrá  ,si  el  cuerpo  espira? 
Tom  Xlll  Aa  Ya 
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Yo  dormiré'  «d  el  pdko  ^  f  si  mafianai 
me  buscares ,  Señor »  sera  possible 
no  halláis  en  et  estado  convenit^le' 
para  tu  forma  la  materia  humana « 

Imprime  abora »  o  fiíéi^za  sobesana  9 
tus  efe¿):os.en  mí,  que  es  impossible 
conservarse  mi  ^er  incorruptible  9 
viento,  humo,  polvo  y  esperanza  vana» 

Bien  sé  que  he  di^  vestirme  el  postrer  dta 
otra  ve;&  estos  huessos  ^  y  que  verte 
mis  ojos  tienen  ,  y  esta  carne  ^  mi^ ; 

Esta  esperanza  vive  en  mí  t^m  fuerte, 
que  con  ^Ua  no  mas  tengo  alegria 
en  ks  tristes  memorias  de  la.  muerte  • 

XX'III. 

Nunca  me  vistan  lejos  de  temeros, 
mi  Dios,  que  me  olvidasse  de  estimaros,  * 
porque  quando  mas  cerca.de  olvidaros-, 
enton^ces  me  pesaba  de  ofenderos  • 

Impulsos  tuve  yo  para  quereiíoS', 

por  quien  con  mas  razón  podéis  quejaroiís. 
no  sé  como  tardaba  de  buscaros 
en  medio  del  temor  de  conoceros  • 

Andaba  yo  qud  suele  el  delinquente , 
que  se  le  antoja  vara  de  justicia 
qúalquier  rusú>r  i  que  a  las  espaldas  siente | 

Pero  de  mis  deleytes  la  codicia 
me  daban  armas  y  animo  valiente, 

para  que  se  doblasse  mi  malicia . 

En 
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.  Kxiv:. 

Ea  estos  pnulos  ríeniles  y  sotos 

de  los  deleytes  de  la  edtd  primeta» 
.sentada,  en  espantosa  bestia /££ra.t 
Babilonia  me  dio  bu  omortai  lotos.  •  * 

Y  mis  senados  de  aquél  bien  xemocx»» 
que  la  inmortalidad  xiel  alma  («ipera^ 
durmieron  mi  florida » primavera 
de -la  razón  los  memoriales  rotM. 

No  solo  del  veneno  la  bebida 
sueño*  solicito ,  mas  devmí  tuvo 
la  mejor  parte  en  bestia  convertida. 

Circe  con  sus  encantos  me  detuvo^ 
hasta  que  con  tu  luz  salid  mi  vida 
de  la  cotaBnbre,  en  que  cautiva^estuvo  * 

En  esta  tabla  de  tu  cruz  divina 
saldré  de  k  tormenta  del  mar  (¡ero 
con  el  aliento  del  vivir  postrero  9 
a  dónde,  el  Novte  de  «u  luz  se  inclina  • 

La  nave  de  mi  vida  peregrina  \ 

que  en  las  Sirenas  no  temió  primero» 
en  los  bancos  del  mundo  lis^oogera 
sin  gobierno  zozobra  y  ^desatina  • 

Tú  sola  en  tal  peligro;  tú  mé  alientas » 
tabla  dichosa ,  que  mi  vida  entabla 
por  tantas  olas  de  mi  error  violentas  • 

Cóbreme  en  tí ,  y  a  tí  llegue  sin  habla , 
que  no  puede  anegarse  en  sus  tormentas 
quien  se  abrazare*  a  tu  divina  tabla « 

Aa  2  De- 
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-XXVI. 

Deten  el  curso  a  b  veloz  carrera  ^ 
desbocado  apetito,  que  me  pierdes , 
pues  ya  es  razón  qué  a  la  razón  recuerdes , 
no  se  nos  vaya  k  ocasión  ligera. 

Si  te  disculpas  con  la  edad  primera ,  C 

no  puedo  yo  creer  que  no  te  acuerdes  y 
que  por  los  passos  de  los  aiíos  verdes 
llegaste. al  puerto  de.  la  edad  postrera* 

¡  En  qué  esperanza  mis*  errores  fundo» 
blancas  las  sienes  y  las  venas  hielos » 
vil  nave ,  ayrado  viento  ,  mar  profundo  ! 

Corre  a  tu  engaño  los  fingidos  velos, 

porque  lo  qué  es  vergüenza  para  el  muadoi 
{ cómo  no  lo  será  para  los  cielos  i  . 

XX  Vil- 

{  Como  puede ,  Señor ,  justificarse 

con  vos  el  hombre  9  haviendoos  ofendido» 

parecer  limpio  de  muger  nacido, 

ni. el  polvo  al  que  es,  eterno,  compararse^ 

i  Como  puede  la  nada  levantarse^ 
pues,  el  niás  estimado  y  preferido 
se  ve  en  tan  breve  termino  caido, 
que  puede  hasta  la  envidia  lastimarse  i 

£1  balsamo  en  los  huessos  no  compone 
segunda  vez  del  hombre  la  harmonía, 
por.  mas  oro  quei  el  túmulo  corone  • 

Sino  es  limpio  con  vos  el  sol ,  el  dia , 

¿qué  será  el  hombre  vil, que  a  Dios  se  opone^ 
resuelto  en  polvo  y  en  ceniza  fria^ 

Vos 


Rimas  sac%a$.  riSp 

xxyiii. 

.Vos  conocéis. » Señor ,  la  compostura 
del  hoii)bre  y  sus  primeros  fundamentos^ 
vos  de  sus  encontrados  elementos 
la  guerra  yil  que  hasta  acabarle  dura: 

Vos  de  qué  suerte  corre  y  se  apresura 
a  conyeitirse  en  nada  >  y  los  intentos 
con  que  fabrica  en  locos  pensamientos 
phantasdca  de  error  archíte¿lura  • 

Todo  os  obliga ,  quando  mas  ayrado, 
a  perdonarle»  haviendo  conocido 
su; culpa  a  vuestras  plantas  humillado: 

Porque  vos,  vencedor. esclarecido» 
como  sois,  noble»  nunca  haveis  probado 
lo  que  corta  la  espada  en  un  rendido. 

XXIX. 

Luz  de  mis  ojos ,  yo  juré  que  havia 

de.  celebrar  una  mortal  belleza» 

que  .de  mi  verde  edad  la  fortaleza 

como  enlazada  hiedra  consumía. 
Si  me  ha  pesado »  y  si  llorar  querría  > 

lo  que  canté  con  inmortal  tristeza  ^ 

7  si  la  que  tenéis  en  la  cabeza» 

corona  ahora  de  laurel  la  mia: 
Vos  lo  sabéis » a  quien  está  presente 
'  el  mas  oculto  pensamiento  humano» 

y  que  desde  hoy  con  nuevo  zelo  ardiente 
Cantaré  vuestro  nombre  soberano» 

que  a  la  hermosura  vuestra  eternamente 

consagro  pluma  y  voz »  ingenio  y  mano « 

Si 
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XXX. 

Si  ya  después  de  LéViáMü  irendHo 
y  atravessado  con  la  dUra  armella^ 
teñida  en  sangre  Babylonia  bella 
la  purpura  /  ^'oro  del  vestido  ^ 

Rota  la  copa, y  el  licori^e^tido , 

que  dio  veneno  a  la  mayor  estrella » 
en  cythara  suave ,  que  con  ella 
cessára  el  llanto  del  eterno  olvido: 

iEl  vencedor  con  dulce  voz  cantaba, 
admirada  de  todas  las  naciones  , 
¡  quién  no  te  teme, gran  Señor,  y  alaba! 

O  cordero  diviho ,  ¡  qué  Ranclones 
te  cantará  quién  a  sus  pies  estaba, 
81  en  el  ^á^i^do  db  la  cruz  te  potaos !  . 

XXXI. 

Yo  me.  muero  áe  amor ,  que  no  sabía, 
aunque  \diestro  de  aAiár  cosas  del  suelo , 
que  no  petísaba^yo  que  amor  del  cielo 
con  tal  rigor  las  aTihás  encendía  • 

Si  llama  la^'mortarPhilosópIíia 

deseo  dd  'hefíndsüfa  a  amor ,  rezeto 
que  con  mayores  ansias  me  desvelo, 
quanto  es  mas  alta  la  belleza  inia  • 

Amé  en  la  tierra  vil ,  ¡  cjüé  necio  amante ! 
o  luz  d&l  alma  ,  haviendo  de  buscados, 
¡qué  tieiñpo  'qúef  peVdí * Cónío  ignorante! 

Mas  yo  os  prometo' ahora  de  pagaros 

con  mil  siglos  de  amor'  quálquiera  instante » 
que  por  amarme  a  mí,  dejé  de  amaros. 

¿Quien 
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XXXII. 

¿Quien  no  se  muere  de  tu  amor  ,$í  mira 
coa  la  piedad  que  escuchan  y  respondes? 
^cdmo  es  possible*  que  la^  puertas  rondes 
de  un  alma  5  quer  te  trata  con  m^tiraf 

Mas  eres  Dios ,  Señor  ^  ^ de  qué  me  admira 
el  mirar  que  ofendido  no  te  escondes^ 
a  quien  te  quiere  y  ama  correspondes » 
y  con  ^uien  te  ofendió ,  templas  la  ira*  . 

Quando  consideré  mi  desvarío  ^ 
'  temblaba  yo  tus  iras  y  desdenes , 
y  hallé  tu  pecho  fácil,  tierno  y  pío. 

¡Qué  condición  tan  ganerosa  tienes! 
{quién  es  ingrato  con  tu  amor, Dios  mió, 
pues  apenas  te  llaman ,  quando  vienes? 

XXXIII. 

O  quien  te  amara,  dulce  vida  mia, 
como  mereces  tú  que  yo  te  amara  ^ 
pero  infinito  amor ,  \  donde  se  hallara , 
que  a  tu  infinito  ser  correspondía? 

Amemos ,  alma  ,  amemos  a  porfía, 
con  infinito  amor  ,  con  fé  tan  rara , 
que  del  saldrá  el  amor ,  pues  en  él  para, 
y  nunca  ha  dado  por  Rachel  a  Lia. 

{Por  qué  te  olvido  yo ,  si  tu  amor  muere 
de  amor  por  mi ,  si  tú  me  das  la  vida  \ 
íqué  tiempo  es  bien  ,  que  para  amarte  espere? 

{  Mas  quién  havrá  que  la  distancia  mida , 
pues  nadie  como  tú  tanto  me  quiere , 
y  nadie  como  yo  tanto  te  olvida  ? 

Lia- 
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XXXIV. 

Llamé  mi  luz  a  la  tíniebla  escura» 

gloria  a  mi  pena  »  a  mi  dolor  consuelo  ^ 
provecho  ai  daño  y  al  infierno  délo» 
¡qué  ciego  error !  qué  barbara  locura! 

Hai  luz  divina »  sobre  todas  pura 
quantas  vivieran  el  humano  velo» 
o  el  inteleftual  de  ardiente  zelo» 
¡  quién  conociera  entonces  tu  hermosura ! 

Origen  de  la  luz » luz  poderosa » 
luz  que  ilumina  el  sol,  las  once  espheras» 
luz ,  i  quién  es  luz »  sino  tu  luz  hermosa  I    - 

{Hai  loca  ceguedad ,  quál  me  pusieras » 
si  fiado  de  luz  tan  mentirosa » 
eterna  noche  de  mis  ojos  fueras  I 

XXXV. 

Principios  de  virtud  que  no  sabia» 
porque  el  discurso  a  la  razón  faltaba» 
quando  del  cielo  desterrado  andaba» 
áspera  muestran  la  difícil  via. 

estaba,  Elisio,  el  alma  ingrata  mia 
en  el  Argel  de  su  apetito  esclava  ^ 
mariposa  a  la  luz  circuios  daba, 
buscando  en  la  tiniebla  puerta  al  dia  • 

Ya  mis  potencias  de  cautivas  salen , 
ya  levanto  los  ojos  a  los  cielos , 
y  las  olas  del  mar  su  furia  aplacan « 

Mas  tales  manos  de  piedad  me  valen, 
que  como  tienen  clavos,  son  anzuelos , 
en  que  del  mar  de  tanto  error  me  sacan* 

So- 
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^XXXVI. 

Sobre  ocho  veces  treinta  el  sol  corría 
los  aiiDs  de  un  enfermo,  que  aguardaba 
junto  a  Bethsayda  el  Ángel  que  bajaba , 
y  las  sagradas  aguas  revolvían    : 

A  Christo  ,  que  salud  le  prometía  t 
de  la  falta  del  hombre  se  quejaba  9 
que  la  divina  lus ,  que  le  llamaba» 
la  noche  de-  su  error  desconocía  • 

Yo  ,  qué  imito  sus  obras  y  su  nombre, 
ciego  a  la  viva  luz  que  me  reduce » 

*     aguardo  mi  remedio  descuidado. 

Mas  no  puedo  decir  por  falta  de  hombre^  . 
pues  tengo  un  hombre  en  Dios- que  íncí  conduce 
a  las  aguas  del  mar  de  su  costado.  ' 

XXXVII, 

]G>n  qué  artificio  tan  divino  sales 
de  €$sa  camisa  de  esmeralda  fina» 
o  rosa  celestial  Alejandrina,    • 
coronada  de  granos  Orientales! 

Ya  en  rubies  te  enciendes ,  ya  en  córales , 
ya  tu  color  a  purpura  se  inclina, 
sentada  en  essa  basa' peregrina» 
que  forman  cinco  puncos  desiguales. 

Bien  haya  tu  divino  autor ,  pues  mueves 
a  su  contemplación  el  pensamiento, 
y  aun^  pesar  d^  nuestros  años  breves.  - 

Assi  la  verde  edad  se' esparce  ál  viento, 
y  assi  Us  esperanzas  son  aleves, 
que  tienen  ^  en  la  tierra  el  ñmdamento. 
Tom.XIII.  Bb 
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XXXVIII. 

A  donde  quiera  que  su  luz  aplican  • 
hallan^  Señor ,. mis  ojos  tu  grandeza ,.. 
si  miran,  de.  los  .cielos  la  belleza» 
con  voz  eterna  ta  deydad  publican . 

Si  a  la  tierra  se  bajan «  y  se  implican 
en  tanta  variedad»  naturaleza 
les  muqstra  tu  poder  coa  1a  destreza  $    .    ) 
que  sus  diversidades  significan  • . .    . 

Si  al  mar ,  Señor,  o  al  ajire ,  meditando 
aves  y  peces »  todo  está  diciendo, 
que  es  Dios  su  autoría  quien  está  adorando. 

Ni  haj  tan  bárbaro  Ántipoda  ^  que  viendo 

'.    iant^  belleza ,  no ' te  este  alabando} 
yo  solo,  conociéndola  te  ofendo  ^ 

XXXIX. 

Si  es  tanta  gloria  estar  a  los  umbrales 
de  tu  puerta ,  mi  Dios ,  el  estar  dentro 
¿  cdmo  será ,  pwes  en  tan'  alto  c^qtro       ;    , 
se  deben  de?  gozar  las  celestiales? 

Yo  estoy  entre  los  términos  mortales 

con  tanto  bien ,  que  me  parece  que  entro, 
sino  que  al  cuerpo  en  el  camino  encuentro 
cargado  tron  estorvos  desvales  • 

Miro  por  los  resquicios  los  dichosos, 
que  caminan  a  tí,  perdido  el  miedo 
a  los  trances  del  mundo  peligrosos: 

Y  como  caminar  tanto  no  puedo, 
baño  en  llanto  mis  ojos  envidiosos. 
de  ver  que  van  delante ,  y  yo  me  quedo  • 

|0 
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{ o  quién  muriera  por  tu  amor  ardiendo 
en  vivas  llamas  « dulce  Jesús  mío  1 
y  qiie  las  aumentara  aquel  roció, 
que  viene  de  los  ojos  procediendo  • 

¡  O.  quien  se  hiciera  un  Ethna  despidiendo 
vivas  centellas  deste  centro  frió» 
o  fuera  de  su  sangre  el  hierro  ímpio 
de  un  Africano  bárbaro  cubriendo! 

Este  deseo,  que  a  morir  se  atreve» 
recibe  tu »  pues  la  ocasión  venida » 
bien  sabes  que  no  fuera  intento  aleve. 

¿Y  qué  mucho  que  amor  la  muerte  pida? 
pues  no  era  muerte »  sino  puente  breve  ^ 
que  me  passára  a  tí ,  mi  eterna  vida . 

XLI. 

Si  amare  cosa  yo  que  Dios  no  sea» 

j  lo  que  de  su  amor  también  procede» 
que  en  odio  al  cielo  7  a  la  tierra  quede  ^ 
que  si  estaré ,  como  sin  él  me  vea « 

I Y  qué  mucho  que  el  alma»  que  desea 
el  centro » donde  solo  parar  puede » 
ame  aquel  bien »  que  todo  bien  excede » 
pues  no  hay  descanso  que  sin  Dios  possea? 

Tu »  Rey  del  cielo » que  mi  amor  procuras » 
serás  el,  centro  de  las  ansias  mias, 
de  aquel  eterno  bien  prendas  seguras* 

Son  las  del  mundo  breves  tyranias» 
que  no  merecen  nombre  de  hermosuras  ^ 
sujetas  al  imperio  de  los  dias  • 

Bb  %  Lio- 
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XLII. 

Llorar  qüandó  nacf;  s^ñal  fue  cierta 
de  la  miseria  del  vivir  futuro , 
i  pues  que  será  la  vida  que  procuro  ^ 
si  lagrimas  le  aguardan  a  la  puerta  ^ 

Incierto  el  quando,  aunque  la  muerte  cierta  t 
^  cómo  a  tantos  peligros  me  aventuro? 
I  qué  tiene  el  alma  por  defensa  y  muroy 
aunque  de  terrapleno  está  cubierta  i 

O  pues  vida  >  llorad ,  llorar  conviene , 
que  no  reir ,  pues  si  reir  pretendo  ^ 
no  es  el  defe¿lo  que  esta  causa  tiene  • 

Proporcionad  el  miedo  ^  porque  «ntiendo^ 
que  si  reís ,  impropriamente  viene 
nacer  llorando  con  vivir  riendo  • 

XLIII- 

Esta  cabeza 9  quando  viva,  tuvo 
sobre  la  archite¿lura  destos  huessos 
carne  y  cabellos ,  por  quien  fueron  presos 
los  ojos, que  mirándola  detuvo. 

Aqui  la  rosa  de  la  boca  estuvo 
marchita  ya  con  tan  helados  besos , 
aqui  los  ojos  de  esmeralda  impressos^ 
color  que  tantas  almas  entretuvo. 

Aqui  la  estimativa  9  en  quien  tenia 
el  principio  de  todo  el  movifliienio» 
aqui  de  las  potencias  la  harmoxua » 

}  O  hermosura  mortal  cometa  al  viento  i^ 
i  donde  tan  alta  presunción  vivía , 
desprecian  los  gusanos  aposento^ 

Quan- 
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XLIV. 

Quando  lo  que  he  de  ser  me  considero  1  * 
{  como  d&  mi  bajeza  me  levanto  ? 
j  si  de  imaginarme  tal  me  espauto, 
I  por  tjué  me  desvanezco  y  me  prefiero  ? 

cQué  solicito  9  qué  pretendo  y  quiero, 
siendo  guerra  el  vivir  y  el  nacer  llanto  ? 
I  por  qué  este  polvo  vil  estimo  en  tanto, 
si  del  tan  presto  dividirme  espero? 

Si  en  casa  que  se  deja  ,  nadie  gasta , 
pues  pierde  lo  que  en  ella  se  reparte, 
I  qué  loco  engaño  mi  quietud  contrastad 

Vida  breve  y  mortal,  dejad  el  arte, 

que  a  quien  se  ha  de  partir  tan  presto ,  b^sta 
lo  necessario,  en  tanto  que  se  parte» 

.XLV. 

Levantaréme  de  la  seca  tierra» 
que  pacen  estos  rudos  animales, 
I  o'  padre  I  a  tus  entrañas  paternales , 
de  donde  mi  locura  me  destierra  • 

Iré  al  palacio ,  dejaré  b  sierra ,  ^ 

donde  estos  rotos  miseros  sayales 
me  trocarán  en  purpuras  reales, 
que  a  nadie  ,  que  llamo ,  las  puertas  cierra  • 

Confessaréle  que  perdido  anduve, 

y  aunque  temo  el  llegar ,  pues  lo  mas  verde 
de  tDÁ»  pasados ,  años  me  detuve : 

Para  que  llegue  basta  que  me  acuerde  ^ 
que  si  perdí  lo  que  de  hijo  tuve,  «^ 

lo  que  tiene  de  padre  no  lo  pierde  • 

No 
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XLVI. 

No  sabe  que  es  amor  quien  no  te  ama » 
celestial  hermosura ,  esposo  bello , 
cu  cabeza  es  de  oro ,  y  ^^  cabello 
como  el  cogollo  que  la  palma  enrama : 

Tu  boca  como  lirio ,  que  derrama 
licor  al  Alva  ,  de  marfil  tu  cuello  ^ 
tU'  mano  el  torno ,  y  en  su  palma  el  sello^ 
que  el  alma  por  disfraz  jacintos  llama  • 

[Hai  Dios  !^'  en  quá  pensé  ,  quando  dejando 
tanta  belleza,  y  las  mortales  viendo ^ 
perdí  lo  que  pudiera  estar  gozando  ^ 

Mas  si  del  tiempo  ^  que  perdí ,  me  ofendo  , 
tal  prisa  me  daré ,  que  un  hora  amando 
venza  los  años  que  passé  fingiendo  • 

XLVII. 

Si  de  la  sombra  de  tu  cuerpo' santo 
puesto  en  la  cruz  un  bárbaro  homicida 
recibe  luz  para  pedirte  vida, 
y  vida  eterna  por  tan  breve. llanto; 

Si  la  divina  fimbria  de  tu  manto 

salud  concede  a  quien  la  tiene  asida » 
mas  es  tenerte  en  celestial  comida : 
I  dichosa  el  alma  que  merece  tanto! 

No  sombra  de  tu  cuerpo /o  fimbria  tuyai 
sino  tu-  cuerpo  mismo  \  ^  quál  efeto 
hará  en  el  alma ,  que  a  tu  mesa  llega? 

{Qué  Reyno  pedirá?  qué  salud  suya, 
que  tú  la-  niegues ,  si  con  dulce  efeto 
tan  cerca  te  ama  1  abraza  ^  goza  y  ruega  ? 

Hom- 
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XLVIII. 

Hombre  mortal  mis  padres  me  engendraron» 
ajrre  común  y  luz  los  cielos  dieron , 
y  mí  primera  voz  lagrimas  dieron, 
que  assi  los  Reyes  en  el  mundo  entraron  • 

La  tierra  y  la  miseria  me  abrazaron , 
paños ,  no  piel  o  pluma  me  envolvieron » 
por  huésped  de  la  vida  me  escribieron  ^ 
y  las  horas  y  passos  me  contaron  • 

Assi  voy  prosiguiendo  la  jornada, 
a  la  inmortalidad  el  alma  asida , 
que  el  cuerpo  es  nada ,  y  no  pretende  nada» 

Vn  principio  y  un  fin  tiene  la  vida , 
porque  de  todos  es  igual  la  entrada  i 
y  conforme  a  la  entrada  la  salida  • 

XLIX. 

En  señal  de  la  paz  que  Dios  hacia 
con^el  hombre  templando  sus  rigores, 
los  cielos  dividid  con  tres  colores 
el  arco  hermoso ,  que  a  la  tierra  envia  • 

Lo  rojo  seiíalaba  el  alegría, 
lo  verde  paz,  y  lo  dorado  amores » 
seco  las  aguas ,  y  esmaltaron  flores 
el  pardo  limo  que  su  faz  cubría. 

Vos  sois  en  essa  Cruz ,  cordero  tierno» 
arco  de  sangre  ,  y  paz  que  satisfizo 
los  enojos  del  padre  sempiterno : . 

Vos  sois, mi  buen  Jssus,  quien  los  deshizo» 
ya  no  teman  los  hombres  el  infierno, 
pues  soi$  el  arco  que  las  paces  bizo« 

Los 
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L. 

Los  que  fuera  del  curso  y  harmonía  i 
que  con  ley  inmortal  gobierna  el  sue  1  o 
vistes  el  sol  entristecer  el  cielo  ^ 
y  suceder  la  noche  al  medio  dia: 

Los  que  vistes  con  triste  melodía 
llorar  las  piedras »  y  romperse  el  velo  t 
morir  la  vida, y  convertirse  en  hielo 
la  luz  del  mundo » que  en  sí  misma  ardía: 

Mirad  el  sol ,  que  la  prisión  levanta 
al  luminoso  cuerpo  soberano» 
mirad  la  vida  que  a  la  muerte  espanta ; 

Pues  con  los  rayos  de  su  eterna  mano 
renueva  de  su  templo  el  alma  santa 
el  cinco  veces  roto  velo  humano  • 

LI. 

Descalzo  el  pie  sobre  la  arena  ardiente  ^ 
ceñida  la  cabeza  de  espadaiías 
con  una  caña  entre  las  verdes  cañas , 
que  al  Tajo  adornan  la  &mosa  frente  t 

Tiende  sobre  el  cristal  de  su  corriente 
su  cuerda  el  pescador ,  y  por  hazañas 
tiene  el  sufrir  que  el  sol  por  las  montañas 
se  derribe  a  las  aguas  de  Occidente. 

Sale  a  su  cevo  el  pez  en  tal  distantancia « 
mas  9  o  gran  pescador  Christo,  ceñido 
de  espinas  >  que  en  la  caña  de  tu  afrenta 

Sacas  del  mar  del  mundo  mi  ignorancia , 
el  pie  en  la  cruz»  ribera  de  mi  olvido, 
para  que  el  cevo  de  tu  sangre  sienta  • 
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LII. 

i  Qu^^  armas  son  estas  j  qué  guión  colgado 
de  General  sobre  este  monumento? 
{  celada  es  un  espino  tan  sangriento  í 
i  pluma  un  azote  en  purpura  bañado  i 

iVn  tosco  leño  es  espaldar  cruzado? 
{gola  una  soga?  ¡  estraño  pensamiento ! 
donde  eí  la  esponja  bélico  ornamento, 
i  qué  lanza  al  fin  es  arma  de  soldado^ 

¡  Mas  hai !  que  de  una  virgen  muestra  el  llanta 
que  son  -  de  Christo  Capitán  del  cielo 
tropheos  y  y  la  muerte  ya  vencida  ^ 

Estos  adornan  su  sepulcro  santo, 

con  esfos  ha  ganado  el  cielo  al  suelo» 
mato  la  muerte,  y  reparóla  vida. 

LIÍI. 

<  Qué  es  esto  i  dixo  el  Israelita ,  viendo 

descender  el  Manná,  llover  el  cielo 
candidos  copos  de  sabroso  hielo, 
los  arboles  del  monte  encaneciendo  • 

<  Qué  es  elto  i  dixo ,  quando  está  comiendo 

aquel  licor  de  celestial  consuelo, 
sombra  de  la  verdad ,  de  la  luz  velo , 
que  ahora  vive  en  blanca  nieve  ardiendo* 

Qué  es  esto  ?  dixo ,  viendo  como  llueve 

sobre  las  alas  del  templado  viento 
^  débil  manjar  envuelto  en  aura  leve  • 

Y  hoy  Christo  les  responde  en  sacramento: 
Ejte^  €s  mi  cuerpo i  la  respuesta  es  breve, 
enigma  el  pan^  y  el  mismo  Dios  sustento» 
2om.  XIII.  Ce  Sa- 
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LIIII. 

Saco  Moyses  de  Egypto  al  pueblo  Hebreo^ 
passó  el  Jordán  seguro ,  y  por  memoria 
comió  el  cordero  I  y  celebro  la  gloria 
de  aquel  divino  general  tropheo. 

Instituyo  la  Pascua  con  deseo 

de  eternizar  aquella  dulce  historia « 
la  libertad,  el  triumpho,  la  vlStoriz 
figura  deste  pan  que  adoro  y  creo* 

Memoria  soys,  cordero  soberano, 
de  la  salida  de  otro  Egypto  fieroi 
Pascua  divina  del  linage  humano  • 

Y  assi  como  Moyses  mas  verdadero , 
nos  da  la  bendición  de  vuestra  mano 
Pascua ,  pasto ,  pastor ,  pan  y  cordelo; 

LV. 

Cuelgan  racinros  de  angeles,  que  enrizan 
la  pluma  al  sol  en  arcos  soberanos, 
humillan  njubes  promontorios  canos, 
y  de  aljófar  la  tierra  fertilizan. 

Desde  el  cielo  a  Toledo  se,  entq^izan 
los  ayres  de  celestes  cortesanos 
con  lirios  y  azucenas  en  ia$  manos, 
qge  la  dorada  senda  aromatizan  • 

Baja  la  Virgen,  que  bajó  del  cielo 

al  mismo  Dios:  pero  si  a  Dios  Maku  ,     . 
hoy  a  M'AKiA  de  Ilbfókso  el  zelo: 

Y  como  en  pan  angélico  assistia 

Dios  en  su  Iglesia ,  el  cielo  vid  que  el  suelo 
ventaja  por  entonces  le  tenia. 

La 
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LVI. 

La  santa  Virgen  ^  que  en  la  sacra  idea 
de  Dios  fue  fabricada  antes  que  el  cielOf 
del  Verbo  en  carne  original  modelo, 
que  su.  estudio  santíssimo  hermosea , 

Nacie&do  en  la  dichosa  Galilea 
fiíe  quadro  celestial»  en  cuyo  velo 
de  tela  humana  y  de  divino  zelo 
Dios  los  pinceles  de  su  ciencia  emplea  # 

Lucas  9  gloria  y  honor  de  la  pintura  9 
fue  solo  digno  de  copiar  un  dia 
con  oividia  del  cielo  su  hermosura  • 

O  soberano  Apeles  de  María  , 
pues  retrató  la  virginal  figura, 
a  donde  Dios  mostró  lo  que  sabia  # 

LVII. 

Lucas  , .  tan  justamente  peregrino 
al  lador  deí  pintor  del  firmamento» 
de  la  primera  imagen  fundamento, 
que -a  ser  altar  de  nuestros  ojos  vino: 

Vos  9  que  con  el  azul  ultramarino 

de  vuestro  zelo,  y  con  la  fe  por  tiento» 
en  k  tabla  del  nuevo  Testamento 
pin^s  la  humanidad  del  ser  divino : 

\  Qué  pluma  os  ha  de  dar  debidos  loores  \ 
^quál  humano  pincel  podrá  pintaros  í 
c  a  dckíde  havrá  rhetoricos  colores  ^ 

Mas  para  dignamente  retrataros, 
vos  divino  patrón  de  los  pintords» 
al  espejo  de  Dios  podéis  {i;üfaras, 

CC2  SI 
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L.VIII. 

Si  de  piel  ásperis^ma  vestido  ^ .  I 

el  cabello  revuelto  y  erizado « 
al  graA  Bautista  en  el  Jordán  sagrado t 
ú  es  Qhtisto  y  le  preguntan  ,  prometido : 

A  vos,  aunque  también  con  piel  ceñido, 
pero  en  manos,  costado  y  pies  llagado , 
en  Christo  por  amores  transformado, 
y  a.  Christo  en  cuerpo  y  sangre  parecido: 

{Como  os  llamara,  si  Israel  os  viera? 
y  porque  la  humildad  vuestra  se  arguya,» 
^  que  digerades  vos  desjpues  de  visto  i 

{  Quién  duda  que  Francisco  respondiera ,         .  ^ 
No  soy  yo  .Christo ,  soy  estampa  suya , 
ni  vivo. como  yo,   vive  en  mi  Christo^  i. 

LIX. 

Cayga  el  hermoso  como  cedro  y  palma ,    -       ; 
cayga  ^  Cherub,  que  íiie  su  nadmiento 
con  el  Aurora,  y  tuvo  atrevimiento 
donde  todo  poder  se  humilla  y  cabna. 

Cayga,  perdiendo  la  vi¿loria  f  palma, 
de| '  mobte  del .  excelso  Testamento  , 
y  suba  la  humildad  al  mismo  assiento  ^ 
a  vos ,  Francisco  hunrulde,  en  cuerpo  y  abnat 

Si  al  crucifíxo  Seraphiú  divino 
volvéis  los  rayo^,  sois  espejo  claro 
tan  parecido ,  quando  en  vos  se  mira i 

Que  ya  sois  Serapbin  y  al  justo  vino, 
subiendo^  a  ser  del  que  cayo  reparo, 
ángel  nct  es  mi^o ,  mas  Hígado  admira. 
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.  L  X . 

Autu]ue  es  de  piedra»  7  su  cabeza  es  piedra t    J 
j  sobre  piedra  fuerte  está  fundada  9 
yí  con  sangre  por  ella  derramada 
de  tantos  huessos  su  cimiento  en  piedra: 

Aunque  con  tantos  Sacramentos  medra » 
en  gracia  y  fe  con  Christo  desposada » 
7  t^tas  ramas  de  su  Cruz  sagrada 
tienen  sus  muros   firmes  como  hiedra. 

Mientras  que  la  persiguen  militaotey  i 

a  defenderla  con  $us  rayos  viene 
la  luz  que  al  mismo  iuego  tuvo  impresso} 

Que  aunque  parddo  Christo  por  Adante 
quedó  la  piedra  que  la  tuvo  7  tiene » 

.c.  carga  en.  los  hombros  de  XfoNiNGQ  .d  peso. 

XXI. 

Poned  la  lin}pia  mesa  a,  ChH$to ,  7  oomat 

espiritus  divinos,  del  cordero , 

de  CI17Q  :saiírificÍQ  verdadero 

el  hume!  sube  en  oloroso  aroina# 
G>lor  de  rD«i  en  las  pamelas  toi^^ 
'.    sazón  k  ha  d«d<>.ajnprj;servilde/ entero^ 

vuele  a  méjor.AiTdb^  7  hemisphero  ; 

deste  phCAU /la  c^fdar  paloma* 
Está  sin  corazón,  MS9se>  pr^^>        ,        j;     <;; 

y-  que  4ev vi^va9  de  otr^p  ?  lad^;  avisa  1       t  «^ 
:  para  Uev^f  mpt{  el  iliego  impresisp . 
Angeles ,  si .  lá  mesa  le.  haveis  puesto , 

decilde  que  la  carne  coma  aprisa, 
.  9ie  4  PM»  Qtfwt»noJJ.e7, espera  un  huesso. 

Ti- 
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LXII. 

Tiraban  Dios  y  el  hombre  al  blanco  un 
flechas  de  amor  y  de  crueldad  tyrana » 

'   por  ver  quien  de  los  dos  el  premio  gana  f 
que  atado  a  un  árbol  el  rigor  tenia* 

Dios  que  del  blanoo  lo  que  Dios  sabia  ^ 
tiraba  con  destreza  soberana» 
erraba  el  hombre  ccm  malicia  humana » 
porquera  mira  contra  Dios  ponia  • 

Era  de  entrambos  Sebastian  el  cierto 
blanco  en  oñ  tronco »  donde  ramas  hechas 
las  flechas  le  dejaron  tan  cubierto*: 

Que  puesto  que  a  matarle  iban  derechas , 
quedo  de  Dios »  y  no  del  hombre  muerto, 
qt)e  en  las  flechas- de  Diot  rompió  «us  flechas. 

LXIII. 

¿Qui^ses  aquel  Atleta  esclarecido  | 
que  sale  de  la  bélica  palestra 
con  tres  coronas  en  la  mwo  diestra  t 
y  el  manto  negro  en  purpura  teñido  ? 

Si  vence  y  triumpha,   ^cdmo  viene  herido^ 
si  viene  herido  ,  <c<$mo  el  tríumphb  muestra? 
que  es  nueva  imagen  a  la  vista  nuestra 
laurel  sangriento  y.venced&r  vencido. 

O  solo  peregrino  de  Veroliá,  ?  * 

^negras  y  blkncas  armas v  sangré  y  palifta 
no  muestran í que  es  de  P£Dro  la  personal 

Si  sangre  f  si  laifrel  te  tuvo  en  calma  i 
assi   reparten  lo  que  Dios  corona » 
las  heridas  ar'cuerpoi  el  triumpho^'al  alma* 

Por 


*  k. 
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tXIIII. 

Por  celebrar  ^  Domingo  soberano 
vuestra  fíe^  mejor,  Pbdro  divino, 
a  cantar  a  Milán  el  Credo  vino , 
llevándole  el  compás  de  JD^os  la.  mano» 

Echó  en  efe^o  a  yuestro .  canto  llano  | 

tan  alto  contrapunto  <  «n  el  c¿(nuinO| 
que  los  coros  celestes ,  que  previno ,,  * 
fueron  I09  ecos  del  acento  huipano* 

Entróse    por  Iji  Iglesia  laber^gia, 

por  suspender  ; con.  pertinaz  denuedo       ^ 
del  mwico  divino  la  harmonía,  9 

Y  c¡sne^«ftQto.¿oft  el  mÍ3fno  dedQ 

mostró   que  el   Evangelio  dicho  havia  » 
pues  qMC  cantaba  con  su  sangra  el  CffdOí!, 

I-  X  V : 

Pedro  una  vez  que  dd  la  escuela,  niilo,' 
como  tierno  David .  texiQ  <)e  suerüfe    > 
la  honda  de  su  fe  divina  y  fuerte» 
que  hizo  de  tres  lazos  yá^  un  lino. 

Que  quando  Goliath  en  d  camino, 
pensó  rendirle  con  violenta,  muer  te,  c  : 
de  los  rubiei ,  que.  /en  la .  tierral  viene  « 
honró  su  frente  circulo  divino* 

Al  passo  de  Milán  salió  el  gigante     - 

.  contra  el  pastor  ,  que.  sin  tenerla  miedo , 
b  puso  el  pecho  y  la  verdad  delante  • 

Bajó  la  sangre  a  coúfess^r .  el  Qndi^^  '  , ' 
y  fue' Pedro  escribiendo  tan  constante, 
que  pudo  derribarle  con  un  dedo* 

3Pe- 


sdB  'Rimas  sacra  9é 

LXVI. 

Pedro,  a  la  sangre  que  por  vos  vertida 
mostró  para  su  fe  tanta  firmeza» 
ofrece  la  Catholica  nobleza 
la  limpia  suya  ,  a  vuestros  pies  rendida  • 

De  las  quatro  azucenas  guarnecida» 
que  dejó  de  Domingo  la  pureza» 
esta  Junta  os  elige  por  cabeza 
puesto  que  la  tenéis  tan  dividida : 

Tended  vuestro  crucígero  lábaro » 
Capitán  general  desta  milicia» 
que  contra  el  fiero  Apostata  levanta. 

La  fe  de  vuestra  muerte  ejemplo  raro^^ 
pues  para  •  el  tribunal  de  su  justicia 
las  gradas  vuestra  sangre  «anta « 

LXVIII 


V 


No  es  mucho*  que  Israel  las  aga«i  corte 
del  Rubio  mar »  si  va  Moyses  delante 
haciéndole  dos  muros^  de  diamante » 
que  a  ^Egypto  emboten  de  la  espada  el  corte: 

Ni  que  el  peligro  al  pescador  reporté» 
para  serlo  del  barco  militante» 
que  Dios  le  llama»  porque  no  le  espante ^ 
y  está  en  la  orilla  el  sol  que  alumbra  el  Norte* 

Pero  que  tienda  de  Domingo  el  manto 

RacYmukdo  » y  passe  encima  el  mar  profundo^ 
es  fé  que  ha  dado  al  mismo  cielo^  espanto* 

Passad»  Propheta»  tssc  Jordán  segundo» 
verápr.ios.  Reyes »  que  se  ciegan  tanto» 
que  estima  et  mar  a  qpea  destierra  el  inundo. 

Bus^ 
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LXVIII. 

Buscaba  Magdalena  pecadora 
'  un  hoipibre  y  Dios  y  halló  sus  pies ,  y  en  ellos 
perdón,  que  mas  la  £e  que  los  cabellos 
ata  sus  pies ,  sus  ojos  enamora  • 

De  su  muerte  a  su  vida  se  mejora , 
efeAo  en  Christo  de  sus  ojos  bellos» 
sigue  su  luz, y  al  occidente  dellos 
canta  en  los  cielos ,  y  en  peñascos  llora  • 

Si  amabas  ,dixo  Christo,  soy  tan  blando 
que  con  amor  ,  a  quien  amo ,  conquisto » 
si  amabas ,  Magdalena  ,  vive  amando.  • 

Discreta  amante,  que  el  peligro  visto 

súbitamente  traslado  llorando  ) 

los  amores  del  mundo  a  los  de ,  Christo . 

LXIX. 

{Como  es  possible  que  de  bueno  den 
nombre  a  un  ladrón ,  si  el  bueno  se.  ha  de  dar 
al  mas  sutil  en  escalar  y  entrar 
lo  mas  guardado  que  sus  ojos  ven  \ 

Pues  Dymas  no  contento  de  que  estén 
las  manos  y  los  pies^  de  par  ,en  par» 
otra  puerta  mayor  quiere  aguardar , 
y  por  la  principal  entrar  mas  bien  • 

Si  dixo  el  mismo.  Dios ,  que  no  es  ladr<m 
quien  entra  por  la  puerta ,  claro*  está 
que  no  lo  es  ya, pues  cinco  puertas  son« 

Ladrón  por  lo  passado  se  dirá,  ! 

que  por  subir  al  cielo  no  es  razón , 
pues  no  se  roba  aquello  que  se  da  • 
Tam.Xin.  Dd  Ce- 


Celebran  viejo  y  nuevo  Testamento 
dos  capas  ^  de  Joseph  fue  la  pdmerai 
que  la  dejó  para  correr  ligera 
su  castidad  a  un  loco  pensamiento « 

La  del  segundo  con  piadoso  intento 
fue  de^  Martik  ,  que  con  no  darla  entora 
dio  envidia  a  la  que  cubre  la  alta  esphera, 
y  tiene  al  mismo  sol  por.  ornamento : 

{  Quál  sera  desfasados  la  mas  preciosa? 
pero  ia  de  Martin  sera  mas  bella  t 
aunque  es  la  de  Joseph  casta  y  hermosa. 

Porque  si  cubre  al  mismo  Díos  con  ella^ 
ya  es  capa  de  tos  cielos  milagrosa , 
y  la  mayor  ,  pues  que  se  encierra  en  ella « 

LXXI. 

JíaquQ  de  aquí  con  este  santo  Roque  ^ 

peste  cruel ,  que  quiere  Dios  que  aplaque 

este  bordón  con  su  divino  jaque 

todo  peligró  que  a  los  hombres  toque ; 

Y  que  las  pieísasdel  contrario  apoque, 
y  el  alma  dama  en  el  postrero  escaque 
libre  de  tretas  ,  y  peligros  saque 
qualquierá  que  su  nombre  santo  invoque: 

Procura  el  negro  Arfíl  que  el  hombre  peque» 
y  con  sus-  tretas  ya  le  pone  a  pique » 
porque  de  la  piedad  la  oliva  seque . 

Mas  Roque  hace  que  el  bordón  se  aplique 
a  la  espada  de  Dios  ,  y  el  rigor  trueque, 
y  que  su  cruz  a  Christo  ''signifique  • 


Rimas  sacras. 
LXXII. 
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2 O  engaño  de  los  hombres»  vida  brevet 
loca  ambición  al  ayre  vago  asida ! 
pues  el  que  mas  se  acerca  a  la  partida  t 
mas  confiado  de  quedar  se  atreve  • 

I O  flor  al  hielo ,  o  rama  al  viento  leve 
lejos  del  tronco  !  si  en  llamarte  vida  ^ 
tú  misma  estás  diciendo  que  eres  Ida^ 
{  que  vanidad  tu  pensamiento  mueve  i 

Dos  partes  tu  mortal  sujeto  encierra t 
una  que  se  derriba  al  bajo  suelo , 
y  otra  que  de  la  tierra  te  destíerra  • 

Tú  juzga  de  las  dos  el  mejor  zelo » 
si  el  cuerpo  quiere  ser  tierra  en  la  tierra  ^ 
el  alma  quiere  ser  cielo  en  el  cielo  • 

LXXIII. 

¡O  vida  de  mi  vida ,  Christo  santo ! 
¿a  dónde  voy  de  tu  hermosura  huyendo^ 
I  como  es  possíble  que  tu  rostro  ofendo , 
que  me  mira  bañado  en  sangre  y  llanto^ 

A  mí  mismo  me  doy  confuso  espanto  ¡ 
de  ver  que  me  conozco ,  y  no  me  emiend?  p 
ya  el  Ángel  de  mi  guarda  está  diciendo»  ^ 
que  me  avergüenze  de  ofenderte  tanto  • 

Deten  con  essas  manos  mis  perdidos 

passos ,  mi  dulce  amor ,  f  mas  de  qué*  suerte 
las  pide »  quien  las.  clava  con  las  suyas  i 

\  Hai  Dios !  ^  a  donde  estabaa  mis  sehtidos» . 
que  las  espaldas  pude  yo  volverte» 
mirando  eu  una  Cruz  por  mí  las  tuyas  i 

Dá2       .  A 
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LXXIV. 

Bajaba  det  nuSifeVo  Carmelo 

la  sabia  esposa  de  Nabal  tyrano 

al  ocurso  del  Rey,  que  ayrado  en  vano 

la  ofrenda  accepta  y  el  piadoso  zelo :  ^ 
Del  mismo  baja ,  y  aun  del  cido  al  suelo  ^ 

pues  baja  de  Alva  el  sol,  del  monte  al  llano 

Teresa  ilustre,  cuya  lengua  y  mano 

templo  las  iras  del  ayrado  cielo  • 
Desenojase  Dios  por  la  piadosa 

ofrenda  de  los.  frutos  que  le  ofrece , 

hijos  de  su  oración  maravillosa : 
Bi  mundo  muere  en  ella,  el  monte  crece, 

y  como  reyna  en  Dios  de  Christo  esposa , 

en  el  carro  abrasado  resplandece. 

LXXV,    . 

Águila ,  cuyo  pico  soberano 

bañado  en  las  corrientes  celestiales 

osó  tocar  los  candidos  umbrales, 

que'  apenas  mira  el  pensamiento  humano  t 

Phenix ,  a  quien  el  bárbaro  tyrano 
,  pens¿  abrasar  las  alas  inmortales, 
de  cuyo  fuego  a  nueva  vida  sales ,  )     ' 

la  pluma  de  oro  en  la  divina  mano : 

Estima  los  aíe¿bos  qiie  recibes 

del  artel  de  imprimir  ,  quando  resumas 
la  grandeza  del  Verbo ,  con  quien  vives: 

Pues  de '  tu  pluma  han  hecho  tantas  plumas  ^ 
que  eternamente '^escriben  lo  que  escribes, 
y  de  tu  suma  inumerables  sumas. 

•    '  El 
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L  X  X  VI. 

El  aye<  santa »  eñ  cuyo  pico  asido 
▼io  el  mutxdo  el  ramo  de  la  paz  humanSí 
7  a  cuyos  pies  el  cielo  de  Diana 
sirve  de.thronoy  aunque  die  sol  vestido: 

Con  mas  suave  y  mas  sutil  sonido 

que  el  aura  al  Alva  envuelta  en  nieve  y  grana  1 
batió  bailada  en  dulce,  tramontana 
las^  alas  de  oro  al  Carmelita  nido : 

Simón  ,  nuevo  Elisep ,  pastor  santo  f 
adornando  la  phenix  del  Carmelo» 
Estas  9  dixo ,  serán  las  alas  mias: 

Asió  la  fimbria  del  celeiite  manto,    . 
formando  entre,  los  dos  es<:ala  al  cielo» 
hasta  que  vuelva  de  su  carro  Elias « 

L  X  X  V  I  I. 

¡Que  bien  se  echa  de  ver,  divino  Dibco» 
que  en  Alcalá  estudiastes  Theolc^iai 
pues  tan  divina  Cathedra  se  os  fia, 
desde  a  donde  enseñáis  lenguas  de  fuego! 

{Mas  cómo  sob  tan  sabio ,  si  sois  lego, 
pues  dos  maestros  disputando  un  día, 
de  tantos  argumentos  la  porfía 
controvertida  resolvistes  luego  S 

Theologo  salistes  admirable 

de  un  libro,  cuyas  hojas  milagrosas 

hacen  que  un  alma  en  todas  ciencias  hable. 

Y  entre  las  que  sabéis  maravillosas, 
mirad  si  sois  Phiiosopho  natable, 
pues  hacéis  entender  ^  que  el  pan  es  rosas  • 

La 


SI4  JllMAS  SACHAS. 

LXXVIII, 

La  xnadre  de  las  ciencias ,  donde  a  tantos 
verde  laurel  por  únicos  publica » 
dos  corderos  al  cielo  sacrifica, 
primicias  ya  de  inumerabies  santos  • 

Barbara  mano  entre  dichosos  cantos 

r     hierro  cruel  a  su  marfil  aplica , 
y  la  ribera  de  sus  plantas  rica  - 
hymnos  al  cielo  ofrece  en  va  de  llantos  • 

Henares  lastimado  de  que  dentro 

de  sus  términos  Roma  entrar  procura  9 
saliendole . dos  niños  al  encuentro:     * 

Rompió  la  margen,  y  la  sangre  piíra 
bebió  a  la  tierra  ^  y  < retirando  el  centro 
le  dio  en  arenas  de  oro  sepultura. 

LXXIX. 

Fue  cel  cbre  Jahcl ,  pofqüe  ía  frente     ' 
a  Sisara  passd  con  atrevida 
mano ,  y  el  clavo  de  la  frente  herida 
segunda  piedra  del  pastor  valiente. 

Y  Engracia  santa ,  porque  heroycamente 
la  tierra  suya  de  laurel  ceñida 
al  clavo  de  un  tyrano  dio  rendida, 
será  tambieii  famosa  eternamente. 

Quiso  imitar  a  su  querido  esposo , 

y  aunque  él  murió  con  tres ,  y  ella  tenia 
.uno  solo  en  el  transito  dichoso , 

Los  dos  ,  que  le  faltaron  aquel  dia, 
tuvo  en  el  corazón  tan  amoroso, 
que  blanco  de  sus  clavos  parecía. 
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LXXX. 

Divino  labrador»  honor  de  España  t 
que  a  pesar  de  la  barbara  fiereza 
truxistes  en  la  mano  la  cabeza , 
por  no  morir  en  la  heredad  estraña : 

£1  exercito  muerto ,  la  montaña 
de  cuerpos  troncos,  tanta  fortaleza 
admira » y  da  lugar  a  la  riqueza 
del  vuestro  insigne  por  tan  alta  hazaña: 

Muertos  responden  a  quien  habla  muerto , 
y  la  patria  de  tales  ciudadanos 
de  muro  a  muro  a  ser  sepulcro  viene  • 

Dichosa  Zaragoza  por  Lamberto  > 
^ue  tiene  su  cabeza  por  sus  manos  ^ 
y  ella  su  cuerpo  por  cabeza  tiene  • 

LXXXI. 

De  vo$  se  queja  la  pobreza  humana» 

Francisco  ,  aunque  conoce  el  santo  zelo , 
que  desde  que  os  subisteis  al  Carmelo, 
lloran  por  vos  las  puertas  de  Altozana  • 

Si  de  la  vida  adiva  humilde  y  llana 
a  la  "contemplativa  alzáis  el  vuelo, 
vivid  en  Alcalá ,  mas  quiere  el  cielo 
infundiros  su  ciencia  soberana. 

No  son  simpleza  y  ignorancia  agravios 
para  vuestras  costumbres  de  importancia» 
si  el  cielo  purifica  vuestros  labios : 

Pues  sois  de  aquellos  para  mas  ganancia ,. 
por  quien  dixo  Augustin  que  a  los  mas  sabios 
le  quita  de  las  manos  la  ignorancia. 

A 
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LXXXII. 

El  cabello  tendido  por  el  manto , 

que  humilde  el  sol  para  corona  estima  f 
María  llega   a  que  en  su  prima  imprima 
amor  los  brazos  ^  que  ella  baña  en  llanto  « 

Bendito  el  fruto  de  tu  vientre  santo  9 
dice  Isabel  a  su  querida  prima , 
y  ella  responde :  Mi  humildad  sublima 
Dios ,  que  por  ella  me  engrandece  tanto  • 

El  monte  se  conmueve  a  su  alabanza  t 
y  los  pastores  tan  alegremente, 
que  rebentaba  por  hablar  un  mudo. 

Juan  de  contento  salta ,  bayla  y  danza  t 
que  el  maestro  que  entonces  tiene  enfrente  $ 
es  el  mas  primo  que  tocar  le  pudo  • 

LXXXIII. 

Antonio  ,  sí  los  peces  sumergidos 
en  el  centro  del  mar  para  escucharos 
sacan  las  frentes  a  los  ayres  claros , 
y  a  vuestra  viva  voz  prestan  oídos : 

Los  que  vivieren  de  razón  vestidos, 
y  ma^  quien  por  la  patria  debe  amaros  t 
a  la  dulzura  de  essos  hechos  raros 
I  qué  mucho  que  suspendan  los  sentidos  i 

Ya  con  el  Niño  Dios  Joseph  segundo 
parecéis  en  los  brazos  ,  y,  él  se.  ofrece 
en  figura  de  amor,  ¡qué  amor  profundo! 

Tanto  se  humilla,  y  tanto  os  engrandece, 
que  porque  parezcáis  tan  grande  al  mundo. 
Dios  tan  pequeño  junto  a  vos  parece. 

Pu^ 


Pasieron  lj9st  arttíigero^  gigantes 
un  monte  en.  otro  por  subir  al  <ielo, 
que  fai  6óbervÍ4¡9  i^ue  pr^uce  el  suelo, 
engendra  pensamientos  se^ie jantes  \ 

Mas  quando,  de  sus  fulgidos  diamantes 
tocar  pensaron  el  celeste  velo» 
cayeron  con  Netnbrodf  y  el  Hiego  en  hielo 
sepultó  sus  jcervicQs  arrogantes .,  ,^,,,    t 

Vos ,  g¡ganter<livi)¥) ,  de  otro  modo<  .  . 
subis  al  cielo. ,  sin  que  el  passo  os  tuera^ 
para  alcanzarles  la  que  mas  le  impide; 

Pues  le  tenéis  sobre  los  hombros  todo,     , 
que:  aunque  el  Reyno  de  Dios  padece^  fuerzai 
no  dá  consiste  a  quien  sin  Dios  4e  {^ide , 

.  3LXXXV,: 

Dulce  Seiídr » mis  vanos  pensasiteníos  o 

,    fundados  en  el  víenro  me  acometen; 
pero  por  mas  que  mi  quietud  rinq«¡cíoat 
no  podnati  derribar  tus  fuadam^ñfos^ 

No  porque  de  mi  paipte  mis  intentos  ^  ^. 
seguridad  alguna  xne  praíneteo 
para  que  mi  flaqu^a  no  sujeten  , 
ligem  mas  que  los  mudables  vientos : 

Mas  porque  ai  a  im  voz,  Señor,  se  kiclína 
tu  defensa  y  piedad,  ^*qué  humana  guerra 
contf  a  lo  que  tü  amparas ,  seria,  fuerte^ 

Fonm^  .  a  la  sombra  de  tu  crue  divina ,  ( 
y  vengan  contra  mí  fuego,  a/re,  tierra, 
mar ,  hierro  ^engaño,  envidia ,  infierno  y  muerte. 
irtm^XIIL  Ee  To- 


9lS  'RlMAi    SÁéHA  Sé 

LXXXVI/ 

Todos,  te  pintaa  encarnada  j  blanco^ 
esposa  de  las  almas  ^  yo '  te  veo 
blancb-  no.  mas ,  que'  amor  a  mi  deseo 
quiere  dejar  con  este  blanco  en  blanco: 

Pero  con  viva  fé  tirando  al  blanco, 
que  está  cubierto   lo  encarnada  creoí 
y  ea  este  blanco,  en  que  la  vista  empleo, 
te  considero  mas  galán  y  franco  • 

Aqui  los  blancos  accidenees  cubrea 
el  color  encarnado  de  la  rosa,, 
que  tú  cogiste  del  jar  din   sellado. 

Pero  como,  a  la  fé  se  le  descubren  f,  t 

'     conoce  el  alma  ,  que  te  vio  ^  la  esposa,    ' 
pues  dixo  que  eras:  blajaco  j^  encarnado*  ; 

LXXXVII. 

Dios  mió ,  sin  amor  ^  quién  passará^ 

algo,  ha  de  amar  quiea  hombre  al  fia  Oacid , 
tres,  cosaa  ,.  que  tu  dlcei ,  halla  yo  | 
en  que  todo  el  amor  resuelta  está  ¿ 

Amarte  a  fl  qualquiera.  lo  dirá: 

^*que  Scyta,  que  Indio  bárbaro  na  zmá 
al  Dios  que  le  sustenta  y  le  crid^ 
y  el  ayre  en  que  respira  y  luz  le  dá^ 

Pues,  al  amigo  en  ley  de  amor  se  ver 
¿.tengo  de  amar  al  enemigo  i  sf, 
que  pues  que  tu  lo  mandas^  justo  fue  • 

Dichosa  aquel  i  mi  Dios ,  que  te  ama  a  ti  t 
en  tí:  al  amigo  con  honesta  fé , 
y  al  enemigo  por  amor  de  tí. 


LXXXVIII. 

Con  presisDctoa  ^áe  l^elico  isoickdo 
galán  sale  y  feroz  Pablo  atrevido , 
que  si  ahora  €n  la  cuenta  no  ha  caído  ^ 
caerá  ixtuy  presto  del  primero  estado , 

¿  A  ddnd^  ^  Pablo  y  de  sobervia  armado 
para  quedar  con  una  voz  vencido  i 
seguid  las  letras ,  ^  donde  vais  perdido  ^ 
que  haveis  de  ser  xio¿lor  del  mayor  grado. 

Aunque  valor  vuestra  persona  encierra  ^ 
no  es  bien  que  nadie  tontra  Dios  presuma  1 
que  dará  con  los  ojos  por  la  tierra. 

La  Iglesia  espera  vuestjta  do^a  ^uma» 
mi/«d  que  no  sois  vos  para  la  guerra  t 
dejad  las  armas  y  tomad  la  pluma. 

IXXXIX. 

í  G)mo  fódté ,  Se^or ,  querer  quereros  ^ 
{  quánto  ^csco  pot  poder  sferviros  i 
i  qué  lagritnás  ,  que  efe¿los  >  quá  suspiros  > 
derramaré»  tendré»  daré  por  veros ^ 

¿Qué  requiebros  diré^para  moveros 
y  de  tantas  ofensas  diver  tiros  1 

^cdmo  podrá  nüalma  recebiroSf 
siendo  ta«í  imposible  mereceros^ 

{Coftío  las  uernas  quejas,  qué  os  envío ^  * 
podran ,:  Jbsus  dulcissimo,  obligaros ^ . 
^  Mas  qué  os'  pregunto  yo  I,  \  qué  desvario! 

Amaros  quiero,  ya  ijOQu  pteguntaros»  ^  - 
porque  el|  ;(Qodo  jd€(  aitiar«fi  J^^ySjfoiOf 
BemsurdO'  ^^,  ^u»  e$  sin  modx^  amarf>Sf 

^      '  Ee2  Nue- 
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XC. 

Nuevo  ser,nue^w^  vida,  aliento  niieW)» 
Señor ,  o^  debo  ya ,  pues  reducida 
mi  vida  a- vos  es  otra  nueva  vida, 
de  tal  manera  que  me  hacéis  de  mievOi 

De  nuevos  el  alma  desta  vida  os  debo, 
aquella  con  la  sangre  redimida, 
y  esta^  con  la  piedad ,  pUes  <le  perdida 
•al  resplandor  de  la  verdad  la  llevo. 

Nada  era  ya  la  vida ,  que  apartada 

s^  vio  de  vos  ,  Seíior ,  }  qué  triste  estado  I 
luego  há  sido  otra  vez  de  vos  criada-. 

De  la  nada  stfior  mé  haveis  sacado  í 

a  nu«vo  ser,  que  si  el  pecado  es  nada'i 
en  nada-  me  ye\ví  por  el. pecado.    —    ,  ^ 

XCI. 

S  quise  i  si  adoré*;  íqtí¿  crrWterribfc! 
hermosura  mortat,  ^cdmo  ignoraba 
la  taya  celestial ,  pues  me  ensefkba 
lo  invisible',  Señor >  per  k)  visible? 

Tú  gloriisi' ,  eterna  Dios ,  incorruptible  ^ 
quando  ídolos  humanos  iabricaba^ , 
como  gentil'  y  bárbaro-  trocaba - 
en  imagen  '^fet  hombre  corrupfiblte^  ¿  • 

jHai  Dí6s;  y  quán  escuro  que  tenía 
entonces  mi  turbado  entendimiento^,' 
siii'Vrt  lir  lu»  en  U  tnkád  dpl<diali  : 

;Qué  escusa» le  da*é: mi  aerttimiénto ?  . »  -    -      - 
pero *dtíñ  TU -j>i«dí»d'  laf-  émí  WíAa"  -•';•     ■ 
halW«a  n»  ]pé¿ÍV9  dulce  üciJ^diíeittoy ^  -  •<  ^ 
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XCIL 

Bajaba  con  sus  caQd¡d!a&  ovejas 
por  eltíraile  de  Aram  Rachel  hermosa^ 
el  oro  puro  y  la  purpAirea  rosa 
mexclando'  las  mexiUas  y  guedejas^ 

Ellas  lamiendo  a  la  canal  las  tejas , 

.   j  ella  mirando  el  pozo  cuidadosa» 
anticipóse  a  levantar  la  losa 
el  que  fue  mayorazgo  por  lentejas*. 

Bebió  el  ganado  caluroso,  y  luego 
dióla  beso  de  paz ,  y  por  despojos 
lagrimad,  que  lloró  perdido  y  ciega. 

Muy  tierno  sois  j  Jacob  <  tan  presto  eno}o9^ 
sí,  que  en  llegando  al  coraron  el  fuego ^ 
lo  que  tiene  de  humor  sale  a  loa  ojos:.. 

XCIII. 

Sentado  estaba  el  padre  de  las  gentes^ 
a  los  umbrales  de  su  casa^  un  dia , 
que  en  la  mitad  del*  cielo  el  sol  ardtá^ 
quando  miró  tres  Angele»  presentes^  • 

Las  manos,  que  después  tan  ebedientea; 
ballason.  el  ¿uchillo  y  la  osadía  ^ 
juntó  arrojado  por  la  tierra  fría  y 
y  dixo«a  los  varones  eminentes  r 

Para ,  Señor ,  aqui  come  y  descansa 
debajo desta  sombra  entre  estas  flores», 
si  con  tu  gracia  mi  humildad  abonas-.  * 

Lavaos  los  pies,  el  agua  corre  mansa , 
mas  ^cómo  Señor  dixo  ,  y  no  señores  í 
porque. adoraba  un  Dios  en^  tres^  personaste 

Yo 
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XCIIII. 

Yo  pagaré  con  lagrimas  la  risa » 
que  ture  ea  la  verdura  de  mis  anos» 
pues  con  tan  declarados  desengaños 
el  uempQ>  Eliso,  de  mi  error  me  avisa. 

Hasta  la  muerte  en  la  corteza  lisa 

de  un  oliTio ,  n  quien  tlid  el  Tajo  eternos  banoSf 
escribí  un  tiempo^  umando  los  engaños 
que  mi  temor  <:on  pies  de  nieve  pisa  • 

(  Mas  qué  fuera  de  mí,  si  me  pidiera 
esta  cédula  Dios ,  y  la  cobrara , 
j  el  olmo  entonces  el  testigo  fuera  i 

Pero  yo. con  el  llanto  de  mi  cara 
haré  crecer  el  Ta)o  de  manera , 
que  solo  quede  mí  vergüenza  clara. 

XCV. 

Formando  Bathuel  tastillos  de  oro 

en  los  camellos  Árabes  gigantes» 

y  sobre  los  Assyrios  elephantes 

de  las  doncellas  el  honesto  coro» 
Parte  Rebeca  por  mayor  thesoro 

que  plata  y  oro  y  índicos  diamantes , 

ganados  y  pastores  circustantes 

desde  la  blanca  abeja  al  rubio  toro. 
Isaac  adelantándose  al  camino 

vidb  la  honesta  virgen,  y  del  manto 

hizo  rebozoal  rostro  peregrino, 
Exemplo  para  el  alma ,  esposo  santo  ^ 

que  quando  vos  venis  en  pan  divinan 

se  cubra  de  humildad  a  favor  tanto  • 

Gbr- 
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GcKTRUDis,  siendo  Dio&  tan  amoroso  ^ 

,    que  está  en.  el  hombre  por  amor  ardiente 

y  el  hombre  en  el ,  no  es.  mucho  que.  aposente 

tan  abrasada  corazoa  su:  esposo .. 
Amor  le  ha  dado  ea  vos.  dulce  reposo  9. 

que  alli  quiere  vivir  y  estar  presente ,! 

que  nadie  amara  y  estuviera  ausente,. 

si  fuera  como  Dios  tan.  poderoso.. 
Si  a  quien  pregunta  al  mismo  Dios ,  que  a  ddnde: 

le  podrá  hallar ,  después  del  blanco  velo  y 

en  vuestra  santo  corazoa  responde  ^ 
Custodia  sois,  mientras  gozáis  el  suelo,. 

y  ^pues  que  todo  Dios,  en  éL  se  esconde,, 

mayor,  tenéis  el  corazoa  que  el  cielo.. 

XCYII. 

ÁKGBt ,.  a  graa  peligro.  o&  arrojastes; 

quando^  a  decir  verdad  os.  atcevistes^ 

supuesto  que  al  Bautista  parecistes,. 

quando  con  tal  rigor  la  predicastes  •. 
Notable  exemplo  a  los  demás  dejastes,, 

luz  sobre  monte,  y  no  lisonja. fuistes ,, 

quet  puesto  que  del  pulpita  caistes ,; 

al  cielo  envuelto  ea  sangre  os.  levantaste»». 
Ángel  fue  el  graa  Bautista  ,^  si  eala.  vista. 

yCen  la  verdad  le  sois  tan  semejante,, 

y  en  habito  tan  pobre  y  tan  estrecho... 
Angbl  ,  no  e& mucho,  pues  murld*  el  Bautista.' 

por  decir  la  verdad ,.  que  un  ciego  amante. 

por  la  misma  ocasión^  os  passe.  el  pecho  • 

Jo- 
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XCVIII. 

J0SBPH9 1  como  podrá  teaer  gobierno 

el  tiempo  de  quien  padre  y  lumbre  ka  ^ido  9 
:si  en  I06  brazos  tenéis  al  sol  dormido , 
pues  tiene  vífla  por  su  curso  eterno  i 

Aunque .  sois  cuna  de  su  cuerpo  tierno 
del  Alva  virginal  recién  nacido , 
despertalde,  Josepu,  si*  tanto  olvido 
no  le  disculpa  vuestro  amor  paterno^ 

Mirad ,  que  hasta  los  Angeles  espanta 

ver    que  se  duerma  el  sol  resplandeciente 
en  la  misma  sazón  que  se  levanta. 

Dejad  ,  Joseph  ^  que  su  carrera  intente^ 
porque  desde  el  pesebre  a  la  cruz  santa 
es  ic  desde  «1  Oriente  al  Occidente. 

XCIX. 

No  espanta  ai  sábio^  ni  ha  de  ser  temida 
la  muerte  que  amenazan  varios  casos» 
y  por  la  brevedad  de  nuestros  passos 
no  puede  estar  muj  lejos  de  la  vida/. 

IBA  sueño  es  una  muerte  ^  aunque  fingida^ 
que  tiene  como  el  sol  tantos  Ocasos , 
de  tierra  son  nuestros  mortales  vasos « 
con  poco  golpe  quedará  rompida  • 

La  vida  Ríe  muy  justo  que  estuviesse 
en  esta  suspensión ,  porque  en  conciertoi 
el  temor  de  la  muerte  nos  pusiesse  • 

Por  esso  hizo  Dios  su  fin  incierto , 
para  que  mientras  mas  incierto  fíiesse^ 
mas  cerca  nos  parezca  de  ser  cierto» 

Quan-^ 
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C. 

—  » 

{ Quando  en  tu  alcázar  de  Slon  y  en  Beth 
de  tu  santo  David  seré  Abisac^ 
(quánda  Rebeca  de  tu  humilde  Isaac  ^ 
t  quando  de  tu  Joseph  limpia  Aseaeth^ 

De  las  aguas  salí  como  Japhet ,  / 
de  la  llama  voraz  como  Sidrac^ 
y  de  las  maldiciones  deBalac 
por  la  que  fue  bendita  en  Nazareth  • 

Viva  en  Jerusalen  como  otro  Hasub, 
y  no  me  quede  en  la  ciudad  de  Loth » 
sabiduria  eterna »  inmenso  Aleph  • 

Que  tú  que  pisas  el  mayor  Cherub  ^ 
y  la  cerviz  enlazas  de  fichemoth, 
sacarás  de  la  cárcel  a  Joseph. 


Tom.  XIIL 
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LAS  LAGRIMAS  ' 
I>E  LA  MAGDALENA. 

"^  OS  bellos  ojos  y  el  desden  tyranó 

.JL¿  ea  gracia  y  hermosura  peregrino^ 
que  macaron  mejor  de  amor  humano» 
y  lloraron  mejor  de  amor  divino: 
aquel  meiamorphoseos  soberano 
de  un  alma  escura  a  un  Ángel  cristalino 
hoy  desep  cantar ,  si  puede  el  canto 
en  números  poner  tan  uerno  llanto. 

Tú  y  que  por  las  riberas  del  Letheo 
ibas  j  Phylida  bella ,  descuidada 
del  tiempo  y  del  castigo ,  y  al  deseo 
dando  la  vela  de  la  edad  dorada , 
ya  que  en  la  senda  celestial  te  veo 
de  aquel  barbarp  amor  jd¿sengañada , 
que  no  es  poco  admitir  los  desengaños  y 
hermosa  perdición  en  verdes  años: 

Oye  el  santo  exemplar ,  la  imagen  mira» 
portentoso  milagro  de  hermosura  , 
de  aquella  que  te  enseña  y  que  te  inspira 
en  tal  noche  de  error  lumbre  tan  pirra : 
si  la  frágil  memoria  se  conspira 
contra  tu  intento »  y  en  las  armas  dura  f 
Phylida,  aqui  las  hallaras  divinas, 

corriendo  a  este  retrato  las  cordnas  • 

^    •  I  -  -  -  Los 
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Las  dos  coa  atención  mirar  podemos  ^ 
tú  la  vapa  hermosura  i  y  yo  el  engaño » 
pues  entonces  de  error  fueron  extremos  p    ] 
cohh^  ahora  lo  son  de  desengaño : 
aquí  el  exemplo  de  llorar  tenemos, 
y  la  distancia  del  provecho  al  daño » 
que.  esta  luz »  este  bien  y  este  consuelo 
dejo  a  Ips  hombres  la  piedad  del  cielo  • 

Antes  seb  dias  de  la  Pascua  vino 
a  Bethania  Jbsus,  donde  fue  muerta 
Lázaro »  á  quien  el  mismo  Rey  divino 
volvió  segunda  vez  del  alma  al  puerto  : 
en  agradecimiento  del  camino 
por  muchas  partes  áspero  y  desierto» 
mientras  que  Marta  la  comida  ordena» 
lavar  sus  pies  propuso  Magdalena. 

Y  como  ya .  parece  que  sabia 

el  camino  de  entrar  a  verse  en  ellos , 
precioso  nardo ,  que  mezclado  havia 
con  lagrimas  de  amor»  vertid  por  ellos: 
y  como  el  cielo  por  los  pies  tenia», 
asirle  pretendió  con  los  cabellos» 
qu^e  etnre  las  plantas  del  cordero  santo 
hicieron  ondas,  por  el  mar  del  llanto. 

A  la  ocasión  la  antigüedad  pintaba^ 
que  al  Amor  los  cabellos  ofrecia» 
y  aqui  María  a  la  ocasión  le  daba^ 
porque  con  los  cabellos  la  cogia » 
de  suertQ  que  de  Dios  asida  estaba 
cpn  lo  mismo  que  preso  a  Dios  tenia » 
.que  quiere  Dios ,  quando  a  ofrecerse  viene» 
hallar  de  que  teaer  al  que  le  tiene*. 

Vi  2  '   Co- 
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Como  la  condición  de  Dios  sabia  9 
y  el  interés  de  dar  uno  por  ciento  9 
en  dingirle  también  gano  María  , 
si  en  los  cabellos  se  volvió  el  ungtiento: 
llevo  de  mas  el  precio  que  tenia  ^ 
de  que  tuviera  envidia  el  cielo  atento , 
viendo  los  pies  del  sol  en  sus  cabellos^ 
pues  bizo  entonces  paralelos  dellos. 

£1  árbol  de  la  vida  Christo  santo 
de  aquella  vara  santa  producido 
del  almendro  de  Aaron  ,  no  estaba  tanto» 
coma  está  ahora  de  la  tierra  asido : 
que  ahora  que  su  amor ,  [  notable  espanto  ! 
de  su  cuerpo  y  su  sangre  instituido 
dejó  tan  alto  sacramento  al  suelo  ^ 
tan  grande  vive  en  él  como  en  el  cielo  • 

María  pues  con  sus  cabellos  de  oro 
parece  que  le  puso  las  raíces 
al  árbol  santo  ,  cuyo  fruto  adoro  9 
en  una  rama,  aunque  de  dos  matices t 
bajad  aprisa  del  celeste  coro 
a  desatar,  espíritus  felices 9 
los  píes  de  vuestro  Rey ,  que  MaoDaleka 
con  lazadas  de  amor  los  encadena  . 

Pero  poned  cl  pensamiento  en  calma, 
y  el  curso  detened ,  Angeles  bellos , 
que  los  nudos  de  amor  de  Dios  y  el  alma 
los  Ar.g  les  no  pueden  deshacellos:  i 

la  esposa  dixo:  Subiré  a  la  paltijia, 
pues  si  es  Christo  la  palma ,  y  los  cabelloSi 
sóh  las  raíces  de  su  planta  amena , 
¿  cómo  a  la  palma  baja  M a^dai^ena  Í 


Hat 
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¡  Hai  divina  humildad!  qué  bien  se  ha  visto 
que  el  modo  de  subir  es  descendiendo , 
pues  como  hiedra  por  los  pies  de  Comsio  : 
a  sus  divinos  brazos  vas  subiendo ! 
Acuerdó  fue  de  tu  valor  previsto 
irte,  a  los  pies ,  y  en  ellos  assistíendo 
hacerte  cielo  y  Ángel ,  si  escabeló 
son  de  sus  pies  el  seraphin  y  el  cielo  • 

Discreta  fué  también  buscando  en  ellos 
principio  al  bien  en  Ghristo  persuadida  y 
que  ponerle  María  sus  cabellos 
Áie  hacer  sus  pies  cabeza  de  su  vida: 
también  el  llanto  de  sus  c^s  bellos 
fue  ^  para  ver  la  luz  del  sol  vestida 
del  velo  humano ,  porque  desde  el  suelp 
se  ve  bien  en  las  lagrimas  el  cielo  • 

Qual  suele  ver  los  rayos  eclipsados 
del .  jsol  en  agua  el  que  a  su  luz  aspira^ 
assi  de  los  de  Christo  disfrazados 
Magdalena  en  su  llanto  la  luz  mira: 
la  memoria  otra  vez  de  sus  pecados         ^ 
la  mueve  a  llanto,  y  en  sus  pies  suspiras 
quando  la  vez  primera  diligente 
con  dos  ílientes  busco  su  viva  fuente. 

La  casa  toda  el  nardo  aromatiza  ^ 
los  convidados  sienten  la  fragrancia , 
y  al  falso  Apóstol  la  codicia  atiza 
con  la  imaginación  de  su  ganancia: 
Aquesta  perdición  desautoriza , 
pues  fuera  para  pobres  de  importancia» 
nuestro  maestro,  dice,  y  mejor  fuera» 
que  para  repartirlo  se  vendiera  • 

No 
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No  porque  la  limosna  le  tocaba^ 
ni  4e  los  pobres  la  piedad  movía  ^ 
inas  {)orque  fue  ladrón ,  y  lo  que  hurts^ba^ 
en  ocultos  bolsillos  escondía : 
¡  de  quántos  hoy  ,  que  la  piedad  alaba 
cubriendo  la  piedad  de  hypocresia, 
se  extiende  con  fingido  y  tierno  pecho 
toda  su  caridad  a  su  provecho ! 

Tú  pues ,  a  quien  pesaba  de  que  ungtesse 
precioso  nardo  el  pie  que  el  cielo 
¿  qué  fin  tener  pudiste  ,  que  no  (iiesse 
el  que  la  tierra  vitupera  ahora? 
¿por  qué  te  lastimo  que  se  le  diesse 
a  las  plantas  que  el  sol  con  besos 
aunque  mejor  diré  que  del  thesoro 
de  sus  divinos  pies  recibe  el  oro. 

Si  siempre  entre  vosotros  la  pobreza 
tendréis ,  no  a  mí ,  dejadla »  Curisto 
para  que  el  día  de  mayor  tristeza 
mi  se(>ultura  pobre  solemntze: 
mas  como  convidaba  la  grandeza  , 
a  quien  ninguna  duda  contradice 
del  milagro  de  Lázaro  la  geme^ 
entróse^  por  las  puertas  diligente « 

No  venían  a  ver  a  Christo  vivo, 

sino  a  Lázaro  qlie  antes  vieron  muerto» 

¡  o  error  de  los  mortales  excesstvo ! 

¿  en  qué  -  puede  parar  tu  desconcierto  ? 

al  que  le  dio  áa  vida  i  pueblo  altivo , 

no  miras ,  siendo  Dios,  como  Dios  cierto, 

y  el  hombre ,  a  quien  la  dio ,  tu  engaño  mira: 

¿mas  el  milagro  ^  que  el  autor  te  admira? 

En- 
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Entra  la  desigual  canalla  junta , 
y  i  entre  los  convidados  le  seiíala  $ 
qual  dice  aquel  de  la  color  difunta» 
a  quien  Jbsus  con  su  persona  igualas 
qual  admirado  desde  a  fuera  apunta  9 
sin  tocar  los  umbrales  de  la  sala , 

Ír  qual  de  las  cabezas  por  encima 
a  mano  descortés  al  otro  arrima. 

¡Qué  este  muñó ,  decia  algún  anciano, 
que  bañaba  el  temor  las  venas  frias , 
qMé  ya  probó  el  dolor  del  fin  humano^ 
y  se  vio  sin  el  cuerpo  quatro  dias  t 
^ Quién  pudiera  tocarle  con  la  mano, 
otro  decia ,  aunque  las  dudas  mias 
no  ^oh  de  que  ya  vive ,  pues  es  cierto 
que  yo  le  vi  por  estos  ojos  muerto. 

Tal  replicaba  :  ¡  O  quien  saber  pudiera 
lo  que  passó ,  mientras  difunto  estuvo, 
que  apenas  el  ingenio  considera 
a  donde  y  de  que  suerte  se  entretuvo! 
La  Aurora  entonces  a  la  voz  primera, 
que  de  las  aves  en  la  tierra  tuvo, 
vestida  de  celajes  al  Oriente , 
cotonada  de  luz  sacó  la  frente  ^    • 

Ramos  de  oliva  y  de  laurel  desgajan 
1  los  que  en  Jcrusalen  entrar  le  vieron , 
otros  que  al  vencedor  las  palmas  bajan, 
en  ellas*  para  verle  se  subieron: 
mas  quanto  eii  esta  fiesta  se  aventajan» 
tanto  en  su  muerte  presurosos  fueron, 
concilios  hacen ,  y  Jesús  vendido 
de  quien  era  alabado  fue  escupido*  j 

:.: :  Ya 


/ 


23*  KiMAS  SACRA  9. 

Ya  de  su  injusta  muerte  el  prégoii  suena , 
ya  lleva  sobre  el  hombro  el  ceptro  santo , 
ya  el  ave  celestial  de  gracia  llena 
va  llena  de  dolor »  congoja  j  llanto  : 
sus  pa$sos  va  siguiendo  Magdalbna» 
que  puede  tanto  amor  padecer  tanto 
con  tan  tierno  llorar  » que  pareda 
que  solo  por  sus  culpas  padecía » 

¡  Hai ,  dice ,  mi  Jbsus  I  si  yo  pensara 
ver  este  triste  y  lamentable  dia » 
la  vídat  el  alma  en  vuestros  pies  dejara , 
^mas  quien  donde  vivió ^ morir  podían 
si  se  puede  de  vos  volver  la  cara 
por  consuelo  a  los  ojos  de  María  ^ 
quien  los  mira  por  vos  en  tanto  duelo  ^ 
mas  busca  su  dolor ,  que  su  consuelo . 

{Es  possible » Señor ,  que  os  han  trahiod 
a  tales,  passos  los  que  di  perdida » 
que  siendo, como  sois ^ el  ofendido 9 
vais  a.  ofrecer  vuestra  inocente  vida  ? 
yo  que  de  vuestra  muerte  culpa  he  sidof 
debo  pagar  la  pena  merecida, 
no  vos  ,  que  siendo  la  inocencia  propria  t 
la  pena  es  desigual ,  la  muerte  impropria  • 

Pásso  no  he-  dado  en  mis  errores  vanos  t 

que  en  los  que  ahora  doy,  no  se  me  acuerde^ 

¡  o  Ipca  vanidad  de  los  humanos , 

que  el  limite  mortal  de  vista  pierde! 

¡o  vida  ,  o  breve  flor,  que  entre  las  manos 

quitad^  apenas   de  su  planta  verde 

trueca  el  color  !  ¡  o  frágil  esperanza , 

que  nunca  centro  ni  descanso  alcanza! 

Mi 
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Mi  Dios  t  <*  en  qué  pensé ,  quando  tenia 
por  idojo  mi  rostro  ^  de  manera » 
que  comenzara  en  Qií  la  idolatría » 
sí  en  la  primera  edad  nacido  buYiera? 
lejos  estaba  la  memoria  mía 
de  imagiqar  que  desta  ¿uerte  os  viera,, 
porque  ^  pensar  en  vuestro  rostro  s^nto, 
fuera  mi  espejo  eternamente  el  llanto. 

Si  os  viera,  o  mis  dulcissímos  amores, 
ceñida  la  cabeza  de  cssc  espino , 
no  ataran  mi  cabello  resplandores » 
el  oro  puro  ,  y  ^^1  diamame  fino : 
ni  me  vistieran  telas  de  colores , 
si  yo  os  Jiiiaginara ,  Rey  divino , 
vestido  dessa  purpura  sangrienta, 
que  con  la  que  vertéis ,  color  aumenta  • 

{Qué  cadena,  Señor,  pusiera  at  cuello^ 
si  con  Gs^  cordel  os  retratara, 
TÚ  del  terso  naarfíl  lustroso  y  bello 
con  su  igualdad  entonces  Qie  burlara? 
quando  me  enamoró  vuestro  caballo , 
no  pgrsumí  que  a  tanto  mal  llegara, 
que  aquellas  ¡labras,  que  venera  el  cielo j 
gozara  el  ayce  y  el  indigno  suelo . 

Llevóme  a  vero^i. mi. querida  hermana, 
y  Uevdnke  también  ^o  deseo 
de  ver ,  mi  Dios  ,  vifesjtra  hermosura  humana , 
de  quten  mp  prometí  n^ayor  tropheo, 
y  quando  la. presencia  soberana, 
en  quien  d^sea  hacer  divino  empleo  ^ 
el    Chdrubin ;  mas  alto ,  vi  tan  bella  ^ 
quedé  rendidji^y  admirada  eIt.e^a«    < 
^  Tom.  XIII.  Gg  MI^ 
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Mire  los  ojos  bellos  celestialjes, 

que  como  soles  infundiendo  vidas  ^ 
debajo  dessos  arcos  Orientales 
penetraban  las  almas  escondidas:  ;     ^ 
de  la  divina  boca  los  corales , 
como  suelen  estar  reden  nacidas^     • 
con  las  perlas  del  Alva  matizadasi 
a  medio  abrir  las  rosas  encarnadas^^. 

La  garganta »  Señor ,  también  miraba » 
que  el  mas  candido  marmol  eycediai 
y  la  mano  bellissima ,  que  daba    • 
con  qualquier  movimiento  lu2  al  dia : 
mas  como  del  cabello  me  preciaba , 
pensaba  yo  que  hermoso  ]e  tenia » 
en  el  puse  mejor  los  tiernos  ojos» 
y  allá  se  me  quedaron  por  despojos» 

Luego  propuse  yo  con  mis  cabíellos 
enamoraros- por  ios  pies  ^  mi  vida, 
pues  por  los  ojos  "con  los  vuestros  bellos 
quede  yo  entonces  por  el  alma  asida: 
que  assi  era  bien  diferenciarse  deilos, 
ya  que  por  los  cabellos  fui  rendida, 
que  lo  que  para  amores  y  despojos 
en  vos  es  pies  ,  en  Magdalena  es  ojos  • 

Mas  no  pensaba  yo ,  cordero  mió» 
que  osara  asir  con  atrevida  mano 
essos  cabellüs  el  furor  impio   '   \  * 
de  aquel  soldado  bárbaro  Romanó: 
es  la  cabeza  ya  sangriento  río » 
y  no  ^e  tiempla ,  { o  ciego  error  humano  f 
que  asiendo  la  ocasión  por  lo»  cabellos ^ 
.  baya  ventura  ^ue  se  pierda  en  ellcfs  • 

.^  ...      ijO 
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¡  O  quien  pudiera  ahota9..vi4a  tnia,  - 

coa  parte  dessas  puntas  coronada, 
tenerla  en  vuestra  Cruz  !  mas  ¡  que  osadía ! 
pero  no  es  el  dolor.tan  c6rta  espada: 
traspassé  mis  entraña»  este  día, 
y  como  en  sangré  en  mi  piedad  bañadaí    ^ 
haga  el  «fe£ko  con  su  íUo  agudo , 
que  la  verdad  en  vuestra  carne  pudo. 
Que  ya  me  va,  Señor ,  crucifiqandp  ,  . 
el  alma  en  esse  leao  el  .amor  nuestro, 
de  suerte .  que  coa  eJla  voy  probando 
lo  que  ha  de  padecer  el  cuerpo  vuestro : 
primero  voy  sus  brazos  ocupando 
con  el  aféalo  y  el  dolor  que  muestro  ^ 
de  siyaté;  que  presume  el  seútUniento 
«  que  .va.  delante  a  hácerof  ^poaentQ  < 
La  sangre  que  vertéis ,  o  Key  divino t 
no  se  como  la.  pisan  plantaos  viles , 
y  no  se  humilla  H  cielo  ^cristalino 
a  engastar  su  riqueza  en  sus  viriles. 
El  Salvador  de  lóá  Prophetas . vino  ^ 
el  íielo'  llovió  ya  perlas  sutiles,, 
mas  si  para  agua 'Se  ha  de  abrir  la  tierna^ 
j  como  .essa.  sanare  soberana  encierra  ?      > 
¡O  camino  mortal  de  mis. enojos)    Í  .  s  - 
;    \&  dulce  esposo  coarli  vefde  palmíl .. 
lo  que  valseen  loa  pies ,  1  Voy  cOtii .  los  ojps, 
y  lo  que  con  los  ojos,  con  el  al,ma,:<      r 
bien  sé  que  por  quitalle  Iqs  despojos  ^  .  ; 
«i^e  tea  ^infernal  caliginosa, ¿alma      .  ; 
,:/ tiene  d>«8Curo  Rey  del  hondo  Avempt» 

.vttestiO'Impen0iOSí:c>fmnie..ei  bpn^brp  tierno. 
',  \  Gga  Mas 
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Mas  no  puedo  dejar  de  levantarnie 
con  tan  mortales  ansias  y  suspiros 9 
viendo  que  no  me  llevan  a  matarme» 
que  quisiera  morir  pata  seguiros :     .        . 
{  como  podrér  sin  vos  ^mi  esposo  9  hallarme 
ensenada,  Señor,  a  recibiros 
en  mi  pobre  castillo  y  en  mi  pecho »     , 
que  a  no  haver  almas ,  os  viniera  estrecho? 

¡Hai  Dios !  si  al  fin  dessa  mortal  carrera 
a  Bethania  llegaran  essas  plantas » 
y  alli  posada  Magdalena  os  diera » 
y  llorara  otra  vez  lagrimas  tamas : 
I  que  dichosa  ,  Seitor  ,  mi  boca  ñiera  t 
si  regalara  vuestras  carnes  santas » 
y  envolviera  los  pies  en  los  cabellos  9 
que  hicistes  sol ,  quando  os  limpi¿  co&  ellos* 

Mas  no  y  mi  bien,  amor  me  desatina » 
id  a  morir  para  que  viva  el  hombre  t 
pues"  vuestra  santa  humanidad  camina  : 
a  donde  pueda  levantar  su  nombre:    . 
que  levantado  en  essa  Cruz  diviña» 
para  que  el  fiero  Capitán  se«  assombre^ 
<el  mundo  sanará'  de  la  cicuta , 
que  la  posteridad  de  Adán  enluta. 

Esto  decia  MacDAUKA  sainta^  . 

quando  llegando 'al  monte  el  Yerbo  eterno: 
urado  del  cordel-  por  k  garganta, 
tienden  sobre  la  Cruz  su  cuerpo  tierno: 
apenas  enclavado  se  levanta ,     -  ^ 
y  ayre,  sol,  cielo,  tierra,  mar  y  infierno 
se  conmueven  de>ver'qiíe  su  autof  muere» 
quando  también  morir  a  sus  pies  quiete* 

Mas 


Mas  ya  que  \os>áo  Chiii$i;o  no  alcanzabat 
al  de  la  Cruz  humildemente  asida, 
mientras,  Christo  santissimo  espiraba, 
inmensas  veces  le ;  prestó  la  vida: 
su  Virgen  madre  al  lado  djestro ,  esBaba 
a  un  éxtasis  divino  remitida , 
Juan  al  siniestro ,  y  Magdalena  hermosa 
en  medio  de  los  dos  toda  llorosa  • 

Alzó  los  ojos  a  la  sierpe  sanm  ^  .  \ 

del  metal  de  la  .Virgen  Palestina , 
y  anudada  la  voz  en  la  garganta  » 
al  blanco  cisne  assi  la  voz  inclina: 
Dulcissimo  Jesús  9  en  pena  tanta 
desmaya  el  alma  ,  el  corazón  declina 
a  I9  parte  mortal  ^  que  el  sentimiento 
cort%  el  discurso  del. vital  aliento,.    , 

^Cómo  pueden^  Señor ,  mis  ojos  veros > 
y  al  dolor  atrevido  contemplaros  ? 
mas  fuei:onlo  también  para  ofenderos , 
y  coinp  ar^  su  perdón  quieren  miraros : 
volved  esso^  clarissimos-  luqeros    . 
mas  que  las  luces  de  los.  cielos  claros» 
que  os  llama  aquella  oveja  fíigitiva ,  ;  - 

que  en  vuestros  hombres  conducistes  viva  • 

¡O  hermoso  ei^tre  los  In^jnbresl  ^*  quién  os  puf  o 
con  tal  fe^li^^  ?  qaál  viaSo}emf .  nw 
1^  proporclop  diylna^  descompuso, 
que  organizaba  vuestro  velo  humano? 
ahom  sí  que  estáis  como  olio  efusq , 
y  deV-cabfíllp  al  pí^  sin  fienpr,.  sano 
alguR  iMgay ,  que  *iflva:de  j^agr^do 
aun  cwerjpipc<a|i!df§hfcbQ7  lastimado •  ' 

Vi- 
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Vida  del  alma  ,  que  animar  solía '  ' 
el  corazón  de  vuestra  Magdalena  f 
¿como  queréis  partiros  sin  la  mia». 
y  me  queréis  dejar  con  tanta  pena  í 
esposo ,  de  los  cielos  alegría  ^ 
la  cara  que  los  dora  7  los  sereriá, 
eclipsa  al  sol «  sus  cursos  interrompe, 
turba  los  ayres,  7  las  piedras  rompe. 

¿No  soliades  vos  quitar  las  olas 

del  flu^Hsbno  mar  ^  pues  que  es  aquesto? 

todos  OS'  dejan  padeciendo  á  ^blas , 

el  cielo  se  ha  cubierto  ,  el  sol  se  ha  opuesto: 

mas  bien  será ,  pues  las  humanas  solas 

no  se  han  vestido  de  dolor  funesto  » 

corra  inmortal  cbn  tan  debidas  muestras 

por  todas  las  demás'  criatifras  vuestras. 

Yq^  viendo  vuestros  ojos  celestiales 
enflaqueciendo  aquella  luz  hermosa  t 
y  que  a  fuerza  de  rojos  cardehaks 
de  candido  jazmín  os*  vuelveh  rosa,    ;  \ 
suspiro  con  dolores  desiguales ,  "  -  ^ 

y  vuelta  en  mar  el  alma  procelosa 
anego  mis  sentidos ,  y  despierto 
*  para  otra  muene  el  sentimiento  muerto  • 

Ea  estos  pies  hallé  perdón  y  <At\6 , 

y  no  puedo  íáiitHi' I  verlos  clavados  ,  > 

pues  lospassói  que'díetrdn  pdr  el  sudo/»' 
¡  o  quán  ingratamente  son  pagados ! 
ya  como  extremos  los- convierte xn  hielo 
la  muerte,  a  quieii  provocan  mis  pecados; 
¡  hai  Dios ,  y  quakto  ha  sido-  él  enrór  mió, 
puós  vuelve  su.  calor  eri  hielo  -ftio  I- 

Pies 
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pies  soberanos »  que  Gkvados  tiene   ,  .     ( 
jni  Hbeftad  CO&  cjsse  fuerte,  clairo ;,      :.     i.  * 
duldssima  de- amor  fuente  perene i         -   d 
cuya  divina  diferencia  alabo: 
pero  ahamente  al  ser  de  Dios  conviene, 
porque  si  yo  con*  lagrimas  os  lavo , 
con  sangre  a  míian  liberalr  y:  franca  i 

vos.  me  de  jais  mas  que  la  nieve^  blanca. 

Creed  que  tengo  atravesado  el  peclio» 
y  que  deciros  con  dolor  podria 
la  memoria  del  bien  que  me  haveis  hecho. 
\IIai  dukes  prendas  i  ^uoiulü  J^ios  quiriai 
yo  os  vi,  yo  os  abrazé  con  lazo  estrecho j^ 
y  entonces  fue  mayor  prisión  la  mia, 
que  mas,  aunque  este  clavo  puede  tanto « 
detiene  a  Dios  de  un  pecador  el  llanto* 

^  A  qué  piedra  no  mueve  el  ver  desnudo 

al  que  ha  vestido  al  sol  de  luz  que  enciende, 
de  escama  al  pez ,  de  pluma  al  ave  ,  al  rudo 
animal  de  la  piel  que  le  defienden 
{ a  qual  cordero  conducir  tan  mudo 
pueden  al  sacrificio ,  como  pende 
vuestro  rostro  divino  velo  humano 
desse  leño  sangriento  soberano.^ 

Yo  empero  verme  con  memorias  tales, 
o  mi  Jfisus ,  tan  rica  de  pobreza , 
que  como  a  ios  silvestres  animales 
me  vista  de  una  vez  naturaleza, 
que  los  cabellos  con  los  píes  iguales 
entre  peñascos  llenos  de  aspereza, 
para  mi  llanto  mas  conforme  y  útil 
me  servirán  de  túnica  inconsútil. 

Yo 
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Yo  llorare  por  niomes  soluadtp    .  I 

sni  amor  y.'miibíea  7  mu^efblolfsposo;.  \ 
las  varias  ttcbs«  los  restidos  varios, 
que  adornaron: mi  cuerjpo  7  rostro  hermoso» 
tec]}Os  de  oro  de  Opfair ,  ibarmoies  Parios  : 
por  pavimento  candido  yí  lustroao» ;    . 
lapices  Palestixios! ^  o  .'Damascos r  -  ^i 

serán  de  Ijoy  xnas  Jos  frigidos /peñascos. 

Los  afeyte$  costosos  y  sutiles,  i    :   :  '  .     ) 

que  parte  de  íá  vida  me  ocupaban » 
y.  én  cristalinos  vasos  j^ .  marfiles ' 
loómo  thesoros '  de  hermosura;  estabatu  '. 
las  fuemes  mudas ,  los  uúgueotos  vlks» 
pinturas  que  mi  rostro  matizaban, 
con  que  quise  emendar  su  tabla  al  cielo» 
serán  de  hoy  nías  ^1  sol ,  el.  ayre  y  hielo  • 

De  claro  espejo  f  que  me  de  consejo , 
haré  que  sirvan  las  sonbras  fuentes ; 
mas  dixe  mal ,  que  vos  seréis  mi  espejo »    > 
¡o  fuente  de  purissimas  corrientes! 
que  si  con  vuestra  luáa  me  aconsejo, 
aunque  eclipsado  sol ,  }os  transparentes 
rayos  de  (Vuestro  aihor  ,  pr enfundo  abismo ^^ 
me  dirán  la.  verdad  como  Dios  mrsiÉio. 

En  vez  de  los  retratos  que  tenia, 

pintura  de  los  hombres ,  en  que  muestra 

su  mayor  libertad  laidolatrja., . 

tendré  en  la  mia  la  memoria  vuestra: 

y  si  quisiere  la  belleza  mia 

ver  de  pincel  valiente  y  mano  diestra» 

en  una  calavera  descamada 

toda  mi  vanidad  y^ré  pintada  • 

El 
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El  hombre  mas  galán  que  de  mis  ojos 
era ,  Se&or ,  entonces  celebrado , 
19a  vivos  ojos  9  y  ios  labios  rojos , 
con  el: cabello  crespo  levantado:  ^  <  < 

aquel  preciarme  yo<d«  xjue  en  despojos   ; 
el  vivo  ané  rindicsse  el  retratado . 
huirá  de  mí  como  fingida  gloria 
con.  cene  ros  a  vos  en  la  memoria. 

Porque  np  puede  havcr  cosa  mas  linda 
que  ^se.  rcito  desnuco  cuerpo  santo  % 
ni  que  jas  -almas  enamore  y  rinda » 
y  enternecidas'  las  provoque  a  llanto: 
al  $efaphln  ^  que  mas  vecino  almda 

,  a  vueKi:o  eterno  padre »  causa  espanto 
ve^-  tal  A  rostro ,  ea  que  se.  mira  el  cielo  ^ 
y  aunque  me  espanta  a.  mi  9  me  da  coasuelo. 

¡  O  soberanas  manos  celestiales  , 
universal  remedio  de  las  almas  I 
{cqmo  clavadas  sois  tan  liberales »: 
que  dais  el  cielo ,  sin  mover  las  palmas  i 
i  por  qué  razón  se  espantan  los  mortales ,  * 
viendo  en  los  orbes  de  los  cielos  calmas, 
y  parados  sus  cursos  soberanos , 
si  jsstan  clavadas  de  su  autor  las  manóse 

Si  porque,  vence  Josüe^  detiene  \ 

el  planeta  mayor  su  curso  eterno , 
I  por  qué  no  ha  de  eclipsarse ,  quando  viene 
Christo  a  romper  las  puertas  del  infierno  ? 
mas  aupque  en  essa  cruz  las  manos  tiene  1 
libre  le  queda  el  natural  gobierno , 
porque  es  hijo  de  Dit3s  tan  bueno  y  sabio , 
^ue'  spIq  siente  el  sol  su  injusto  agravio. 
<:  Xom.  XlII.  Híi     ^  Agua 
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Agua  pedís ,  divina  boca  Íaennosa% 
calenturas  de  amor  son  excessivas  f 
si  vuestra  ardiente  sed  no  es  de  otra  cosa  i 
en  mis  ojos  tenéis  dos  fuentes  vivas : 
pedistes  agua  a  uqa  muger  dichosa 
en  Samarla  una  vez,  y  sos  esquivas 
manos  os  la  negaron  *  mas  ahora 
os  dan  mis  ojos  la  que  el  alma  llora « 

Esta  es  el  agua  que  pedis,  Dios  mío, 
pues  si  es  ansi ,  no  despreciéis  la  mía^ 
irá  como  a  la  mar  mi  humilde  rio  ^ 
y  no  será  impossible  mi  porfía: 
que  bien  podrá  llegar  la  que  os  envío, 
pues  que  nacer  en  vuestros  pies  solia^ 
que  quanto  el  agua  vemos  que  desciende, 

.    tanto,  sube  después  donde  pretende. 

Llore  yo  en  vuestros  pies  luego  bajando 
la  fuente  del  dolor  que  me  provoca , 
hasta  el  lugar  ^  a  donde  estoy  llorando  , 
tatnbieh  puede  subir  a  vuestra  boca: 
suba  su  curso  pues,  suba  esforzando 
su  llanto  en  vos  desde  los  pies  que  toca 
de  lluvias  una  vez  al  cielo  el  suelo, 
que  pues  Dios  tiene  sed  f^  secase  el  cielo « 

Llorar  debiera  yo ,  quando  no  o&  viera 
en  este  triste  miserable  estado  i 
:  faaveros  ofendida  de  manera, 
que  parece  que  solo  le  he  causado : 
pues  si  se  rompe  la  celeste  esphera , 
y  parece  que  el  concava  estrellado    •■ 
se'  quiei^e  desquiciar  de  sus  dos  polos, 
{por  <}up  se. han  de  parar  mis  ojos  solóse 

•  No 
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No  os  o&aden  a  vos  losi  elementos  f 
respeto  obediencial  todos  os  guardan « 
obedéceos  el  mar , !  liemblan  los  vientos , 
nunca  en  iiacer  vuestros  preceptos  tardan  ^ 
ni  para  vuestros  justos  mandamientos 
por  rigores  humanos,  se  ax^ovardan, 
pues  «si:  qmen?  no  os  o&ndeV  siente  tanta  ^ 
¿  como  piiede;  e$cttsar  nil  erior  .^1  llanto?    ^ 

Suban  pues «  eáas' lagrimas  7  passe 
su  cuiso  al  delo^  aunque  su  ^ol  se  assomSre, 
pues  buvfo  escala,  por  quien  Dios  bajasse^ 

:    kttysi  iinaiáiente/ por  .quien  suba  ¿1  bboilxre, 
para  que  quando  DiÓ6 .  de  sed  sé  abrasse^ 
merezca  el.  faoflkbre  tan  piadoso  nombre  ¿^ 
que  lagrimas  bien  saben  desde  el  suelo 
llegar  a  Dios,  y.  conquistar  el  cielo.    . 

Aqui  podéis  llegar  los  [que  ofeiidístesi    , 
este  corderorsantOy  a:quien  bey  pdva  • 
amor  de  la.  templlanza;en!.quajle;. visteis  rt 
pues  se  queja  de  sed  lan.eotceísiva^' 
salid  del  corazón ,  lagrinus  tristes , 
que^se  secaia  fuente  de  agua  viva, i 
^mas  qúe:ímjcko^  si  e$tg.4¿^ego.  llena/ 
y  en  pQ^  sangr^tcadsfoi^iiló  la  vena^i:>  w  j 

Assi  lloraba  MAxitrALEMA.  liermoia    ':  - 
al  pie  del  árbol,  de  la  .váda^  quando 
CuRisTO  ,con  ^na  v^2r  íuerte  -  y^  piadosa  9 : 
a  su  padre  «amissmio  itia^iando.,         .    ,  1.   . 
el  alma  desato  .do  ia:  .dithosav^  1.: 

carne  mortal  r  >  que  estaba  :  idcompatían^o  t  •   - 
que  auiu]ue  la  muerte  se  .mostró  atrevida, 
no  fue  a  yencer,.  sina.  a  quedar.  v.encida. 
i...  Hh2  ^      Es- 


•  •  •  1 


S44.  ^i  u  A  s  s  A  cu  A  s • 

Extremedose  quanto  el  cielo  abarca  t 
temblaron  los  dos  polos  con  el  peso^ 
naturaleza  ixnagmd  en  el  arca » 
qufi  en  menos  ocasión  la  tuvo  en  peso: 
el  niar  .quiso  exceder  la  antigua  marca , 
viendo  del  cielo  el  inaudito  cxcesso, 
el  fuego  en  mil  relámpago»  se  abria^ 
coino  que  a  Dios  Ucencia  le  pedia« 

La  miserable  tierra  en  tamos  males , 
hasta  por  los  mas  cóncavos  esquoncet 
con  sus  bijas  las  piedras  dld  señales  ^ 

, :.  aleado  ellas  hombres»  y  los  hombrea broncesi 
atónitos  los  montes  <lesiguales 
se  desquiciaron  fáciles  entonces»  . 
mudando  sus  nativos  fundamentos 
con  tener  en  el  centro  sus  assientos. 

Salieron »  no  a  la  hiz»  que  no  la  havia^ 
de  loa  cefrados  jz  tsercestres  senos  ^ 

muchos  santos  cadáveres  al  dia» 
que  estaban  de  mirar  su  lumbre  ágenos: 
aparecieron  no  pov  sombfa  fría» 
sino  en  carne  mortal  a  muchos  buenos^     > 
en,  ia  santa  ciudad  y  en  cuyo  templo 
dio  el .  roto  velo  de  tristeza  exemplo  • 

La  noche  por  las  horas  conocida, 
no  por  la  escuridad,  cubrió  la  tierra 
de  qias  anieblas  que  jamas  vestida^ 
día ,  y  no  luz  cal^inosa  entierra  : 
la  licencia  a  dos  nobles  concedida»  > 
el  cuerpo  santo  en  su  sepulcro  encierra 
Joseph  piadosa »  y  4in  peíusco  helado  ^ 
parte  del  monte  |  le    detd  sigilado  ^  * 
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AWl  cdft  tíemo  llanto  Magdalena  : 
renuey» su  dolor:  O  piedra  santa ^ 
dice  con  dulces  beso» ,  piedra  llena 
de  tal.  diesoro  y  de  riqueava  tant»>  ' 

bien  e»  que  estéis  de  sentimiento  ageiia^. 
porque  a^  tenerle  en-  ocasión  que  espanta^ 
a  W  puros  espirkus  ^  receto^ 
que  teneros  quisierades  por  cielo.. 

Y^  no  era  muclus  pues  quien^  dentro  endenrai 
carne  j|i  divinidad  de  Chmsco- santo  ^ 
no  es  justo  que  se  tenga  ya  por  tterra> 
pues  la-  eonvierte*  ea  ciek>«  favor  tanto*: 
en  tanto  pues  que  la  prbiom  deshierrai 
delrfiero  Rey  del  Reyno  del  espanto,.     » 
cielo  seieisv  pofque  se  alabe  el  suelo ,. 
que  en  tal  aecessidad  le  prestd  cielo  • 

{Que  mucho  que  digesse  aquel  Prophetat. 
a  peña ,  sqúe  seríades  gloriosa  y 
aunque  digáis  que  la-  tenéis  secreta > 
si  el  autor  de  la  gloría'  eir  vos.  reposad" 
dichosa  cpíedira*  9  y  que  jamas  sujeta. 
al  tíempo  se  verá,  vuestra  dichos» 
naturaleza ,  «puesto  que  se  alaba 
que  hast^  la^  peñas  con  su'  curso  acabs;^      > 

MWtemo^  que  mirando  el  lastimado 
cuerpo^  dcsse  Seiior  y,  que  tenéis  dentroy 
de  dur»  piedra  en  cera  transformada 
et  rigido  itgor  de  vuestro  centro , 

c  iro  durareis ,  por  mas  que  fuesse  heladoy  ^ 
porque  si  yo  por  mis  passiones- entro^, 
mas  dura  piedra  fui ,  mas  dura  y  fiera,      : 
y  en  sus  pies  me  volví  de  pi^dra>eiKceraw 

Pi- 
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Piedra  fui  yo ,  su$  pies,  me  transformaron » 
i  pues  que  hará  en  vos  todo  &jí  cuerpo  junto, 
sino  decís  que  vivo  me  tocaron  •. 
y  que  vos  le  tenéis  por .  mi  difunto  ^ 
maa  si  quando  murió ,  se  quebrantaron 
las;  que  le  oyeron  en  tan  traste  punto , 
{ qué  mucho  que  sintáis  mas  que  recelo^' 
que  ya  sois  icielo,  y  es  eterno  el  cielo  { 

"Quedad  pues^  piedra^  a  Dios ^*  mas  qtnéa  quedará 
por  piedra  Y  y  de  sepulcro  le  sitvierai 
aunque  el  alma  llorando  distilara » 
y  en  transparentes  urnas .  convirtiera  i 
no  como  ahora  marmol  ocultara  t 
que  quien  os  ama^  mi  Jesús,  os  viera  9 
porque  ninguno  alcanza  a  veros^  tanto » 
como  por  el  cristal  de  un  tierno  llanto  % 

Llegada  pufs  la  hora  decretada  ^ 

en  que  el  Rey  soberano  determina .      .     . 

unir  al  cuerpo  el  anima  sagrada , 

impassible  morada  cristalina, 

salió  del. limbo  en  pura  luz  batíada^ 

y  recogiendo  por  virtud  divina 

la  sangre  ^  que  importaba  para  efeto 

de  aquella  integridad  de  hombre  perieto : 

Su  santo  corazón  vivificando,  ,       '    ^    - 

y  espíritus  vitales  recibiendo 
su^^uerpo  hermoso,  fuese  levantando « 
y  gloriosa  mil  rayos  esparciendo}  ¡ 

que  en  la  primera  unión  del  cuerpo  entrando, 
ñte  en  sí  mismo  la  gloría  deteniendo: 
mas .  esta  vez  le  comunica  tanta , 
que  con  los  quatto  dotes  se  levanta  •. 

No 
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No  bieír  el  Alva  del  luciente  día 
por  las  espaldas  de  los  altos  moútes 
con  la  primera  luz  resplandecía  |  n 

clarificando  varios  horizontes: 
aunque^  donde  jamas,  entrar  solía » 
vieron  Cocy tos ,  Letes ,  y  Acherontes 
la  de  otro  sol  mayor ,  pues  el  de  Christo 
fue  en  las  tinieblas  del  infierno  visto  • 

Quando  at  sepulcra  Magdalena  vuelve 
con  fe.  divina  y  amoroso  llanto» 
y  mirándole  abieno^  se  resuelve 
con  PfiURo  y  Juan  comunicar  su  espanto  r 
las  palabras  en  lagrimas  envuelve  ^ 
y  al  clavero  del  cielo ,  y  al  que  tanta 
file  en  ser  amado  de  Jbsus  £:lice  ^ 
con  mil  singultos  amorosos  dice: 

Llevaron  al  Señor ^  yo  he  visto  abierto 
su  sepulcra  santissimo ,  y  quitado 
el  grave  kiarmol»  de  que  fue  cubierta 
el  sol  por  mis  pecados  eclipsado : 
el  concava  peñasco  descubierto 
vieron  mis  ojos ,  y  la  piedra  a  un  lado» 
que  es^  de  faltar  indicio  manifiesto, 
¡hai*  de  mí  ^  que  no  se  donde  le  haa  puesto  ! 

Qual  suelen  de  alcanzarle  codiciosos 
correr  al  palio  dos  fijado  en  frente 
con  passos  y  deseos  tan  fiíriosos, 
que  el  duplicado  anhélito  se  siente» 
y  esfi>rzando  los  nervios  polvorosos» 
bañar  en  ayre  el  cuerpa  diligente , 
y  sin  dejar  estampa  de  su  planta, 
saber  por  el  rumor  qual  se  adelanta : 

Tal 


f4B  Rimas    sachas» 

Tal  iban  Pbdro  y  Juan,  pero  en  efeto 
quedóse  ^1  viejo  atrás»  y  desde  afuera 
xnird  los  lienzos  Juan  ^  y  hizo  concetD 
de  que  estaba  su  sol  ea  otra  espliera^ 
FsDRo  llegó  9  y  entro  lo  mas  secreto 
de  aquella  piedra »  <;omo  piedra  era » 
auDque  pudiera  Juan.,  pues  havia  visto 
abierto  el  pecho  de  la  piedra  GuaiSTO  « 
'  Entró  también  miraado  Pe!dro  dentro» 
y  luego  que  los  dos  juntos  hallapotí 
lienzo  y  sudario  en  el  dichoso  centro  ^ 
crey^on  los  mysterios  que  ignoraron 
y  saliendo  a  los  otros  al  encuentro^   ^ 
la  esperanza  y  la  fé  les  confirmaron: 
Magdalena  emre  taftto  al  monumento 
volvió  otra  vez  con  tierno  sentimiento^ 
Estando  pues  llorando  >  alzó  los  ojos 
para  mirar  aquel  lugar  sagrado  t 
que  es  tnuy  proprio  de  un  triste  a  los  4es!po)os 
de  las  memorias  de  su  bien  passado, 
con  rostros  blancos  y  cabellos  rojos  ^ 
y  el: 'cuerpo  en  nieve  candida  bailado 
vio  dos  hermosos  Angeles  que  hadan 
i.  escuro  el  sol  ^  que  ya  los  montes  vian% 
Estaba  el  uno  al  pie  del  l44gar  santo, 
y  el  otra  a  la  cabeta ,  donde  puesto 
fue  el  cuerpo  hermoso,  dando  al  ayre  ^  manto 
<le  mil  estrellas  fulgidas  compuesto : 
Muger^.,  le  dicen ,  tan  profundo  llanto 
{  que  causa  tiene  \  a  quien  con  rostro  honesto 
de  la  pregunta  en  purpura  teñido^ 
responde »  y  crece  el  llanto  «1 ,  bien  perdido. 

A 
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A  mi  Señor ,  amigos ,  me  han  llevado , 
j  donde  /le  pusieron  no  he  sabido, 
mira4  si  es  justo  el  llanto  y  el  cuidado , 
pues  no  teago  mas  bien  del  que  he  perdido : 
pero  volviendo  el  rostro  vid  su  amado 
Christo  .  Jesús,  al  exterior  sentido 
representado  en  forma  de  hortelano 
el  impasstble  cuerpo  soberano. 

Abrid  el  Señor  el  cielo  de  su  boca, 
y  dixole :  \  Muger ,  a  llorar  tanto 
qué  causa  en  esté  sitio  té  provoca? 
{qué  vas  bascando  con  tan  úerno  llanto^ 
Señor ,  responde ,  si  de  aquesta  roca 
sacaste  por  ventura  el  cuerpo  santo 
de  mi  difunta  vida  ,  ¿dime  a  donde 
le  tienes  puesto  y  qué  lugar  le  esconded 

{Dime  ,  hortelano  ,  donde  está  mi  esposo í 
assi  con  aguas  puras  sucessivas 
hagan  los  cielos  fértil  y  abundoso 
este  campo  que  siembras  y  cultivas : 
para  que  yo  le  saque  del  dichoso 
lugar  ,  que  ocultas,  y  en  que  del  me  privas ^ 
y  al  alma ,  que  dio  vida  la  luz  suya, 
aquel  divino  cuerpo  restituya  • 

Dame  mi  bien,  si  te  lastima  el  verme, 
y  piadoso  pretendes  remediarme, 
porque  sin  él  no  tengo  de  volverme» 
ni  destas  peñas  ásperas  quitarme: 
aquí  pienso  llorando  deshacerme, 
tanto, puede  su  amor  solkitarme, 
si  sabes  que  es  amor  ,  dame  piadoso* 
mi  Uen ,  mi  Juz ,  ini  amor ,.  mi  Dios ,  mi  esposo* 
Tom.XIII.  li  El 
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al  hombre  en  tiempo  mngunps 
que  puesto  que  e$  justiciero  ^ ' 
siempre  tan  {)iadoso  ha  sido^ 
que  el  remedio ,  aunque  ofendido  9 
en  el  aliento  postrero 
muchos  hay  q^e  Ichantmtdo. 

Mas  quien  sabe  de  que  suerte 
estará  el  alma  oprimida 
en  aquel  trance  tan  fuerte, 
si  tal  como  fue  la  vida, 
se  suele  seguir  la  muerte: 
que  ya  cerca  de  anegarse       ';; 
en  el  mar  de  eterno  olvida,  ^ 
laltos  de  aliento  y  sentido, 
muchos  quisieron  salvarse, 
pero  pocos  han  sabido . 

Christo  a  qui^n  le.lj^ma  viene, 
sus  brazos,  gracia  y  perdón 
al  que  Hora  ciertos  son ,       .  ' .  ' 
mas  no  vendrá ,  sino  tiene 
tan  justa  disposición; 
alma,  predlcaps  a.jVos,    ;  -      i   ^ 
que  la  cosa  tt^as  s^gur*  ,         ;  ,i 
es ,  ^miepífas .  la  vida  dpraf.       ^ 
volviéndose'  un  hombre  a  Diiis  . 
gozar  ^  Ja  coyuntura^ 
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AL  SANTISSIMO  SACRAMENTO. 

Tanfo  dé  las  fiestas  gusta  ^ 
que  ordena  ety  su  casa  .Amor , 
que  iz  ser  el  matitenedor 
viene  tf  Principe  a  la  justa. 

6  L  o  $  8  A  • 

Hoy  para  tan  alta  empresa 

el  Principe' celestial  9 

a  su  mismo  padre  igual  9         ] 

en  la  tela  de  una  mesa 

hace,  una  justa  real : 

y  para  entrar  cq  la  justa , 

en  blancas  armas  se  ajusta^ 

donde  se  queda  la  vista , 

que  quanto  el  alma  conquistas 

tanto  de  las  fiestas  gusta. 
Fiestas  de  ^antiguos  corderos 

cessaron^  después  que  vino 

Qste  cordero  divino,        - 

que  a  sus  doce  aventureros 

mantiene  de  pan  y  vino : 

que  cenen  <:on  su  Señor 

Amor  en  la  justa  ordena , 

y  por  mostrarle  mayor,  '-^ 

se  da  a  sí  misñio  en  la  cena^ 

que  ordena  en  su  casa  Atnor. 
Mientras  gozan  su  presencia, 

bien  mantenidos  están 


mas 


mas  preyiníendo  su  ausenciai 

les  deja  su  misma  essenda: 
aqui  de  su  esphera  Adioc      ^^ 
excedió  tanto  ^compás» 
que  de  Dios  todo  el  valor  . 
no  jpudo  extenderse  a  xm»  . 
que  a  ser  el  mantenedor . 
Todo  su  inmepso  poder , 

quanto  es  Dios  y  quanto  tienet 
solo  en  ^9  cifca  Viene » 
m  puede  Dió^.  mantener 
mejor  qi|e  ahora  mantieae: 
alma  » no  llegues  injusta 
a  la  justa  en  que  Dios  justa  t 
llega  en  gracia.  9  7  te  darán 
del  pan  9  qqe-,  ea  fi>ripa  de  jpan 
viene  el  Frincife  4  /<f  Jwin .  ^ 

Stn  cruz  na  h(ky  gloria  ninguna  ^ 
ni  con  cruz  eterflo  llatfto^ .... 
santidad  y  cruz  es  una^ 
no  hay  cruz  qm  no  Unga  santo  ^ 
ni  sa^to  sin  cruz  alguna^ 

Glossa.. 

Pablo  su  gloria  tenia  . 

en  la  cruz»  y  confessdba 
que  sin  cruz  no  la  quería» 
a  Christo  en  cruz  predicaba» 
de  Christo  en  cruz  escribía : 

en 
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en .  esta  vida  importuna 
dos  cruces  hay»  destas  dos^ 
a]ma  9  procurad  alguna » 
porque  en  el  Reyno  de  Dios 
sin  cr^t  no  hay  ghria  ninguna^ 
Cruz  buscad ,  cruz  os  convino  ^ 
o  interior  y  o  material , 
que  este  Capitán  divino 
.  puso  su  cruz  por  seiíal 
para  no  errar  el  camino: 
81  vais  a .  su  Reyno  santo, 
que  no  tendréis  os  avisa 
Christ.0  ,  que  la  estima  tanto, 
ni  sin  cruz  eterna  risa, 
ni  con  cruz  eterno  llanto. 
Como  hace  resistencia 
al  peso  la  fuerte  palma, 

dan  villoría  a  la  paciencia , 
porque  a  la  quietud  del  alma 

no  impide. la  penitencia: 

que  a  ser  santos  no  repugna 

lo  que  los  cuerpos  padecea 

por  aspereza  ninguna, 

que  aunque  dos  cosas  pareceit 

santidad  y  cruz^  es  una  m 
No  hay  perfe¿lo  en  tal  estado 

de  que  no  pueda  caer, 

aunque  suba  al  mayor  grado, 

y  assi  es  menester  hacer 

qu^  sienta  el  cuerpo  el  cuidado: 

santo  y  cruz ,  pues  se  aman  tanto, 

no  implican  contradicción, 

cru- 
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cruces  no  han  de  dar  espanto  ^ 
que  aunque  diferentes  son, 
no  hay  cruz  que  no  tenga  santo. 
Con  trabajos  y  aflicciones 
este  instrumento  se  tiemplat 
que,  no  dbminuye  acciones 
al  que  mas  alto  contempla 
mortificar  las  passiones: 
senda  y  patria  es  Dios,  y  es  unat 
y  vemos  por  experiencia 
pocas  veces ,  o  ninguna , 
perfeólo  sin  penitencia , 
ni  ^anto  sin  cruz  alguna . 

Ven  muerte  tan  escondida^ 
que  no  te  sienta  venir  ^ 
forque  el  placer  del  morir 
no  sfie  vuelva  a  dar  la  vida» 

G  L  o  S  S  A. 

Muerte,  sí  mi  esposo  muerto , 
no  eres  muerte,  sino  muerta ^ 
abrevia  tu  passo  incierto, 
pues  de  su  gloria  eres  puerta 
y  de  mi  vida  eres  puerto: 
descubriendo  tu  venida 
y  encubriendo  el  rigor  fuerte, 

^  como  quien  viene  a  dar  vida, 
aunque  disfrazada  en  muerte, 

.  ven  muerte  tan  escondida. 

En  Chiusio.  mi  vida  veo, 


KlMAS     SACHAOS.  ü¡y 

j  mi  muerte  en  tu  tardanza, 

ya  desatarme  deseo , 

y  de  la  fe  y  esperanza 

hacer  el  ultimo  empleo, 

si  haj  en  mí .  para  morir  ^ 

algo  natural ,  o  muerte 

.  dificil  de  dividir  , 

entra  por  mi  amor  de  suerte^ 

que  no  te  sienta  venir . 
Y  si  pregiintarme  quieres, 

iquerte  perezosa  y  larga» 

por  qué  para  mi  lo  eres , 

pues  con  tu  memoria  amarga 

tantos  disgustos  adquieres , 

ven  presta  ,  que  con  venir 

el  por  qué  podrás  saber, 

y  vendrá  a  ser  al  partir  » 

pues  el  morir  es  placer, 

porque  el  placer  del  morir  . 
y  es  este  placer  de  suerte , 

que  temo,  muerte  ,  que  alH 

le  alargue  otra  vida  el  verte 

porque  serás  muerte  en  mí, 

si  eres  vida  por  ser  muerte: 

mas  mi  Pjos ,  si  desasida 

vuelvo -destos  lazos  fuertes, 

ver  la  esperanza  cumplida 

.voelvame  a  dar  muchas  muertes, 

no  me  vuelva  a  dar  la  vida  ^ 


\ 


Tomo.  Xin  Kfc  3?^ 
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JEn  mi  alm^  el  desengaño 
tan  gran  escarmiento  ha  hecho  ^ 
que  huyo  de  mi  provecho 
con  el  miedo  de  m  daño.    • 

G  L  o  SS A« 

Un  desengaño  nacido 

de  los  engaños  passados, 
buen  Jesús  ^  en  que  he  vividoi 
hoy  a  vuestros  pies  sagrados 
con  lagrimas  me  ha  trahido: 
vuestra  Cruz  en  ellas  baño» 
alzad ,  Señor »  la  cabeza » 
mirad  piadoso  mi  daño  y 
para  que  tenga  firmeza 
en  mi  alma  el  desengaño  . 

Con  sangre ,  cordero  santo , 
por  mí  a  Dios  satisfacéis , 
y  yo  a  vos  llorando  tanto, 
y  assi  os  ruego  que  juntéis  ^*  -^ 
con  vuestra  sangre  mi  llanto : 
ir  ál  infierno  derecho 
por  mis  pecados  me  vi, 
y  ya  voy  a  vuestro  pecho ,        •' 
porque  su  temor  en  mí     -  • 
tan  grande  escarmiento  ha  hecho. 

Si  anduve  loco  y  ahivo 
entre  perdidos  esclavos , 
ya  no  seré  fugitivo 
asido  de  vuestros  clavos^ 
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y  de  vuestro  amor  cautivo: 
aquí  llorando  deshecho 
pienso  vivir  y  morhr, 
no  digan,  pues  me  haveis  hecho ^ 
los  que  me  vieren  huir  ^ 
que  huyo  de  mi  provecho » 
Mis  lagrimas  doy  en  prenda 
a  vuestra  sangre  vertida  ^ 
desde  aqui  juro  la  emienda, 
que  a  quien. dio  por  mí  la  vida» 
no  es  bien  que  yo  se  la  vexida : 
prometo  dejar  mi  engaño 
con  el  amor  de  quereros » 
y  doy  con  mas  desengaño 
palabra  de  no  ofenderos 
con  el  mhdo  de  nú  daño  • 

* 

St  el  que  da  la  vida  llgra^ 

icómo  se  puede  reir 

ti  triste  que  ha  de  morir  \ 

G  ¿  o  s  s  A.  ^ 

Lloro  gimiendo  consigo 
^HRísTó ,  piadoso  )üez » 
jiareciendole  castigo 
para  morir  otra  vez 
resusckar  un.  amigo: 
eclipsado  el  sol  que  dora 
cielos  y  tierra  ,  apercibe 
que  pues  que  su  fin  ignora  t 
no  ria  el  que  la  recibe, 
si  el  que  da  la  vida  ^  llora. 

Kkí^  No- 
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No  viva  el  hombre  riendo  t 
si  Dios  la  siente  llorando , 
mire  que  Uora  en  naciendo , 
porque  entra  peregrinando 
donde  ha  de  salir  muriendo: 
si  sabe  que  ha  de  partir, 
aunque  no  sabe  el  lugar, 
y  le  ha  de  juzgar  y  oír 
a  quien  él  hizo  llorar, 
I  cómo  se  puede  reír  ? 
Ningún  sentenciado  a  muerte, 
como  no  estuviesse  loco, 
en  risa  el  llanto  convierte^ 
reír  y  tenerla  en  poco 
que  estamos  locos  advierte: 
porque  sin  serlo  reír, 
viendo  el  processo  cerrado  ^ 
no  es  possible,  ni  decir , 
que  este  alegre  y  sentenciado 
ti  triste  que  ba  de  morir . 

A  SAN  PEDRO  MARTYR, 


£s  Pedro  tau  obediente 
a  la  Je  de  Dios  y  que  ei 
que  su  cuchillo  le  envia , 
fe  pone  sobre  su  jrertíe « 

■ 

Gloss  A. 


Viendo  que  Christo  havia  sido 
obediente  hasta  la  muerte. 
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y  muerte  de  Cruz  sufrido, 

su  sangre  a  su  exemplo  vierte 

PfiDRo  de  su  amor  vencido: 

desde  el  hombre  inobediente 

mira  los  extremos  dos 

hasta  el  cordero  inocente, 

que  a  exemplo  del  mismo  Dios 

€s  PfiDRO  tan  obediente. 
El  dia  que  se  ofreció 

ocasión  de  confessar 

lo  que  de  su  fé  smúóf 

quiso  con  sangre  firmar 
•  la  verdad  que  predico: 

confirmd  lo  que  semia 

el  dia  desta  sentencia , 

pues  nunca  mejor  podía 

mostrar  Pedro  su  obediencia 

a  la  fe  de  Dios  ^  que  el  dia* 
Escribió  Pedro  una  suma 

tan  breve  de  nuestra  fe, 

que  nadie  mejor  presuma , 

porque  della  misma  fue 

cortada  entonces  la  pluma: 

{pues  quien  mejor  la  podía 

adelgazar  los  extremos, 

que  PfiDRO ,  quando  escribía  ? 

pues  del  mismo  Dios  sabemos » 

que  su  cuchillo  le  envía. 
Hoy  a  Pedro  le  promete 

de  Evangelista  sagrado 

el  nombre ,  que  es  bien  que  acete 

este  cuchillo  sacado 

de 


/ 
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déla  caja  de  los  siete^  :   ^ 

y  él  lo  muestra  claramente »     .     \ 
pues  quando  el  cuerpo  mortal 
xníra  el  cuchillo  presentei  j. 

como  provisión  real«. 
lo  pone  sobre  su  frente. 

A  SAN  ANTONIO  DE  PADUA. 

Grande  sois  ,  Antonio  ,  y  tanto , 
que  parece  el  mhmo  Dios 
un  ni  fío  cerca  de  vos  y  >. 

Dios  pequeño  ^  y  vos  gran  santo . 

Glossa*.  1 

r  •  -  ■• 

• 

En  la  Corte  celestial 

es  Principe  el  Verbo  eterno »    . 
a  cuyo  nombre  y  gobierno 
rinden  obediencia  igual 
el  cielo  9  tierra  y  infierno : 

{;randes  son  con  blanco  manto;     ^ 
os  que  están  llamando  santo 
al  cordero  de  Sion, 
mas  quanto  ellos  grandes  son» 
grande  sois  ,  Antonio  ,  y  tanto  •  • 
Si  mpjor  que  donde  anima 
el  alma  vive  en  quien  ^ma» . . 
tanto  Dios  la  vuestra  inflama » 
que  el  que  por  Dios  os  estíma»  ' 
por  tr;insformado  os  lo  llama: 
y  ansí  amor  junta  a  los  dos»  ^    > 


que 
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que  Dios  niño  es  alma  en  vos , 

y  aum|ue  dentro ,  vese  fuera, 

y  la  vuestra  de  manera, 

que  parece  al  misrno  Dios. 
Si  estar  cérea  a  toda  ley     * 

del*  Rey  la  privanza*  abona, 

tanto<Dios  os  períkiona, 

que  tenéis  al  mismo  Rey 

cerca  de.  vuestra  persona: 

tan  amigod  ^o\s  los  dos, 

que  el  que  es  Dios  cerca  de  Dios^ 

tan  gtande ,  inmenso  y  eterno, 

"Viene  a  ser  ^  por  ser  mas  tiernoi 

4ifi  fiiño  cena  de  vos  • 
Dios  hecbo  virtud  unida ,       -        ' 

aun(}ue  «ietnpre  es  Dios  quien  es  i 

soberana  Portugués^ 

pone  para  daros  vida 

en  vucstfias  manos  k>$  pies : 

digan  de  «tros  santos  quanto . 

puedan  lengua,  pluma  y  canto, 

que  aunque  el  ser  ét  iSios  Iteneisj 

Dios  y  Vos  en  vos  es  veis, 

Dios  feqwño ,  y  vos  gran  Santo. 


I '  » 


. » 


i  t 


AL 
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AL  BEATO  PADRE  IGNACIO 

DE    LOYOLA* 

Si  por  nombre ,  Capitán 
IpNACto ,  a  ¡a  CorfipaHi^  • 
dais  Jbsus  ,  iqué  batería^ 
qué  guerra  no  veneerdn 

GlOSSA* 

Viendo»  Ighacio»  el  bene£kIo 

que  haceis^  al  mundo  enseñando^ 

y  que  es  vuestro  nombre  indicio 

que  sois  fuego  peleando» 
^  X>ip$  os  da  nombre  y  oficio: 

y  quantos  siguiendo  yaa 

el  santo  instituto  vuestro 

el  mismo  titulo  os  dan^ 

si  por  oficio  Maestro» 

íí  for  nombra  Capitán. 
p0  caridad .  encendida 

enseña  y  arma  esse  zelo 

Compama  tan  lucida» 

que  por  dar  Indios  al  cielo 

les  quitan  Indios  la  vida : 

la  Compañía  al  que  guia 

debe  el  valor  del  vencer» 

pues  lo  mismo  que  es  al  día 

el  sol »  esso  viene  a  ser 

Ignacio  a  la  Compañía. 
^Pero  a  quién  hay  que  no  assombre 

aquel 
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aquel  nombre  dulce  y  tierno, 
que  en  la  guerra  dais  por  nombre  | 
a  quien  se  humilla  el  infierno 
j  desde  el  Ángel  al  hombre: 
¿qué  furia  vencer  porfía 
el  valor  que  el  nombre  encierra? 
¿qué  enemiga  infantería.^ 
si  al  dar  Santiago  en  la  guerra 
dais  Jesús  ,  ^tíé  batería . 
Si  temblaron  mil  naciones. 
Senado  y  Pueblo  Romano 
viendo  escrito  en  sus  pendonesf 
vos  Ignacio  soberano, 
lleváis  mas  altos  blasones: 
pues  si  el  nombre  que  les  dao^ 
es  Jesús  ,  y  las  vanderas 
llenas  de  Jgsus  están, 
¿qué  assaltos,  qué  ofensas  fieras « 
qué  guerra  no  vencer dn^ 

A  LA  MUERTE  DE  LA  REYNA 

•  _ 

MUESTRA    ScñoRA. 

#        •  -     » 

Faíta  sin  foder  j altar 
hoy  Margarita  en  el  suelo, 
forque  quien  rey  na  en  el  cielo  ^ 
no  ha  dejado  de  reynar. 

G  L  o  S  S  A« 

Quien  parte  de  tierra  estraña 
y  vida  inmortal  recibe, 
Tom.  XIIÍ.  Ll  so- 
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sola  nuestra  vista  engaña, 
porque  no  muere  quien  vive 
en  la  memoria  de  España: 
que  dejando  en  su  lugar 
tan  viva  imagen ,  que  pueda 
su  presencia  eternizar  ^ 
como  se  parte  y  se  queda, 
Jaita  sin  fodcr  jaltar . 
Llena  de  excelencias  tantas 
vive  por  varios  caminos 
en  siete  virtudes  tantas , 
en  siete  dones  divinos, 
y  en  siete  amorosas  plantas: 
que  puesto  que  parte  al  cielo, 
tales  exemplos  de  fé 
dejó  su  piadoso  zelo, 
que  parece  que  se  ve 
hoy  Margarita  tn  ti  suelo. 
Reynd  ,  Phelipe  ,  con  vos 
la  felicissima  Reyna, 
reynar  es  servir  a  Dios> 
y  si  el  que  le  sirve  rejna, 
¡qué  bien  reynastes  los  dos! 
centro,  descanso  y  consuelo, 
allá  eterno,  y  aqui  breve, 
bailarle  puede  en  el  suelo 
quien  no  reyna  como  debe, 
forque  quien  reyna ,  en  el  cielo . 
En  él  hallo  Margarita 
la  margarita  preciosa, 
que  en  la  tierra  solicita 

en  él  la  corona  JierxQQsa: 


que 
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que  ningún  tiempo  marchita: 
pues  si  el  mortal  acabar 
es  comenzar  a  vivir 
en  reyno  que  ha  de  durar  ^ 
siendo  un  instante  el  subir, 
no  ha  dejado  de  rtynar^ 


Ll  s  RE 
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REVELACIONES 

I>E  ALGUNAS  COSAS  MUY  DIGNAS 

de  ser  notadas  en  la  fassion  de  Christo  nues- 
fro  Sefjor ,  /lechas  a  S.  Brígida  t  S.  Isabel  ^ 
S.  Mathildis, 

DIRIGID  JS 

AL    PADRE    FRAY     VICENTE 

PfLLiCER,    Religioso   descalzo    db  N.   P.    S. 
Francisco   en   Monjb   Sion^  del  Reymo 

PB  Valekcia. 

SI  alguna  vez,  o  lagrimas,  sallstes 
de  mis  turbados  ojos  tiernamente  ^ 
y  al  mar  de  mi  dolor  tributo  distes  i 
salid  ahora  en  inmortal  corriente : 
si  el  de  Arcthusa  por  sucessos  tristes 
la  fábula  del  mundo  vuelve  en  fuente  ^ 
vuelva  mi  pecho  la  verdad  que  canto, 
en  fuente  es  poco ,  en  mar  de  eterno  llanto  • 
O  tu  ,  Vicente  humilde ,  que  dichoso 

dejaste  al  mundo  el  nombre  de  Fernando  ^ 
la  seda  por  sayal  del  amoroso 
Francisco  ,  humano  Scraphin  ,  trocando : 
pues  con  descalzos  pies  al  glorioso 
palio  corres ,  los  suyos  imitando , 
oye  de  quien  le  dio  tantos  favofea 
el  numero  de  penas  y  dolores. 

;Quáa 
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Qu;ín  bien  te  viene  a  tí »  mancebo  tierno^ 
esta  imagen  de  Christo  dolorosa^ 
para  que  Ueve  celestial  gobierno 
la  nave  de  tu  vida  religiosa? 
el  hijo  natural  de  Dios  eterno^ 
cuya  divina ,  venerable »  hermosa  t 
sacrosanta  persona  en  mortal  velo 
adora  el  Ángel  y  respeta  el  cielo r 

En  su.  passion  sufrid  tormentos,  tales » 
que  no  fuera  possible  ser  contados, 
a  no  haver  sido^  ¡o  prendas  celestiales! 
a  sus  santas  esposas  revelados: 
fueron  de  aquellas  manos  desleales» 
bien  pudiera,  decir  de  mis  pecados» 
ciento  y  dos  espantosas  bp^tadas 
en  su  rostro  divino  señaladas « 

Y  fueron,  ;hai  de  mi,  qué  duro  excesso! 
con  los  puiíos  cerrados  ciento  y  veinte» 
y  en  la  boca  otras  tantas ,  quándo  preso 
passd:el  arroyo  entre  la  infame  gente: 
no  fue ,  Jestis  ,  de  vuestra  esposa  el  besa^ 
que  os  pide  en  los  cantares  diligente» 
sino  de  aquel  apostata ,  que  pudo 
venderos  para  el  ara  humilde  y  mjudo* 

¡Hai  boca  celestial »  quat  estarla 
entonces  tu  belleza  soberana  t 
alli  sí  f  que  tu  purpura  podia 
llamarse  con  razón  benda  de  granas 
pues  de  la  viva  sangre ,  que  corria 
por  la  mano  sacrilega  inhumana, 
los  dos  labios  bellissimos  teñidos, 
de  mas  puro  carmin  dstan  vestidos » 

A 
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A  los  santos  consejos  y  precetos^  ' 

mi  Dios ,  debidos  a  tus  santos  labios^ 
parábolas  9  exemplos  y  concetos, 
no  corresponden  bien  tales  agravios: 
mas  es  la  envidia  desta  causa  efetos» 
tal  mueve  la  ignorancia  el  ver  los  sabios  i 
]  haí  boca  celestial ,  hai  boca  hermosa » 
quién  fuera  abeja  de  tan  dulce  rosa! 

Mi  Dios ,  quando  imagino  que  a  tu  boca 
y  a  los  hermosos  labios  de  panales 
sacrilego  íliror  se  atreve  y  toca^ 
siendo  del  cielo  candidos  umbrales: 
y  que  en  vez  de  la  voz,  con  que  provoca 
los  espíritus  y  orbes  celestiales 
a  reverencia ,  sale  sangre  y  tiñe 
la  madeja  del  oro  que  la  ciñe: 

Culpo  la  gravedad  de  mis  pecados» 
y  quisiera  con  agua  de  misojos 
lavar 9  mi  Dios,  tus  labios  delicados » 
y  sus  hebras  de  un  bárbaro  despojos^ 
o  panales  hermosos  distilados 
de  mis  ofensas  mas,  de  mis  enojos , 
que  no  de  aquellos  golpes  inhumanos « 
parece  que  en  los  Angeles  no  hay  manos. 

Aquel  que  en  una  noche  con  la  espada 
ciento  y  ochenta  y  cinco  mil  Assyrios 
mató ,  mejor  pudiera  hacer  vengada 
tan  bella  rosa  entre  tan  blancos  lirios: 
parece  que  la  machina  parada 
del  cielo  en  tus  afrentas  y  martyrios  ' 
no  tiene  movimiento  ,  pues  consiente 
que  al  ^utor  de  $u  luz  la  noche  afrente* 
'  O 
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O  boca  mas  hermosa  que  la  Aurora» 
que  con  el  blando  aljófar  del  rozio 
las  ñores  baña »  ilustra  »  aumenta  y  dora  f 
¿que  noche  os  eclipsd»  qué  hielo  frio^ 
beca  del  cielo  y  de  su  curso  autora 
del  bien '  eterno  y  del  sossiego  mió  ^ 
labios  de  grana  y  purpura  divinos » . 
parece  que  pagáis  mis  desatinos. 

Quantas  veces  hablé  tan  locamente, 
y  encarecí  las  purpuras  y  granas 
(laducas,  que  adoré  bárbaramente, 
en  hermosuras  frágiles  humanas: 
tu  silencio  santissimo  inocente 
paga  por  mí ,  y  a  las  palabras  vanas 
sirve  de  sello  en  hostia  colorada 
de  su  boca  purbsima  apretada. 

¡O  quién  compuestamente  huviera  hablado! 
¡  o  quién  jamas  al  próximo  ofendiera, 
y  ea  el  espejo  celesüal  sagrado 
de  tu  boca  la  suya  compusiera! 
mas  ya  Vicente  el  numero  ha  llegado, 
en  quet  pudiera  de  su  roja  esphera 
desenlazado  el  sol  medir  el  suelo, 
viendo  eiv  iá  tierra  el  que  gobierna  el  cielo* 

Siete  caídas  por  la  tierra  hicieron , 
que  hasta-  la  casa  del  juez  injusto 
diesse  Ghristo  ,  mi  bien ,  pero  no  fueron 
las  que  en  un  dia  suele  dar  el  justo: 
sus  estrellas  bellíssimas  midieron    . 
con  risa ,  escarnio ,  afrenta  ,  aplauso  y  gusto 
por  siete  veces  el  indigno  suelo, 
para  que  yo  me  levantasse  al  cielo* 

Las 
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Las  veces  .que  la  mana  me  baveis  dado^ 
dulce  Jbsus,  en  mi  profundo  olvido» 
bien  obligan ,  que  en  lagrimas  bañado 
ponga  mi  boca  a  donde  baveis  caído; 
alzad  del  suelo  el  rostro,  esposo  amado » 
no  le  dejéis  en  cielo  convertido» 
porque  la  ingratitud  no  es  bien  se  alabe ^ 
si  le  hacéis  cielo ,  que  en  el  cielo  cabe  • 

Fueron  también  del  bárbaro  despecho 
cozes  y  puntapiés  ciento  y  quarenta» 
golpes  veintiocho  sobre  el  vientre  y  pechó  § 
y  por  la  sacrosanta  espalda  ochenta : 
de  los  cabellos  y  del  nudo  estrecho 
de  la*  soga  tres  veces  con  setenta 
fue  levantado  »  ¡  hai  Dios »  y  qiunto  yerra  ^ 
hombre,  que  a  Dios  levanta  de  la  tierra T 

C^l^arbií  á  Absalon  de.  los  cabellos  . 
Inobediencias  a  David ,  y  ahora 
a  la  misma  obediencia  cuelgan  dellosi 
tanto  la  envidia  la  verdad  ignora: 
tuvp^  Sansón  la  fortaleza  en  ellos» 
y  ássi  la  ingratitud  muget  traydorat     >  .  ; 
como  era  Nazareno  ^  ^eüsaria 
.  tpe  la  virtud  a .  CHaisTO  qultarii  •:  . 

Tirado  por  la  barba  y  arrastrado 
setenta  y  ocho  veces  fue  mi  vida, 
que  nó  se.  yo  qué  durobromsQ  helado»     j 
qué  piedra  ehtances.UO'qiiéd;¿,rí>in|>fcia:  ; 
trescientas  y  cinquonta  mal  trajtad6' .  *  -.  .  < . 
<  por  la  madeja  Nazarena,  asida  .  . 
de  la  crueldad,  que  no  miro  furiosa 
las  hojas  de,  la.,  palma  dcJ»  esposa  v 
c    i  Sus- 
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Suspiros  ordinarios  ciento  y  nueve 

dio  Christo  en  su  Passion  y  en  mis  passiones» 
y  tuvo  ,  porque  70  con  él  las  pruebe» 
setenta  y  dos  angustias  y  aflicciones» 
y  porque  mire  eLalma  io^  que  debe 
a  quiein  paga  con  tantas  sinrazones » 
estandole  acotando ,  {  o  trance  fuerte  I 
lleg<í  una  vez  al  punto  de  la  muerte  • 

Mas  como  na  era  alli  donde  mi  vida  ' 
morir  tenia  ^  porque  yo  viviesse» 
de  la  divinidad  fue  resistida» 
porque  el  mundo  la  sierpe  en  la  Cruz  viesse^ 
que  a  no  estar  a  la  carne  santa  unida> 
no  era  possible  que  vivir  pudiesse » 
y  siendo  en  él  las  penas  excessivas 
por  la  disposición  mas  afli£tivas» 

Hra  CuRisTo  mas  tierno  y  delicado  ** 

que  todos  los  mortales  que  han  nacidof 
y  assi  fueron  ea  él  demás  cuidado» 
de  mas  dolor  ij  á^  maj^or  sentida :  . 
que  aquella  fí>erte  vop;  ,qué  dio  clavado     | 
al  árbol  sanco » en  que  vencid  vencido  > 
de  amor  la  muerte ,  la  formó  tan  fuerte  ^ 
para  mostrar  su  voluntaria  muerte  • 

De  la  cabeza  ftieron  las  mayores  ^     / 

llagas  setenta  y  dos »  que-  la  corona 
mil  heridas  le  dio  con  mil  dolores, 
al  cqrdero  que  sufre  y  que  perdona: 
las  que  oivo  el  amor  de .  los  amores 
en  toda  su  santissima  .persona»  ,         , 

mil  y  ciento  y  noventa  y  una  fueron» 
y  setenta  y  tres  veces  \^  escupieron*        { 
Tom.  XIII .  Mm  { O 
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\Ó  duro  jaspe  d  alma,  quc.miraodo 

,  desde  }a  planta  basta  el  cabello  herido 
un  hombre  tan  hermoso  y  tierno,  quando 
no  imaginasse  que  su  Dios  ha  9Ído  j^  . 
no  fuesse  por  los  ojos  distilandó  - 
el  corazón,  ni  diesse  al  escupido  •  ^ 

rostro!  las  telas  del ,  si  a  sus  pies  bellos 
dio  Magdalena  el  alma  y  los  cabellos. 

Tu  rostro  escupen,  hermosura  mia»  ^ 

y  entri;  laSr  perlas  de  tu  faermosA  llanto      ¿ 
mezclan  veneno,  que  sus  bocas  cria,.  » 

,   I  Hai  Dios ,  que  por  mi  culpa  sufres  tanto! 
no  fue  tal  de  Pbaethonte  la  osadift  % 
con  ser  fábula  al  sol ,  cordero  santo , 
pero  siendo  vapor  9  que  exhala  « al  suelo    : 
en  vivos  rayos  bajara  del  cielo  ^ 

Tal  fue  la  maldición  que  le  pedia 

de  su  sangre  al  juez  el  pueblo  dego  1    ' 
pues  que  llego  de  la  venganza  el  dia 
de  Christo  sanco,  no  del  justo  Diego « 
por ^sa incredulidad,. por  su  por£a,  > 

sin  Rey>^  sin  patria  y  sin  comiw  sossiego  || 
en^re .  el  Moro  y  Qentil  vive  abatido , 
y  entre. el  GhrisDiano  con  honor  fíngidon 

Con  el  Imperio/.de' sus  hombros  tieriiós  4  .        T 
con  la  leña  dje  .Isaac  ^  ^oiiJa  Cruz  santa »  . 
ceptro  de  sus;  preceptos  y  gobiernos  ». 
aquella  entre  las  selvas  mejor  planta,  . 
cinco  veces  cayd,  que  los  eternos         *    .,l 
polos, en  quei.l«  cspherai  sé.le^'sfita^^    .  :  ; 
quisieron  desquiciarse , .  y  codo  el  cislqí  i    : 
postrarse  al  ^1>*  que  está  midiendo^  el  suelo. 

jHai 
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jHal  de  quien  viendo  al  mismo  I^os  caídó| 
no  llega  a  levantarle  tiernamente » 
o  cayendo  en  el  tiempo  que  ha  perdido » 
no  se  levanta  en  la  ocasión  presente ! 
mi  Dios ,  yo  llegare  » pues  que  yo  he  sido 
causa  de  tanto  mal,  y  humildemente 
la  tierra  besare  >  tierra  divina  ^ 
ya  cielo,  pues  en  ella  el  sol  camina é 

Fueron  los  que  assistieron  a  su  muerte 
entre  infantes  y  armados  caballeros 
quinientos  con  ochenta  ,  esquadron  fuerte ^ 
y  docientos  y  treinta  los  flecheros  f 
tres  le  tiraron  de  la  soga ,  advierte 
que  no  iueron  por  menos  menos  fieros, 
pues  cada  vez  que  su  crueldad  queria, 
en  la  tierra  los  ojos  imprimía  • 

Entre  las  tempestades  y  tormenta$'^  "" 

del  mar  de  s\x  passion  las  derramadas 
gotas  de  pura  sangre ,  porque  sientas, 
alma ,  tas  penas  a  tu  Dios  causadas , 
sobre  deciocho  mil  fueron  docientas 
y  veinte  y  cinco,  ¡hai  venas  desangradas! 
qué  franco  es  el  amor  ,  pues  no  ha  parado 
hasta .  mostrar  el  agua  del  costado  1 

Estos  números  pues  de  señalados 

casos  de  la  passion  del  Rey  divino,  . 
¡  o  Vicente  humiidissüno  1  contados , 
¿qué  pechd  no  penetran  diamantino ^* 
¡  hai ,  si  fueran  de  mí  tan  bien  llorados, 
como  ya  de  tus  ojos  imagino  1 
o  fuera  tanto  mar  el  llanto  mió , 
que  della  te  engendrara  como  rio  !    • 

Mma  ^  Quién 
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i  Qui^n  nos  dará  a  los  dos  Ugrimas  ts^ 
que  basten  a  llorar  tales  tormento»  ? 
mas  si  no  son  coa  lo  infinito  iguales  , 
busquemos  infinitos  sentimientos: 
tú  9  que  a  Sion  de  ^abylonia  sales  ^ 
seguros  tienes  ya  tus  pensaoiieotos , 
]  hai  de  quien  queda  en  tan  confuso  abismo » 
que  auA  no  vive  seguro  de  si  mismo! 

A  LA  DESPEDIDA 

PE     C.HB.JSTO     NUESTRO     BIEN 

PE  $u     Mapre  santxssima.. 

K  O  M  A  N  C  B. 

^  OS  dos  mas  dulces,  esposos  t 
.nP»  A     ^^  dos  mas  tiernos  amantes, 
los  naejores  Madre  y  Hijo» 
porque  son  Christq  y  su  Madre» 
Tiernamente  se  despiden» 
tanto ,  que  en  solo  mirarse 
i         parece  qi^  entre  los  dos. 
están  repartiendo  el  Galiz. 
Hijo ,  le  dice  la  Virgen  > 
]  I^ai  Á  pudiera  escusarso 
esta  llorosa  partida  ^ 
que  las  entrañas  me  parte  I 
A  morir  vais ,  Hijo  mió, 
por  el  hombre  que  criastes , 
que  ofensas  hechas  a  Dios 
solo  Dios  las  satisJ&ce » 

No 
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No.se  dirá  por  el  hombre , 

quien,  tal  hace  que  taj  pague , 

pues  que  vos  pagáis  por  el' 

el  precio  de  vuestra  sangre. 
Dejadme ,  dulce  Jesús , 

que.mil  veces  os  abraze, 

porque  me  deis  fortaleza, 

que  a  tantos  dolores  baste. 
Para  llevaros  a  Egypto 

huvo' quien  me  acompaSasse, 

mas  para  quedar  sin  vos, 

^  quien .  de  jais  que  me  acompañe  i 
Aunque  un  Ángel  me  dejais ,  • 

jjo  es '  possible  consolarme , 

que  ausencia  de  im  hijo  Dios 

no  puede  suplirla  un  Ángel « 
Ya  siento  vuestros  azotes ,  •  - 

porque  vuestra  tierna  carne 

como  es  hecha  de  la  ijiia, 

hace  que  también  me  alcanzes. 
Vuestra  Cruz  llevo  en  mis  hombros  9 

y.  no  hay  passar  adelante ,  ^ 

porque  os  imagina  en  ella  9 

y  aunque  soy  vuestra ,  soy  Madre. 
Miraiido  Christo  en  María 

las  lagrimas  venerables» 

a  la  JEmpefatriz  del  cielo 

responde  palabras  tales: 
Dulcissima  Madre  mia, 

vos  y  yo  dolor  tan  grande 

dos  VQces  le  padecemos » 

porque  le  tenemos  antes. 

Con 
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Con  vos  quedo ,  aunque  me  voy^ 
que  no  es  possible  apartacse 
por  muerte  nt  por  ausencia 
tan  verdaderos  amantes  • 

Ya  siento  mas  que  m,i  muerte 
el  ver  que  el  dolor  os  mate^ 
que  septir  y  padecer 
se  llaman  penas  iguales. 

Madre,  yo  voy  a  morir, 
porque  ya  mi  eterno  Padre 
tiene  dada  esta  sentencia 
"contra  mí  ,  que  soy  su  imagen. 

Por  el  mas  errado  esclavo 

que  ha  visto  el  mundo ,  ni  sabe¿ 
quiere  que  muera  su  hijo: 
obedecerle  es  amarle. 

Para  morir ^  he  nacido, 
el  me  mandó,  que  bajasse 
de  sus  entrañas  paternas 
a  las  vuestras  virginales. 

Con  humildad  y  obediencia 

hasta  la  muerte  ha  4e  haUarmei 
la  Cruz  me  espera,  Señora, 

.    Cqnsiieleos  Dios^  abrazadme. 

Contempla. a  Christo  y  María » 
alma  ,  en  tantas  soledades , 
que  ella  se  queda  sin  hija, 
y  que  el  sin  Madre  se  parte  •    i 

Llega  y  dile :  Virgen  pura , 
^  queráis  que  yo  os  acompañe  ? 
que  si  te  quedas  con  ella, 
el  cielo. puede  envidiarte. 


AL 
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AL  SANTISSIMO  SACRAMENTO. 

RpMANCB..    ; 


Hoy  por  esclavo  me  escribo , 

[     dulce  Pan  y  en  tu  pri&ion , 
porque  me.  dice  la. Fe, 
que  eres  Dios  y  pan  deramor. 

Ya  no  podrá,  ¿ulcé;  clavos  i 
todo  mi  passado  error'  *  ^ 
bof rárme  aquellas  señales 
que  dicen*  que  soy  de. Dios. 

Ya  no  saldré  ds  tu  cárcel^ 
donde  &ie  por  su  valor 
sangre  ,de  un  manso  cordera, 
la  cadeila  que  meacdn  j 

Bien  haya  quien  hÍ2Q    '       \ 
cadenas ! de' amor  í.       .  .  c 
que  se  dé  ^1  esclavo '  . 
clí  láismo  Señor  •  -        ' 

Del  tiempo  que  libre  he  sida 
tan  arrepeiitido  estoy, 
que  restitHyó  los  dias       .  j  - 
en  imp9.de 'sujeción.  /<  r 

Todos  me  Habían  esclavo,  ^ 
yo  digcí  que  Vuestro  soy, 
que  es  la  honra  .del  vencido       ; 
la^glória.  del  veijccdAt..  ;      ^     \ 

Yo  os  adoró  por  i¿i  -dueño*^ 
pan,  coimero jddSion^ 
que  dar^(  uá  amó. a. su  esclava 


»         4 
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>  es  maravilla  de  amor. 
Bien  baya  quien  hizo 
cadena  y  prisión» 
donde  en.  una  mesa  ^ 
comen  hombre  y  Dios. 

AL  LAVATORIO  DEL  FALSO 

AponoL. 

m 

Ro  M  A  N  C  B. 

4 

Besando  está  Jbsu  Chmsto 
de  un  hombre  infame  los  pieSf 
después  de  haverlos  lavado 
7  regalado  también . 

Como  eran'  los  pies  autores 
de  aquella  traydon  cruel » 
coa  la  boca  está  probando 
si  los  puede  detener  • 

{ O  besos  tan  mal  pagados  I 

mi  vida»  no  «ie  beséis »  > 

pues  solo  para  que  os  prendan 
os  ha  de  besar  después  • 

I O  estéril  planta  perdida » 
que  regada  por  el  pie, 
y  dándole  el  sol  de  Cáristo^ 
no  tuvo-calor  de' fe!  - 

{  Los  pies  le  laváis  » Señor  i 
pero  si  os  van  a  vender » 
^  cómo  pueden  quedar  limpios  ^^ 
aunque  vos  se  los  lavéis  i 

De  aquello  que  vos  laváis , 
deaa  un  Propheu  Rey^ 


que 
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[ue  mas  que  nieve  seria » 
en  estos  pies  no  lo*  fue  • 
Mas  no  lo  quedar  el  dueño 

no  estuvo  en  vos ,  sino  en  éí^ 

que  mal  puede  sin  materia 

imprimir  la  forma  bien. 
I O  soberana  humildad ! 

^  quién  no  se.  admira  que  esté 

el  infierno  sobre  el  délo, 

que  es  mas  que  ei  mundo  al  reres  ? 
Nunca  en  1^  Igle^a  de  Christo 

los  hombres  pensaron  ver  ^ 

que  este  el  pecador  sentado , 

y  el  Sacerdote  a  los  pies « 
Hoy  parece  un  falso  Apóstol 

mas  sobervio  que  Luzbel  9 

que  el* otro  quiso  igualarse^ 

y  este  mas  alto  se  ve«   < 
Amigo ,  entre  si  le  dice » 

^*cómo  me  quieres  poner 

en  manos  de  mi  enemigo 

por  tan  peqoeño  interesa 
La  forma  tenga  de  sicarvo^ 

porque  le  dixo  a  Gabriel 

mi  madre  ^  que  ella  lo  era» 

y  desde  aili  lo  queden 
Pero  es  el  precio  muy  poco  ^  ) 

y  partes  en  mí  se  ven 

que  al  fin  por  treinta  dineroft. 

es  lastima  que  las  des  • 
Hijo  soy  de  Dios  eterno  ^  I 

y  tan  bueno  como  él  ^ 
Tcm.  XIII.  Nn  de 
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de  su  sustancia  engendrado 
y  con  su  mismo  poder. 

Con  las  gracias  que  hay  en  mi, 
mudos  hablan ,  ciegos  ven , 
muertos  viven ,  que  tú  solo 
no  quieres  vivir  ni  ver. 

Mi  hermosura  aqui  la  miras , 
mis  años  son  treinta  y  tres» 
que  aun  a  dinero  por  año 
no  has  querido  que  te  den. 

Aunque  es  mi  madre  tan  pobre» 
que  te  diera,  yo  lo  se  , 
mas  que  aquellos  mercaderes 
de  la  sangre  de  Joseph* 

{Como  diste  tan  barato 
todo  el  trigo  de  Belén » 
pan  que  la  tierra  y  el  cielo 
se  han  de  sustentar  con  él? 

I  Qué  Cordero  aquestas  Pasquás 
para  la  iey  de  Moyses 
no  valdrá  mas  que  yo  valgo» 
siendo  de  gracia  xrÁ  ley  I 

Dulce  Jesús  de  mi  vida , 
mas,  inocente  que  Abel» 
no  lavéis  mas  estas  plantas» 
piedras  son,  que  no  son  pies* 
'    Quitad  la'  boca ,  Seik>r , 
de  esst  bárbaro  infiel». 
y  essas  manos  amorosas 
en  nuestras  almas  poned  # 

Porque  lavadas  de  vos 
vayan  con  vos  a  comer 
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esse  Cordero  dirino  9' 
a  la  gfan  Jerusalen. 

A  LA  ORACIÓN  DEL  HUERTO. 

ROMA'KCB. 

t 

HincadQ  esíá  de  rodillas 

a  su  eterno  padf e  inmenso  ^ 

e¿  que  a  su  diestra  sentado 

juzgará  vivos  y^muertos. 
Como  ha  dé  morir  en  monte , 

en  el  monte  esta  el  Cordero  ^ 

para  ver,  pues.did  la  Hostia s  . 

el  'Cáliz  donde  le  ha  puesto. 
A  las  palabras  que  dice, 

las  peñas  se  enternecterofi , 

que  a  praas.  de  Dios  las  pena^ 

saben  hacer,  setitiouento. 
De  ver  a  Dios  de  codillo   .  1. 

se:esta.  deshaciendo  el  suelo, 

aunque  á  los^  rayos'  del  padre. 

se  huelga  de  verle  en  medio. 
Si  dice  Dios  que  su  alma.   ■  ...     ; 

tristeza!  esta  padeciendo ,      ,    , 
^  I  como  ha  de .  haver  ^osá  alegre 

en  la  .tierra,  ni  ba  el  cielo ^ 
Que  .para  verificarse      . 

«que':  era  hombre  verdadero , . .. 

&e  jneiiestér  ^üe  su  carne    • 

!tuviesse  a  la  muerte  miedo* 
Al  «fervor  de  la  oración 

Nn  a  su- 
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sudo  sangre. todo  el  cuerpo^ 
que  sus  delicados  poros 
quedaron  todos  abiertos. 

Aquel  balsamo  precioso 
cogió  la  tierra  en  su  seno^ 
que  como  •  es  su  hijo  ú  hombre  ^ 
quiere  guardar  su  remedio . 

Echóse  en  la  tierra  Christo  ^ 
su  rostro  le  deja  impresso» 
que  es  de  amantes  dar  retratos » 
quando  se  están  despidiendo. 

Al  padre  vuelve  la  espalda » 
para  que  en  sus  hombros  tierno» 
den  los  rayos  de  an  ira» 
no  al  suelo  que  está  cubriendo* 

En  fin  volviendo  la  cara 
de  su  mismo  padre  espejo^ 
fiíovió-  el  cielo  con  la  vos 
a  lastima  j  a  silencio .. :   . 

Passe  csfe  cáliz  d^  fní  í 

si  es  fossibh ,  Padre  ctem^i  . 
mas  no  se  haga  la  mia^ 
tn  voluntad  obedezco . 

Crecieron  tanto  las  ansian,, 
que  fue  menester  qpe  hie^.  : 

-  rompiendo  un  At>gel  los  ayr (s  ^ 
bajasse  a  ^arle  consuelo. . 

}  Hai  Jesús  ,  de  mis  entrañas ,       ' 
cómo  havébveftido  a  tiempa9 
que  os  consuelen  siendo  Dios 
las  criaturas  que  liaveis  hecho! 

{ A  dónde  estáis  i  Virgen  pura^    \ 


que 
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que  a  vuestra  falta  los  cielos 

un  ángel  a  Christo  envian^ 

llegad,  y  esforzadle  presto* 
Decidle  :  Dulce  hijo  mió , 

quando  ayunasteis ,  vinieron 

mil  angeles  a  esforzaron' 

con  soberano  sustentar 
Quando  nacisteis  9  bajaron 

dos  mil  ejércitos  bcllois^ 

y  quaodo  vais  a  morir ,  _ 

uno  solo  viene  a  veros.. 
Limpiadle^  Virgen  piadosa  f 

la  sangre  con  los  cabellos ; 

y  pues  le  deja  su  padre, 

yea  a  su  madre  a  lo  menos*. 
Id  vos  con  ella  9,  alma  mia» 

entrad  también  en  el  huerto,. 

no  sospechen  que  os  quedáis 

con  el  que  viese  a  prenderla  ^ 
Decidle  :  Dulce  Je&us^  * 

aqui  estoy  al  lado  vuestro» 

para  padecer  con  vos,» 

no  para  negaras  luega» 
y  amónos  presos  los  dos  , 
.  pues  vais  por  ñus  deudas  pseso } 

cinco^  mil  soo  los  azotes, 

muchos  son  ^  partir  podemos  m 
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A  LA  PRISIÓN. 

ROMAKCB. 

Un  cxercíto  furioso 

todos  de  testigos  falsos  t 
donde  es  Captan  la  envidia » 
y  el  Alférez  el  engaño. 

De  azero,  miedo  y  mentirás 
para  solo  un  hombre  armador  t 
a  Christo  presenta  a  Anas 
puesto  a  la  garganta  un  lazo. 

{  Quien  eres  hombre  i  le  dice , 
de  qué  vives  }  qué  es  tu  trato  I 
qué  Didpulos  te  siguen? 
en  qué  ciencias  eres  sablón 

Jesús  ,  de  paciencia  exemplo, 
responde  los  ojos  bajos , 
con  ^er  el  mas  alto  espejo 
de  su  padre  soberano. 

91  Yo  siempre  hablé  claramente , 
,y  con  nu  do^rina  enseñando 
9,  en  publico  9  que  en  secreto 
,ino  es  la  comisslon  quetrajgb. 

I,  ^  Qué  me  preguntas  a  níi? 
I,  pues  que  puedes  preguntarla 
,9  a  tantos  que  me  han  oído 
,9  que  ellos  saben  lo  que  trato. 

¿Assi  respondes?  le  dixo, 
alta  la  mano  un  soldado, 
7  dio  a  Christo  un  bofetón  | 


que 
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que  dejo  el  cielo  temblando. 
^Si  hab!é  mal,  <la  testimonio , 
,9  responde  el  Cordero  manso  y 
,,  y  si  bien  ^  ^  por  que  me  hieres  Í 
„¡hai  cielos  vengad  su  agravio! 
¿  Angeles ,  como  no  ñüstes 
juntos  a  tenerle  el  brazo  ^ 
pues  por  menc^es  ofensas 
quitastes  la  vida  a  tantos^ 
¡  Por  un  Arca  abrasó  el  cielo 
a  lo^  Sacerdotes  sacros^ 
j  por  ia  cara  de  Curisto 
no  se  mueve  solo  ua  rayo  i 
Ni  la  cara  se  de&nde  ^ 
con  ser  taa  estraiío  caso 
poner  la  mana  en  el  sol 
sin  abrasarse  la  OEíano  ^ 
Cayó  del  cíela  Luzbel , 
pero  na  subid  tan  alta^ 
^ue  la  que  hizo  coa  CmiiSTa 
fue  no  querer  adorarlo  » 
¡Hat  serenissima  Virgen  ^ 

con  qué  amor  para  estorvarla 
pusierades  vuestra  rosara 
a  la  sacrilega  mano! 
Coma  digerades  vos: 

Sí  mi  Uj[a  te  ha  enojada  ^ 
amigo  i  hiere  mi  rosiro  , 
no  toques  su  rostro  santo «. 
} O  hermosa  Rcyna  del  cielo!      ^^ 
8Í  vier ades  vos  los  k^íos, 
a  quien  vuestra  leche  distes 

to- 
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todos  de  sangre  bañados^ 

Y  aquellos  hermosos  dientes 
al  fiero  golpe  temblando  ^ 
^  que  sintiera  vuestro  pecho  ^ 
si  se  rompen  los  de  marmol^ 

A  vos  os  dieron  también, 

que  golpe  de  áqu^  ingrato  ^ 
fue  trueno  al  rostro  de  Chbjsto 
y  a  vüesoras  entrañas  rayo« 

Por  que  vos  )r  vuestro  hijo 
¿oís  instrumentos  templados^ 
que  quando  tocan  el  uno^ 
el  otro  está  resonando « 

Christo  ,  mió  de  mi  vida « 
^cdmo  si  soj  el  relavo 
señalan  tu  hermoso  rostro 
los  dedos  de  quella  mano? 

Bendiga  tu  amor  el  cielo ,  ^ 
que  yo  ,  mi  Jesús,  no  basto: 
pues  siendo  los  hierros  míos, 
quieres  tu  tener  los  clavos « 

Bien  mió,  yo  te  prometo 
si  es  tu  bofetón  agravio , 
de  vengarle  en  mi  persona  t 
tus  azotes  imitando  • 

Y  de  perdonar  por  tí 

a  quien  me  huviere  injuriado » 
imitando  la  respuesta 
de  tus  labios  soberanos  • 

Dejónos  Adán  un  libro ,     ^ 
a  quien  del  duelo  Itamaroá 
sus  miseros  descendientes, 


I  • 
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que  por  él  tuvieron  untos  i 
Con  estas  mortales  iras 

dan  los  errores  humanos 

en  vestir  de  honor  del  mundo 

la  venganza  del  agravio  • 
Mas  ja ,  divino  Señor  j 

que  el  libro  nos  has  dejado 

de  tu  soberano  rostro 

abierto  de*  aquella  miaño. 
Perdonaremos  injurias, 

pues  tú  nos  has  enseñado 

a  pedir  que  nos  perdonen 

del  modo  ^jue  perdonamos  • 

A  LOS  AZOTES. 

ROHANCB. 

Miro  Juan  por  la  ventana 

de  la  casa  del  juez, 

puesto  en  la  xroluna  a  Christo 
'  su  maestro  y  nuestro  bien  v 
Las  manos  que  el  cielo  hiciciron ,       í 

atadas  con  un  cordel 

en  una  aldava  de  hierro, 

que  yerro  del  hombre  fue. 
Y  que  porque  se  las  espaldasf 

el  hierro.no  alcanza  bien, 

tiene  lo$ ..brazos  cruzados,  i 

para  que  sin  Cruz  «no  esté « 
Mira  que  ^vuelve  el  cordero 

la  piedra  en  jaspe  después, 
Tom.  XIIL  Oo  que 
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que  cpn  cinco  mil  azotes 
le  desollaron  la  piel: 

Y  que  enternecido  el  marmol 
cera  se  quisiera  hacer , 
y  pues  es  mas  duro  el  hombre^ 
ataran  a  Dios  en  eL 

Razón  el  xñarmol  tenia  ^ 
porque  quantos  le  ofendéis  y 
marmoles  sois ,  en  que  azotan 
a  Christo  santo  otra  vez  • 

Viendo  pues  al  Sacerdote 
divino  Melchisedech 
cubierto  de  cardenales 
de  la  cabeza  a  los  pies^ 

Con  tierno  llanto  le  dice 
su  Secretario  fiel , 
{ qué  es  aquesto ,  Jesús  mió  i 
\  hai  de  los  ojos  que  os  ven  I 

De  azucena  os  haveis  vuelto 
tan  deshojado  clavel  ^ 
que  os  valeb  del  ser  de  Dios 
para  teneros  en  pie  • 

Pensq  llamar  vuestra .  Madre , 
mas ,  Señor>  ^  como  podré 
dar  a  sus  tiernas  entrañas 
un  cuchillo  tan  criiel^ 

Aunque  de  su  fortaleza 
no  tengo  yo  que  temer, 
que  si  estáis  eitla  coluna  ^  ^ 
coluna  es  ella  también. 

Porque  vuestro  eterno  Padre 
con  su  divino  saber 
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de  tale^  colunas  hizo 

la  puerta  de  Ezechiel  • 
Qué  bien  blcistes ,  Señor , 

que  fliesse  muerto  Josephf 

que  con  ser  padre  adoptivo 

no  huviera  fuerzas  en  el  • 
De  veros  en  un  pesebre 

lloraba  el  viejo  en  Belén, 

i  qué  hiciera ,  si  tales  viera 

vuestros  añps  treinta  y  tres? 
Gran  crueldad  hizo  el  amigo 

que  cenó  con  vos  ayer, 

pues  todo  el  valor  del  cielo 

did  por  tan  poco  interés. 
Los  que  ayudaros  juraron 

lo  cumplen  tan  al  revés , 

que  hasta  los  gallos  que  cantan 

dicen  que  les  falta  fé . 
Si  en  vuestro  pecho  dormí, 

hacedme ,  Señor ,  merced 

que  vele  con  él  ahora  9 

y  me  regale  con  él . 
Que  si  bebí  vuestra  sangre, 

y  vuestro  cuerpo  cené, 

quando  queráis  darla  toda, 

razón  será  que  os  la  dé  •    . 
Pues  soy  el  mas  regalado , 

y  en  fin  el  que  mas  queréis 

beba  del  Cáliz  ahora, 

que  vos  sabéis  que  podré. 
Cumplir  quiero  mi  palabra , 

que  ahora  no  me  diréis, 

Oo  2  que 


que  no  sé  lo  que  me  pido , 
pues  morir ,  no  reynar  es . 
£sto  díxo  a  Christo  Juan  : 
alma  llorad ,  y  tened 
lastíma  de  ver  que  azotan 
por  los  esclavos  al  Rey . 

A  LA  CORONA. 

Romance» 

< 

Coronado  está  el  esposo 
no  de, perlas,  ni  zaphyros, 
no  de  claveles  y  flores, 
sino  de  juncos  y  espinos. 

Su  santissimo  celebro 
le  traspassan  atrevidos , 
fruto  que  nos  dio  la  tierra 
desde  que  Dios  la  maldixo . 

Mas  lo  que  causa  dolor 
es  ver  que  se  hayan  subido 
desde  las  plantas  de  Adán 
a  la  cabera  de  Christo. 

De  zarzas  está  cercado 
aquel  soberano  trigo , 
que  el  espíritu  de  Dios 
sembró  en  el  campo  Virgíneo  # 

Hntre  las  espinas  verdes 
para  mayor  sacrificio 
el  cordero  de  Abrahan 
está  esperando  el  cuchillo  ^ 

Ya  las  damas  de  Sion 
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al  Rty  Salomón  han  visto 
en  el  dia  de.  sus  bodas 
coronado  de  jacintos. 
¡Hai  divino  I^os  de  amor^  ^ 

Cupido  santo,  escupido 

de  aquellas  infames  bocas 

mas  fieras  que  basiliscos! 
^Venda  os  ponen  en  los  ojos, 

que  quieren  9  Rey  infinito  ^ 

que  seáis  Jbsus  vendado  9 

pues  fuistes  Joseph  vendido  • 
Para  daros  golpes  fieros 

os  ',  cubr^i ,  porque  imagino 

que  como  sois  tan  hermoso  ^ 

no  se  atreven  sin  cubriros  • 
Los  hombres ,  Señor , '  os  ciegan 

que  piensan  que  sus  delitos 

no  veri  quien  siendo  Dios  9 

vé  los  pensamientos  mismos. 
Para  daros  bofetones 

el  hombre  os  hace  adivino  9 

pues  dice  que  adivinéis 

las  manos  que  os  han  herido  • 
Yo  he  sido  9  dulce  Jfisus  9 

yo  he  sido  9  dulce  bien  mió  9 

quien  en  vos.  puso  las  manos 

con  mis  locos  desatinos. 
,Yo  soy  por  quien  os  arrancan 

essos  cabellos  benditos  9 

que  diera  el  cielo  por  ellos 

todos  sus  diamantes  ricos. 
Si  viera  9  dulce  Señor  9 

la 
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la  Virgen ,  que  quando  niEo 
los  peynaba  y  regalaba» 
arrancallos  y  escupillos 

Mas  que  cabellos  os  quitan, 
diera  tan  tiernos  suspiros, 
que  los  Angeles  lloraran , 
y  temblara  el  cielo  empyreo* 

Una  vez  os  vid  la  esposa 
como  las  rosas  y  lirios 
a  sus  puertas  con  el  Alva, 
coronado  de  roció* 
Como  llamaréis  ahora 


I  al  alma  que  está  en  sus  vicios » 


lleno  de  sangre  que  corre 
sobre  essos  ojos  divinos? 

^Cdmo  podrá  responderos, 
ni  dejará  de  seguiros , 
si  estáis  de  sangre  cubierto, 
porque  tiene  los  pies  limpios^ 

Llorad  ,  alma  ,  que  los  ojos 
que  han  de  miraros  benignos, 
sangriento  eclipse  padecen » 
que  en  el  sol  muestra  castigo  • 

Mirad  que  quieren  sacarle , 
y  que  dice  el  pueblo  a  gritos 
muera  Jesús  »  viva  un  hombre 
con  mil  hurtos  y  homicidios. 

No  seáis  tan  dura  y  fiera, 
que  entre  tantos  enemigos 
pidáis. que  viva  un  ladrón, 
y  que  den  la  muerte  a  Chiusio* 
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AL  ECCE  HOMO. 

Ron  A  NC  B. 

El  juez  mas  lisonjero 

que  a  sü  Príncipe  lo  ha  sido» 

por  interés  de  su  gracia,  » 

j  por  no  perder  su  oficio » 
En  un  balcón  de  su  casa 

azotado  y  escupido , 

para  que  el  pueblo  le  vea  ^ 

puso  al  inocente  Christo» 
Después  de  noche  tan  fiera 

amanece  el  sol  teñido 

de  sangre,  y  en  vez  de  rayos 

puntas  de  juncos  y  espinos. 
A  las  llagas  de  su  cuerpo 

pegado  un  rojo  vestido  ^ 

que  también  le  hicieran  rojo , 

si  fueran  blancos  armiños  • 
Veis  aquí ,  les  dice ,  el  hombre » 

a  quien  desde  el  ciclo  dixo 

con  su  voz  el  Padre  Eterno: 

£ste  es  mi  hijo  querido . 
Aqut  le  traygo  emendado, 

¡o  que  estraño  desatino! 

emendar  su  hijo  a  Dios 

tan  bueno  y  tan  infinito. 
Quita ,  quita  ,  le  responden 

viejos ,  mancebos  y  niños , 

muera  9  muera  muerte  infame, 

pues 
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pues  hijo  de  Dios  se  hizo. 

I  Hai  Jesús  ,  hijo  de  Dios ! 
que  este  nombre  y  apellido 
no  le  tenéis  vos  hurtado , 
pues  sois  igual  con  Dios  misino  • 

yirgen  santa  »  decid  vos 

lo  que  el  Ángel  os  ha  dicho  f 
•  y  de  Christo  los  Prophetas 
dixeron  por  tantos  siglos» 

Y  que  esse  preso  azotado 
es  aquel ,  que  quando  niño 
adoraron  los  tres  Reyes  ^ 
y  vos  llevastes  a  Egypto.  ) 

Abonadle ,  Virgen  bella , 
decid  que  de  Dios  es  HijOf 
que  puesto  que  sois  su  Madre  g 
bien  valéis  para  testigo. 

Abonada  sois  ,  Señora  y 

todo  el  iMen  de  vos  nos  vino^ 
bienaventurada  os  llaman 
quantos  son  ,  serán  y  han  sido  # 

Decid  vos » que  es  el  cordero , 
Bautista  ,  que  sois  su  primo , 
que  quien  por  verdades  muere ^ 
bien  merece  ser  creído  • 

Decid  Angeles  hermosos: 
Este  es  el  mismo  que  vimos 
nacer  de  amor  abrasado , 
aunque  temblando  de  frió  • 

Decid  ,  Pedro,  Juan  y  Diego ^ 
que  a  su  Padre  haveis  oído 
que  es  su  Hijo  en  el  Tabotí 


^ 
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SI  el  miedo  os  deja  decirlo : 
XJegad:  presta »  ^e  daa  voces'    '   : . 

en  aquel  falso  concilio » 

para  que  la  vida  muera » 

que  es  Dios  sin  fin  y  principio* 
I  Hai  Virgen !  mirad  que :  quitan  - 

a  un:^ro  ladrón  los  griUcs,  • 

y  k  Jfisus  ponen  al  cuello 

la  soga  de  mis  delitos» 
Pareceme  que  decis: 

Gloria  de  los  ojos  mios, 

mas  quiere  el  mundo  un  ladrón 

que  a  vos.  Cordero  divino* 
Mientras  le  dan  la  sentencia , 

alma,  con  tristes  suspiros 

decid  a  su  eterno  padre , 

que  se  duela  de  su  hijo  • 
Señor  y  aqui  está  el  esclavo , 

yo  soy  de  la  muerte  disno» 

pero  está  cerrado  el  deloi 

no  querrá  su  padre  oíros* 
Y  nustqaé  si  vos  causáis 

su  muerte  1  estará  ofendido 

de  que  habléis  por  su  inocencia, 

siendo  di  dueño  del  delito. 
Volved  a  la  Virgen  santa  t 

y  acom|a$ad  su  martyrio^ 

que  también  mata  el  dolor,     --j 

donde  no  llega  d  cuchillo  • 


■ «  •  4 
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A  LA  CRUZ   A 


ROHANCB. 

• 

La  leña  del  sacrificio 

llev^  en  sus  hombros  Isaac, 

aunque  no  iiá  de  bajar  Ángel 

a  detener  a  Abrahan  •  . 
Que  el  puro  y  manso  Jbsus, 

que  el  JBauusca  en  el  Jordaa 
lUainó  Cordero  de  Dios» 

se  quiere  sacrificar  • 
El  que  entre  Moyses.  y. Elias 

vieron  Pedro,  Dí£go  y  JuAK 

en  laisi  cumbres  del  Tabor 

lleno  de  luz  celestial} 
Esse  mismo  a  un  monte  trítfe  , 

no  lejos  de  la  ciudad , . 

por  que  piensen  que  es  ladrón^ 

entre  dos  ladrones  va.  *  t 


»    r 


Un  maderoiUeMa.  al  hQmbr9>»< 
kgar  fcóí  qúfe>  ba  de  pisar 
él  solo  él  racimo  fértil.!  , 
de  aquella  tid  Virginal « 

En  su  delicado  cuellor    ^.\    . 
lleva  ^e!  Principe,  de  pa**' 
de  dos  pesadas  colunks  . 
su  Imperio  y  cetro  Real . 

Al  son  de  trompetas  tristes 
pregones  injustos  dan  : 
Esta  es  la  justicia  i  dicen ^ 


i^\ 
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pero  no  dicea  verdad « 
^i  esta  es  la  .envidia  digeran , 

bien  pudieran  acertar, 

mas  siempre  se  vale  el  mundo 

de  las  disculpas  de  Adán. 
Dicen  que  a  Cesar  hurtaba 

la  Romana  *  Majestad , 

por  hacerse  Rey ,  quien  era 

hijo  de  Dios  natural  • 
Mucho  le  pesa  la  Cruz, 

los  pecados  m^ucho  mas, 

con  ellos  ha  dado  en  tierra» 

que  no. los  puede  llevan 
Llevadlos ,  Jbsus  querido » 

que  si  vos  op  los  lleváis, 

esclavos  seremos  tódós 

del  tyraáo  Levlathan  • 
Cayó  Christo,  y  por  la   frente 

con  el  golpe  desigual 

se  le  entraron  las  espinas 

lo  que  faltaban  de  entrar. 
Cególe  el  polvo  los  ojos,-  -  .    . 

si  el  90I  se  pudo  cegar , 

la  boca  llena  de  sangre 

se  estampo  en.  un  pedernal  t 
Suspira  el  manso  Cordero, 

ayuda   pidiendo  está, 

y  a  palos,  golpes  y  coces 

le  vuelven  a   levantar. 
Como  tiraron  la  soga, 

volviendo  el  cuerpo  aciatraS| 

xnird  al  cielo  enternecido, 

Pp»  pe- 
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pero  viole  sin  piedad  • 

¡Hai  virginales  entrañas! 
los  passos  apresurad, 
y<cl  Angélico  decoro» 
si  k  querejs  consolar. 

Para  conocer  su  rostro 
desfigurado  y  mortal  f 
la  icaagen  del  Padre  eterno 
con  vuestras  tocas  limpiad» 

Abrasadle 9  Virgen  santa, 
porque 'Si  vos  le  abrazáis » 
al  regalo  de  essos  pechos 
consuelo  el  suyo  tendrá* 

Mas  el  descomedimiento 
de  essa<  gente  desleal 
atropellará  furioso 
vuestra  santa  honestidad  • 

Mejor  es,  alma,  que  vos 
con  vuestra  Cruz  le  sigáis, 
porque  quien  tras  ¿i  la  lleva, 
cssc  le  tiene  a  ayudar. 

Que  si  de  vuestros  pecados 
el  peso  a  la  Cruz  quitáis, 
haréis  que  ella  pese  menos 
y  Christo  camine  xnas« 
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AL  PONERLE  EN  LA  CRUZ. 

r 

Ro  M  ANC  B. 

Ed  tanto  que  el  hoyo  cavan  ^  r 

a  donde  la  Cruz  assienten  ^ 

en  que  el  Cordero  levanten 

figurado  por  la  Sierpe , 
Aquella  ropa  inconsútil , 

que  de  Nazáreth  ausente 

labro  la  hermosa  María 

después  de  su  parto  alegreí 
De  sus  delicadas  carnes 

quitan  con  manos  aleves 

los  camareros  ,  que  tuvo 

Christo  al  tiempo  de  su  muerte* 
No  bajan  a  desnudarle 

los  espíritus  celestes, 

sino  soldados )  que  luego 

sobre  su  ropa  echan  suertes* 
Quitáronle  la  Corona  ^ 

y  abriéronse  tantas  fuentes, 

que  todo  tX  cuerpo  divino 

cubfe  la  sangre  que  vierttía  •     .  > 
Al  despegarle  la  ropa        ^ 

las  heridas  reverdecen» 

pedazos  de  carne  y  sangre 

salieron  entre  los  pliegues. 
Alma  pegada  en  tus  vicios ,/       '^  O 

sino  puedes ,  a  no  quiei'ejí    ' 

despearte  tos  costuAibresi     ^^ 

pico- 
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piensa  en  esta  ropa,  y  puede, 

A  la  $angrienta  cabera 
la  dura  Corona  vuelven  ^ 
que  para  .ma^or  dolpr, 
le  coronaron  dos  veces  • 

Assió  la  .soga  un  soldado  ^ 
tirando  a  Christo  de  suerte, 
que  4onde  va  por  su  gusto, 
quiere  que  por  fuerza  llegue. 

Dio  CuRisTo  ^n  la  Cruz  de.  ojos 
arrojado  de  la  gente,  . 
que  primero  que  la  abraze,  - 
quieren  también  que  la  bese  • 

¡  Qué  cama  os  esta  esperando , 
mi  Jesu$,  bien  de  mi^  bienes  i 
para  que  el  cuerpo  cansado 
^si  quiera  a  morir  se  acuestet 

]0  qué  almohadas  de  rosa$ 
las  espinas  os  prometen! 
qué  corredores  dorados, 
los  ¿íixTos  ,cl%vos  crueles  ! 

Dormid  en  ella ,  mi  amor  9 
para  que  el  hombre  despierte, 
aunque  mas  dura  se  09  hgga  ^. 

.   que  ,en  Belén  entre  la  ni^ve  pi 

Que  en  fin  aquella  t^ndrja 
abrigo  de  ]as. paredes, 
las  tocas  de  vuestra  madre, 
y  el  b^no  de  aquellos  bueyes. 

Que  vergüenza  le  daria 
al  Cofdjsro  santo  el  verse/ 
siendq  taA  honesto  y  casto. 


I  • 
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desnudo  entre  tanta  gente. 
jHai  dK'^ina  madre  suya! !  . .   .  .  ;  .!    ., . . 

si  ahora  llegáis  a  verle 

en  tan  nuserable  estado , 

I  quien  ha  de  ha  ver  que  os  consuelen 
Mirad  9' Reyna  de  los  deio^^ 

si  el  mismo  Señor  es  este  t  .        > 

cuyas  carnes  parcelan 

de  azucenas  y  claveles,      -'i  ' 
I  Mas  hai.  Madre  de  piedad^ 

que  sobre  la  Cruz  le  tiendef!, 

para  tcxmar  la  piedida, 

por  donde  los  clavos  entren  I 
¡  O  terrible,  desatino  í 

medir  al  inmenso  quieren » 

pero  bien  cabrá  en  la  Cruz 

el  que  cupo  ?n  el  pesebre* 
Ya  Jesús  está  de  espaldas  ^  ;, 

y  tantas   penas  padece , 

que  con  ser  la  Cruz  tan  dura  9    i 

ya  por  descanso  la  tiene . 
Alma  de  porphydo  y  marmol» '         ' 

micfitcás  en  tus  vicios  duermes ,  : 

dura  cama,  tiene  Christo »   >' 

no  te  despierte  la  mueree . 


k^ . 
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AL  LEVANTARLE  EN  LA  CRUZ. 

■  I 

Rom  ancb. 

>        * 

Vuestro  esposo  esta  en  la  cama » 

alma  9  hiendo  vos  la  enferma » 

partamos  a  visitarle » 

que  dulcemente  se  queja» 
En  la  Cruz  está  Jbsus  » 

a  doúde  dormir  espera 

el  postrer  sueño  por  vos, 

bien  iserá  que  estéis  despierta  # 
.Llegad  y  miradle  echado, 

enjugadle  la  cabeza , 

[[ue  el  roció  de  esta  noche 
e  ha  dado  sangre  por  perlas* 
{  Mas  coma  podrá  dormir  i 

que  ya  la  mano  siniestra 

le  clava  un  fiero  verdugo  ^ 

nervios  y  ternillas  suenan. 
Poned  t  ^alma,  el  corazón  j 

si  llegar .  x  Christo  os  dejan »  . 

entre  }a  Cruz  y  la  mano, 

porque,  os  le  claven  en  ella  • 
¡  Mas  hai  Dios  !  que  ya  le  tiraa 

de  la  mano  y  que  no  llega 

al  barreno ,  que  en  la  Cruz 

hicieron  las  suyas  fieras* 
Con  una  soga  doblada 

atan  la  mano  derecha 

.  del  que  a  desatar  venía 


?; 
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tantos  esclavos  con  ella. 
De  su  delicado  brazo 

tiran  juntos*  con  tal  fuerM, 
que  todas  las  coyunturas 
le  desencajan  y .  quiebran  • 
Alma ,  lleguemos  ahora 
en  coyuntura  tan  buena » 
,qué  no  la  hallareis  mejor,     , 
aunque  está  Christo  sin  eilas^  • 
Ya  clavan  la  diestra  mano, 
haciendo  tal  resistencia 
el  hierro  entrando  elmanilloi 
que  parece  que  le  pesa .  ' 
Los  pies  divinos  traspassan, 
y  quando  el  verdugo  yerra 
de  dar  en  el  clavo  el  golpe, 
en  la  carne  santa  acierta . 
Hasta  los  pies  y  las  manos 
de  Jesus  los  clavos  entran  9 
pero  a  la  Virgen  María 
las  entrañas  le  atraviessan. 
No  dan  golpe  los  martillos , 
que  en  las  entrañas  no  sea 
de  quien  fue  la  carne  y  sangre^ 
que  vieJ*ten  y  que  atormientan  • 
A  Christo  en  la  Cruz  enclavan 
con  puntas  de  hierro  fieras, 
y  a  María  crucifican 
el  alma  en  clavos  de  penas  • 
Al  levantar  con  mil  gritoa 
la  soberana  vandera 
con  el  cordero  por  armas  | 
^Tm.  XIll.  Qq  iffla- 
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imagen  de  su  inocencia  9 

Cayó  la  viga  en  el  hoyo, 
y  antes  de  tocar  la  tierra  ^ 
desgarrándose  las  manos 
dio  en  el  pecho  la  cabeza  • 

Salid  de  golpe  la  sangre, 
dando  color  a  las  piedras, 
que  pues  no  la  tiene  el  hombre, 
bien  es  que  tengan  vergüenza. 

Abriéronse  muchas  llagas, 
que  del  ayre  estaban  secas » 
j  el  inocente  Jbsus 
de  dolor  los  ojos  cierra. 

Pusiéronle  a  los  áo$  lados 
dos  ladrones  por  afrenta, 
que  a  tanto  llega  su  envidia, 
que  quieren  que  lo  parezca. 

poned  los  ojos  en  Christo, 

alma ,  este  tiempo  que  os  queda, 
y  con  la  Virgen  María 
estad  a  su  muerte  atenta « 

Decidle,  dulce  Jbsus, 

vuestra  Cruz  mi  gloria  sea : 
animo  a  morir, Señor, 
para  darme  vida  eterna « 
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A  CHRISTO  EN  LA  CRUZ. 

Ro  tf  A  KCB«. 

;  Qui^n  es  aquel  caballero 

herido  por  tantas  partes» 

que  está  de  espirar  tan  cerca  f 

y  ao  le  socorre  nadie  ? 
Jfisus  Nazareno  dice 

aquel  rotulo  notable » 

;  hai  Dios ,  que  tan  dulce  nombre 

no  permite  muerte  infame  ! 
Después  del  nombre  y  la  patria  i 

Rev  dice  mas  adelante , 

pues  si  es  Rey ,  ¿  quándo  de  espinas 
.    han  usado  coronarse  ? 
Dos  cetros  tiene  en  las  manos» 

mas  nunca  he  vbto  que  claven 

a  los  Reyes  con  los  cetros 

los  Vasallos  desleales» 
Unos  dicen ,  que  si  es  Rey » 

de  la  Cruz  descienda  y  baje  t 

y  otros  que  salvando  a  muchos  p 

a  sí  no  puede  salvarse  é 
De  luto  se  cubre  el  délo » 

.y  el  sol  de  sangriento  esmalte^ 

o  padece  Dios »  o  el  mundo 

se  dissuelve  y  se  deshace  # 
Al  pie  de  la  Cru2  María 

está  en  el  dolor  constante^ 

mirando  al  sol  que  se  pone 

Qq  2  «1- 
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entre  arreboles  de  sangre. 
Con  ella  su  amado  primo 

haciendo  sus  ojos  mares  ^ 

GuRiSTo  los  pone  en  los  dos  9 

mas  tierno  ,  porque  se  parte  • 
¡  O  lo  que  sienten  los  tres ! 

Juan  como  primo  y  amante  9 

como  Madre  la  de  Dios, 

que  lo  que  Dios,  Dios  lo  sabe. 
Alma  ,  mirad  como  Christo  , 

para  partirse  a  su  padre, 

viendo  que  a  su  Madre  deja^ 

le  dice  palabras  tales : 
^ugefy  v¿s  ahi  a  tu  Hijo^ 

y  a  Juan  :  Ves  ahi  tu  ,Madn : 

Juan  queda  en  lugar  de  Christo, 

I  hai  Dios ,  que  favor  tan  grande ! 
yiendo  pues  Jesús  que  todo 

ya  comenzaba  a  acabarse; 

Sed  tengo ,  dtxo ,  que  tiene 

sed  de  que  «1  hombre  se  salve  • 
Corrió  un  hombre  y  puso  luego 

a  sus  labios  celestiales 

en  una  caña  una  esponja 

llena  de  hiél  y  vinagre. 
En  la  boca  de  Jesús  ^ 

pones  hiél ,  hombre ,  i  qué  haces  ? 

mira  que  por  t%%^  cielo 

de  Dios  las  palabras  salen  • 
Advierte  que  en  ella  puso 

con  SU3  pechos  virginales 

un  aTe  su  blanca  leche 

a 


a  cuya  dulzura  sabe  • 

Abná ,  sus  labios  divinos  f. 
quando  vamos  a  rogarle^ 
i  como  coff  vinagre  y  tiel 
darán  respuesta  suave? 

Llegad  a  ha  Virgen  bella 
y  decidle  con  el  Ángel, 
^r^,  quitad  su  amargura» 
pues  que  de  gracia  sois  ave» 

Sepa  ai  vientre^  el  fruto  santo, 
yak  dulce  palma  el  dátil; 
si  tiene  el  alma  a  la  puerta, 
no  tengan  hiél  los  umbrales* 

Y  si  dais  leche  a  Bernardo , 
porque  de  Madre  os.  alabe,, 
mejor  Jesús  la  merece, 
pues-  Madre  de  Dios  os  hace*. 

Dulcibsimo  Christo  mió ,.  > 

aunque  essos  labios  se  bañen 
en  hiél  de  mis  graves  culpas , 
Dios  sofs ,  como  Dios  habladme* 

Kabladme ,  dulce  Jbsus  ,  j 

antes  que  la  lengua  os  falte , 
no  os  .desciendan  de  la  Cruz 
6in  hablarme  y  perdonarme. 


AL 
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AL  BUEN  LADHON. 

RoMAKCB. 

Angeles,  que  estáis  de  guarda 
a  los  presidios  eternos, 
al  arnu,  al  arma,  a  la  puerta» 
que  quieren  robar  el  cielo. 

^Que  importa  que  de  diamante» 
os  viesse  Juak  ,  muros  bellos? 
que  estando  Ghristo  clavado 
^  cómo  podrá  defenderos  | 

Si  Christo  santo  es  la  puerta» 
ya.  se  la  rompen  tres  hierros^ 
cuyas  llaves  sangre  baña, 
porque  den  vuelta  mas  presto « 

Asechando  está  un  ladrón 
por  los  mismos  agujeros » 
si  a  la  casa  del  thesoro 
de  Dios  puede  dar  un  tiento  # 

Como  de  su  Eterno  Padre 
es  el  escritorio  el  Verbo, 
a  donde  guarda  sus  joyas, 
ganzúas  de  fe  le  ha  puesto* 

Por  las  paredes  humanas , 
que  hizo  de  Dios  el  dedo 
en  el  vientre  de  María, 
escalas  pone  a  su  techo. 

Por  la  humanidad  de  Christo 
entra  a  Dios  el  ladrón  diestro^ 
porque  llegando  con  fe. 


di- 
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dicen  que  no  es  sacrilegio. 
Robar  quiere  I9  custodia 
de  su  maypr  Sacramento, 
con  ver  la  hostia  en  el  Caliza 
y.  ^1  Calia  de  sangre  lleno . 
No  Heno  »  atinque  lo  parece , 
que  todo  se  está  vertiendo  » 
que  apda  revuelta  la  casa  9 
como  ya  se  muda  el  dueño  • 
{ Qué  mucho  que  anden  ladrones  ^     ' . 
si  ha  de  ser ,  Ghristo  muriendo  ^ 
ganancia  de  pecadores 
estar,  el  rio  revuelto?    ^ 
Como  se  abrasa  la  casa  9 
y  dice  Dios,  fuego,  fuego, 
todas  sus  joyas  arroja 
por  las  ventanas  del  Verbo. 
No  le  defiende  María, 

que  también  su  pecho  tierno 
está  clavado  en  Jesús, 
aunque  se  le  arranca  el  pecho, 
Como  se  le  muere  un  hijo, 
no  tiene  a  la  hacienda  duelo, 
que  desde  que  le  parió 
le  cuesta  tantos  tormentos. 
Tin  poco  Juan  le  defiende, 

que  quien  se  durmió  en  su  pecho 
mal  podrá  guardar  thesoros, 
que  mal  se  guardan  durmiendo  • 
Pero  ya  el  ladrón  famoso, 

como  otros  muchos  han  hecho, 
quiere  acabar  predicando 


al 
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al  que  está  con  él  f  diciendo : 

Este  padece  sin  culpa, 
y  culpados  padecemos » 
Jesús  ,  hijo  de  David , 
de  mí  te  acuerda  en  tu  Reyno* 

Conmigo,  responde  Christo, 
estarás  hoy  ,  te  prometo , 
que  como  ve  que  se  parte, 
hizo  barato  del  cielo  • 

Alma ,  llegad  a  la  Cruz , 

que  está  todo  Christo  abierto , 

liberal  y  manirroto , 

como  se  le  acaba  el  tiempo. 

No  os  quedéis  por  vuestra  culpa 
sin  los  thesoros  inmensos; 
Dios  lleva  un  ladrón  consigo, 
mirad  qual  anda  el  deseo  • 

Como  todos  le  bdn  dejado 
no  se  espante  el  mundo  desto, 
que  hacer  caso  de  ladrones 
es  a  falta  de  hombres  buenos  • 

Ahora  que  el  cielo  roban 
es  buena  ocasión  ,  entramos, 
que  podrá  ser  que  después 
le  pongan  candados  nuevos* 
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A  LA  ESPIRACIÓN  DE  CHRISTO. 

'  RiOM  A  NCB« 

Desamparado  de  Dlost 

del  hombre  puesto  en  un  palo^ 

el  al^a' tiene  Jb^us 

ea  si)s  ^antlssimos  labios. 
A  su  .Padre  Bterno  mira, .  .        i 

abriendo  los^  ojos  santos , 

que  ya  cerraba  la  muerte 

atrevida  el  velo  humano . 
Con  ypz  poderosa  dice , , 

cielos  y  tierra  temblando : 

J^i  espíritu  f  Padre  mioi 

pongo  en  fus  sagradas  manos  : 
Y  bajando  la  cabeza 

sobre  el  pechp.  quebrantado  ^ 

a  la  muerte  dio  licencia 

para  que  flechasse  el  arco« 
Espiro  el  dulce  Jesús, 

y  del  sangriento  holocausto 

sale  aquella  alma  obediente 

dejando^  el  cuerpo,  entre  clavos* . 
Desnudo  y  muerto  sin  honra 

mira  el  Padre  soberano 

a  su  dulcíssimo  Hijo 

por  un  miserable  esclavo. 
No  manda  que  de  la  Cruz 

los  execcitos  alados  r 

le  desprendan  y  le  enuerrea 
Tom.XlIL  Rr  en 
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en  urnas  de  jaspe  y  marmol  • 

Manda  al  sol  que  se  retire , 
y  él  lo  hiciera  sin  mandarlo^ 
por  no  ver  desnudo  a  Christo 
becho  a  tormentos  pedazos. 

Manda  que  se  vistan  luto 
los  celestes  cortesanos , 
y  que  se  apaguen  las  luces 
de  estrellas,  planetas  y  astros: 

Que  la  tierra  y  mar  se  turben , 
y  que  los  hombres  ingratos 
sepan  que  ha  muerto  por  ellos 
un  Hijo ,  que  quiere '  tanto  • 

Rompióse  el  velo  del  templo , 
cayeron  los  montes  altos , 
abriéronse  los  sepulcros , 
y  hasta  las  piedras  hablaron. 

Mas  llamando  encantamientos 
el  pueblo  tales  milagros , 
quebrarle  quieren  los  huessoSy 
que  solo  quedaban  sanos  • 

Y  como  le  hallaron  muerto* 
por  ir  seguro  un  soldado » 
puso  la  lanza  en  el  ristre 
arremetiendo  el  caballo  9' 

Y  abrió  por  el  santo  pecho 
tanta  herida  a  Christo  santo  ^ 
que  se  le  vio  el  corazón 
como  a  buen  enamorado. 

Kl  corazón  que  los  hombres 
vieron  en  obras  tan  claro » 
quiso  que  también  se  viesse 


dar 
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dar  agua »  de  sangre  falto « 
A^lm^  f  a  la.  Virgen  María 

considera  én  este  passo, 

pues  la  ti;asp9ssa  el  dolor, 

si  a  Christo  el  hierro  inhumano  • 
¿Qué  quieres  a  un  hombre  muerto? 

les  diría  el  llt^a  casto; 

mas  bien  hacéis ,  pues  yo  vivo» 

que  soy  de  Christo  retrato* 
Ya  del  nuevo  Adán  dormido  ^ 

y  de  su  abierto  costado  .. 

sale  la  Iglesia  su  esposa  9 

pareen  uoo  son  entrambos* 
Ya.  sakp.  los  Sacramentos, 

ya  el  Bautísmo ,  ya  el  Pan  santo, 

que  como  es  horno  de  amor,  : 

sale  el  pan  Dios  abrasado  • 
En  la  ventana,  del  cíelo 

ha  qu^ado  Dios  el  marco, 

para  que. los  hombres  vean 

que  po  tiene  mas  que  darlos. 
Pues  »  dulci$(imo  Jesús  >  : 

si  dfisppfes:  de  pies,  y  manos 

también  d^is  el  corazón ,   . 

¿quién  podrá  el  suyo  negaros  i 


¿  ^l'í     .'  '» 
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AL  BAJAR  DE  LA  CRUZ. 

§ 

Roma  kcb« 

Las  entrañas  de  María 
con  nuevo  dolor  traspas6afi 
los  martillos  i  que  a  Jesús 
del  alta  Cruz  desenclavan. 

¿Quién  digera,  dulces  pendas^ 
para  tanto  bien  halladas  ^ 
que  para  alcanzar  el  cielo 
huviera  en  la  tierra  escatas  > 

I  Mas  qué  mucho  que  le  alcanaíen 

'  a  la  Cruz  santa  arrimadas , 
ni,  que  hecho  pedazos  venga, 
si  el  cielo  a  la  tierraí  h^]ii 

Ya  no  cae  sangre  del  / 
porque  si  alguna  quedara , 
otra  lanzada  le  dieran, 
mas  fue  desengaño  el  agua* 

Junto  el  sangriento  cabello 
formaba  una  esponja  helada  i  - 
devanando  en  las  espinas      '  ' 
aquella  madeja  santa  • 

Los  clavos  baja  a  la  Virgen 
Nicodcmus ,  porque  vayan 
desde  el  cuerpo  de  su  Hijo 
a  crucificarle  el  alma. 

Con  trabajo  y  con  dolor 
Joseph  la  corona  saca  9 
por  estar  en  la  cabeza 


por 
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por  tantas  panes  clavada. 
A  la  Virgen  la  presenta , 

que  las  azucenas  blancas 

de  sus  manos  vuelve  rosas^ 

y  de  su  sangre  las  baña. 
Ningún  martyrio  de  Chkistó 

sino  es  la  Corona  sacra 

toc<S  en  el  cuerpo  a  la  Virgen  ^ 

pues  la  hirió  para  tomarla» 
Sacan  sangre  las  espinas 

a  sus  manos,  delicadas  • 

que  ^uAta  con  la  de  Christo 

ppra  mil  mundos  bastara. 
Y  aunque  del  Hijo  una  gota 

para  muchos  mas  sobraba  t 

parece  que  aqui  la  Virgen 

con  deseos  le  acompaña. 
También  le  pone' en  la  boca, 

porque  a  su  esposa  le  agrada 

que  sea  lirio  entre  espinas» 

la  que  fue  vanda  de  grana* 
Ahora,  hermosa  Mauia^ 

pacedeís  la  verde  zarza  9 

que-  aunque  el  fuego  os  bajan  muerto^ 

bien  arde  en  vuestras  entrarías . 
Recibidle^  gran  Señora , 

quet  de  la  sangrienta  cama 

Juan ,  Magdalena  7  Joseph 

a  vuestros  brazos  le  passan  ^ 
En  elios  estuvo  niño, 

haciendo  y  diciendo  gracias  | 

las  de  su  Padre  tenia » 

que 
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que  fue  su  misma  palabra  • 

Tomad  essas  manos  frías, 
y  diréis  viendo  las  palmas  t  , 
que  un  hombre  tan  maniroto 
no  es  mucho  si  Reynos  daba  • 

Tomad  los  pies ,  y  veréis 
que  bien  el  mundo  le  paga 
treinta  y  tres  años  que  anduvo . 
solicitando  su  casa* 

Poned  en  vuestro  regazo 
la  cabeza  soberana, 
verds  que  el  espejo  vuestra 
ya  no  os  alegra  y  retrata. 

Y  si  eL  costado  miráis 
y  aquella  profunda  llaga. 
Dios  x>s  de  paciencia ,  Virgen , 
porque  consuelo  no  basta. 

Alma  ,  por  quien  Dios  ha  muerto  n 
y  muerte  de  tanta  infamia  ^ 
mira  a  su  Madre  divina, 
y  dile  con  tiernas  ansias: 

Desnudo,  roto  y  difunto 
os  le  vuelven ,  Virgen  santa  f 
naciendo ,  os  faltaron  paños , 
muriendo  ,  mortaja  os  falta  • 

Pidámosla  de  limosna, 

o  entierrele  en  pobres  andaa 
la  santa  misericordia, 
pues,  ella  misma  le  mata  • 


AL 
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AL  ENTIERRO  DE  CHRISTO. 


Romance; 


/ 


A  los  brazos  de  María 

y  a  su  divino  regazo » 

vienen  a  quitar  a  Christo 

los  que  a  la  Cruz  le  quitaton. 
3?orque  en  entrambas  fue  cierto 

que  estuvo  crucificado  ^ 

en  María  con  dolores , 

y  en  la£¡ruz  con  fuertes  clavos. 
Sus  camas  fueron  las  dos 

al  Oriente  y  al  Ocaso, 

la  una  para  la  muerte, 

y  la  otra  para  el  parto  # 
Hincáronse  de  rodillas 

los  venerables  ancianos, 

a  la  Madre  muerta  en  Chrtsto» 

y  a  Christo  muerto  en  sus  brazos» 
Dadnos,  le  dicen.  Señora, 

dadnos  el  difunto  santo, 

que  ni  en  la  tierra ,  ni  el  cielo 

hay  ojos  para  miraros . 
Dádnosle ,  pues  nos  le  distes , 

que  queremos  enterrarlo, 

para  que  diga  la  tierra 

que  tuvo  al  cielo  enterrado: 
y  porque  sepan  los  hombres 

que  tuvo  el  cielo  tan  bajo, 

<qae  ya  pueden  1  si  ellos  quieren, 

al- 
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alcanzarle  con  las  manos  • 
Tomad  I  responde  María» 

Madre  suya  f  y  mar  de  llanto, 

el  cuerpot  que  entre  los  hombres 

passo  mayores  trabajos. 
Esconded  le  en  el  sepulcro, 

porque  le  persiguen  tantos, 

que  aun  alli  no  está  seguro 

de  que  vuelvan  a  buscarlo. 
Nueve  meses  solamente 

que  estuvo  en  mi  virgen  claustro  y 

de  la  envidia  de  ios  hombres 

le  pude  tener  guardado « 
Que  el  Bautista,  que  le  vio^ 

lo  dixo  con  sobresaltos, 

y  en  voz  expressa  después 

passados  treinta  y  dos  años. 
Tomad  y  enterradle»  amigos, 

las  piedras  sabrán  guardarlo 

mejor  que  el  pecho  del  hombre^ 

que  le  vendió  como  ingrato « 
Mientras  para  su  mortaja 

la  Virgen  está  rasgando 

las  telas  del  corazón, 

velo  de  su  templo  casto, 
Cielo  y  tierra  previnieron 

el  triste  entierro ,  enlutando 

la  tierra  los  edificios , 

y  el  cielo  los  ayres  claros. 
Todas  las  hachas  del  ciclo 

iban  delante  alumbrando , 

pero  el  luto  de  la  tierra 

no 
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fio  dejaba  ver  sus  rayos. 
Sol  y  luna  sangre  visten  ^ 

porque  el  cielo  en  tanto  agravio 

mostrd  sangre  en  sus  dos  ojos 

para  señal  de  vengarlo. 
Levantáronse  los  muertos 

de  los  sepulcros  helados, 

que  como  entíerran  la  vida  ^ 

la  que  quisieron,  tomaron» 
Las  cajas  ñieron  las  piedras , 

unas  con  otras  sonando , 

que  era  Christo  Capitán  9 

y  con  cajas  le  enterraron  • 
Hizose  el  velo  del  templo 

no  sin  causa  dos  pedazos  9 

,para  que  huvtesse  vandera 

que  lie vassen  arrastrando. 
No  •  vinieron  Sacerdotes , 

aunque  estaban  consagrados  t 

que. siendo  Dios  el  difunto^ 

no  ^an  menester  sufragios. 
El  se  llevaba  La  ofrenda » 

pan  y  vino  soberano, 

la  Missa   y  el  sacrificio , 

que,  le  consumió  espirando* 
Iba  su  madre  detras t 

y  un  xnozo  su  primo  hermanOf      . 

que  se  le  dejó  por  hijo 

en  su  testamento  santo . 
Llegaron  con  el  difunto , 

y  la  ballena  de  marmol 

recibió  para  tres  dias 
Totn.  Xlli.  Ss  aquel 
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aquel  Joñas  sacrosanto . 
Alma ,  la  Virgen  se  vuelve » 
ar  acompañarla  volvamos , 
pues  coa  ella  volveremos 
9  verle  resuscitado  • 

r 
I. 

A  LA  SOLEDAD  DE  NUESTRA 

SfiñORA,  ' 

RoMANCB. 

Sin  esposo ,  porque  estaba 
Joseph  de  la  muerte  preso , 
sin  padre  j  porque  se  esconde^ 
sin  hijo  ,  porque  está  muerto  : 

Sin  luz,  porque  llora  el  sol, 
sin  voz,  porque  muere  el  Verba t 
sin  alma ,  ausente  la  suya , 
sin  cuerpo  enterrado  el  cuerpo : 

Sin  tierra ,  que  todo  es  sangre, 
sin  ^e,  que  todo  es  fuego, 
sin  fuego,  que  todo  es  agua, 
sin  agua ,  que  todo  es  hielo: 

Con  la  mayor  soledad 

que  humanos  pechos  se  vieron, 
pechos  que  huviessen  criado , 
aunque  virginales  pechos.  ^ 

A  U  Cruz  ,  de  quien  pendia        ' 
un  rojo  y  sangriento  lienzo, 
con  que  ba jd  de  sus  brazos 
Christo  sin  alma ,  y  Dios  muertot 

La  sola  del  sol  difunto 
dice  con  divino  esfuerzo , 
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estas  quejas  lastimosas, 

y  estos  piadosos  requiebros: 
¡O  theatro  viélorioso! 

donde  el  Capitán  eterno  ^ 

por  dar  a  los  hombres  vida  f 

vendó  la  muerte  muriendo. 
¡  O  escala  de  otro  Jacob! 

mas  con  tres  passos  de  hierro » 

tao^iha,  que  por  subirla, 

pies  y  .manos  puso  en  ellos. 
]  O  caja  de  mis  cuchillos, 

o  mesa  en  que  estuvo  puesto 

aquel  soberano  pan 

atravessado  en  el  leño ! 
Pues  solos  nos  han  dejado, 

yo  sin  hijo  y  vos  sin  dueño , 

consolémonos  las  dos, 

pues,  las  dos  nos  parecemos» 
Hizome  Dios  Cruz  divina  ^ 

para  nacer  de  mi  pecho » 

y  X  vos  por  mayor  favor 

para  morir  en  el  vuestro. 
Pues  como  a  Dios  os  adoran 

angeles,  hombres  y  cielos, 

morii;  en  vos  fue  lo  mas , 

y  nacer  de  mí  lo  menos  • 
Mas  merecen  vuestros  brazos 

las  horas  que  le  tuvieron, 

que  los  años  que  los  mios 

le  dieron  dulce  sustento  • 
Madre  suya  parecéis 

en  darle  al  mundo ,  aunque  muerto, 

Ss  2  pe- 
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pero  daisle  con  dolores  ^ 
y  yo  le  parí  sin  ellos . 

Leona  sois  en  el  parto , 

aunque  yo  os  le  di  Cordero; 
mas .  pues  que  blanco  os  le  di,    - 
{ por  qué  me  le  dais  sangrento  i 

Quando  mi  parto,  no  os  vi, 
y  yos  me  veisv  en  el  vuestro , 
aunque ,  pues  fue  sobre  tablas  ^ 
bien  .pude  pensar  maderos  • 

Bien  me  lian^aron  Ma  ría 
por  la  amargura  que  tengo, 
o  por  que  vos ,  nave  santa , 
haveis  passado  mi  estrecho. 

Pero  puesto  que  soy  mar,  1 

tanta,  ventaja  os  confíesso, 
que  desde  que  Riistes  fuente , 
en  vuestras  aguas  me  anego  • 

Fue  del  Espíritu  santo 

mi  Virgen  vientre  cubierto^ 
para  que  estando  a  su-  sombra 
sufriesse.sol  tan  Inmenso» 

Y  aqui  a  la  sombra  de  un  árbol 
vivo  de.  mi  sol  tan  le^s, 
que  coa  ser  del  cielo  gloría, 
amanece. en  el  infierno. 

Huerto  me  Hamo  mi  esposo,  -  ' 

mas  no  pense  que  en  mi  huerto 
huvieraun  árbol  tan  fuerte, 
que  tuviera  a  Dios  en  peso. 

Aquel  fruto  soberano 
fue  de  mi  vientre  primero: 

nt- 
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xiací^  joomo  «tr^o  ea  pajas , 
racimo  .me  k  haveis  hecbo  •         > 

I O  dliice  leña  de  Isaac ,    ' 

llevada  en  hombros  mas  tiernos  ^' 
dadme  essa  estampa  de  sangre» 
pues  que/uo  me  dais  su  cuerpo  I 

Dixo  la  Vi/gen  María» 
y  dándole  dulces  besos » 
dio  rosas  y  tomo  rosas 
la,  zarza  verde  en  el  fuego» 

Corazón  de  piedra  dura»  > 

quedad  llorando  deshecho» 
que  la  muerte  de  Dios  hombre 
las  piedras  parte  por  medio. 

A  LA  MUERTE  DE  CHRISTO 

MUfSTRO    SEnOR. 

I 

RoMAllCB# 

La  taf de .  se  esairecia  ; 

entre  la  una  y  las  dos» 

que  viendo  que  el  sol  se  muere  f 

se  vlstid  de  luto  el  sol  • 
Tinieblas  cubren  los  ayres » 

las  piedras  de  én  dos  en  dos 

se  ropipen  unas  con  otras» 

y  el  pecho  del  hombre  no. 
Los  Angeles  de  paz  lloran 

con  tan  amargo  dolor » 

que  los  cielos  y  ia  tierra 

conocen  (|ue  muere  Dios» 

QuaíH 
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Quando  está  Ghristo  en  la  Cruz 

diciendo  al  padre.  Señor ^ 

I  porqué  me  has  desampa  rodo  > 

I  hai  Dios  que  tierna  razón  i 
I  QvÁ  sentiria  su  madre , 

quando  tal  palabra  oyd, 

viendo  que  su  hijo  dice ,  .  ^ 

que  Dios  le  desamparo? 
No  lloréis ,  Virgen  piadosa » 

que  aunque  se  va  vuestro  amori 

antes  que  passen  tres  dias  ' 

volverá  a  verse  con  vos. 
{Pero  como  las  entrañas » 

que  nueve  meses  vivid , 

verán  que  corta  la  muerte 

fruto  de  tal  bendición  ? 
]Hai  hijoJ  la  Virgen  dice, 

¿qué  madre  vid  como  yo 

tantas  espadas  sangrientas 

traspassar  su  corazón. 
4  Donde  está  vuestra  hermosura^ 

¿quién  los  ojos  eclipso, 

^onde  se  miraba  el  cielo 

como  de  su  mismo  autora 
Partamos,  dulce  Jfisus, 

el  cáliz  desta  passion, 

que  vos  le  bebds  de  sangre» 

y  yo  ^e  pena  y  dolor . 
¿De  qué  me  sirvió  guardaros  - 

de  aquel  Rey  que  os  persiguió » 

si  al  fin  os    quitan  la  vida 

vuestros» enemigos  hoy?  i 
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Esto  diciendo  la  Virgen 
Christo  ei  espirita  dio: 
alma ,  sino  eres  de  piedra  ^ 
llora  9  pues  la  culpa  soy. 

EL  ALMA  A  CHRISTO  N.S- 

fiN  LA  Cruz* 

ROMAKCB. 

Entre  estas  cinco  llagas 

o  Chrioto  soberano  9 

y  al  son  de  las  corrientes 

comenzaré  mi  llanto. 
{  Como  estáis  dessa  suerte » 

decid»  Cordero  casto» 

pues  naciendo  tan  limpio » 

de  sangre  estáis  manchado^ 
La  piel  divina  os  quitan 

las  sacrilegas  manos» 

no  digo  de  los  hombres» 

pues  fueron  mis  pecados  • 
Aquella  blanca  niña 

tan  Virgen  en  el  parto» 
como  antes  y  después» 

mas  pura  que  el  sol  claro» 
Parió  vuestra  hermosura 

de  solos  catorce  años 

en  un  pesebre  humilde 

como  a  Cordero  mansos 
Y  desde  el  mismo  dia 

siempre  os  está  mirandb» 

ver- 
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vertiendo  par  el  hombre 
la  sangre  que  os  ha  dadot 

Jesús  de;  María 
Cordero  santo, 
pues  miro  vuestra  sangre^ 
,:^      mirad  mi  llanto. 

Bien  sé ,  pastor  divino, 
que  estáis  subido  en  alto , 
para  llanuir  con  silvos^ 
tan  perdido  ganado. 

Ya  os  oygo ,  .pastor  mió, 
ysí  voy  a  vuestro  pasto , 
que  cofno  vos  os  dais , 
ningún  pastor  se  ha  dado. 

Pelicano  apioroso, 

con  sangre  estáis  llamando^ 
que  corre  a  toda  priessa 
de  pi^s,  costado  y  manos. 

Esclavo  vuestro  soy, 

ponedme  vuestros  clavos» 
quitaldos  ,  vida  mia  , 
descansareis  los  brazos. 

{ Ha  i  de  los  que  se  visten 
las  telas  y  brocados , 
estando  vos  desnudo 
en  un  desierto  campo! 

jHai  de  aquellos  que  coniea 
manjares  delicados, 
porque  la  phenix  sola 
se  escapa  de  su  plato ! 

¡  Hai  de  aquellos  que  beben 
en  cristales  nevados 


VI- 
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vinos  de  aromas  llenos, 

gustos  y  precios  vario^l 
Quando  hiél  y  vinagre 

les  ponen  por  regalo 

en  una  amarga  esponja 

a  vuestros  dulces  labios. 
¡Hai  de  aquellos  que  ponea  . 

en  platica  de  manos 

las  sangrientas  venganzas 

de  injurias  y  de  agravios  X 
Estando  vos »  Dios  mió ,  • 

al  Pa,dre  soberano 

por  vuestros  enemigos 

con  dulce  voz  rogando  • 
Jesús  de  María 

Cordero  íontOy  &c. 
^Qué  piedra  o  bronce  duro, 

qué  acero  j  jaspe  ,  o  marmol  j 

que  basilisco  fiero 

os  puede  estar  mirando , 
Sin  distilar  el  alma 

por  los  ojos  turbados  p 

como  quien  es  la  culpa  % 

en  amoroso  llanto? 
Tenedijíie ,  Señor  mió , 

mirad  que  nte  dei^ayo  , 

¡m^s  hai ,  que  estáis  asido 

con  essos  fuertes  clavos  1 
N.adie  tendrá  disculpa,  , 

diciendo  que  cerrado  -  .  ; 

;  .  haXXó  jamas,  el  cielo, 

si  el  cielo  va  buscando  ^ 
Tm.XIII.  Tt  íues 
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Pues  vos  con  tantas  puertas 
en  pieSyCéstado  y  manos » 
estáis  a  todas  horas 
llamando ,  y  aun  rogando  • 

¡Hai  si  los  clavos  vuestros 
para  llegarme  tanto , 
clavaran  a  vos  mismo    . 
mi  corazón  ingrato! 

¡Hai  si  vuestra  corona 
por  este  breve  rato 
passára  a  mi  cabeza , 
y  os  diera  algún  descanso ! 

¡Hai  si  me  deshicieran 
essos  divinos  rayos 
en  fuego  de  amor  vuestro, 
aunque  por  vos  me  abraso» 

Jesús  de  María» 
Cordero  santo  y  8cc. 

AJL  SANTISSIMO  SACRAMENTO. 

G  A  NCION. 

En  tanto  que  a  tus  aras  inmortales 
sacrifico  deseos  y  hymnos  canto , 
hostia  de  amor»  Dios  homfai'e» 
que  solo  te  quadrd  citcliló  santo  f 
dorada  nube  el  ayre  vago  assombre 
de  blanco  Manna  y  líquidos  cristales.  - 
Cupidos  celestiales , 

que  trasladáis  a  vuestro  fuego  el  nombre^ 
lloved  lirios  y'floires 


Rimas  sacras.  331 

•sobre  este  Dios  de  amor ,  y  pan  de  amores, 
sobre  esta  breve  esphera  y  que  al  sol  junto 
con  luz  pyramidal  tiene  en  un  punto » 
que  recogido  a  circulo  tan  breve 
abrasa  mas  j  aunque  parece  nieve  • 

Algún  rayo  de  luz  al  Océano 

inmenso  de  Dios  Trino  se  descubre, 

y  por  comparaciones 

la  santa  humanidad ,  que  el  Verbo  cubre » 

y  solo  para  tí  faltan  razones, 

porque  en  esse  epicyclo  soberano 

tu  omnipotente  mano    . 

a  nuestras  ignorantes  ambiciones       '    ^ 

cerro  con  hostia  y  llave 

quanto  Dios  ama,  quanto  puede  y  sabe, 

que  Dibs  fuera  de  tí  no  tiene  cosa 

en  todo  su  caudal  buena  ni  hermosa: 

tu  lo  eres  todo ,  y  de  tan  ^Ito  modo 

no  hay  átomo  de  ú ,  sin  ser  Dios  todo  • 

Dios  tiene  cielos ,  y  en  sus  muros  bellos 
Angeles  tiene,  en  quien  su  luz  se  mira^ 
Dios  tiene  un  sol  dorado, 
que  de^su  boca  eterna  luz  espira   - 
al  pavimento  de  sus  pies  colgado, 
mas  no  tienen  su  ser  cifrado  en  ellos  • 
¡O  mas  que  todos  ellos-        t  ^ 

capa^  de  Dios,  divino  pan  sagradol 

cifra -de  su  hermosura,- ■  «    'i 

y  de  su  inmensidad-abreviatura:       '"•'   ^* 
xontigo  el,  Ángel  puro,  el  sol  >  ei  cielo 
no  tienen  hermosura ,  blanco  velo , 
y  mas  lleno  de  luz  y  gloria  vive^  ^ 

Ti  2  que 
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que  el  Ángel,  cielo  y  sol»  quien  te  recibe. 

Sin  otra  luz  mas  eficaz  y  pura 
no  se  movieran  a  su  rapto  vuelo 
los  tornos  celestiales : 

y  el  hombre  que  te  alcanza ,  pan  del  cielo » 
no  solo  las  columnas  inmortales, 
mueve  de  la  celeste  archlteélura 
con  este  sol  escura, 

mas  todo  el  mismo.  Dios ,  y  al  cielo  el  suelo, 
toballa  hermosa  y  blanca, 
que  cine  el  plato  de  su  mesa  franca: 
Zodiaco  del  sol,  que  en  el  cordero 
signo  de  anaor,' troco  el  león  prino^erOf 
y  trigo  ya ,  pues  las  espigas  dora 
-de  aquella  Virgen  de  su  Oriente  Aurora. 

Alma,  no  estriva  en  argumento  humano, 
que  CXI  este  pan ,  del  mismo  Dios  la  essenda 
su  cuerpo  y  sangre  assista. 
La.  razón  es  de  amor  la  omnipotencia  : 
dejad  el  ta¿lo,  el  gusto,  olfato  y  vista, 
da4  oído  a  la  fe ,  daraos  la  tnano  • 
Cordero  soberano, 

blanco  del  dedo  del  pastor  Bautista,    .. 
milagro  mescrutable , 
silencio  de  sus  obras  admirable , 
después  de  tí, cuya  grandeza  advierte, 
no  hizo  Dios  milagro  liasta  su  muerte  j 
sino  fue  dar  la  oreja  a  Maleo  herido , 
porque  ha  de  entrar  la  fe  por  el  oído « 

Canción ,  el  pan  es  Dios ,  y  yo  soy  hontibreV 
infinita  distancia 
no  admit^  proporción  ni  consonancia « 

SI 
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Si  en  este  mar  inmenso  cnamoradof 
con.  ser  ríos  dé  amor  9  pierden  el  nombre 
el  Ángel  abrasado, 
los  Thrónos ,  Seraphines  y  Cherubes^ 
quédate  en  Dios »  pues  quanto  baja,  subes. 

A    LA    CRUZ.. 

r 

Ca  NCION. 

Árbol  divino  y  santo^ 

y  nunca  eptre  las  selvas  producido^ 

fértil  y  hermoso  tanto^ 

de  cuyad!  ramas  vio  la  tierra  asido 

el  fruto  mas  sabroso, 

candido ,  puro ,  virgen ,  limpio ,  hermoso  ^ 
Árbol  de  la  victoria 

del  Principe  de  paz,  ilustre  planta » 

digna  dé  eterna  gloria: 

medida  que  á  ios  cielos  se  adelanta» 

pues  sobraste  a  las  manos 

que  pintaron  su»  orbes  soberanos : 
Árbol ,  a  donde  estuvo 

nuestra  vela,  mayor  tétidida  al  viento » 

por  quien  la  nave  tuvo 

de  nuestras  esj^ranzas  salvamento, 

del  cielo  puerta  9  y  puerto 

por  un  costado  de  la  tuya  abierto: 
Ara,  donde  el  cordero  . 

llegó  al  cuchHlp*  hümHde,  mamo  y  mudo> 

que  si  el  Isaac  primero    . 

hallar  .dé&nsa  al  sacrificio  pudo, 

en 
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en  tí  desamparado 

murió  el  segundo ,  de  su  padre  amado. 
Palma  santa  Idumea,  • 

triumpho  <lel  Capitán  de  nuestra  vida , 

campo  de  la  pelea^ 

donde  la  muerte  se  rindió  vencida» 

carro  ,  en  .que  van  atidos      '      i  . 

tales  despojos  y  tan  bien  ganados  • 
Cruz ,  que  siendo. desprecio > 

por  consagrane  aquel  dichoso  dia 

llegaste  a  tanto  precio 

que  se  te  debe  adoración  latría  ^ 

essos  ramos  extiende 

y  en  su  divina  sombra  nos  defiende  •' 
Aqui  donde  la  esposa 

abrasada  en.  dulcissimos  amores      t 

descansaba  gozosa^ 

haciendo  de  la  myrrha  de  tus  flores 

epithyma  suave 

al  corazón  que  tus  regalos  sabe: 
Aqui  descanse  el  alma, 

hs  fuentes  de*  los  ojos  den  tributo^ 

en  esta  fértil  palma  ^ 

suba  jigera  por  el  dulce  fruto  t 

aqui  pues  tan  opimos 

sus  ramos  dan  espigas  y  racimos « 
De  tí  también  desprenda 

aquel  cordero'  santo^  aquel  divino 

Sacerdote  y  ofrenda , 

pan  de  proposición 9  valiente  vino, 

que  a  la  muerte  se  arroja, 

y  la  candida  estola  en  sangre  moja  • 


O 
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¡  O  Cruz  alma  !  o  suave 

camino  al  cielo !  ponte  intercediendo 

como  del  cielo  Uave^ 

quando.  el  processo  de  mis  aiíos  viendo 

este  quien  en  tí  espira » 

en  medio  de  mis  culpas  j  su  ira  • 

A  LA  TORMENTA  DE  LA  PASSION 

P£  Christo. 

C  A  N  C  I  a  K» 

La  mar  ya  por  los  cielos » 

pues  sus  ondas  ai  mismo  Dios  se  atreven  t 

el  sol  de  rojos  velos 

cubierto  el  rostro ,  las  estrellas  llueven 

lagrimas  sobre  el  polo^ 

viendo  a  su  autor  entre  las  oías  solo  # 
De  suerte  se  enfurece 

con  la  tormenta  y  tempestad  postrera^ 

que  el  árbol  se  estremece 

de  la  nave  Jbsus  »  con  ser  oudera  ,         > 

mas  que  angelin  y  cedro  y 

de  que  se  ha  de  labrar,  la  de  San  Pedro  • 
De  tres  clavos  asida 

en  la  cruzada  entena  la  gran  vela     • 

quedo  toda  rompida^ 

que  aunque  de  an^or  la  bomba  se  desvela 

en  darla  a  su  costado  ^  ^ 

dice  e^  agua  que  s^smgre  no  ha  quedado  • 
No  hay  Norte  donde  niire 

la  aguja  humana '^  tu  la  imán  divina  t 

te- 
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temen  que  el  sol  espire, 

y  corren  las  estrellas  la  cortina  t 

y  en  confusión  tan  grave 

andan  ladrones  por  robar  la  nave  .^ 
Y  a  la  tartana  Judas , 

que  del  matalotaje  iba  cargada  ^ 

la  fe  poniendo  en  dudas, 

en  un  escollo  dio  al  través  turbada  t 

y  por  en  medio  rota 

quedo  colgada  de  una  gruessa  escota. 
San  Pedro ,  nave;  fuerte , 

que  en  qualquiera  borrasca  prometía 

ser  firme  hasta  la  muerte, 

huyó ,  negó  la  fe ,  y  el  mismo  dia 

dio  barreno  a  sus  ojosj 

y  anegóse  en  el  mar  de  sus  enojos. 
Las  demás  apartadas. 

de  su  piloto  por  camino  incierto  t 

quedaron  derrotadas, 

hasta  que  jumas  en  el  dulce  puerto^ 

les  dio  aquel  viento  santo 

divinos  soplos,  que  abrasaron  t^nto. 
Agua  de  suerte  hizo 

la  nave  celestial  santa  María  % 

que  a  su  llanto  deshizo   .  ^  1 

la  machina  celeste  su  harmonía; 

mas  siempre  firme  tuvo 

el  árbol ,  pues  en  pie  constante  esture  ¿ 
Que  puesto  que  la  vimx>s 

a  la  nave  San  Juan  encomendada, 

por  ser  como  eran  primos 

el  maestre  y  pilotó  de  la  armada  | 

tam- 
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también  fue  el  mismo  dia 

patrona  de  san  Juan  Santa  María. 
Mas  luego  que  amanece 

el  sol  tres  horas  antes,   por  pagarse 

de  tres  que  se  escurece, 

Iz  nave  de  Jesús  vuelve  a  mostrarse 

con  mil  luces  hermosa 

del  mar  de  sus  passiones  vi<^oriosa  f 
Hacenle  todas  salva, 

mayormente  la  nave  Magdalbka, 

que  vid  surgir  al  Alva 

la  que  vid  sumergida  entre  la  arena  ^ 

dudando  solamente 

el  galeón  Thomas  que  estaba  ausente. 
Mas  tocando  el  costado 

de  la  nave  Jbsus,  postróse  en  tierra^ 

y  luego  al  deseado 

puerto  la  Capitana  de  la  guerra 

con  señar  de  las  olas 

surgid,  Uena  de  rojas  vanderolas« 

A  SANBENITO  CASINENSE, 

padre  del  yermo,  y  patrón  de  la 

Academia  de  Madrid. 

Canción» 

Quán  bien  al  solitario 
vuestra  alabanza  vino, 
Benito  anacoreta  soberano^ 
sino  fuera  contrario 
serlo  vos  tan  divino, 
Tom.  XIII.  Vv  CO- 
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como  yo  he  sido  solitario  humano» 

roas  ya  que  del  tyraoo, 

por  quien  cantar  solia 

en  Babylonia  fiera  mis  engaños 

la  verde  primavera  de  mis  años  9 

vuelvo  a  los  montes  de  la  sacra  Elia» 

a  donde  sois  mi  Apolo : 

oid  mi  voz ,  pues  va  de  solo  a  solo  • 
Huyendo  fue  Benito 

de  la  ciudad  famosa  9 

que  a  siete  montes  oprimid  las  frentes» 

en  cuyo  gran  distrito 

tendió  la  suntuosa 

iimbcid»  que  idolatraron  tantas,  gentes» 

y  cuyos  eminentes 

muro$  de  piedra  viva  9 

que  ñieron  por  Nerón  tan  infelices» 

nacieron  como  pájaros  phenices 

en  la  Iglesia  de  Christo  primitiva» 

por  ver  si  en  soledades 

mejor  philosophaba  sus  verdades. 
Hallóse  en  el  camino 

al  celestial  Romano» 

a  quien  comunicó  su  pensamiento :. 

y  el  auxilio  divino 

ai  flaco  pecho  humano 

bajó  volando  en  sacrosanto  aliento : 

hicieronle  aposento 

las  piedras  de  una  cuevas  ^ 
^  donde  estuvo  seguro  y  escondido. 

en  memoria  del  cielo,  y  en  olvido 

del  mundo  9  que  tras  sí  las  almas  lleva  9    - 

que 
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que  tan  distantes  puntos 

nunca  se  parren  de  una  linea  juntos. 
Dejo  los  desconciertos  9 

dejo  las  dignidades » 

los  oficios /los  cargos  9  los  gobiernoS| 

que  están  por  los  desiertos 

mejor  que  en  las  ciudades 

los  palacios  y  alcázares  eternos* 

Los*  ásperos  hibiernos 

la  nieve  le  servia 

de  blanca  cama »  y  el  verano  ardi  ente 

de  sombra  un  árbol ,  que  al  cristal  corriente 

de  un  arrogúelo  en  soledad  vivía: 

que  a  quien  el  cielo  mueve 

el  sol  es  sombra  I  y  algodón  la  nieve* 
Tres  veces  la  lustrosa 

corona  de  Ariana 

en  la  libra  nació  del  délo  adorno, 

y  en 'la  fa2  perezosa 

de  escarcha  siempre  cana 

se  puso  Occidental  el  Capricorno: 

y  eá  el  divino  torno 

por  quatro  tiempos  vario  1 

otras  tantas  corrió  sus  paralelos 

el  Dios  que  tuvo  altar  en  Delpho  y  Délos: 

y  el  arco  Boreal  del  Sagitario , 

mientras  en  esta  cueva 

venció  Benito  la  serpiente  de  Eva. 
£1  pan  de  su  comida  , 

que  en  un  cordel  le  ataba 

Komano  con  piedad  y  amor  notable , 

sustentaba  su  vida : 

Vv  %  que 


\ 
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que  Benito  buscaba 

el  sustento  del  alma  inestimable; 

al  ayuno  admirable , 

en  que  imitaba  a  Christo  , 

daba  el  Ángel  Romano  fortaleza; 

porque  sino  lo  fue  en  naturaleza» 

con  ellos  en  mil  éxtasis  fue  visto» 

que  el  pan .  que  por  consuelo 

envia  Dios ,  también  es  pan  del  cielo  • 
De  este  risco  salia 

este  segundo  Antonio» 

y  por  las  flores  del  ameno  suelo 

al  comenzar  el  dia 

miraba  el  testimonio 

de  las  grandezas  del  autor  del  cielo  • 

Si  en  cárceles  de  hielo 

hallaba  detenida 

el  agua ,,  contémplabia  de  qué  suerte 

detiene  Dios  un  alma  que  a  la  muerte 

se  precipita  con  veloz  corrida: 

y  al  cantar.de  las  aves 

también  cantaba  a  Dios  hymnos  suaves* 
Los  animales  fieros , 

a  sus  pies  se  inclinaban » 

como  si  fueran  tímidas  ovejas» 

y  todos  lisongeros 

sus  blancos  pies  besaban» 

calentando  su  hielo  en  sus  guedejas : 

las  discretas  abejas 

le  daban  miel  silvestre  ^ 

formando  su  admirable  archite¿lura 

en  los  resquicios  de  la  peña  dura  i 

mas 
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snas  él  que  despreciaba  la  terrestre ,  . 
de  la  oración  hacia 

xnanna  dd  alma  ,  que  dé  Dios  llovía  • 
Tres  veces  importuno 
fue  a  Christo  en  el  desierto 
el  que  quiso  en  el  sol  poner  las  plantas  j 
por  pan  a  Cháisto  ayuno 
le  tentaba  encubierto; 
pero  a  Bbnito  por  la  carne  tantas^ 
que  al  fin  las  suyas  santas » 
castas  ,  limpias  y  hermosas 
sobre  la  cama  de  una  verde  2arza 
hacen:  que  en  sangre  aquel  ardor  se  esparza > 
y  las  espinas  tansíormando  en  rosas 
blancas  y  carmesíes , 
le  ciñeron  de  perlas  y  rubíes. 
Voló  su  fama  santa 
con  alas  de  oro  el  mundo », 
y  envidia  de  los  cetros  que  le  rigen: 
los  ánimos  leVanta 
6u  espíritu  profundo ,       . 
y  por  Abad  de  un  Monasterio. eligen 

al  que  tan  pfesto  afligen 

los  mismos ,  que  admiraron 

la  santidad  de  su  perfeéla  vida  $ 

que  dándole  vejieno  .en  la  bebida, 

librarse  de  su  Imperio*  pracutaron, 

que  assi  tal  vez  recibe  . 

muerte  del  hombre  el  que ) entre  fieras  vive. 
Mas  el  Abad  divino 

y  Evangelista  nuevo, 

señaló  con  U  Cruz .  el  venenoso  . 

« 

ca 
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cáliz ,  y  ardiendo  el  vino 

rompió  el  metal  de  Pliebo, 

saliendo  a  ser  lesiigo  vergonzoso : 

tal  dicen  que  el  hermoso 

unicornio  bebiendo 

cp  los  arroyos  de  las  turbias  fuentes , 

arroja  de  las  aguas  las  serpientes, 

que  a  la  margen  opuesta  van  huyendo  9 

y  la  ponzoña  fiera 

se  pega  en  negra  espuma  a  la  ribera . 
Volvióse  a  su  desierto, 

huyendo  de  los  hombres : 

dichoso  el  que  vivir  sin  ellos  puede? 

pero  por  el  incierto 

monte  con  dulces  nombres 

le  piden  que  •  otra  vez  con  ellos  quede : 

piadoso  lo  concede, 

vuelve  al  fin,  y  edifica 

doce  templos  a  Dios ,  y  el  simulacro 

del  monte  Casinense  a  Apolo  sacro 

derriba,  y  al  divino  culto  aplica 

del  .santo,*  cuya  capa  ' 

cifró  mas  cielo ,  que  en  su  csphcra  d  mapa 
Porque  su  prophecia 

Totila  Godo  arguya, 

el  termino  le  dixo  de  sus  a&os  1 

y  conociendo  el  djia' 

dichoso  de  la  suya,  ; 

hizo  para  mayores  desengaños 

de  proprios  y  de  estraños 

abrir  su  sepultura, 

y  él  mismo  entrando  a  recibirla  dentro  9 
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espero  de  la  Parca  el  dulce  encuentro  ^ 
y  bañada  de  luz  el  alma  pura» 
fue  vista  en  presto  vuelo 
pisar  el  sol,  y  penetrar  el  cielo. 
2 O  padre  soberano» 

Bendito  en  nombre  y  obras ! 

nuestra  Academia  en  protección  aceta  9 

reparte  de  tu  mano 

aquella  lu2  que  cobras 

de  quien  la  puso  en  el  mayor  planeta  • 

Tú,  pues  eres  Propheta, 

y  en  dulce  verso  escriben 

los  que  celebra  la  escritura  santa» 

nuestra  humildad  a  tu  valor  levanta f 

que  si  en  la  soledad  las  Musas  viven» 

por  solo  y  sin  testigo 

de  hoy  mas  las  nuestras  vivirán  contigo» 

AL  ÁNGEL  DE  LA  GUARDA. 

Canción. 

Aquel  Señor  eterno 

defensa  pu$0  en  todas  las  edades » 

luz,  amparo  y  gobierno» 

por  que  si;  Dios  .no  guarda  las  ciudades» 

y  su  defensa  tarda» 

en  vano  el  hombre  las  defiende  y  ^arda. 
Tú  de  la  hierarquia 

primera  en  la  milicia  soberana» 

desde  el  primero  dia 

que  cayó. dé  \sl\víz  de  la  süañana 

aquel 
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aquel  lucero  hermoso  ^ 

ya  noche  de  temor  caliginoso: 
Fuiste  constituido  , 

Ángel  divino  y  para  guarda  nuestra  » 

y  porque  defendido 

de  tu  divina  y  poderosa  diestra 

no  tema  el  hombre  humano 

las  asechanzas  del  dragón  tyrano  • 
Que  puesto  que  su  frente 

rompió  la  Virgen ,  que  del  sol  vestida 

fue  soberano  Oriente 

del  que  nos  truxo  con  su  luz  la  vida» 

después  de  aquella  inmensa, 

nos  fue  la  tuya  celestial  defensa  • 
A  su  planta  de  nieve 

debemos  el  primero  vencimiento  ^ 

ahora  a  tí  se  debe 

en  la  guerra  de  nuestro  entendimiento  |' 

voluntad  y  memoria 

por  tus  inspiraciones  la  visoria  • 
O  tú »  soldado  hermoso , 

que  coronado  de  diamantes  puros 

con  brazo  poderoso 

alta  la  espada  nos  fabricas  muros 

de  tus  phenicias  alas, 

y  del  altar  del  alma  incienso  exhalas :  ' 
Pues  conducir  al  cielo 

quien  goze  tu  señor  es  tu  cuidado^ 

quando  se  rompa  el  velo 

y  el  espiritu  corra  desatado 

de  la  prisión  que  vive, 

de  tus  TÍftorias  el  laurel  recibe  # 

Tus 
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Tus  dorados  cabellos 

corona,  o  Capitán  de  nuestra  vida, 
de  mil  jacintos  bellos , 
que  los  que  por  tu  mano  esclarecida 
la  del  cielo  tendremos , 
accidentales  glorias  te  daremos. 

A  SAN  JULIÁN 

AR203ISP0DB    Toledo  ,  patrón  db  la 

ACADBMIA  DE  MadRID. 
CaH  CI02C« 

Dlyuío  JüLtAtf «  esta  Academia » 

que  por  el  mobil  de  su  esphera  ausente 
detuvo  el  curso ,  ya  en  presencia  suya 
sus  hijos  llama  t  sus  trabajos  premia , 
el  dia  elige ,  y  quiere  que  a  su  frente 
el  debido  laiirel  se  restituya: 
a  milagro  atribuya  t 
que  el  primero  patrón  dú  primer  dia^ 
que  se  trata  de  estudios  de  Poesía  i 
sea  tan  gran  Poeta »  como  santo  ^ 
pues  siéndolo  vos  tanto » 
vos  Toledano  archimandrita  solo 
seréis  su  proteélor,  seréis  su  Apolo* 

¿Quién  no  dirá  que  el  cielo  favorece 
esta  junta  de  ingenios  virtuosos, 
pues  sale  Julián  a  ser  su  amparo  i 
y  los  primeros  versos  que  le  ofrece, 
son  a  un  Poeta ,  que  a  los  mas  famosos 
vence  en  estilo  superior  y  raro. 
Tom.XIII.  Xx  jO 
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¡  Ó  sol  divino  y  claro ! 

tended  los  rayos  y  la  vivas  llamas 

del  libro  de  los  Hymnos  y  Epigramas t 

que  con  tan  alto  methodo  escribistes» 

pues  arte  en  él  nos  distes 

para  saber  en  tantas  diferencias 

loar  vuestras  virtudes  y  excelencias* 

El  numero  de  libros  9  sin  los  versos » 
que  passan  de  cinquenta ,  pastor  santo  ^. 
os  alabe  en  el  mundo,  y  no  los.mios» 
que  quando  fueran  candidos  y  tersos» 
como  los  que  celebra  Smyrna  tanto, 
dieran  a  vuestro  mar  humildes  rios» 
nieve  a  los  Scythas  friós , 
fuego  a  los  Indios,  a  la  fama  envidias, 
pintura  a  Apeles ,  marmoles  a  Fhidias : 
pero  sino  es  possible, 
por  ser  vuestro  valor  inaccessible » 
la  voluntad  es  digna  de  alabanza, 
pues  obligar  a  Dios  que  os  hizo ,  alcanza* 

£n  el  concilio  del  Rey  Godo  Egica 
entre  seseiíta  y  seis  Obispos  santos 
presidistes ,  Jüliak  ,  y  alli  mostrastes 
con  eloquencia  tan  profunda .  y  rica , 
con  tales  pruebas  y  argumentos^  tantos 
la  Catholica  fé  que  professastes ,  * 
que  a  Roma  assegurastes 
lo  que  escribistes  de  las  tres  personas, 
y  un  Dios ,  que  os  dio  en  el  mundo  mil  coronasy 
pues  viendo  Justiniano 
su  Cesar ,  y  el  Pontifice  Romano 
la  verdad  clara ,  el  uno  os  autoriza » 

y 
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y  el  otro  vuestro  libro  canoniza  • 

Humilla  y  o  gran  Toledo ,  la  famosa 
cerviz  llena  de  casas  a  quien  hace 
callar  el  Tajo  en  circulo  corriente , 
y  essa  montaiía  al  pafecer  fragosa, 
sobre  cuyos  extremos  el  sol  nace» 
vanagloriosa  de  ceiiir  tu  frentes 
al  patrón  excelente, 
al  escritor,  al  celebre  Poeta t 
al  prelado  de  vida  tan  perfeta, 
que  a  la  Iglesia  de  España, 
que  amenazó  ruina  tan  estrana , 
tuvo  con  su  virtud,  haciendo  en  suffla 
coluna  fuerte  de  su  do&a  pluma. 

No  menos  tú,  pequeño  Manzanares, 
mas  no  el  menor  de  los  que  al  Tajo  ofrecen, 
tributo  en  flores  y  en  cristal  sonoro  ^ . 
tus  margenes  derriba  a  sus  altares, 
en  cuyos  pavimentos  resplandecen 
los  rayos  de  su  bulto  en  nichos  de  oro: 
y  tú  que  al  gran  thdsoro 
del  Toledano  Erario  tantos  diste 
en  vez  de  la  esmeralda  y  amethyste , 
el  rubí  y  el  diamante , 
accepta  el  myrtho  y  el  laurel  triumphante » 
el  lirio  azul,  y  la  sangrienta  rosa, 
y  la  azucena  castamente  hermosa. 

Toma  en  tu  protección  estos  que  aparte 
del  vulgo  se  retiran  al  asylo, 
templo  de  la  virtud ,  para  que  tengan 
exemplo ,  genio ,  luz  ,  preceptos  ,  atte  ^ 
elocución ,  facilidad  y  estilo, 

Xx  1  con 
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coii  que  a  la  cumbre  mas  dificil  vengan  | 
y  que  no  los  detengan 
los  cortesanos  Satyros  y  Apolos 
preciados  de  saber  para  sí  solos 
Zoilos  y  Aristarcos , 
cuyas  lenguas  son  flechas  de  sus  arcos  f 
que  la  virtud  que  al  premio  se  retira » 
mejor  vence  la  envidia ,  que  la  níiira  • 
Canción  desnuda  de  arte  y  dt  elegancia  ^ 
confiessa  tu  ignorancia, 
y  a  un  Poeta  tan  santo , 
pues  pocos  dellos  suelen  serlo  tanto, 
pide  perdón  ,  que  donde  está ,  bien  creO| 
que  sábelo  que  vale  un  buen  deseo. 

A  LA  MUDANZA. 

Canción. 

O  tú  de  todo  el  mundo 
siempre  vituperada, 
y  desde  su  principio  abotrecida  f 
pues  hasta  en  el  profundo 
fuiste  y  serás  llorada, 
con  no  te  ver  jamas  arrepentida; 
^de  quien  favorecida 
podrá  mi  humilde  pluma  i 
equívoca  Mudanza,  / 

hablar  en  tu  alabanza, 
aunque  de  paradoxico  presuma? 
i  o  quién  de  polo  a  polo 
será  a  mis  versos  y  a  tu  elogio  Apolo  > 

¿Qué 
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i  Qué  fuente  favor9ble  ^ 

querrá  con  agua  infusa 

bañar  mi  ingenio  en  tu  alabanza  impropia? 

{qué  dama  tan  mudable 

eligiré  por  Musa» 

que  quiera. serlo  en  la  mudanza  propia? 

{  qué  Scythia  »  qué  Ethiopia, 

en  fuego»  o  nieve  cria 

esta  dudosa  esphynge? 

{ quién  te  da  forma  9  o.  finge  i 

pero  si  puedes  ser  Ángel  y  Harpya 

JO  te  daré  sentido 

con  que  merezcas  el  favor  que  pido. 
No  cantaré  la  guerra 

en  que  el  lucero  hermoso 

rebelde  a  Dios »  mudo  de  las  estrellas  ^ 

que  desde  el  sol  destierra 

al  centro  riguroso, 

la  celestial  tercera  parte  dellas; 

ni  aquellas  luces  bellas 

en  tinieblas  mudadas, 

y  su  ingenua  nobleza 

en  la  mayor  bajeza , 

ni  las  edades  santas  transformadas 

después  de  aquel  destierro, 

la  de  oro  en  plata,  y  la  de  plata  en  hierro. 
No  la  nueva  mudanza 

de  la  Dodonea  encina 

en  la  dorada  Ceres  abundante, 

no  la  pura  templanza 

del  agua  cristalina 

en  el  licor  Dionysio ,  alegre  amante 

X  de 
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de  Venus   ya  triumphante » 

el  trato  puro  en  ora 

de  moneda  labrada» 

la  libertad  en  leyes, 

j  la  igualdad  en  Reyefs » 

la  pacifica  oliva  en  roja  espada  ^ 

la  memoria  en  olvido  9 

y  amor  desnudo  en  interés  resudo  • 
No  el  albergue  enramado 

en  Dóricas  colunas » 

la  cerca  del  arado  en  fuertes  muros  1 

el  virgen  mar  pisado 

con  casas  importunas  9 

trocados  en  ciudad  sus  vidrios  puros  9 

los  caminos  seguros 

en  homicidas  manos , 

la  verdad  en  cautelas^ 

la  desnudez  en  telas » 

la  sangre  de  los  nobles  en  villanos  ^ 

la  herencia  en  largas  sumas 

de  pleytos ,  de  causídicos  y  plumas  • 
No  los  pagizos  techos 

en  arboles  dorados» 

y  en  jaspes  las  alfombras  de  las  flores  ^ 

no  los  amantes  pechos 

en  odio  transformado»» 

la  música  deí  agua  y  ruysdñiores 

en  roncos  alambores ; 

sino  aquella  mudanza » 

concierto  y  harmonía 

del  mundo  que  vivia 

en  esta  ieiidssima  esperanza» 
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mudando  Dios  su  nombre 

en  el  de  esclaro ,  j  la  palabra  en  hombre  • 
Esta  mudanza  sola 

te  puede  honrar, Mudanza» 

si  alguno  tu  valor  ha  puesto  en  duda^ 

y  a  donde  se  acrisola 

lo  mas  que  anior  alcanza , 

que  el  pan  en  Dios  se  transubstanda  y  muda. 

•También  tu  íiierza  ayuda  . 

trocar  la  vida  en  muerte 

de  quien  quedo  vencida, 

r^aurándo  la  vida, 

y  la  cadena  del  infierno  fuerte 

en  palma  de  visoria, 

la  tier/a  en  cielo »  y  nuestra  pena  en  gloria . 
A  la  común  bajeza, 

la  inmensidad  postrada 

mudó  su  corte ,  y  comenzó  a  vestirse 

pasmo  naturaleza, 

quando  se  vio  endiosada, 

y  la  virginidad  y  el  parto  unirse  1 

.  én  poder  dividirse : 

mudóse  el  león  ayrado 

en  cordero  vendido:. 

no  Apólogo  fingido, 

sino  libro  tan  cierta,  que  llevado 

al  sacrificio  mudo 

abrir  sus  sellos  solamente  pudo  • 
La  celeste  harmnoia 

en  mudanza  se  funda, 

pues  el  primero  mobil  la  gobierna  > 

la  noche  sigue  al  dia» 

su 
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SU  luz  del  sol  redunda  I  « 

que  nunca  para  su  carrera  «terna  ^  i 

dora  la  Virgen  tierna  ^ 

ilustra  el  peso  J^^tréo^ 

el  Escorpión  calienta, 

el  Sagitario  alienta, 

enrubia  en  su  cabello  Dydimeo 

la  blanca  plata  a  Hidroco , 

que  no  hay  Solsticio  que  le  pare  un  poco. 
{Quién  dirá  de  la  luna 

la  condición  mudable? 

las  aguas  hablen ,  pues  que  lengua  tienen , 

y  las  plantas,  que  alguna 

ya  puede  ser  que  hable, 

pues  de  oloroso  llanto  se  mantienen  ^ 

aunque  remisos  vienen 

los  planetarios  cielos 

con  el  tiempo  a  mudarse , 

y  el  mismo  a  conservarse 

al  discurrir  el  sol  sus  paralelos 

haciendo  sucessivo, 

que  del  que  ya  murió  se  engendre  el  vivo. 
Muda  el  hibierno  frió 

su  hielo  en  primavera, 

muda  el  verano  de  la  tierra  espejo 

su  lustre  en  seco  estío « 

passa  la  edad  ligera , 

el  niño  es  hombre ,  el  hombre  es  vi^o ,  el  viejo 

muda  el  brio  en  consejo, 

la  flor  que  aromatiza 

en  fruto  el  árbol  trueca , 

la  rama  en  lenta  seca , 

la 
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la  leña  en  fuego ,  el  fuego  en  su  ceniza  i 

del  phenix  nacimiento , 

mudase  en  derra  el  agua »  el  agua  en  viento. 
Lta  sequedad  transformas 

en 'rayo  furibundo» 

tu  guías  el  progresso  de  los  anos^ 

tú  nuestra  vida  informas, 

o  siempre  en  todo  el  mundo 

cristal  de  los  humanos  dcsengañosi 

tú  de  Keynos  estraiios 

fabricas  proprios  Reyes  ^.« 

tú  los  humildes  subes  ^ 

tú  bajas  de  las  nubes 

los  que  derogan  y  establecen  leyes  y 

tú  en  esto  sola  estable , 

no  te  puedes  mudar  de  ser  mudable  # 
No  hay  cosa  humana  fuerte, 

porque  a  todas  alcanzas, 
,  la  vida  tada  en  guerra  convertida 

milita  hasta  la  muerte 

sujeta  a  mil  mudanzas, 

y  la  muerte  también  se  trueca  en  vida* 

M^l  quedas  difinida , 

infinita  Mudanza, 

mas  yo  quedo  contento, 

que  tu.  conocimiento 

mudp*mi  anuguo  error  a  la  esperanza 

de  un.  bien ,  en  que  no  hay  duda  ^ 

porque  fuera  de  Dios  todo  se  muda« 
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AL   IL."°  CARDENAL   DE   TOLEDO, 

DONBÉRNARDO 

DESANDOVAL  Y  ROXAS 

SN  tA   TRANSLACIÓN    DB     I.OS  HUESSOS   Dfi  SUS 

papres  y  hermanos  a  su  santa 
Iglesia  y  ektibrro. 

CANCIÓN. 

Humillen  a  tu  nombre  soberano , 
ilustrissimo  Principe»  las  frentes 

'   los  montes,  a  quien  diste  gloria  tanta: 
y  al  levantar  de  la  sagrada  mano , 
postrando  las  cervices  eminentes , 
besen  del  pie  crucígero  la  planta: 
abra  tu  Iglesia  santa 
nuevas  puertas  insignes ,  que  coronen 
ZKtfS  de  mas  grandeza  y  hermosura, 
que  vid  Romana  y  Griega  arcliiteélurai 
y  tu  ilustre  piedad,  aunque  perdonen 
tantos  antecessores , 
en  la  sagrada  antigüedad  mayores  ^^ 
qué  en  lo  demás  con  tu  divino  zelo 
dieras  envidia ,  a  permiurla  el  cielo  • 
Tu  sangre,  esta  ciudad»  su  templo  santo ^ 
el  cielo »  el  mismo  Dios  honor  recibe 
del  que  das  a  tus  padres  generosos. 
Tu  sangre,  aunque  en  los  huessos  que  honras  tanto 

i  phe- 
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phenix  nobleza  entre  cenizas  vive, 

y  esta  ciudad  con  huespedes  dichosos» 

su  templo  en  lo$  famosos 

pirámides  mas  altos  que  las  palmas; 

y  el  cielo ,  donde  pisan  las  estrellas 

coronadas  del  sol  puras  y  bellas, 

por  dar  accidental  gloria  a  sus  almas, 

y  el  mismo  Dios  que  mira 

en  sacrificios  desta  sacra  pyra 

su  divino  precepto  satisfecho 

de  honrar  los  padres ,  como  tu  lo  has  hecho  • 
Divida  el  edificio  suntuoso 

las  mayores  reliquias  de  los  cielos, 

las  menores  cenizas  de  la  tierra , 

pues  al  valor  tres  veces  generoso 

de  los  claros  Marqueses  tus  avuelos 

se  admira  España  en  paz » se  humilla  en  guerra, 

no  vanamente  encierra 

esta  joya  de  jaspes  mausoleos, 

felicissimos  Principes  adorna, 

con  que  la  antigua  maravilla  torna 

Catholicos  los  barbaros  tropheos 
tan  a  gusto  del  cielo , 
que  dio  a  los  montes  de  su  patrio  suelo 
marmoles  nunca  vistos ,  cuyos  riscos 
hiciessen  sus  entrañas  obeliscos. 
Guardaba  el  cielo  al  Ínclito  Fernando 
y  a  la  siempre  clarissima  heroína 
puro  crisol  de  su  apellido  augusto , 
María  ilustre ,  a  quien  está  envidiando 
por  el  valor  de  su  virtud  divina 
toda  la  antigüedad  honor  tan  justo:  ' 

Yy  i  pit- 
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pudiera  el  riempo  injusto  ^ 
sepultar  las  cenizas  paternales 
en  las  urnas  ingratas  del  olvido; 
pero  con  tus  virtudes  no  ha  podido, 
pue$  dejas  con  memorias  inmortales 
sarcophagos  tan  altos » 
que  en  ellos  quedan  los  elogios  faltos» 
y  dice  mas  que  letras  y  inscripciones 
esta  muda  grandeza ,  en  que  los  pones  • 

Bien  merecieron  padres,  por  quien  fuiste 
el  mas  excelso  Principe  que  tiene 
después  del  pescador  la  nave  santa, 
el  inmortal  descanso  que  les  diste , 
pues  dice  Dios,  que  a  conocerse  viene 
del  fruto  fertilissimo  la  planta, 
paterna  amor  no  espanta, 
*que  como  de  su  fuente  procediendo 
passa    del  padre  al  hijo}  pero  admira 
que  retroceda,,  como  en  tí  se  mira , 
y  que  la  deuda  estés  reconociendo» 
tan  bien  agradecida, 

que  hoy  a  quien  te  la  dio  vuelves  la  vida» 
pues  nuevo  ser  y  nueva  vida  adquiere 
quien  vive  en  tanto  honor  después  que  muere  « 

Este  espejo  de  armar  los  desengaños, 
este  jardín  de  porphydos  lucientes , 
los  arcos  quadros ,  y  las  venas  ík>ref» 
esta  silla  inmortal  contra  los  años , 
y  presencia  Real  de  los  ausentes  j^ 
ocaso  revestido  de  colores, 
snonte  para  pastores, 
que  nacieron:  de  Principes  tan  claros', 

se- 
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sepulcro  de  la  humana  Monarchia 

justamente  a  su  sangre  se  debía 

contra  los  siglos  de  memoria  avaros; 

que  no  era  Uen  que  fuera 

Tríanos  9  aunque  noble  ^  corta  esphera 

de  cuerpos  que  pudieran ,  por  ser  tales  ^ 

ocupar  epicyclos  celestiales.  '  ~ 

Kn  nido  humilde  el  pajaro  piadoso 
los  ya  débiles  padres  acompaña 
a  la  deuda  común  agradecido^ 
y  con  doradas  alas  oloroso  , 

túmulo  enciende  el  ave  que  el  sol  baña^ 
padre  a  sí  misma  sepultura  y  nido ; 
levanta  ,  esclarecido 

pastor ,  la  nave  patria ,  en  que  te  espera    . 
vida  inmortal ,  y  en  jaspes  y  no  en  olores» 
forma  breves  esj^ras  superiores  .    , 

al  fácil  curso  de  la  edad  ligera » 
a  donde  te  reciban 

tus  claros  padres ,  y  aunque  muertos »  vivan , 
que  el  sol  que  ha  de  bañarte,  puesto  en  frente  i 
de  brazos  de  su  madre  forma  oriente. 

Sobre  pilastras  y  donde  el  jaspe  al  oro 
conceda  por  favor  los  capiteles, 
pondrá  los  pies  la  Reyna,  a  quien  la  lana 
los  besa  humilde ,  y  por  mayor  decoro   > 
Cherubines  con  bocas  de  claveles , 
sin  que  se  excepte  Gerarchia  ninguna: 
esta  hermosa  coluna ,  .. 

que  suitentó  la  piedra  entre  sus  xnanos,    . 
que  del  monte  de  Dios  salid  sin  ellas , 
esta  y  2L  quien  hacen  arco  las  estrella» 
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7  lo  fue  de  la  paz  de  los  humanos  ^ 
ésta  puerta  del  cielo  ^ 
que  solo  el  sol  entro  su  inta¿lo  velo^ 
será  deste  edificio  y  sacro  erario 
arco ,  puerta ,  coluna  y  marmol  Parió  • 
Aqiii  tendrás  las  prendas  de  quien  fuiste 
ultima  vida ,  y  tres  hermanos  tales » 
que  este  inmortal  honor  les  viene  estrecho^ 
y  aqui ,  por  quien  España  siempre  trbte 
humedece  los  secos  arenales 
del  África,  tuvieras  aquel  pecho 
por  mil  partes  deshecho 
de  la  saeta  Alarbe ,  y  fresno  Moro^ 
del  valeroso  joven  Don  Gonzalo» 
cuyas  fortunas  al  valor  igualo : 
pero  trocando  amor  las  flechas  de  ora 
con  la  que  a  todos  llama» 
gozó  en  estéril  tierra  fértil  fafflai 
haciendo  a  su  sepulcro  en  las  estrañas 
jaspes  de  sangre  y  marmoles  de  hazañas* 
.El  otro  valeroso  caballero , 

a  quien  el  mar  Ingles  ái6  sepultura  ^ 

coronando  de  perlas  y  corales 

el  fuerte  cuerpo  y  él  lustroso  azero » 

llorosas  de  su  edad  y  su  hermosura  • 

sus  Nympbas  entre  candidos  cristales 

con  laureles  navales 

honrarás  tú  Bbrnardo'  generoso» 

si  pudieras  trocar  a  sus  arenas 

quanta  plata  producen  Indias  venas; 

mas  bien  podrá  tu  corazón  piadosa  - 

darle  el  honor  debido 

con 
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con  la  memoria  que  no  cubre  olvido: 

para,  que  sepa  el  mas  distante  polo 

que  no  e;  (u  premio  el  de  las  letras  solo  • 

Goza  mil  siglos »  ya  por  tí  dorados , 
esclarecido  Principe,  este  dia, 
en  que  siendo  las  pompas  funerales 
trágicas  a  los  hombres  engañados, 
Ijs  "damos  con  aplauso  y  alegria 
de  exequias  tristes  parabienes  tales: 
plega  al  cielo  que  iguales 
los  años  de  Néstor ,  y  que  tu  nombre 
conocí  tiempo  veloz  corra  parejas; 
no  solo  en  quanto  beben  tus  ovejas  t 
el  clajo  Tajo  tu  grandeza  assombre» 
pero  del  mismo  estilo 
se  cuente  por  las  margenes  del  Nilo 
que  mi  humildad ,  a  quien  tu  amor  inílama , 
será  pluma  en  las  alas  de  tu.  fama  « 

Canción  desnuda  de  artificios  vanos » 
a  las  beroycas  manos 
de  Alexandro  Español  y  dueño  mío  , 
como  el  cristal  del  labrador  te  envio^ 
que  en  sus  grandezas  vea 
premiado  solamente  xni  deseo « 
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A  LA  MUERTE  DE^  LA  REYNA 

MUESTRA    6b5oRA^ 

Cakciok. 

A  los  arcos ,   pyramides  7  puertas, 

por  donde  entrd  la  luz  que  llora  EspaiUf 
halló  mt  amor  Phelipb  soberano 
para  cantar  las  de  Helicón  abieras  n    > 
a  donde  Phebo  los  ingenios  baiía» 
dulce  verso  mí  voz ,  ple¿lro  mi  manog 
V  en-  el  que  de  Trajano 
la  gloria »  aunque  Español',  escurecu^ 
dulces  Epithalamios  mi  deseo 
propirso  a  tu  hymeneo; 
mas  hoy  que  de  la  luz  sé  acaba  el  día » 
al  ple¿):ro  y  a  la  voz ,  quando  se  parte  , 
sobrando  la  materia ,  falta  el  arte. 

Entró  por  cercos  de  oro  Margarita 
como  el  Aurora  de  tu  sol  bañada, 
pisando  perlas  y  aumentando  florea: 
tu  patria ,  a  quien  la  envidia  solicita 
bienes  para  perder,  y  coronada 
de  triumphos  Roma ,  y  de  arcos  vencedores 
sus  jaspes,  sus  colores» 
su  eterno  bronce ,  y  marmoles  de  Paro^ 
dorados  anaglyphos  y  inscripciones 
laurel  de  mil  naciones 
rindió  a  las  letras  de  su  nombre  claro , 
juzgando,  o  gran  Phelipe,  a  mayor  gloria, 
de  una  estrella  del  cielo  la  vl¿loria  • 

mas 
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Mas  hoy  que  sale  en  sombra  tu  luz  santa 
por  edificios  tristes  f  aunque  pios , 
vestidos  áfi  dolor»  de  llanto  armados, 
iban  cubiertos  de  tristeza  tanta 
:  al  mar  dé  tu  dolor  comunes  rios , 
quantos  dejo  su  nuierte  lastimados » 
y  los  ayres  turbados 
tan  peregrinas  impressiones  mirai^ 
que  entre  luces  y  Amebres  dampres, 
en  trágicos  olores 

Sábeos  gomas  blandamente  esperan, 
¿quien  será  jan  osado»  quién  tan  fuerte 
que  cante  en  versos  Elegos  su  muerte  i 

Desigual  es  mi  voz »  torpe  mi  lyra 
para^  Cantar  a  ti »  phenix  ya  solo , 
que  no  ha  mucho  que  igual  tuviste »  viendo 
tu  nido  augusto,  que  ha  trocado  en  pyra 
el  breve  hijo,  del  sol  a  nuestro  polo 
de,  partes  de  tu  sangre  ennobleciendo^ 
llorando »  ni  esaibiendo 
hallo  consuelo. a  tu  dolor»  consulta» 
o  Phelipe»  tu   clara  entendimiento» 
o  pide  sentimiento » 
pues  del  tuyo  a  tus  andeles  resulta) 
y  poruña  que  .pierdes»  infinitas 
te  darán  en  ,su  llfiflto  margaritas  •  ^ 

Quando  a  tu  pura  luz »  pechos  turbados 
a  tu  estrella »  Señor »  que  las  no^urnat 
y\st\ó  de  luto »  eterno  asiento  dieron 
los  cuerpos  de  los  Cesares  passadosf» 
estremecidos  en  las  sacras  urnas »   ' 
.  lügw »:  ?  quien,  hoATÓ  su  sangre  >  b^rp^ » 
Tom.XIJL  ^  Zz  pare- 
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parece  que  gimieron   * 
sus  efigies  por  una  y  otra  parte « 
correspondiendo  a  su  dolor  entonces 
animados  los  bronces , 
possible  a  amor,  lo  que  hnpossible  al  arte: 
luego  será  mi  llanto  humilde  pompa   ^ 
para  ofrecerte,  aunque  los  ayres  rompa* 

Qual  suele  en  torno  de  álamo  frondoso 
el  ruyseñor  con  dulce  voz  quejarse 
del  cazador  solicito,  que  quando 
miraba  ú  edificio  artificioso 
de'^u  nido   amoroso  dilatarse  ^ 
el  salitrado  polvo  disparando » 
bizo  quedar  temblando 
los  hijoSf  que  llamando  al  padre  gimeilf. 

'     cuya  esposa  que  el  plomo  hirió  violento » 
tiñó  de  sangre  el  viento ; 
tal.  imaginó^ que  en  el  cielo  imprimen 
tus  quejas  su  dolor ,   mas  hai  que  veo, 
que  puerta  celestial  no  admite  Orpheoé 

Perdiste  ^tu  ,  perdió  tu  Reyno .  España , 
y  quanto  cerca  el  Austro »  y  mira  el  clima 
antipoda   a  tus  pies ,  la  mas  preciosa 
prenda ,  que  del  poder  nos  desengaiía 
de  aquella  fiera  que  ninguno  estima: 
perdone  la  Catholica  famosa, 
que  tu  mas  gloriosa 
en  menos  tiempo  su  blasón  mereces  , 
o  Reyna ,  que  mifriendo ,  en  todos  vives'» 
ni  mueres ,  pues  recibes 
vida  inmortal ,  mas  en  tu  sol  padeces 
m  breve  ^eclipsi ,  que  te  esconde  al  suelo. 
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dará  a  la :  parte  superior  del  cielo  ^ 

Pirámide  parece ,  que  tocando 
su  punta  al  cielo,  aunque  a  la  tierra 
en  siete  bassas  de  sus  hijos  bellos , 
extremos  tan  distintos  igualando 
su  espado  de  una  linea  dividido , 
lo  mismo  que  lieró ,  te  deja  en  ellos^ 
quitó  de  sus  cabellos, 
Phelipe  f  tu  corona  Qotho  ayrada  ^ 
mas  no  te  pudo  ser  tan  atrevida  t 
que  no  dejasse  vida, 
centella  de  su  golpe  separada, 
de  suerte  que  en  Aifi>nso  que  te  deja» 
deja  ia  vida  que  de  tí  se  aleja* 

Mas  i  como  puede  ser  consuelo  grande 
un  omsuelo  ,  Señor ,  recién  nacido « 
que  escureciendo  el  mundo  a  la  luz  sale , 
no  que  viviendo  sin  rezelos  ande 
del  daño  que  causó,  pues  tanto  ha  sido , 
que  es  mas  lo  que  costó  que  lo  que  vale  } 
pues  no  hay  valor  que  iguale 
perdida  igual,  a  tu  valor  apela» 
a  tu  grandeza  misma  te  retira, 
pues  eres  sol ,  tú  mira 
qué  sujeto  del  mundo  te  consuela , 
corre  el  helado  clima  y  el  adusto, 
si  hiedra  esperas  de  tu  muro  augusto  • 

En  tanto  bien  sé  yo  que  el  Africano 
bárbaro  tiembla,  porque  alcanze  parte 
de  tu  é^oloT  a  su  campaña  inculta , 
y  que  te  piensa  ver  el  Otomano 
en  tierra  y  mar ,  en  uno  y  otra  Marte     i 

Zz2  a  don- 
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a  donde 'Carlos  su  valor  sepulta^ 
que  ya  no  dificulta 
que  el  regalado  cuello  te  encadene  z 
,  dichoso  tu  que  das  en  tus  tristezas  9  . 
que  no  con  tus  grandezas 
materia  de  temor «  pues  ya  le  tiene 
pensando  en  mil  congojas  y  desmayos 
Júpiter  Español  que  formas  rayos* 

Ya  le  padece  que  tus   naves  cortan 
el  campo  azul  del  alterado  Atlante 
y  asseguran  el  Jonio  y  el  Tyrrheno  ^ 
que  los  contrarios  vientos  se  reponan, 
y  que  pone  la  planta  en  su  arrogante 
cuello »  hasta  ahora  de  despojos  lleno  t 
y  el  mismo  mar  sereno 
parece  que  te  espera  y  se  levanta 
de  ola  ren  ola  a  mijrar  si  a  sus  riberas 
se  acercan  tus  vanderas » 
y  quando  lloras  tú  desdicha  tanta, 
y  al  ara  sacra  tu  piedad  te  indina , 
teme  del  Asia  la  ñiltal  ruina  • 

Consuelo  no « será  >  que  armado  oprimas 
el  ligero  bridón ,  ni  que  en  la  nieve 
sigas  la  estampa  del  mom^s  cerdoso, 
mas  será  diversión,  sino  es  que  estimas 
tu  misma  pena,  y  quieres  que  te  Heve 
de  un  pensamiento  en  otro  lastimoso: 
I  o  tú  joven  lloroso  , 
junta,  las  siete  partes  de  tu  vida 
entre  tanto  que  Reyna  en  mayor  polo 
en    un  sujeto  solo, 
pues  en  ellos  la  tienes  ^dividida » 

-i        .  '  tu 
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fu  espejo  se  quebró  ^  tus  hijos  bellos 
pedazos  suyos  son ,  jnírate  en  ellos  • 

Corona  <le  ciprés,  lúgubre  España  , 

tu  frente  en  tanto  que  la  piedra,  escondas | 
que  te  sirvió  de  estrella,  norte  y  pharo  ^ 
desde  la .  mar  que  las  colunas  baña 
bastía,  el  espejo  de  sus  claras  ondas: 

^  llore  la  Religión  su  muerto  amparo  t 
lamente  su  reparo 
la  pobreza  común  en  sus  oídos, 
.la  honestidad  sus  leyes  y  precetos^ 
y  vosotros ,  efetos 
de  tan  divina  causa  procedidos, 
creced  aprisa ,  porque  España  pueda 
cobrar  lo  que  perdió ,  pues  en  vos  queda  • 

Canción ,  al  sol  volaste, 
la  frágil  cera ,  en  que  tu  pluma  assiste , 
de  sus  ardientes  rayos  coronaste , 
( inas  quando  está  eclipsado  te  atreviste  9 
y  quando  abrase  tanto, 
por  lo  menos  caerás  en  mar  de  llanto. 

A  LA  MUERTE  DE  CAÍRLOS  FEUX. 

Canciok. 

Este  de  mis  entrañas  dulce  fruto 

con  vuestra  bendición  ^  o  Rey  eterno j 

ofrezco  humildemente  a  vuestras  aras:  . 

que  si  es  de  todos  el  mejor  tributo 

vn  puro  corazón  humilde  y  tierno, 

y  ú,  mas  precioso  dq  las  prendas  caraSf 

no 
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no  las  aromas  raras 
entre  olores  Pbeaicios^ 
y  licores  Sábeos 
cCs  rinden  mis  deseos 
por  menos  olorosos  sacrificios » 
sino  mi  corazón,  que  Carlos  era, 
que  en  el  que  me  quedó,  menos  os  diera. 

Diréis  9  Señor ,  que  en  daros  lo  que  es  vuestro 
ninguna  cosa  os  doy,  y  que  querría 
hacer  virtud  necessidad  tan  fuerte, 
y  que  no  es  lo  que  siento  lo  que  muestro « 
pues  anima  su  cuerpo  el  alma  mia, 
y  se  divide  entré  los  dos  la  muerte: 
confiesso  que  de  suerte 
vive  a  la  suya  asida, 
que  qUaQto  a  la  vil  tierra , 
que  el  ser  niortal  encierra , 
tuviera  mas  coiitento  de  su  vida, 
mas  quanto  al  alma ,  ^*  qué  mayor  consuelo 
que  lo  que  pierdo  yo ,  me  gane  el  cielo  I 

póstrese  nuejstra  vil  naturaleza 

a  vuestra  voluntad',  imperio  sumo, 
«  autor  de  nuestro  limite ,  Dios  santo , 
no  repugne  jamas  nuestra  bajeza , 
sueiío  de  sombra ,  polvo ,  viento  y  humo  ^ 
9l  lo  que  vos  queréis,  que  podéis  canto: 
afréntese  del  llanto 
injusto,  aunque  forzoso.^ 
aquella  inferior  parte, 
que  a  la  sangre  reparte 
materia  de  dolor  tan  lastimosa^ 
poique  donde  es  inmensa  la  di$ta&da  ^  ^ 


s 
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coiñó  too  hay  proporción ,  no  hay  Repugnancia . 
Quiera  yo  lo  que  vos ,  pues  no  es  possibie 
no  ser  lo  que  queréis»  que  no  querienda 
saco  mi  daño  a  vuestra  ofensa  junto» 
justissimo  sois  vos ,  es  ímpossible 
dejar  de  ser,  error  ló  que  pretendo  ^ 
pue3  es  mi  nada  indivisible  punto : 
si  a  los  cielos  pregunto 
vuestra  circunferencia 
inmensa  9.  incircunscrita » 
pues  que  solo'  os  limita 
con  margen  de  piedad  vuestra  clemencia: 

0  guarda  de  los  hombres 9  ^yo  qué  puedo» 
a  donde  tiembla  el  Seraphin  de  miedo } 

Amábaos  yo ,  Señor ,  luego  que  abriste* 

mis  ojos  a  la  luz ,  de  conoceros , 

y  regalóme  el  Resplandor  suave : 

Carlos  fue  tierra»  eclipse  padecistes»' 

divino  sqI  »  pues  me  quitaba  el  veros 

opuesto  como  nube  densa  y  grave  i 

gobernaba  la  nave 

de  mi  vida  aquel  viento 

de  vuestro  auxilio  santo 

por  el  mar  de  mi  llanto 

al  puerto  del  eterno  salvamento^ 

y  cosa  indigna  navegando  fuera  » 

que  remora  tari  vil  me  detuviera « 
¡O  como  justo  fue  que  no  tuviesse 

mi  alma  impedimentos  para  amaros » 

pues  ya  por  culpas  «proprias  me  detengo  1 

1  o  cómo  justo  fue  qqe  os  ofreciesso 
este  cordero  yo  para,  obligaros 

sin 
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•  sia  ser  Abel,  aunque  envidiosos  tengo! 
tanto  que  a  serlo  vengo 

yo  mismo  de  mí  mismo, 

pues  ocasión  como  esta 

en  un  alma  dispuesta 

la  pudiera  poner  en  el  abismo 

de  ia  obediencia »  que  os  agrada  tanto^ 

quanto  por  loco  amor  ofende  el  llamo « 

¡O  quien  como  aquel  padre  de  las  gentes 
el  hijo  solo  en  sacrificio  os  diera  r 
y  los  filos  al  cielo  levantara ! 
no  para  que  con  alas  diligentes 
^  ministro  celestial  los  detuviera , 
y  el  golpe  al  corderillo  trasladaras 
mas  porque  calentara 
de  rojo  humor  la  peña  i  * 
y  en  vez  de  aquel  cordero » 
por  quien  corrió  el  azero  ^ 
y  cuya  sangre  humedeció  la  leñaf 
muriera  el  Angpl ,  y  trocando  estilo 
en  mis  entrañas  comenzara  el  filo. 

Y  vos »  dichoso  niñoy  qíie  en  siete  años 
que  tuvistes  de  vida ,  no  tuvistes 

*  con  vuestro  padre  inobediencia  alguna  ^  ¿ 
corred  coa  vuestro  exemplo  mb  engaños'i 
serenad  mis  paternos  ojos  tristes , 

pues  ya  sois  sol,  donde  pisáis  la  lunar 

de  la  primera  cuna 

fi  la  postrera  cama 

no  distes  sola  un  horn 

de  disgusto,  y  ahora 

parece  que  le  4^S|SÍ  asf i  sei  llama         -> 


b 
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lo  que  es  pen^i  y  dolor  de  parte  nuestra, 
pues  no  es  la  culpa ,  aunque  es  la  causa  vuestra? 

Quando  tan  santo  os  vi/  quando  tan  cuerdo  1 
conocí  la  vejez  que  os  indinaba 
a  los  frios  umbrales  de  la  muerte, 
luego  llore  lo  que  ahora  gano  y  pierdo  ^ 
y  luego  dixe  t  aqui  la  edad  acaba , 
porque  nunca  comienza  de  esu  suerte: 
{  quién  vid  rigor  tan  fuerte , 
y  de  razón  ageno, 
temer  por  bueno  y  santo ' 
lo  que  se  amaba  tanto? 
mas  no  os  temiera  yo  por  santo  y  bueno  i 
si  no  pensara  el  fin  que  prometia 
quien  sin  el  curso  natural  vivia* 

Yo  para  vos  los  pajariilos  nuevos 
diversos  en  el  canto  y  las  coló  res 
encerraba  gozoso  de  alegraros , 
yo  plantaba  los  fértiles  renuevos 
de  los  arboles  verdes,  yo  las  flores, 
en  quien  mejor  pudiera  contemplaros  ^ 
pues  a  los  ayres  claros 
del  Alva  hermosa   apenas 
salistes  ,  Carlos  mió , 
bañado  de  roclo , 

quando  marchitas  las  doradas  venaSf 
el  blanco  lirio  convertido  en  hielo, 
cayd  en  la  tierra ,  aunque  traspuesto  al  délo. 

]  O  qué  divinos  pájaros  ahora , 

Carlos  gozáis ,  que  con  pintadas  alas 
discurren  por  los  campos  cclesriales 
en  el  jardin  eterno  ,  que  athesora 
Tm.XIIL  Aaa  por 
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por  quadros  ricos  de  doradas  salas 
mas  hermosos  jacintos  orientales) 
a  donde  a  los  mortales 
ojos  la  luz  excede : 
dichoso  yo  que  os  veo 
donde  está  mi  deseo , 
y  donde  no  toco  pesar ,  ni  puede , 
que  solo  con  el  bien  de  tal  memoria 
toda  la  pena  me  trocáis  en  gloria  • 

¿Qué  me  importara  a  mí  que  os  viera  puesto 
a  la  sombra  de  un  Principe  en  la  tíerra » 
pues  Dios  maldice  a  quien  en  ellos  fia  9 
ni  aun  ser  el  mismo  Principe  compuesto 
de  aquel  metal  del  sol ,  del  mundo  guerra  9 
que  tantas  vidas  consumir  porfia } 
la  breve  tyrania 
la  mortal  hermosura , 
la  ambición  de  los  hombres 
con  titulos  y  nombres » 
que  la  lisonja  idolatrar  procura » 
al  espirar  la  vida ,  i  en  qué  se  vuelven  9 
si  al  fin  en  el  principio  se  resuelven  í 

Hijo  pues  de  mis  ojos,  en  buen  hora 
vais  a  vivir  con  Dios  eternamente » 
y  a  gozar  de  la  patria  soberana; 
I  quán  lejos ,  Carlos  venturoso,  ahora 
de  la  impiedad  de  la  ignorante  gente , 
y  los  sucessosde  la  vida  humana » 
sin  noche,  sin  mañana, 
sin  vejez  siempre  enferma 
que  hasta  el  dueño  fastidia» 
sin  que  la  fiera  envidia 

dle 
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de  la  Virtud  a  los  umbrales  duerma, 
del  tiempo  triumphareis ,  porque  no  alcanza  9 
donde  cierran  la  puerra  a  la  esperanza » 
La  inteligencia  que  los  orbes  mueve 
a  la  celeste  machina  divina 
dará  mil  tornos  con  su  hermosa  mano » 
fuego  el  León,  el  Sagitario  nieve: 
y  vos  mirando  aquella  essencia  Trina 
ni  passareis  hibierno ,  ni  verano ; 

Ír  desde  el  soberano 
ugar  que  os  ha  cabido 9 
los  bellissimos  ojos 
paces  de  mis  enojos 
humillareis  a  vuestro  patrio  nido ; 
y  si  mi  llanto  vuestra  lu2  divisa 
los  dos  claveles  bailareis  en  risa  • 
Yo  os  di  la  mejor  patria  que  yo  pude 
para  nacer ,  y  ahora  en  vuestra  muerte 
entre  santos  dichosa  sepultura, 
resta  que  vos  rogueis  a  Dios  que  mude 
mi sentuniento  en  gozo  de  tal  suerte, 
que  a  pesar  de  la  sangre ,  que  procura 
cubrir  de  noche  escura 
la  luz  de  ésta  memoria  9 
viváis  vos  en  la  mia , 
que  espero  que  algún  dia 
la  que  me  da  dolor,  me  dará  gloria, 
viendo  al  partir  de  aquesta  tierra  agena  , 
que  no  quedáis  a  donde  todo  es  pena  • 


Aaad  AL 
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AL    P.  M.  F.  PONCIANO    BASURTO.        < 

Cakciok» 

De  agricultor  villano 

detenido  el  arrojo  diligente , 

que  acumulaba  en  vano 

céspedes  pardos  a  su  pie  inocente, 

venciendo. el  flaco  muro 

cobro  su  margen ,  y  corrid  mas  puro  • 
Puso  mano  enemiga 

a  la  pintada  pluma  del  silgero 

labyrinthos   de  liga 

mas  librealiriento»  y  del  injusto  azero 

que  le  detuvo  un  año, 

vengdse  del  silencio  y  del  engaño  • 
Sobrevino  a  la  nave 

cargada  de  preciosas  margaritas 

la  tormenta  mas  grave 

de  quantas  fueron  de  la  mar  escritas ; 

mas  luego  puesta  en  sueño 

dio  puerto  a  la  esperanza  y  patria  al  dueño  • 
£1  captivo  que  oprime 

yugo  Africano  y  barbara  cadena » 

llanto  en  el  cielo  imprime» 

y  anocheciendo  en  su  desierta  arena  t 

ya  con.  el  griilo  roto 

amanece  en  Espaiía,  y  cumple  el  voto « 
Con  el  verde  garlito 

de  juncos  intricados  fabricado , 

en  su  mismo  distrito 

toda  la  noche  estuvo  el  pez  turbado  9 

al 
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al  Alva  hallo  salida , 

cortó  las  aguas  j  libró^la  vida  • 
£n  medio  del  camino 

amenazan  relámpagos  y  truenos 

al  solo  peregrino  9 

mas  sale  el  sol  por  circuios  serenos  ^ 

y  viéndole  sin  luto, 

sacude  la  esclavina » y  queda  en)utQ  • 
£1  Griego  caminante 

que  de  la  rota  nave  el  mar  recibe 

en  el  d^lphln  ^Atlante , 

de  su  pequeño  mundo  sale  y  vive, 

que  aun  el  mar  se  enternece 

de  quien  le  cuenta  el  m^  que  no  merece. 
Canción ,  diie  a  FoKaÁMo , 

que  pues  le  hÍ20  en  este  buen  sucesso 

el  cielo  soberano 

fuente,  ave,  nave,  peregrino,  preso, 

p^z ,  libre  y  navegante 

corra  I  vuele ,  camine,  escriba  y  cante . 


HA- 
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» 

HAFIENDO  oído  PREDICAR 
al  Ilustrissimo  señor  Don  ¡Bernardo 
DE  ROXASj  Arzobispo  de  Toledo  ,quar' 
to  dtta  de  líavidad  en  su  santa  Igle- 
sia i  le  ewüíó  el  Sermón  Lope  de  Ve- 
ga de  la  misma  suerte  que  le  predi- 
có su  Señoría  Ilustrissima ,  en  estos 
'uersosm 

m 

H izóse  carne  la  palabra  ,  y  vino 
a  vivir  con  nosotros  en  el  suelo : 
Juan,  en  el  que  cité  lugar    divino. 

Pueblo  Christiano » Dios  os  de  consuelo 
en  cuerpo  y  alma ,  y  Pasquas  y  años  tales^ 
como  en  mis  oraciones  pido  al  cielo  • 

Tenia  San  Gerónimo  entre  iguales 
amigos  a  Heliodoro ,  monge  santo 
ni  en  virtudes »  ni  en  letras  desiguales  • 

Y  este  un  sobrino « que  estimaba  tanto  ^ 
la  dignidad  Sacerdotal »  que  quiso 
saber  del  mismo  por  sus  cartas  quanto. 

Mas  al  tener  de  su  respuesa  aviso» 

su  vida  en  flor  (su  exemplo  nos  advierte) 
cortó  la  fiera  muerte  de  improviso . 

Sintiendo  San  Gerónimo  su  muerte» 
como  el  amigo  tiernamente  debe » 
a   Heliodoro  escribió  de  aquesta  suerte: 

Gran- 
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Grandes  materias  para  ingenio  breve 
no  es  carga  igual ,  forzando  la  flaqueza 
que  a  mas  de  lo  que  puede  al  fin  se  atreve : 

Quanto  es  el  caso  de  mayor  alteza» 
tanto  mas  le  derriba  al  que  pretende 
explicar  con  palabras  su  grandeza. 

Pues  si  un  DoÁor  tan  celebrado  entiende  ^ 
que  hablar  de  las  virtudes  de  un  mancevo.  *  ^ 
es  cosa  que  al  ingenio  se  defiende. 

En  iin  mysterio  tan  profundo  y  nuevo 
^quanto  mas  estaré  confuso  ahora  , 
pues  con  fuerzas  tan  débiles  me  atrevo?  . 

Si  aquel  que  las  riquezas  athesora 

de  la  lengua  Latina ,  Hebrea   y   Griega , 
y  aun  la  Chaldayca,  un  joven  muerto  llora  1 

Con  tal  recelo  el  que  hoy  a  tratar  llega 
esta  misericordia  y  rara  hazaña  » 
en  que  a  los  bombres  hombre  Dios  se  entrega  9 

{Qué  tem<Mr  no  tendrá  >  si  le  acompaña 
la  indignidad^  la  insuficiencia  mia> 
¡o  encogimiento ,  o  confusicm  estraña ! 

En  la  misericordia  de  este  dia, 

dixo  el  Apóstol,  que  se  vio  la  gracia ; 
mas  |>or  aataDcmasia  lo    decía . 

Que  -en  remediar  del  hombre  la  desgracia 
con  obra  ton  heroyca  y  estupenda 
se  conoce  su  fuerza  y  eficacia  • 

Darse,  a  ^í  mistUo  fiíe  la  m^yór  prenda  y 
bajó  a  la  tierra  ,  \  o  soberano  curso  ! 
que  abrió  en  los  cielos  a  los  hombres  senda  • 

Quando  Rebecca  supo  ,  que  en  su  ocurso 
Isaac  venia ,  desatando  el  manto , 

xu- 
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cubrió  su  rostro  el  virginal  discurso  • 

Pues  quien  advierte  con  respeto  santo , 
que  viene  Dios  en  el  ocurso  suyo  9 
bien  es  que  tema  ^  y  que  se  encubra  tanto « 

De  aqui ,  Señor ,  nuestra  vei^uenza  arguyo  p 
^qué  haré  si  vienes  al  ocurso  nuestro  2 
mi  palio  quál  será ,  si  el  sol  es  tuyo  i 

¿Quién  se  puede  atrever  al  rayo  vuestro » 
hermosas  luces  en  tan  alto  dia  t 
con  la  flaqueza  que  en  miraros  muestro? 

La  tierra   estaba  estéril  y  vacia  ^ 

hasta  que  vino  el  resplandor  profundo » 
que  la  llenó  de  paz  y  de  alegría  • 

Vos  erades ,  Señor ,  la  luz  del  mundo  9 
(  notad  este  lug^r  )  vos  lo  dixistes , 
que  el  primero  ñie  sombra  del  segundo* 

De  las  eternidades  descendístes  9 

a  vos  la  explicación  del  bien  reservo, 
que  con  la  humanidad  al  hombre  hicistes  • 

Notad  9  que  toma  Dios  ferma  de  siervo  ^ 
y  donde  pierde  el  Seraphia  la  vista[i 
la  filial  generación  del  Verbo » 

Estaba^  dice  el  santo  Evangelista» 

en  el  principio  con  quien  no  le  tiene » 

que  es  Dios ,  para  que  .el  verbo  al  padre  assistá. 

La  distinción  de  las  personas  viene 

a  entenderse »  diciendo :  £i  Verbo  estaba 
cerca  de  Dhs ,  y  assi  con  Dios  conviene* 

La  unidad  de  la    essencia  declaraba 
en  decir  que  era  Dios  el  Verbo  santo » 
que  a  Dios  en  el  principio  acompañaba* 

Y  este  Verbo  que.es  Dios»  amando  tamo'  . 
al  hombre  y  hoy  se  ha  humanado »  porque  vea 

Re- 
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Rebecca :  a  Isaac  cubierta  con  su  manto.  , 

^Eq  quiea ,  Señor,  tan  alto  bieo  se  emplea.^ 
¿por  quiéi;  tomáis.  Señor»  del  hombre  el  nombre; 
y  pretendéis  que  Dios  el  hombre  sea  I 

]Por  el  hombre  »  Señor :  i  quién  es  el  hombre  \ 
\  Adán  qué  significad  hijo  del  lodo, 
\  pues  quál  Ángel  havrá  que  no  se  ^sombre  ^ 

Gerónimo  lo  expone  de  este  modo , 

en  la  inferior  porción »  que  en  la  suprema 
se  Ijama  Bnos ,  a  quien  se  olvida  todo  ^ 

Si  es  lodo  en  fin »  que  ha  de  ser  polvo  icma 
desde  el  que  viste  de  sayal  grossero, 
hasta  el  que  ciñe  la  Imperial  diadema^ 

£1  fiíerte »  el  flaco »  el  altó ,  el  sabio ,  el  fiero , 
el  n\a6  hermoso »  el  rico ,  el  mas  robusto 
es  polvo,  es  lodo,  como  (lie  primero « 

Llegado  a  nuestro  bien  el  tiempo  justo  »^ 
de  todo  el  orbe  registrar  lá  gente 
por  su  edi¿lo  mandó  Cesar  Augusto  •. 

Publicóle  Girino  Presidente 

4e  Syria ,  y  a  escribirse  iban  dispuestos 
quantos  mira  el  Jordán  coa  blanca  frente. 

De  I4  ciudad  de  Nazafeth  entre  estos 

subió  el  santo  Josbph  de  Galilea ,  ' 

y  aquellos  pies  sobre  la  luna  puestos^ 

A  la: ciudad  famosa,  que  en  Judea 
ya  no  fue  la.  menor  Bethkn  divinoi 
por  ser  de  la  familia  Davidea« 

Con  ¿1  l^«esposa  soberana  vino» 
vino  pr^iíada  aquella  Virgen  bella 
del  mismo  Dios ,  {  qué  celestial  camino  X 

Obedeció  el  esposo^  y  la  doncella 

.    T&m.  XIIL  Bbb  san* 


^y8  Rimas  sacujis» 

santíssima  el  edido  del  Romano: 
tomad  exemplo  de  Josepix  y  della. 
Mirad  9  como  la  lleva  de  la  mano, 
sin  replicar  al  publicado  edito , 
y  a  Dios  sujeto  a  ley  como  hombre  hiuiiáf!o# 

I  Quién  hay  que  por  tan  áspero  distrito 
mire  a  Josefb^  que  al  superior  replique 
caminando  a  Bethlen  a  ser  escrito? 

Y  permitid  que  en  este  punto  aplique 
la  inobediencia  que  al  mayor  se  tiene  ^ 
quando  su  voluntad  os  signifique/ 

Quando  la  ley  de  su  consejo  viene  t 
o  la  nueva  pragmática «  ¿cfaé  escusa 
de  obedecer  la  obligación  detiene? 

No  disputeis  9  que  no  es  razón  confusa  ^ 
el  Rey  es  santo,  su  consejo  es  sabio: 
^en  qué  es  l^al  quien  al  mayor  recusad 

Tales  varones  no  han  de  hacer  agravio , 
que  su  decreto  obedezcáis ,  os  ruego, 
y  no  mováis  contra  su  imperio  el  labio  • 

Lo  que  es  de  Cesar ,  dadlo  a  Cesar  luego » 
no  repliquéis  con  desigual  porfía , 
Christo  lo  aconsejaba  al  pueblo  ciego  • 

Que  hailasse  Pbdro'  en  aquel  pez  queria 
la  moneda  y  tributo  justamente 
pagada  al  Rey,  sí  al  Rey  se  le  debia« 

Y  si  lugar  huviera  conveniente, 
os  digera  quán  poco  obedecida 
es  la  justicia  aqui  de  alguna  gente  • 

{Mas  como  fue  del  cielo  permitida, 
sin  sera  Augusto  Cesar  castigada, 
esta  sobervia  en  el  imperio  ^  o  vida? 

La 
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La  goite  de  su  exercito  aUstada 
para  saber  el  numero  que  encierra» 
marcial  costumbre  7  arrogancia  honrada^ 

JjOS  pertrechos ,  las  machinan  de  guerra 
miro  David ,  y  enoiase  Dios  tanto, 
que  por  castigo  le  abraso  la  tierra. 

Pero  no  os  cause  aquesta  duda  espanto  » 
que  como  era  David  de  Dios  amigo » 
hombre  justo »  exemplar,  humilde  y  santo; 

Quiere  Dios  que  le  d^Q  luego  el  castigo 
a  Cesar,  no  que  lejos  de  Pips  vive, 
que  dilata  la  pena  a  su  enemigo  • 

Notad  que  en  el  Levitico  se  escribe: 

que  el  que  maldice  a  Dios ,  su  culpa  lleve , 
y  el  blasphemar  con  muerte  se  prohibe, 

Qrigenes  pregunta,  si  se  debe 

mayor  castigo  al  que  a  su   Dios  maldice; 
pero  la  solución  se  sigue  en  breve  : 

Porque  de  aquel  que  maldiciones  dice , 
transfiere  Dios  a  su  Jugar  la  pena, 
aunque  la  culpa  ahora  escandalize  • 

Cuéntase  el  orbe  en  fin,  mas  aunque  suena 
el  mundo  esta  palabra ,  no  era  el  mundo , 
sino  :1a  parte  que  su  imperio  enfrena: 

Judea ,  y  lo  que  abraza  el  mar  profundo 
de  Syria ,  Palestinos  y  Idume<^ 
del  Águila  Imperial  nido  segundo « 

Assí  se  dice  allá  en  los  Machabeos 
que  a  Alex^andro  temió  toda  la  tierra, 
.energía  que  ensalza  sus  tropheos  • 

Hra  CQ  aleólo  lo  que  Syria  encierra  , 
sujeto  por  la§  armas  al  Romano, 

Bbb  a  V 
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y  conservado  en  paz  tras  tanta  guerra  • 

Pero  vengatnos  ya  ,  pueblo  Christíano , 
a  ver  en  un  pesebre  puesto  al  hielo 
al  niño  hermoso ,  al  Dios,  al  hombre  humano t 

Parió  la  Virgen  al  Señor  del  cielo » 
envolvióle  en  pañales ;  mas  no  havia 
otro  lugar  en  el  estrecho  suelo. 

£n  el  pesebre  humilde  le  tenia 

<le  suerte ,  que  hizo  luego  estas  dos  cosas  ^ 
a  que  el  lugar  estrecho  compelía  • 

AIIÍ9  Señor  9  las  quejas  lastimosas  ^ 

cessaron  de  los  hombres,  viendoo9  hombre  1 
aijadas  ya  las  manos  rigurosas  • 

Essa  humildad  inmenso  Dios  assombre 
a  quien  deseo  de  mirar  tenia 
en  carne  al  Dios,  de  quien  llamaba  el  nombre; 

Si  lloraba  David  la  noche  y  dia , 

que  donde  está  tu  Dios  le  preguntaban, 
busquele  ahora  en  brazos  de  María. 

Si  los  hombres  llorando  se  quejaban , 
que  la  mano  de  Dios  era  pesada  , 
quando  los  golpes  del  rigor  miraban: 

Y  Job  decia :  Lejos  apartada 

tu  mano  esté  de  mi  \  y  en  otra  parte : 
Tocóme  del  Señor  la  mano  ayradaí 

Ya  puedes  de  tus  quejas  sossegarte  , 

hombre,  pues  hombre  tan  humilde  viene ^ 
que  para  que  no  pueda  castigarte , 

Las  manos  el  amor  fajadas  tiene  ^ 

que  naciendo  y  muriendo  te  ha  mostrado  | 
que  el  amor  que  te  tiene ,  le  detiene  ^ 

En  el  pesebre  niño  está  fajado, 

cía- 
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clavado  está  en  la  Cruz,  que  en  vida  y  muert 
amor « le  tiene  de  rendido  atado  • 

Quejábanse  los  hombres,  que  era  fuerce, 
la  voz  de  Dios,  que  hablando  estremecía  ^ 
como  Israel  quejándose  lo  advierte  • 

Tú  con  nosotros  f  a  Moyses  decia, 
ftiedes hablar j  no  Diosj  que  moriremos^ 
tanto  la  voz  del  fuerte  Dios  temia . 

Ahora  que  en  pesebre  le  tenemos , 
sollozos  son  de  niño  puesto  al  hielo  » 
no  voz,  de  cuyo  son  nos  espantemos» 

Quejaban^  que  estaba  sobre  el  cielo 
retirado  en  el  sol ,  y  que  no  daba 
audiencia  al  hombre  en  el  distinto  suelos» 

Dióle  la  tierra  al  hombre ,  y  él  estaba , 
dice  David,  en  su  celeste  esphera, 
que  por  milagro  con  el  hombre  hablaba» 

Ahora  ¿  quién  havrá  que  hablarle  quiera  , 
que  en  el  pesebre,  donde  no  hay  cortina 
de  sed,  no  llegue,  pues  temblando  espera? 

En  efefto  la  Virgen  le  reclina 

en  un  pesebre  humilde ,  hagamos  alto 
en  tan  tierna  ocasión ,  Virgen  divina  • 

{  Como  está  Dios  en  pobres  paiíos,  falto 
de  calor  y  defensa ,  Angeles  bellos  , 
siendo  el  valor  de  vuestro  ser  tan  alto^ 

¡Virgen ,  con  vos  lo  hayamos  y  con  ellos^ 
con  ellos^  que  ayudaron  les  mortales , 
qusndo  necessidad  tuvieron  dellos  • 

Si  son  vuestro  poder  y  fuerzas  tales , 
que  aplicando  lo  aáivo  a  lo  passivo  ^ 
espíritus  divinos  celesüales , 

Po- 
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Podéis  iR>lcar  de  su  lugar  nativa » 
como  el  DoQtoT  Angélico  lo  escribe^ 
de  su  cimiento  el  monte  mas  altivo : 
Cpmo  vuestro  supremo  hacedor  vive 
a  la  inclemencia  de  las  armas  frías » 
con  que  el  hibierno  helado  le  recibe  > 

SI  librastes  a  Isaac »  Loth  y  Tobias 

del  cuchillo ,  del  fuego  y  pez  ^  ¿  que  intento 
tenéis  aqui^  divinas  Hierar chías  ^ 

Si  después  de  tentado  con  sustento  ^ 
como  dice  Matheo^  le  servistes» 
y  quando  estaba  a  la  Oración  ajt/ento 

Entre  las  ansias  y  congojas  tristes 
un  ángel  le  aparece  y  le  consuela » 
i  como  quando  nació  no  le  acudistes  í 

De  untas  casas  el  brocado  y  tela 

que  hay  en  Jerusalen»  <de  qué  ha  servido» 
si  en  un  pesebre  el  hombre  Dios  se  hiela  í 

Y  vos ,  hermosa  Virgen ,  en  el  nido 
de  vuestros  pechos  al  querido  esposo 
tenelle  haveis  al  mundo  prometido* 

Y  aun  él  pensaba  reclinar  gozoso 
su  cabeza  divina  en  vuestra  mano» 
^cdmo  del  pecho  le  quitáis  hermoso? 

Pero  ponele  alli »  pueblo  Christiano  , 
para  que  como  en  cathedra.  maestro 
te  enseñe  a  lo  que  obliga  el  ser  humano « 

Dixo  David  :  Señor  divino  nuestro , 

tu  voluntad  me  enseña  a  hacer  ^  y  estaba 
notablemente  en  el  saberla  diestro: 

La  fe  que  tanto  en  Abrahan  se  alaba 
sabía  y  y  como  a  Job  en  la  paciencia» 

y 
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y  a  Isaac  en  la  obediencia  se  imitaba  • 

Mas  no  quiso  la  fe ,  ni  la  obediencia , 
sino  saber  su  voluntad  y  amalle , 
porque  es  su  voluntad  la  mejor  ciencia  • 

Queria  en  los  trabajos  imitalle  ^ 
que  viene  a  padecellois  en  persona, 
para  que  el  perseguido  ^ufra  y  calle  • 

Porque  solo  merece  la  corona 
quien  legítimamente  peleare » 
^ue  solo  al  vencedor  se  galardona . 

Mas  porque  lo  segundo  se  declare , 

ponese,  alli  para  que  el  hombre  llegue» 
le  tome^  le  reciba,  y  del  se  ampare. 

Porque  ni  voz  le  espante ,  o  sol  le  ciegue , 
mas  que  vea  quan  poco  le  contenta, 
y  que  se  entregue  a  sí,  y  en  él  se  entregue» 

£1  prodigo  ya  puesto  en  tanta  afrenta » 
y  Lázaro  también  serán  exemplo 
de  lo  que  el  pobre  a  vuestra  puerta  intenta  • 

Adviertan  los  que    viven  en  el  templo 
de  diezmos  y  sudor  de  gente  pobre  ^ 
que  a  mí  primero  ^n  esto  me  contemplo. 

Que  el  pobre  pide  lo  que  al  rico  sobre , 
las  migajas )  las  sobras  agradece , 
no  el  oro,  que  os  adorna^  sino  el  cobre # 

Quando  San  Juan  de  Judas  encarece, 
que  era  ladrón  la  noche  como  el  dia, 
con  ser  nombre  que  tanto  se  aborrece , 

Dice ,  que  los  dineros  escondía 

por  mayor  abundancia  del  pecado, 
y  que  en  ocultas  bolsas  los  tenia. 

Volviendo-  finalmente  al  humanado 

divi- 
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divino  Verbo  9  con  que  fin  pon.dremof 
a  los  tres  Evangelios  que  he  tratado  |» 

Digo  que  en  él  considerar  debemos 
el  hecho  de  Elíseo  soberano » 
como  en  el  quarto  de  los  Reyes  vemos. 

Pues  que  para  cifrar  su  cuerpo  anciano 
al  de  un  pequeño  niño ,  donde  estuvo 
boca  con  boca  y  mano  sobre  mano ; 

Cerró  tras  sí  la  puerta,  7  se  detuvo 
la  muger  Sunamitide  y  entre  tanto 
que  el  niño  muerto  vida  y  calor  tuvo», 

Porque  aqueste  mysterio  sacrosanto 
no  da  lugar  a  la  razón  humana , 
ni  el  discurso  del  hombre  alcanza   tanto» 

Admirando  la  gracia  soberana» 

^  y  el  sacramento  de  este  insigne  día  9 

con  que  a  ser  hombre  el  mismo  Dios  se  Uamai 

San  Cypriano ,  y  con  razón ,  decía  , 
.  que  se  hallaba  razón  a  qualquier  cosa 
en  toda  la  sutil  Fhilosophia  . 

D¿  Aristóteles  es  dificultosa! 

a  de  Platón,  la  inteligencia  cierta , 
pero  vienese  a  dar  razón  forzosa : 

Pero  en  la  majestad  de  Dios  cubierta 
de  humanidad  la  fe  nos  satisface 
Elíseo  es  la  fe ,  cierre  la  puerta. 

Para  nosotros  es ,  por  todos  nace 

como  la  Iglesia  canta,  en  aquel  hymno  ^ 
que  al  sacramento  del  altar  se  hace  « 

Abora  pues  a  nuestro  Rey  divino 
glorifiquemos  I  pues  a  ser  humano 
del  ser  eterno  de  su  padre  vino, 

Al 
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AI  pesebre  U^ad,  pueblo  Chrisríano» 

7  al  volver  imitad  a  los  pastores^ 

pues  el  Evangelista  soberano 
Dice  ,  que  vuelven  dándole  mil  loores : 

glorificad  a  Dios ,  y  en  la  memoria 

agradeced  alegres  sus  favores » 

para  que  os  dé  aqui  gracia  y  después  gloria. 

RESPUESTA 

AL   SfiñoR  Don  Sancho  db   Atila^. 

Obispo  de  Jaén ,  haviendole  enviado  su 

libro  de  la  veneración  de  las  rel^ 

qtüas  • 

Pastor ,  que  por  los  montes  Andaluces 

estampáis  las  crucigeras  abarcas  ^ 

evangélica  imagen  de  sus  luces; 
Cuyo  ganado  de  lucidas  marcas » 

que  lleváis  por  Segores  y  Betheles^ 

no  envidia  los  antiguos  Patriarchas ; 
Pastor ,  a  quien  se  humillan  los  laureles, 

quando  de  los  girones  del  pellico 

en  estrellas  convierte  los  róeles: 
Ansi  el  cayado  mas  precioso  y  rico 

reciba  honor  de  vos,  ^  que  estáis  atento , 

mientras  la  ruda  mano  al  pledro  aplico. 
Bien  sé  que  culpará  mi  atrevinuento 

quien  viere  que  del  golfo ,  en  que  me  embarco^ 

sois  mar  de  celestial  merecimiento. 
Pero  ya  que  en  las  cuerdas  pongo  el  arco  y 

en  vuestra  pura  luz  passando ,  espero 

seguro  atar  ai  pie  del  monte  el  barco. 

Tim.Xni.  Ccc  Abric^ 
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Abrid  9  Sakciio  ílustrissimo »  el  primera 
sello  de  aquel  eterno  libro  santo 
el  puro ,  digno  y  candido  cordero  : 

Y  dando  fin  al  comenzado  canto, 

vid  los  cabellos  Juan,  cuyo  distinto 
color  y  efeélo  dio  a  la  tierra  espanto. 
Mas  luego  que  rompió  del  sello  quinto 
los  fuertes  lazos ,  vid  el  altar  sangriento 
de  reliquia^  sanciissimas  precinto  • 

Y  luego  oyd  con  doloroso  acento 
la  venganza  pedir  de  los  tyranos 
desde  el  mismo  sagrado  pavimeñtou 

Mas  cubriendo  sus  cuerpos  soberanos 
de  estolas  blancas ,  suspendió  sus  voces 
lo  que  imitaron  vuestras  santas  manos* 

No  solo  a  los  que  ya  por  los  atroces 
tormentos  fueron  al  descanso  eterno 
en  el  rigor  de  barbaros  feroces: 

Mas  a  quantos  siguieron  de  aquel  tierno 
cordero  puro  las  divinas  plantas 
desde  este  valle  al  monte  sempiterno. 

De  estolas  adornáis  las  almas  santas , 

los  santos  cuerpos  de  inmortal  memoria, 
exequias  ricas  de  reliquias  tantas. 

Que  con  esta  divina  y  sacra  historia 
será  el  honor  de  sus  sagrados  buessos 
accidental  aumento  de  su  gloria. 

Ya  quedarán  en  la  del  mundo  impressos» 
usando  vos  del  mas  piadoso  oficio 
con  brazos  a  sus  horas  índefessos . 

El  fúnebre  paterno  sacrificio 

honro  de  aqueste  claro  nombre  a  Eneas , 
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y  fue  de  su  piedad  heroyco  indicio. 

Porque. k  antigüedad  en  las  Letheas 
orillas  de  los  cuerpos  insepultos 
puso  las  almas  entre  sombras  feas. 

Los  bronces )  jaspes,  marmoles  y  bultos 9 
Mausoleos,  sarcophagos  y  pyras 
aun  duran  hoy  entre  divinos  cultos. 

O  tú  que  del  Bgypto  en  Memphis  miras 
ios  barbaros  pyramides  al  cielo, 
y  de  que  formen  sombra  al  sol  te  admiras : 

No  peregrines  el  desierto  suelo , 
vuelve  los  ojos  al  pastor  de  España, 
que  mas  se  cifra  en  su  piadoso  zclo» 

Verás  con  justa  y  prodigiosa  hazaña 
mayores  honras  a  cenizas  frias  , ' 
si  bien  Plienicio  resplandor  las  baña. 

Y  continuatido  por  tan  largos  dias, 
que  en  buscar  los  difuntos  encubiertos 
darás  la  gloria  al  Español  Tobias  • 

Que  si  él  piadoso  entre  peligros  ciertos 
daba  en  la  tierra  estraña  sepultura, 
si  hay  tierra  estraña  para  cuerpos  muertos^ 

Vos  se  la  dais  en  oro »  en  plata  pura , 
y  en  los  diamantes  de  la  eterna  fama, 
veneración  mas  alta  y  mas  segura. 

Quando  de  la  común  uUima  cama 
se  levanten  los  cuerpos  animados 
de  aquel  metal ,  que  al  premio  eterno  llanUf 

^  Quántos  nobles  espíritus  sagrados 
vendrán  a  vuestras  urnas  a  vestirse 
de  los  fragmentos  que  tenéis  honrados? 

Y  si  mientras  que  tardan  en  unirse, 

Cees  tan^ 
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tantos  Angeles  tienen  en  el  suelo» 
que  un  cielo  fabricáis »  puede  decirse* 

^ue  pues  debajo  de  aquel  blanco  velo 
assiste  Dios  entre  Angeles  y  Santos » 
acá  t^eis  lo  mismo  que  en  el  cielo  • 

I  Qué  dulce  abeja  de  diversos  mantos , 
con  que  se  visten  las  Hybleas  flores» 
compuso  nidos  a  pimpollos  tantos? 

Si  de  Apostóles,  Vírgenes,  Dolores» 
la  pura  vista  a  las  reliquias  passa» 
y  de  aquellos  Atletas  vencedores » 

Que  el  fuego  adora  y  el  tyrano  abrasa , 
I  qué  Virgen ,  qué  Pontifíce  ^  qué  Atleta 
no  mira  des^e  el  cielp  vuestra  casa  ? 

Mas  cielo  es  ya  y  esphéra  tan  perfeta» 
que  sus  divinos  cuerpos  celestiales 
envidia  causan  al  mayor  planeta  • 

Porque  della  salieran  mas  iguales 
los  rayos  de  la  luz  del  claro  Apolo» 
que  de  los  rojos  cercos  Orientales  • 

{  Quién  tuvo  ni  tendrá  de  polo  a  polo 
tan  gran  thesoro  ^  ni  decir  podría 
que  hallo  tan  ricas  margaritas  solo  ? 

Si  a  Cesar  le  dixeron  que  tenia, 

viéndole  el  mundo  en  las  Romanas  palmas» 
con  Júpiter  partida  Monarchia: 

No  ya  con  él  por  sus  gloriosas  palmas, 
sino  con  vos  partió  su  Imperio  el  cielo, 
pues  vos  tenéis  los  cuerpos ,  y  él  las  almas  • 

Tanta  parte  del  cielo  en  poco  suelo 

I  quién  sino  vos  la  uene  ?  pues  lo  fuera 
ú  el  Rey  a  su  deydad  corriera  el  velo^ 

La 
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La  mesa  que  haréis  puesto ,  i  quién  pudiera 
ponerla  como  vos  í  pues  no  es  excesso 
decir  que  Dios  lo  mismo  que  dais  ^  diera  • 

En  medio  le  tenéis  de  amores  preso, 
porque  de  tales  cuerpos  le  hacéis  plato  ^ 
que  puede  un  Ángel  esperar  un  huesso. 

No  os  esipanteis ,  si  vuestra  humildad  trato 
con  .estas  energias ,  pues  mitiga 
el  verso  en  sus  licencias  el  recato  • 

Pastor  sagrado  al  hombre  doflo  obliga, 
que  aiíada  un  libro  nuevo  a  los  que  tiene 
el  proprio  honor  con  inmortal  fatiga* 

Dos  estudios  tenéis ,  luego  conviene 
que  al  de  libros  dejéis  un  libro  nuevo  ,^ 
que  es  este  que  hoy  a  ennoblecerlos  viene  .^ 

En  el  de  cuerpos  santos  ,  si  me  atrevo, 
diré  que  dejaréis  un  cuerpo  santo  ^ 
cuyo  titulo  ahora  callar  debo  • 

El  cuerpo  escrito  cause  al  mundo  espanto^ 
el  otro  gloria ,  al  fin  dos  cuerpos  queden 
de  libros,  en  que  a  Dios  se  alabe  tanto* 

Pero  sospecho  que  deciros  pueden, 

que  os  labrastes  a  vos  casa  y  memoria  9 
que  ya  los. demás  cuerpos  os  concedea. 

Fue  de  Laurencio  conocida  historia 
el  dar  lugar  al  huésped  que  venía, 
que  de  Español  cortés  le  did  la  gloria* 

Y  pienso  que  estos  cuerpos  algún  dia 
harán  lugar  al  huésped  en  su  casa, 
y  el  cielo  aprobará  la  cortesia . 

Mas  si  mi  amor  vuestra  humildad  traspassa, 
yo  sé  que  va  seguro  de  un  cabello, 

quan- 
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quando  Abacuc  por  Bab/lonia  passa : 

£1  Águila  que  ya  séptimo  sello 
quitar  vio  al  libro  ^  dice  que  venia 
después  de  aquellos  siete  un  Ángel  bello. 

Y  que  quando  el  silencio  fenecía 
en  las  trompetas  del  metal  sonoro, 
que  los  polos  del  mundo  estremecía , 

Mostró  en  la  mano  un  incensario  de  oro^ 
donde  el  incienso  de  oraciones  puro, 
que  es  de  los  Santos  el  mayor  thesoro, 

Desde  el  dorado  altar  subió  seguro 
al  throno  del  Jehova  incircunscritOi 
que  tiene  de  saphyr  y  ele¿):ro  el  muro. 

No  menos  ya  con  este  libro  escrito 
os  consideró  en  las  sagradas  manos 
incienso  que  procede  en  infinito. 

Subirá  destos  cuerpos  soberanos 
en  vivo  fuego  desatado  aroma, 
eterna  confusión  de  sus  tyranos¿ 

Zelosa  Elias  el  cuchillo  toma, 
la  pluma  Vos  al  culto  verdadero, 
para  que  el  fuego  hasta  las  aguas  coma  • 

¡  Qu^  bien  pintáis  la  sangre  del  cordero, 
que  de  Santos  la  tierra  venturosa 
íertili2d  ,  vertiéndola  primero ! 

{  Qué  bien  pintáis  los  labios  de  la  esposa  I 
¡  qué  bien  las  leyes  natural  y  escrita , 
y  la  de  gracia  por  su  sangre  hermosa! 

Los  castigos  y  c^cemplos ,  a  quien  quita 
esta  veneración  debida  al  muerto, 
y  vivo  a  vos  divino  archimandrita: 

Las  funerales  pompas ,  el  concierto 

de 
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de  tres  adoraciones  diferentes, 

para  dar  a  los  Santos  su  honor  cierto : 

Y  como  en  las  reliquias  inocentes 

de  Abel  la  Iglesia  comenzó ,  y  del  modo 
que  fueron  veneradas  de  las  gentes: 

De  qué  manera  ei  animado  lodo 

de  Adán  ,  Enoch  y  honró  su  sepultura  i 
y  aquel  estado  de  la  Iglesia  todo: 

£1  honor  que  Abrahan  «dejar  procura 
al  sepulcro  de  Hebron ,  porque  adelante 
le  guarde  Isaac,  de  nuestro  bien  figura, 

Y  que  a  Rachel ,  después  de  muerta ,  amante 
honro  Jacob,  y  que  enterrando  a  Lia, 

le  dio  con  menos  pena  honor  bastante : 
Como  Joseph  veneración  tenia , 
siendo  de  los  Egypcios  adorado, 
y  la  que  a  sus  hermanos  se  debia. 

Y  este  libro  doélissimo  acabado 

en  Job, comienza  el  de  la  ley  escrita 

no  menos  dulce  y  parte  del  passado « 
Aqui  Moyses,  a.  quien  el  pueblo  imita 

por  tierra  y  mar,  en  asperezas  tantas 

esta  piedad  eantissima  exercita« 
De  Joseph  lleva  las  reliquias  santas , 

venera  las  de  Aaron  y  de  Maria, 

Aaron  ,  que  de  Hor  honro  las  verdes  plantas» 
También  las  de  Moyses  desde  aquel  dia, 

que  en  la  boca  de  Dios  con  dulce  beso, 

uso  piadoso  que  Israel  tenia, 
£1  alma  dividid  de  mortal  peso 

de  Jesús  de  Nave  y  otros  varones 

el  venerable  túmulo  y  sucesso  . 

Del 
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Del  santo  Samuel  las  translaciones  » 
de  los  sagrados  Vates  la  memoria 
▼enerada  por  obras  y  razones: 

Del  ht}0  de  Isai  la  inmortal  gloria  t 
con  todo  aquel  paraphrasis  divino 
del  P$almo  quarto  de  su  sacra  historia: 

£1  reconocimiento  peregrino 
del  agua  y  fuego  a  las  reliquias  frias , 
y  que  a  cumplirse  la  promessa  vino; 

Las  del  y  del  Propheta  Hieremias  i 
que  el  arca  reservó  del  Testamento 
con  todas  las  demás  reliquias  pias  • 

Tras  esto  el  testimonio  y  fundamento 
de  los  doce  Prophetas ,  en  que  tiene 
fin  del  segundo  libro  el  argumento  • 

¡  Que  bien  comienza ,  donde  Christo  vienei 
esta  veneración  en  el  tercero 
libro,  que  ia  Evangélica  contiene! 

El  aumento  de  honor  tan  verdadero^ 
y  del  Apocalypsi  en  prophecia 
un  lugar  al  proposito  primeros 

Y  como  contradice  la  Heregia 
esta  veneración  con  tanta  guerra 
de  su  infidelidad ,  ira  y  porfia : 

Que  no  son  sus  reliquias  polvo,  y  tierra» 
con  los  exemplos  de  que  un  muerto  vida 
vegetativa  y  animal  encierra « 

De  Simón  el  cabello  y  la  vertida 

sangre,  que  en  viendo  al  martyr  Januario 
vive  mas  fresca ,  que  en  la  propria  herida.. 

De  Diocleciano  a  nuestra  fe  contrario, 
León ,  Maximiano  y  Constantíno 

las 
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.  las  fieras  muertes  y  el  discurso  vario : 

Con  la  de  aquel  Apostata  que  vino 
a  confessar  ,  tirando  sangre  al  ciclo  ^ 
que  le  pudo  vencer  Christo  divino  • 

De  mil.  Reyes  de  España  el  santo  zelo, 
de  Francia ,  y  de  otros  Reyño9  diferentes^ 
conrlos  que  rigen  el  Romano  suelo. 

Los  Santos  y  los  autores  excelentes , 
que  esta  materia  dignamente  escriben  f 
las  reliquias  y  Iglesias  eminentes : 

Como  en  España  veneradas  viven 
las  de  Santiago ,  y  su  venida  cierta , 
de  los  concilios  quanto  honor  reciben: 

Y  cómo  cielo  y  tierra  se  concierta 

en  venerarlas  ,  hasta  el  mismo  infierno^ 
matüeria  que  tras  sí  cerró  la  puerta : 

Y  el  ultimo  capitulo  tan  tierno 

con  los  dotes  de  gloria »  que  levanta 

la  voz  mas  débil  a  su  nombre  eterna. 
Pues  en  llegando  al  quarto, }  a  quién  nb  espanta 

la  traza  que  tuvistes ,  pastor  santo , 

eñ  (k  reliquia  |nas  divina  y  santa  i 
En  oración,  en  hymno ,  en  prosa  9  en  canto, 

qualquier « pagina  destas,  que  declara 

divinamente  Sacramento  tanto ,. 
Ponga  la  Igle^a  y  vuestra  imagen  rara 

con  el  Dodor  Angélico  de  Aquinoi 

pues  A:vila  no  queda  menos  clara  • 
De  lo  que*  referís  del  pan  divino 

no  yo  con  breve  epitome  resuma 

libro  tan  celestial  y  peregrino : 
Esta  sun^a ,  en  que  Dios  su  poder  sumat 

Tom.XIIL  Ddd  y 
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y  vos  quanto  al  humano  ingenio  toca, 
cífrela  un  Ángel,  dele  Dios  la  plunu: 

Que  parece  .que  el  mismo  por  la  boca 
os  le  infundió  con  su  divina  ciencia , 
porque  toda  la  ciencia  humana  es  poca. 

Tiene  tan  celestial  correspondencia, 

que  con  su  erudición  solo  entrar  pueden 
piedad  y  devoción  en  competencia. 

Sus  hoja^por  oráculos  nos  queden 
no  Sybilinos  ya  ,  pues  vemos  claro 
que  en  mysterio  las  letras  los  exceden : 

Angélicos  se  llamen,  y  el  avaro 
imperio  de  este  siglo  no  se  espante 
del  precio ,  si  le  tiene  un  bien  tan  raro  • 

Esta  perla ,  esta  unión  sin  semejante 

plumas  de  phenix  bañe  ú  tiempo  en  oro^ 
y  en  laminas  preciosas  de  diamante  • 

Traslade  a  eternos  siglos  su  thesoro » 
y  otros  siete  milagros  como  el  mundo 
la  Iglesia  tenga  con  mayor  decoro . 

Si  es  Gregorio  el  primero ,  y  el  segundo 
Ambrosio »  el  gran  Gerónimo  el  tercero, 
qyarto  el  ingenio  de  Agustín  proñmdo, 

Thomas  el  quinto  esplendido  lucero , 
Buenaventura  el  sexto »  ver.  oimplido 
el  numero  de  siete  en  vos  espero* 

Pero  si  y$i ,  pastor  esclarecido^ 

os  cansan  estos  versos ,  aunque  a  ratos 
el  arco  aflojan  que  se  rompe  asido : 

Largos  los  juzgareis,  pero  no  ingratos, 
solo  os  diré,  que  en  Alemania  dieron 
a  Arias  Montano  un  libio  de  retratos. 
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Y  que  los  celebrasse  le  pidieron 

en  Epigramas  candidos  y  tersos  ^ 
tan  eruditos  como  siempre  fueron  • 

Montano  comenzó )  y  entre  diversos 
rostros  hallando  al  vivo  su  retrato^ 
passdle  en  blanco »  y  prosiguió  los  versos  • 

Pero  viendo  los  dueños  su  recato  9 
todos  le.  celebraron  9  pensamiento 
que  ,  porque  le  entendéis  « *  no  le  dilato  ^ 

Los  Santos  celebráis »  lo  que  yo  siento , 
.  de  ver  en  blanco  ahora  quien  lo  es  tanto  ^ 
ellos  lo  tomarán  por  argumento , 
aunque  tan  poco  va  de  Sancho  a  santo  • 

A  LA  MUERTE  DEL  PADRE 
Gregorio  Dfi  VALHASfiDA* 

E  L^  G  I  A. 

ALma  9  que  de  la  cárcel  desta  vida 
desatada  volaste  a  la  suprema »  . 
abrasada  de  amor »  de  amor  herida: 

Y  dando,  prisa  a  la  partida  extrema 
con  la  facilidad  rompiste  el  lazo» 
(^é.  a  la  cerrada  carta  frágil  nema : 

Porque  no  te  oprimió  ni  el  pie ,  ni  el  brazo 
dorada  possession,  ni  vil  deseo 
la  breve  ^cpedicion ,  llegado  el  plazo : 

Si  miras  la  tristeza  y  en  que  mt  veo 
en  el  Reyno  de  paz  y  de  alegría» 
como  de  tu  pureza  y  virtud  creo: 

Abrasa  en  essa  luz  la  pena  nua» 

Ddd  2  .  que 
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que  me  tiene  mortal  haverte  visto 
con  tanta  br^edad  ceniza  fría* 

Ko  te  debe  admirar,  si  no  resisto 
las  ansias  que  me  causa  m  memoria » 
por  mas  que  creo  que  dormiste  en  Christo« 

Queassi  lo  quiere  el  fin  de  nuestra  historia  ^ 
comunicada  por  tan  largos  años , 
si  es  larga  en  esta  vida  alguna  gloria  • 

Si  como  tú ,  supiera  desengaños 

de  esta  vida  mortal ,  caduca  y  breve  ^ 
hallara  yo  para  tu  ausencia  engaños. 

Mas  no  hay  consuelo  ,  que  engañarme  pruebe  | 
que  no  me  deje,  con  mayor  trbteza^ 
y  hasta  el  deseo  de  morirme  Heve. 

Confíesso »  que  .mirando  la  pureza » 
con  que  viviste ,  espíritu  desnudo 
de  quanto  oprime  la  mortal  flaqueza » 

A  las  adversidades  firme  eyudo , 
vestido  el  pecho  de  paciencia  santa » 
humilde  al  bien ,  y  a  las  ofensas  mudo: 

£1  alma ,  que  cubrid  tristeza  tanta « 
se  baña  toda  en  risa  y  alegría, 
y  lo  que  llora  amor,  la  verdad  canta* 

^  Mas  quién  no  sendrá  tu  compañia  ? 

¿  mas  quién  no  llorará  tu  eterna  auseadaf 
y  en  esta  noche  envidiará  m  dia^ 

Yo  triste,  que  mirando  tu  presencia, 
de  mis  trabajos  el  descanso  hallaba , 
y  de  todo  mi  mal  la  resistencia. 

Yo,  que  en  esta  jornada  te  llevaba 
por  Raphael,  en  cuya  luz  contento , 

'    ni  el  pez  temía  ^  ni  la  senda  erraba; 

Có- 
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{  Cómo  podré  tan  justo  sentimiento 
av  rojar  de  los  hombros  fatigados , 
por  mas  que  por  tu  bien  sufrirle  intento? 

¡O  quantas  veces ,  que  los  dos  sentados 
aqui  donde  te  escribo  mis  tristezas , 
hablamos  de  la  muerte  consolados» 

Mostrabas  tú  del  alma  las  riquezas, 
que  conservadas  para  el  fin  tenias» 
y  yo  piis  culpas,  miedos  y  flaquezas! 

Haí  f  que  cumpliste  bien  lo  que  decias » 
pues  que  notificándote  la  muerte 
ultima  raya  de  tus  santos  dias : 

|0  nueva  alegre ,  o  venturosa  suerte ! 
respondiste  riendo»  y  alegrando 
a  quien  lloraba  de  escucharte  y  verte  • 

Con  a¿los  amorosos  dilatando 
la  débil  voz,  que  en  la  garganta  asida 
iba  con  el  anhélito  altando » 

Decias  tú » que  voy  a  ver  mi  vida 
a  ver  todo  mi  bien »  y  en  ansias  tales 
tú  mismo  acelerabas  tu  partida  • 

Palabras  fueron  a  tu  vida  iguales» 
pues  espirando  estabas  en  la  tierra» 
y  estabas  de  la  gloria  a  los  umbrales  • 

Dichoso  tú »  que  de  la  humana  guerra 
passaste  4  tanta  paz ,  Gregouo  Santo» 
que  el  pueblo  es  voz  de  Dios»  su  voz  no  yerra» 

fQuién  se  ha  partido  enamorando  tanto 
su  dulce  esposo  ?  quien  con  tanto  gusto  ^ 
qup  al  ultimo  dolor  pierda  el  espanto  > 

Débil  la  vida.,  y  el  morir  robusto» 
dulce  ef^élo  de  amor »  justa  esperanza » 

<-pe. 
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^'pero  qué  mucho  que  la  tenga  un  justo^ 

Quien  tan  bien  trabajó,  tal  premio  alcanza^  ' 
¡haiDios  como  las  lagrimas  resisto  ^ 
viendo  de  nuestras  cosas  la  mudanza! 

Ya  no  en  enigma,  cara  a  cara  a  Christo^ 
que  mirabas  debajo  de  accidentes 
de  blanco  pan ,  havrás ,  Gregorio  » visto. 

!Qué  deseos  tan  vivos,  tan  ardientes 
mostrabas ,  tú  teniéndole  en  las  manos^ 
con  alta  admiración  de  los  presentes  1 

Los  divinos  mysterios  soberanos, 
que  acechabas  con  vista  peregrina , 
que  ciega  mas  que  el  sol ,  lynces  humanos : 

Ya  como  sumiller  de  su  cortina 
havrás  mirado ,  y  la  real  grandeza 
de  su  essencia  santissima  y  divina: 

Ya  de  la  pura  Virgen  la  belleza, 
coronada  de  tantos  Seraphines 
tiquella  divinissima  cabeza  • 

Ya  por  mil  aromáticos  jardines 
seguirás  a  las  fuentes  del  cordero 
aquellos  pies  de  candidos  jazmines* 

La  estola  blanca  lavarás  primero , 
y  cantarán  los  cielos  entre  tanto 
las  glorias  del  esposo  verdadero* 

Tú  viéndole  llamar  tres  veces  santo  ^ 
ayudarás  también ,  alma  dichosa » 
con  voz  sacerdotal  su  ilustre  canto  • 

No  será  el  Alva ,  que  amanece  hermosa, 
como  la  que  tendrás,  y  el  blanco  amito  ^ 
ni  a  tu  casulla  celestial  preciosa, 

£1  sol  cubriendo  este  mortal  distrito , 

que 
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que  no  las  piedras ,  ni  las  telas  Persas^ 

o  las  Riquezas  barbaras  de  Egypto. 
Pues  quando  mires  cosas  tan  diversas 

de  las  que  acá  los  hombres  engañados 

llamai^i  fortunas  prosperas ,  o  adversas: 
Pareceme  que  dicen ,  \  o  cuidados 

de  los  engaños  que  la  tierra  cria, 

de  3u  pesado  humor  alimentados! 
Bien  haya  el  corcho  donde  70  dormía : 

y  bien^dirás,  pues  fuiste  en  ¿1  abeja, 

qué  miel  para  los  angeles  hada. 
Alii  quando  la  luz  del  sol  nos  deja , 

llevabas  tú  las  flores  olorosas,  - 

que  desatabas  con  tan  dulce  queja. 
AUi  de  amor  las  encarnadas  rosas, 

j  de  los  zelos  de  m  esposo  amado 

las  espuelas  azules  7  zelosas: 
Allí  las  flores  del  espino  armado, 

hermosa  imitación  de  otras  espinas, 

y  el  blanco  lirio  en  castidad  bañado ; 
Alli  de  fé  doradas  clavellinas, 

allí  de  caridad  tan  abrasadas 

las  mara,víllas  rojas  y  divinas  • 
De  estas  y  otras  virtudes  matizadas 

tus  alas,  que  volaban  por  el  día 

las  espheras  del  sol  iluminadas , 
Tu  sueño  qn  esse  corcho  componía, 

qué  mal  dixe  tu  sueño ,  tu  desvelo, 

aquel  panal  que  el  mismo  Dios  comia  p 
[Vestido  pues  en  el  calor  ,  .0  el  hielo 

dormias  tú  para  mostrar  vestido, 

que  estabas  de  partida  para  el  cielo  • 

{ Hai 
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¡Hai  Dios,  como  te  hallaba  prevenido 
tu  esposo  a  qualquier  hora  que  yiníesse^ 
el  corazón  por  lampara  encendido  i 

Un  Ángel  le  mando  que  se  vistiesse 
al  sucessor  de  Christo  estando  presso^ 
porque  con  ¿1  de  la  prisión  saliesse  • 

A  tí»  Gregorio,  no  te  dicen  esso, 

que  como  estás  vestido  y  puesto  a  punto  ^ 
dejar  Un  corcho  no  es  difícil  peso  • 

A  nuestna  humana  condición  pregunto  ^ 
si  se  puede  alegrar  el  que  repara 
en  la  cara  de  un  hombre  ya  difunto? 

Diráme ,  que  la  tuya  lo  declara , 

que  el  placer  que  tuviste  a  la  partida» 
dejaste  impresso  en  tu  difunta  cara. 

Como  el  que  va  escribiendo  influye  vida 
a  las  letras  que  animan  sus  conceptos , 
y  aunque  se  ausente ,  alli  se  ve  esculpida» 

Assi  los  gozos  de  tu  bren  períeAos, 
supuesto  que  te  vas »  quedan  escritos» 
leyéndose  en  tu  rostro  los  eíe¿):os  • 

Qué  bien  dicen  q^e  fueron  infinitos, 
pues  retratabas  un  cordero  echado 
desde  tus  ojos  a  tus  pies  benditos  • 

£1  cáliz  9  que  llevabas  levantado , 
una  flecha  dorada  parecía  , 
de  que  estaba  tu  pecho  traspassado. 

Quando  te  le  quitaron,  aunque  fria 
la  mano ,  que  en  su  pie  clavada  estaba» 
yo  vi  que  como  viva  resistia . 

Que  supuesto  que  el  alma  te  faltaba » 
aquel  inmenso  amor  que  le  tuviste » 

pa- 
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parece  que  tus  manos  animaba  • 

¡  Con  qué  facilidad  que  te  partiste ! 
que  poco  el  bien  humano  te  dio  guerra  f 
y  con  que  brevedad  te  despediste  !    • 

No  dejaste  thesoros  en  la  tierra  > 
allá  con  tú  querido  los  tenias , 
dichoso  el  que  en  el  cielo  los  encierra. 

De  quantas  veces  ibas  7  venias, 

esta  no  volverás ,  ¡  hai  .de  quien  llora 
tu  larga  soledad  por  tantos  días  I 

Pero  si  son  los  aiios  sola  un  hora . 
j  un  breve  dia  nuestra  vida  humana  9 
que  junta  escura  noche  a  blanca  Aurora; 

No  será  larga  ^  y  llegará  temprana , 
por  tarde  que  se  espere  la  partida  ^ 
que  si  hoy  no  ha  sido ,  puede  ser  maiíana  • 

Muera  el  Principe  grave  en  guartietída 
sala  de  ricas  telas ,  y  en  la  cama 
de  colunas  esplendidas  vestida. 

Júntense  los  Philosophos  que  llama 

nuestra  vida  a  su  fin ,  y  den  sus  votos » 
muélase  el  oro  y  del  coral  la  ran^a. 

Las  drogas  de  los  barbaros  remotos 
y  la  lisonga  con  sus  pies  astutos , 
amiga  de  exteriores  alborotos . 

Corra  la  posta  por  diversos  frutos, 
finja  fuentes  y  arroyos  sonorosos , 
y  lagrimas  después  cortando  lutos/ 

Atropellense  tarde  bulliciosos 

criados  y  remedios  ,  quando  ayrada 
atropelh  la  muerte  poderosos  • 

Y  muere  tú  con  essa  paz  sagrada^ 

"   kXÍII.  Eee  1 
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y  esse  breve  silencio,  y  apostemos 
qual  hace  mas  alegre  su  jornada. 

Resta  que.  tus  virtudes  imitemos , 

tu  fé,  tu  devoción,  tu  humildad  santa, 
los  que  tu  cxemplo  y  caridad  perdemos» 

Reposa,  alma  dichosa,  en  gloria  tanta » 
y  desde  tantos  circuios  de  estrellas, 
el  humor  de  mis  lagrimas  levaata. 

Que  no  pusiste  tú  los  pies  en  ellas 
para  olvidarte  allá  de  tus  depojos, 
mira  que  fuimos  de  tu  sol  centellas^ 

y  no  te  espante  que  nos  cause  enojos 
la  soledad ,  que  nuestras  almas  viste  ^ 
y  pues  lo  debes  a  mis  tristes  ojos, 
cúmpleme  la  palabra  que  me  diste  • 

AGUSTINO  A  DIOS* 

Debajo  de  una  higuera  está  sentada 
los  ojos  hechos  ñientes  Agustino, 
herido  el  corazón  de  amor  divino: 

; Hasta  quando.  Señor  ,  dice  llorando, 
diré  mañana  voy ,  pues  no  te  sigo? 
que  en  viéndola  llegar  lo  mismo  digo. 

Siempre,  Señor,  te  digo,  espera  un  poco, 
y'passan  tantos  pocos  cada  dia, 
que  sola  tu  piedad  me  esperaría  # 

{ De  qué  sirven  las  ciencias ,  si  nos  quitaa 
mil  ignorantes ,  sin  mover  los  labios, 
el  cielo  de  las  manos  a '  los  sabios  i 

Quien  no  sabe  seguirte  no  se  alabe, 
que  sabe  alguna  cosa  en  esta  vida» 

•  pues 
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pues  de  la  eterna ,  que  eres  tú  » se  olvida  • 

Despiértame ,  Señor ,   de  tanto  olvido  ^ 
y  ocupa  mi  memoria  de  manera, 
que  viva  todo  en  tí,  y  al  mundo  muera. 

Como  el  herido  ciervo  acude  al  agua, 
yo  herido  de  tu  amor  a  las  corrientes 
de  tus  divinas  soberanas  fuentes. 

Tarde  te  amé ,  Señor ,  tarde ,  hermosura^ 
que  diste  luz  a  la  celeste  esphera , 
pues  teniéndote  en  mí ,  te  busqué  fuera  • 

Buscábate ,  Señor ,  el  alma  mia 

en  la  hermosura  humana ,  y  no  te  hallaba» 
pues  antes  de  la  tuya  me  apartaba  • 

Pero  al  fin  me  llamó  la  piedad  tuya, 
abriéndome  los  ojos  tu  belleza , 
rompiendo  a  mis  oídos  la  dureza  • 

Tocasteme  ,  Señor ,  y  mi  deseo 

en  tu  amor  encendiste  y  abrasaste,    ; 
amé  tu  alteza ,  y  mi  bajeza  amaste « 

Heristeme  ,  Señor ,  con  tus  saetas ,  - 

y  como  de  tu  sangre  están  bañadas» 
en  el  alma  las  tengo  atravessadas  • 

Assi  Agustino  hablaba  enamorado , 
y  la  Iglesia  escuchándole  decia : 
I  Hai  si  te  vi^sse  en  mí  para  luz  mia! 

Cumpliéronse  de  entrambos  los  deseos, 
pues  ella  dio  mil  glorias  a  Agustino  » 
y  el  a  alumbrarla  con  su  pluma  vino  • 
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R  o  M  A  N  c  B» 

.  ^Lagrimas ,  quezal  cielo  ides 
por  mi  esposo  preguntad , 
y  decidle  que  su  esposa 
se  le  envia  a  encomendar. 

Subid ,  lagrimas ,  subid 
contra  vuestro  natural , 
porque  quanto  el  llanto  sube» 
tanto  baja  la  piedad  • 

Que  como  esta  sobre  el  cielo 
de  misericordia  el  mar» 
no  es  mucho  que  siendo  rios  ^ 
a  la  mar  vais  a  parar  • 

No  hayáis  miedo  que  mi  esposo 
se  admire  que  al  cielo  vais» 
puqs  él  las  lloró  por  mí» 
quando  me  vino  a  buscar  • 

No  volvereis  a  mi  pecho» 
si^  que  el  suyo  enternezcáis» 
lagrimas  sois»  Christo  es  piedra  1 
y  en  piedras  hacéis  señal. 

JLlorad  ,  lagrimas  »  mis  culpas» 
y  creed  que  el  sol  saldrá » 
porque  sale  mas  sereno 
.  después  de  la  tempestad » 

Dacidle ,  lagrimas  mias» 
al  Principe  de  la  paz» 
que  en  el  Argel  de  la  tierra 
el  a!ma  cautiva  está  • 

Servid  de  cartas  a  Christo» 


pues 
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pues  mis  tormentos  cifráis  9 
que  le  rasgarán  el  pecho , 
y  no  las  podrán  rasgar « 
Decidle  que  lloro  ausente 
de  mi  patria  celestial 
la  vida  ,  que  allá  tenia , 
y  la  que  ahora  me  dan: 

Y  que  escribir  no  me  dejan  ^ 
hablar  del ,  ni  aun  suspirar , 
que  en  viendo  que  digo  esposo  1 
la  prisión  me  hacen  doblar. 

Que  de  envidia  que  me  tienen 

de  que  le  vuelva  a  gozar, 

me  quieren  quitar  la  vida , 

siendo  mi  vida  inmortal » 
Decidle  como  pretenden 

mi  entendimiento  engañar , 

dar  olvido  a  mi  memoria , 

y  cegar  mi  voluntad. 

Y  que  pues  son  prendas  suyas  ^ 
no  se  las  d^e  llevar , 
siquiera  porque  las  tres 
figuran  su  Trinidad. 

A  sus  falsas  alegrías 

me  convidan ,  sin  mirar , 

que  estando  ausente  del  cielo 

{ como  me  puedo  alegrar  > 
Entrad  por  su  sangre  a  Ghristo  , 

que  en  el  pecho  que  miráis 

no  sois  el  agua  primera, 

pues  agua  salid  de  allá. 
Decidle  si  está  enojado. 
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y  ya  qo  me  piensa  hablar, 
que  mire  su  pecho  abierto » 
y  el  enojo  perderá: 
O  que  se  acuerde  de  aquellos 
que  mas  limpios  que  el  cri$tal 
le  sirvieron  de  almohada 
en  la  Cruz  y  en  el  portal  • 

Y  si  durare  el  enojo , 
le  diréis  en  puridad , 

¿que  para  qué  se  hace  fuerte » 
si  luego  me  ha  de  rogar  i 
Que  bien  sé  yo  que  es  cordero 
enseñado  a  perdonar , 
y  que  todos  sus  deleytes 
entre  los  hombres  están « 

Y  que  tiene  condición^ 
que  ,  si  le  olvido ,  estará 
toda  la  noche  a  mi  puerta 
tan  cierto  como  galán  • 

Mas  que  le  doy  mi  palabra 

de  seguirle ,  si  se  va » 

aunque  me  maten  a  golpes 

las  guardas  de  la^  ciudad  • 
Decidle  que  se  le  acuerde 

que  viniéndome  a  librar 

sufrid  cinco  mil  azotes , 
y  aun  no  dixo,  Bueno  está. 

Y  qye  clavado  en  un  palo 
vino  a  tanta  soledad , 

que  aun  el  hombre  no  le  quiso» 
y  Dios  le  dejo»  que  es  mas* 

Y  que  no  puede  olvidarse» 

que 
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que  con  capa  de  disfraz 
se  quiso  quedar  conmigo 
en  accidentes  de  pan  . 
Porque  níe  quiere  de  suerte , 
que  toda  su  majestad 
por  las  calles  muchas  veces 
en  cuerpo  la  toparán  • 
A  los  Angeles  también 
de  mi  parte  visitad » 
que  ha  días  que  no  os  han  visto  t 
y  yo  sé  que  se  holgarán. 
Decidles  que  a  Dios  os  lleven , 
porque  d¿l  se  sabe  ya  9 
que  en  manos  de  Angeles  coffle 
vuestro  sabroso  manjar  • 
Hablad  también  a  los  Santos » 
que  bien  os  conocerán, 
pues  si  lagrimas  no  huviera  9 
muchos  no  ñieran  allá. 
Mayormente  que  a  la  puerta 
hallareis  quien  por  llorar 
tiene  la  llave  del  cielo , 
pues  mirad  si  •  os  abrirá  • 
Esto  a  sus  lagrimas  dixo, 
viéndolas  el  alma  estar 
de  camino  para  el  cielo» 
y  que  partir  es  llegar « 


IDY- 
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Estábase  el  alma 

al  pie  de  la  sierra 

del  humano  engaño 

perdida  y  contenta. 
Sentada  en  sus  culpas 

guardando  sus  penas » 

aunque  descuidada 

de  guardarse  dellas; 
Toca  de  rebozo, 

porque  no  las  vea  9 

que  los  vicios  ponen 

a  los  ojos,  bendas  • 
Con  varias  colores 

pellico  de  ^eda 

de  deleytes  vanos, 

con  que  está  mas  fea  • 
Jerguilla  argentada, 

que  antes  dicen  que  era 

su  razón, que  ahora 

en  los  pies  la  lleva  • 
Por  el  verde  valle 

bajaba  a  la  selva 

un  pastor  hermoso 

de  rara  belleza. 
Años  treinta  y  tres, 

barba  Nazarena ,       r 

y  el  cabello  largo, 

que  parte  una  crencha  • 
En  los  ojos  garzos 

tíe- 
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tiene  dos  estrellas , 

mapa  de  su  gloria^ 

cifra  de  la  eterna. 
En  sus  manos  albas 

rabel  de  tres  cuerdas^ 

porque  tres  clavijas 

las  suyas  le  tiempiaii  • 
En  su  bella  boca 

son  por  mas  riqueza 
.  perlas  sus  palabras» 

j  sus  dientes  perlas. 
Como  vid  que  el  alnuí 

passaba  la  siesta 

a  la  sombra  vana 

de  la  edad  ligera  i 
Con  la  voz  mas  dulce  ^ 

regalada  y  tierna » 

quiso  enamorarla 

con  tales  endechas: 
Yo  soy  el  Señor 

del  cielo  y  la  tierra  0 

la  verdad  segura » 

y  la  vida  eterna* 
Yo  hice  los  campos, 

las  aves, y  fieras » 

los  profundos  mares 

y  las  altas  sierras  • 
Yo  hice  los  hofnbres, 

que  ocupar  pudieran 

las  sillas  que  el  Ángel 

perdió  por  sobervia  • 
Yo  bajé  por  ellos, 
Ttm.  XtlI.  Fff  del 
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del  cielo  a  la  tierra  t 

dándome  uQa  Virgen 

sus  entrañas  tiernas . 
Nacer  y  morir 

todo   íue  pobreza, 

el  nacer  en  tablas , 

el  morir  sobre  ellas  • 
Partíme,  y  quédeme  í 

de  mi  mismo  en  prendas  f 

díme  en  pan  al  hombre  i 

hice  franca  mesa* 
Ando  recogiendo 

perdidas  ovejas  > 

que  aunque  me  aborrecen » 

me  muero  por  ellas. 
Si  yo  soy  hei;mosOt  .   > 

{  por  qué  me  desprecian  > 

si  perdono  y  amo, 

{ quién  hay  que  no  venga  i 
£1  alma  que  via 

que  yá  se  1^  acerca 

abiertos  los  brazos» 

y  hablando*  con  ella » 
A  sus  pies  se  arroja , 

donde  están  las. puertas , 

que  a  nadie.que  llore 

dicen  que  se  cierran. 
¡  Hai  pastor !  le  dixo » 

y  las  azucenas 

de  los  pies  divinos 

con  dos  fuentes  riega, 
Si  buscab  perdidos, 

s  no 
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no  vais  tan  apriessa » 

que  a  los  pies  tenéis 

k>  que  hallar  desean . 
Yo  soy  la  serrana 

de  vicios  morena» 

la  que  vais  buscando 

con  tan  dulces  quejas* 
Engañóme  el  mundo » 

¡nunca  le  creyera! 

que  os  dejasse ,  dixo  ^ 

I  qué  cosa  tan  necia  I 
Cadenas  me  ha  dado, 

que  me  llevan  presa » 

patena  y  anillos 

de  fingidas  piedras^ 
Y  unas  arracadas  ' 

para  las  orejas , 

porque  no  escuchasse 

las  palabras -vues^as» 
Peque»  Señor  mió, 

haré  penitencia» 

pues  es  el  camino 

de  la  gracia  vuestra  • 
Alma  de  mi  vida, 

pues  que  me  la  cuestas» 

para  bien  te  halle 

norabuena  vengas. 
Este  para  .bien 

para  entrambos  sea, 

para  mí  la  gloria , 

para  tí  la  emienda. 
Yete  a  mi  cabana 

Fffi  1 
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7  alli  te  confiessa, 
que  con  esse  llanto 
me  obligas  y  alegras^ 

Ves  alli  el  altar» 
ves  alli  la  mesa 
de  las  amistades 
y  las  paces  hechas* 

Cadenas  de  amor 
te  daré »  y  con  ellas 
mi  sangre  en  corales » 
mi  cuerpo  en  patenas; 

Comeremos  juntos , 
que  asándose  queda 
aquel  corderito 
que  San  Juan. enseña» 

Será  como  suya» 
alma » la  pendenci?  f 
paz  de  todo:el  año» 
pues  que  ya. te  pesa. 

Hchóle  los  brazos», 
fueronse  a  la  Iglesia »   . 
y  los  Seraphines 
cantando  coa  ella  • 

El  pastor  divino 
hallo  ya  ^u  oveja» 
{qué  mucho  le  siga» 
pues  que  pan  le  ensdaa? 


jf  '•  "• 
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AJL  SANTISSIMO  SAQIAMENTO. 
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Caballero 

aunque  mas  dissimuleis^ 

no  digo  yo  que  os  verán  ^ 

mas  que  os  han  de  conocer. 
Qué  tenéis  cara  de  Pasqua, 

me  dixo  la  de  Gines» 

como  si  os  huviera  visto 

con  vuestra  Madre  en  Bethlett  # 
Pues  al  sol  mira  la  cara  ^ 

buena  vista  tiene  Inés, 

que  estando  vos  de  rebozo 

no  entiendo  como  la  ve. 
Porque  a  quitaros  la  capa  y 

toda  la  aldea  pardiez 

os  viera  como  en  el  cielo , 

que  fuera  mucho  de  ver. 
Todos  vieran  como  estáis 

en   ts&^  blanco  Agnus  jDtii 

que  aunque  mas  lo  dice  el  Cara  f 

nadie  lo  puede,  ent^der  • 
Y  él  lo  entiende  menos ,  siendo        V* 

por  Alcalá  Bachiller , 

que  aunque  sabe  el  tantum  trgo  j 

no  sabe  que  tanhmi  es,«  ^ 
Nunca  haveis  dkho  a  ningpno, 

SI  estáis  sentado  o  en  pie^ 

lo  que  de  ciecto  se  sabe, 

es 
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es  que  estáis  como  queréis» 

A  píe  jumillas  lo  creo» 
que  no  es  mucho  de  creer 
lo  que  dice  Dios  que  es  Dios^ 
si  creo  a  un  hombre  de  bien. 

Qué  viéramos  de  angelitos , 
que  como  al  cuerpo  del  Rejr 
os  hacen  cuerpo  de  guarda 
con  chuzos  blancos  también  • 

Como  abejas  os  rodean, 
que  sois  colmena  de  miel, 
pan  del  cielo  y  pan  con  tantos 
dele^lamentos  in  s^. 

Que  puesto  que  soy  villano , 
de  veros  mas  de  una  vez 
encerrar  ea  la  custodia 
aquestos  latines  s¿  • 

porque  también  voy  los  Jueves 
donde  se  celebra  bien , 
cordero  de  ley  de  gracia, 
vuestro  .divino  Phase  • 

Y  donde  los  Cregos  cantan 
una  vez  y  dos  y  tres : 
A^t  "ttrum  cor  fus  natum 
de  Miaría  virginc. 

Y  unos  Angeles  responden, 
que  están  detras  de  una  red : 
V^re  passufh  immolatum  . 

in  Cruce  fro  -  honunc  • 

Y  luego  responden  muchos 
por  vuestra  sangre  a  la  fé : 
euius  latus  pcrforatum . 
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undafluxít  sanguint. 
En  el  Caballer  de  Grada 

os  he  visto  cada  mes 

hacer  mas  gracias  que  el  Papa» 

7  mas  perdones  que  el  Rejf  • 
Unos  que  llaman  esclavos, 

vos  hacen  alli  poner , 

aunque  quien  come  con  vos, 

mas  es  que  Conde  y  Marqués* 
Alli  vos  cantan  Romances 

puestos  en  sol  ja  mi  re  ^ 

porque  de  tantos  latines, 

alguna  vez  descanséis. 
Na  digo  yo  que  os  cansáis , 

mas  porque  gracias  os  den 

todas  las  lenguas  del  mundo» 

pues  que  todas  las  sabéis  • 
Con  justa  causa  os  celebran 

alto  mysterío  de  fé, 

que  en  ninguno  tanto  os  deben» 

ni  vos  t^to  nos  debéis. 
Vos  en  daros  a  vos  mismo  » 

y  ellos  en  creer  que  estén 

quanto  es  Dios ,  y  quanto  es  hofllbre » 

donde  ninguno  lo  ve. 
Mas  siendo  verdad  que  un  día 

verbum  caro  jaBum  tst^ 

quien  dio  su  palabra  en  carne». 

no  es  mucho  que  en  pan  se  dé. 


AL 
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AL  NACIMIENTO. 

Repastaban  sus  ganados 

a  las  espaldas  de  un  monta 
de  la  torre  de  Bethlea 
los  soñolientos  pastores » 

Al  rededor  de  los  troncos 
de  unos  encendidos  robles^ 
que  restallando  a  los  ayres  ^ 
daban  claridad  al  bosque. 

En  los  nudosos  rediles 
las  ove)uelas  se  encojen  ^ 
la  escarcha  en  la  hierba  helada 
beben  pensando  que  comeo  # 

No  lejos  los  lobos  fieros 
con  los  aullidos  feroceSf 
desafian  los  mastines , 
que  a  donde  suenan  respondan  % 

Quando  las  escuras  nubes 
de  sol  coronado  rompe 
un  Capitán  celestial 
de  sus  exercitos  nobles  ( 

Atónitos  se  derriban 

de  sí  mismos  los  pastores  t 
y  por  la  lumbre  las  manos 
sobre  los  ojos  se  ponen  • 

Los  perros  alzan  las  firentes , 
y  las  orejuelas  corren 
unas  por  otras  turbadas 
con  balidos  desconformes  • 

Quando  el  nuncio  soberano 
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las  plumas  de  oro  descojo  ^ 

y  enamorado  en  las  leyes 

les  dice  tales  razones: 
^  Gloria  a  Dios  en  las  alturas » 

^ypa%  en  ¡a  tierra  a  los  hombres^ 

„  Dios  ha  nacido  en  Bethlen 

9,  en  esta  dichosa  noche  • 
Nació  de  una  pura  Virgen , 

buscadlQ  9  pues  sabéis  donde  t 

que  e;i  sus  brazos  le  hallareis 

envuelto  en  mantillas  pobres; 
Dixo,  y  las  celestes  aves 

en  un  aplauso  conformes 

acompañando  su  vuelo 

dieron  al  ayre  colores  • 
Los  pastores  convocando 

con  dulces  y  alegres  vocea       I 

toda  la  sierra  t  derriban 

palmas  y  .laureles  nobles  • 
Ramos  en  las  manos  llevan  t 

y  coronados  de  flores, 

por  la  nieve  forman  sendas 

cantando  alegres  canciones  • 
Llegan  al  portal  dichoso, 

y  aunque  juntos  le  coronea 

racimos  de  Seraphines , 

quieren  que  laurel  le  adorne  •. 
La  pura  y  hermosa  Virgen 
hallan  diciendole  amores 
al  niiio  recien  nacido , 
que  hombre  y  Dios  tiene  por  nombre . 
El  santo  viejo  los  lleva 

Tom.  XIII.  Ggg  a 
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a  donde  los  pies  adoren» 
que  por  las  cortas  mantillas 
los  mostraba  el  niño  entonces. 

Todos  lloran  de  placer, 
¿pero  qué  mucho  que  lloren 
lagrimas  de  gloria  y  pena^ 
si  llora  «1  sol  por  dos  soles  i 

El  santo  niño  los  mira » 
y  para  que  se  enamoren , 
se  rie  en  medio  del  llanto  ^ 
y  ellos  le  ofrecen  sus  dones  • 

Alma  I  ofrecedle  los  vuestros, 
y  por  que  el  niño  los  tome^ 
sabed  que  se  envuelve  bien 
en  telas  de  corazones  • 

IDYLIO  SEGUNDO. 

m 

Riéndose  va  un  arroyo, 
sus  guijas  parecen  dientes, 
porque  vid  los  pies  descalzos 
de  quien  sobre  el  sol  los  tien6  # 

Mil  Angeles  le  acompañan, 
que  lavarle  dellos  quieren 
dos  heridas  que  al  arroyo 
están  sirviendo  de  fuentes  • 

Buscando  viene  una  oVe ja  , 
que  dicen  que  se  le  pierde, 
y  aunque  espinas  se  los  rasgan  | 
con  el  amor  no  lo  siente  • 

Con  pan  la  llama  el  pastor , 
mas  como  son  accidentes  ^ 


i* 
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desde  lejos  parecían 

sol  la  mano ,  y  el  pan  niere  # 
Esto  a  los  ojos  del  cuerpo 

el  pan  divino  parece, 

que  a  los  del  alma  bien  saben  f 

que  hombre  y  Dios  en  el  pan  viene  • 
Quejoso  va  de  su  esposa» 

¡hai  del  alma  que  consiente , 

que  Dios  ,  que  se  acuerda  tanto  ^^ 

de  que  le  olviden  se  queje ! 
Pues  bien  sabe  el  alma  ingrata 

que  su  amor  no  le  merece  9 

ni  su  divina  hermosura » 

que  los  Angeles  suspende  • 
Sobre  un  madero  cruzado  1 

cubierto  de  espinas  verdes 

sentóse  a  mirar  sus  llagas , 

que  con  los  desprecios  crecen  • 
Mas  vid  que  entre  dos  pastorea 

llorando  el  alma  desciende 

de  haverle  tenido  en  poco 

por  sus  passados  delectes « 
Su  querido  esposo  mira, 

hablarle  quiere  y  no  puede, 

que  quanto  su  amor  la  anima  p 

la  venganza  le  detiene  • 
Mas  viendo  el  piadoso  amante, 

que  le  busca  y  se  arrepiente, 

assi  le  dixo  mostrando 

lo  que  las  lagrimas  pueden : 
91  Hoy  tendrá  en  mis  brazos 

„  quanto  me  pides, 

Ggg  A  pues 


4^^  Rj  M  A  S  ,  SACHAS. 

9t  pies  conoces ,  mi  ahna^ 

que  tne  ofendiste^ 
Por  darte  mil  bienes 

te  vengo  buscando  ^ 

tal  gracia  llorando 
.  tus  males  tienes: 

tan  hermosa  vienes 

con  essas  perlas , 

que  de  solo  verlas 

te  doy  por  libre, 

pues  conoces  ,  m  ahna^ 

que  me  ofendiste. 
Por  darte  sustento, 

en  paq  me  he  quedado» 

que  de  enamorado 

hechizarte  intento: 

tu  arrepentimiento 

m?  dicen  tus  ojos : 

ya  no  tengo  enojos 

de  que  te  fuiste , 

jmes  conoces  y  mi  alma^ 

que  me^  ofendiste . 

AL  SANTISSIMO  SACRAMENTO. 

Corred ,  alma  ,  al  estafermo , 
Dios  cubierto,  y  Dios  amor, 
porque  quien  está  tan  firme , 
c  quién  puede  ser  sino  Dios? 

Firme  le  llamó  su  avuelo 
en  una  dulce  canción , 
quando  en  el  harpa  cantaba : 
Todo  se  muda ,  jf  Dios  no. 


Mu- 
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Mudanse  auantos  nacieron , 

desde  el  Key  al  labrador , 

el  ^e  mas  poder  alcanza  ^ 

noT  es  mañana  lo  que  es  jboy  • 
No  corráis  lanzas  al  mundo. 

estafermo  de  traycion^ 

porque  daréis  en  la  sombra» 

vos  ciega  ^  y  perdido  yo« 
Corred  al  blanco  divino, 

acertaremos  los  dos 

al  estafermo  del  cielo, 

que  en  la  tierra  se  quedó  • 
Corred  con  las  tres  potencias 

tres  lanzfis  con  tal  primor , 

que  améis ,  sepáis  y  tengáis 

memoria  de  su  passíon. 
Corran  lanzas  los  oídos , 

los  otros  sentidos  no  * 

que  los  engaiía  en  el  blanco 

el  sabor  ^  color  y  olor  • 
Mirad  que  sus  blancas  armas 

blancos  accidentes  son , 

en  eilps  hay  cuerpo  de  hombre 

y  divinidad  de  Dios« 
La  persona  ,  qué  está  dentro^ 

Dios  inmenso  la  engendro, 

cuyo  nacimiento  eterno 

jamas  el  tiempo  le  vio. 
Aunque  por  la  parte  humana 

de  la  porción  inferior 

nació  en  tiempo  de  ima  Virgen 

snas  pura  y  limpia  que  el  sol  • 

Cor- 
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Corred » que  aguarda  en  la  tela 
de  su  mismo  coraaon » 
que  quiso  encubir  en  pan 
lo  que  en  la  Cruz  descubrid» 

AUi  dicen  que  un  soldado 
con  una  lanza  le  did, 
pero  que  ¿1  se  estuvo  firme » 
aunque  la  tierra  tembló . 

Pero  aquesto  no  fue  mucho, 
pues  dándole  un  bofetón , 
tan  firme  estuvo «  que  el  cielo 
del  golpe  se  estremeció  • 

Mas  firme  que  la  coiuna» 
sin  que  se  oyesse  su  voz, 
sufrid  cinco  mil  azotes , 
{ qué  firmeza  y  qué  dolor ! 

Con  tres  dedos  hizo  el  mundo, 
y  el  que  no  le  conoció » 
pensando  que  no  era  firme, 
con  tres  clavos  le  afirmó  • 

lillas  como  vio  que  su  padre 
tuvo  al  mundo  tanto  amor, 
con  él  se  quedó  tan  firme, 
que  nunca  del  se  apartó. 

Corred  pues » almSi  dichosa, 
y  diciendo  indigna  soy, 
con  la  lanza  de  la  Fé 
daréis  al  blanco  mejor. 

De  la  vista  en  la  cortina, 
que  cubre  al  mantenedor, 
que  quando  las  corra  el  cielo , 
veréis  cara  a  cara  a  Dios . 


Cam- 
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Cakciok. 

Cantad  ruyseñores 

al  alborada  « 

porque  vienó  el  esposo 

de  ver  al  alma  • 
Ruyseñores  bellos, 

cuya  garganta  ,. 

en  solfa  del  cielo 

canta  alabanzas : 
Poned  en  el  libro 

de  sus  hazañas t 

los  divinos  o}o8 

que  han  visto  tantas  • 

Y  pues  conocéis 
aquella  serrana » 
que  le  trabe  perdida 
para  ganarlas 

Decid  que  por  verla 

su  luz  disfraza» 

y  todst  la  noche 

ronda  su  casa  • 
£1  sayo  vaquero  * 

color  de  nácar, 

rebozado  lleva 

de  capa  blanca  • 

Y  aunque  verle  deja 
sola  la  capa  9 

con  la  fe  le  ha  visto 
la  hermosa  cara. 
Porque  quando  en  cuerpo 

tu 
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m  esposo  abraza » 

le  dan  ot^os  ojos 

que  el  cielo  passan. 
Escuchad  las  señas  » 

aves  sagradas» 

que  son  ea  extremo 

para  contarlas » 

Cantad ,  &c. 
IjOS  cabellos  de  oro 

parecen  de  plata 

del  puro  roció 

de  la  mañana  • 
Como  clavellinas 

de  hojas  doradas , 

que  al  Alva  se  bordan 

de  pura  escarcha» 
Palma  parecían , 

y  ya  son  zarssas , 

porque  suben  espinos 

a  coronarlas. 
Su  candido  rostro 

lo  rojo  esmalta 

como  los  matices . 

de  las  granadas  • 
De  paloma  tiene 

junto  a  las  aguas 

los  ojos  hernK>sQS 

que  roban  almas» 
Sus  labios  de  lirio 

vierten  al  Alva 

la  preciosa  myrrha 

de  sus  palabras» 


Ja- 
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Jacintos  y  cielos. ;         .  t 

tienen  sus  palizas»  '      \í 

mas  rotas  no  es  mucho    ' 

que  se  les  c^gsin* 
Si  en  este  retrato  , 

vive  ocupada  9     ^  / 

y  con  estas  prendas  '    1 

le  mira  7  fuia. 

Cantad  ruystñorfs  >  éi^. 
Amoroso  Chri&to  3 

también  la  pagan,  ,      J* 

que  deja  su$  cieloi 

para  buscarla.    .  ., 

Y  por  los  canceles  9 
. '     que  hay  en  su  casa ,  :   .    I 

alegre  contempla ». 

como  le  aguaifda .    '       •  =    ,        í 
En  humilde  estrado      : 

la  V9  sentada  i.: 

entre  sus  doncellas 

virtudes  santas»  I 

Puede  entrar  sin  pu^tat 

y  alegre  llama » 

para  ver  sj  velan 

sus  qsp^ranzas*  ;  [ 

Ábrele  contenta,  ■     .     * 

todo  Je  abraza,     '       *  . 

coi\  lagrima^  tieriias 

los  pies  Je  lava»  /í 

Hace  sus  cabellos  I 

blai^ca  toalla , 

mientras  mas  los  limpia,  .j 
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inas  se  los  baña«< 

En  dulces  requiebtM      :                 > 
la  noche  ^a^iian  y  -                       ' 
j  dichosa  la  ppéndaf-          ^        ^ 
que  Dios  regala ! 

Vasele  su  esposo ,     • 
quiere  probarla  > 

aunque  mas  se  queda » 
quando  se  aparta « 
Cantad  rtty señores 
al  alborada »    • 

porque  viene  el  espost^ 
de  ver  el  alma.    • 

AL  SANTISSIMO  SACRAMENTO. 

Los  esclavos  de  la  tierra 

muertos  de  sed  y  de  liambre  ^ 
de  ambiciones  de  gobiernos  i 
de  oficios  y  dignidades. 

Ni  están  hartos  ni  contentos  ^ 
porque  el  «lunda  miserable 
les  da  por  sustento  polvo » 
y  para  bebida  eí  ayreL 

Mas  quien  es  esclavo  vuestro  y  ' 
Sacramento  venerable, 
anda  tan  harto  y  contentó^ 
que  puede  eh cielo  envidiarle «     ' 

Sois  pan  que  bajo  del  cielo  < 
de  bendición  admirable, 
que  dio  hartura  y  que  cubrid 
del  mundo  las  quatro  partes  • 

Pan 


Pan  de  lechea  que  toasaarob-  ;  > 

las  entrafías  Virgiiialcs  < 
de  uivt  ^soberana  liiña  -  ^   i        a 
.dei  los  o)od  dfi  su:padre«>'i  ! 

Sois  pan  supersubstáitci^t^  .^       '     ^C 
y  sois  soberana  cari»^      -v    '  r    r  * 
del  cordero  de  Sion» 
que  los  siete  sellos*  abre.      r*  -  :> 

Cordero  que  asó  el  amor  o  '\:  l'¿ 

aquel  Victnes  por  láiJatde.  í  '*'  > 
para  su  gran  padre  i^nnOi^»  ^  t  ^ 
que  comen  tarde  los  grandes.  • 

Sois  bebida 9  en  que  r  lea. did  >  -        ?\,Í 
tan  divino  dro  potable  ^  ' 
que(dej:$U8^.eitirañas;GH]^BTá    - 
sus  pelícanos  loa/haceiJ       '.      ^ 

Sois  confección 'de  jacintos  V    - 
de  perlas  y  de  corales.^   .. 
la  humanidad  son^rufaíesi   <^        ^ 
la  divinidad  diamamiesv       ^       i 

Que  aunque  diamantea  en  polvir       / 
por  veneno*  suelen;  darse  ^      '  .   . 
al  que  no  se  prueba  bien  - 
bien  puede  ser  que  lé  matea.  ..  > 

Dichosos  esclavos  son 

los  .4^e(  Ias¿  ¿idens^  traben^;     x 
de  vuestro  amor,  pan  de  vida, 
pues  les  dais  basta  la  sangre  •  < 

For  amores  d^  k>s  hombres 
forma  de.  esclavo  tomastes, 
prophecm  qUe  nos  diso^  \ 

quando  lo'^fuc.viiestoa  jm4reU(    '    T 

Hhh2  Que 
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Que  era  esclara  del  Seiíor' 
dixo  la  Virgen  al  Ángel, 
pues  sí  de  esclara  m&cisces; 
tened  por  bien  que  os  lo  llamen. 

No  por  serld  y  porque  sois 
vos  y  vuestr4>  padre  i  iguales , 
que  no  haveis  hurtado  el  ser 
de  vuestco  divino  padrea  ^ 

Si  no  por  qae  vos  Iquisistes 
qu0  tanio  se'  ániquilasse^ 
que  quien  úib  púdq  pecar 
reptesentasse  su  imagen. 

Pan  de  vidi,  pues  que  sois 

sello  del  ser  i  inmutable'         »      i 
de  QKc»y  y  en  cerco  pequmo 
su  divina  essenda  cabe.    *     < 

Selladnos  de  vuestras  letras , 
para  que  ellas  nos  aparten 
de  los  esclavos  'del  ¿mundo 
con  diferencia  .notable  • 

Y  porque  quanda  la  rmiierte .  >  ? 

las  prisiones  nos  desate,: 
nos  deis  libertad  en  vos, 
que.es  la  vida  perdurable* 

A  frAN  AG.USTIhf..  1 
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En  las  riberas  del  mar 
se  passeabawAGiistfNO>. 
altos  pisansamientos' tiene.  ! 
hijos  de  su  ingenio  aUívo 

Lo  que  1  presume  entender, 
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ningún  mortal  lo  iha  entendido^; 
cómo  es  '^Díos  uno  en  essencia  | 
siendo.cn  las  personas  trinó» 

Cómo  es  el  Padne  iácreado,  I 

y  cómo  engendra.  a<  su  hijo         ^ 
eternafnente  5  y  procede  ; 
de  loa  dos  el  Samo  Espíritu: 

Cómo  era.  al  principio  el  Verbo,     ,  3, 
y  er^rcáca  de  rDios  mismo,  ^ 
Dios  era  el  íV^rbo^  dd/  Dm>s  / 
cerca  U<f  ^to  en  eL  prindpid : 

Cómo  la  primer  persona  M 

e^  dih  ninguna ,  y  ha  sido , 
y  que  es  por  generacicm 
la  segunda  que  es  el  Hijo  i        1 

IjT  tercera  es,  .i 

quiere  entender  atrevido, 
por  coipun  espiración  > 

de  las  dos  amor  divino, 

El  ser  Hijo  y  :Padre  eternos,  \ 

porque « son  correlativos ,  I 

y  el  Espíritu  aquel  lazo,  > 

que^  en  amor  los  tíene  unidos  •  ^ 

Quando  está,  pecando  en  esto ,        T 
XfolvlÓ  á  rostro  y  vio ,  que  im  niño 
sentado .  estaba  en  la  arena         ; 
a  les  pies  de  un  pardo  risco, 

IBnsortíjado  ^el  cabello,  '  > 

largo,  crespo,  ^bió  y  rizo,  ; 
y,  en'  dos  estrellas  por  ojot  > 
enguatados  dos  zaphyros« 

Oomo  nurfiL  terso  jel  rostro,  A 

::  >  V 


Y  de  rabies  ceñidos:         *^  ; 
Ip8  labios  y  que  parecían 
beada  de  grana  de  Tyro* 

En  coger,  agua  del  mar.     ^     '  «  . 
el  nük>!  está  divertido    .      i.  7 
con  una  madre  de  pesias.^         ^ 
concha  de  su  nácar  limpio  • 

{  Qué«  haces ,  dice  Aisusfriir ,. .  ^  1 
niño  fhermosQ Y  en  ^ést&sit¡o^^     ^ 
que  me  da.  pena>  si  acaso  c      I 
vas:  dé  tus  padres  perdida  ,^    . 

Mirándole  las  espaldas      , 

pensó  bailar  su   npmbre  escrito  ^  • 

mas  solamente  en  la  cniz^ 

tuvo  su  rotula  Ghristo  «.  . 

No  estoy  en  vano,  responde^ 
que  reducir  solicito  ... 

el  mar  inmenso  que  ves  ^. 
a  este  pequeño  resquicio  r 

AcusTiye  le  responde :      ^ 
No  te  canses  j.  niño  süm, 
que  es  impossible.  agotar 
el  mar  inmenso  en  mil  sigW^ 

Pues  ]p  mismo  me  pareceu    *  -ú 

..*  que;haceiS(  vos  y  padre^  le  díxoiV' 
porque  es  saber  .la  t^e^cs  XMosa 
proceder  en  infinito ; .,  .. *        [  ;. 

Que  como  el  mar  Océano 
no  es  possible  reducíUa  '  t 
con  está  concha  á  esta  <{üiebri^ 
ni  agotar  su  inmenso  abismáis 

Assi  yos  el  mar  de  Dios  t      1  '  > 

cter- 


•-*. 


'I 
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eterno  .y  Incircunscripto  .    i  ! 

con  vuestto  ingi^iiio  ^wtait 

aunque  ingenio  peregrino. 
Quedo  Agustín  adniirado, 

y  humildemente  advertido 

que  no  fiíera  Dios  quieli^¡esj 

sí  fuera  Dio?  entendido  •'  _ 
Quiso  al  niiíó  responder  ^ 

y  no  le  hallo ,  quando  quiso t 

desengaiíado  que  Dios 

no  cabe  en  mortal  sentido »         * 
Desde  entonces  escribid  ^ 

que  era  mas  seguro  as jlo 

el  creer  que  d  entender , 

que  Dios  se  entiende  a  sí  mismo  * 


DEL  BEATO  IGNACIO  DE  LO  YOL  A, 

QUANDO   COLGÓ    LA    ESPADA 
BN  MoNSElUlAT£  • 

En  aquel  Monte  serrado , 

donde  gusta  de  vivir 

aquella  serrana  hermosa » 

mas  bella  que  Abigail: 
A  cuyo  nük>  le  ponen 

una  sierra»  por  decir 

que  instrumemos  de  Josevh 

«oo  ios  apaña  de  sí: 
Un  soldado  Vizcaíno, 

y  cansado  de  servir 

gnerrás  del  mundo  en  Navarra 

contra  las  flores  de  Lis  ; 

La 


\ 
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La    espada  ai  alear    ofrece,         > 

porqifc  se  quiere  ceñir       .       j 

armas  «que  conquisten  almasg 

que  Dios  se  lo  manda  assí«         y 
Mirándole  está  Jfsusr         ^ 

y  1^  boca  de  rubí  ,; 

baño  d^  risa  y  de  gloria, 

sobre  su  blanco  marfil  •  J 

Porqife  ver  que  un  Vizcaíno 

la  dorada  tf ueque    alli 
*  por  unii  Gruss  de .  madera  t 

los  niños  liará  reir  .  I 

Mas  dicen  cjpie  fue  al^ia 

de  ver.  que  quiere  esculpir 
.  ^au  ssmto  jiombre  en  los  peche» 

del  mas  bárbaro  Gemil. 
^  /  .:  Potqufe  barde  hacer  Goinpamat' '  -         - 

quQ  por  el  vaya  a  morir,  -...j 

desde  I9  dichosa  EspaA^ 

hasta  las  Islas  de  Ophir  • 
Que  a  don4e  '  el  fiero  hú¿bit        -  T 

sembraba  torpe  maiz «        .    ;  í  > 

han  de  ^sembrar  pan  del  cielo  . 

con  ricas:  aguas  de  Abril. 
Mucho  le  pesa  al  soldado  .    \ 

de  verse  cojo  jal  salf  r  ¡ 

a  giiprfa.i^n/pdigrosa   . 

que  se  han .  vuelto  mas  de  mil  •  • 
Pero  dixole  upa  voz  :  J 

Ignacio  fuerte,  partid ^ 

que  i  no  ha  menester  las  piernas. 

quien  hd  de  ser  Gheruhíné.     .  ^ 
r  •  Cu- 
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Cubrid  con  alas  la  Iglesia 

que  ^1  Jacob ,  a  quien  servís^ 

de  codas  sus  religiones 

os  quiere  hacer  Benjamín  • 
No  se  ba  de  preciar  España 

de  PelajOt  ni  del  Cid» 

sino  de  Loyol a  solo  • 

porque  a  ser  su  sol  venís* 
El  nombi:e  tenéis  de  fuego , 

mas  no  es  mucho  presumir 

quien  a  Jbsus  acompaña» 

de  abrasado  Seraphin. 
Haced  vuestra  Compañía» 

y  tom%d  el  nombre  aquí» 

que  os  espetan  enemigos» 

en  el  Japón  7  el  Brasil . 
Los  principios  no  oa  espanten» 

pues  con  tal  nombre  salís » 

que  donde  Dios  da  el  principio» 

seguro  tenéis  el  fin» 
A  la  envidia »  aunque  es  tan  fuerte» 

pisad  la  dura  cerviz» 

que  si  es  gigante  la  envidia» 

vos  sois  piedra  de  David. 

« 

--  KoMANCB* 

Llorando  estaba  afligida 
en  una  escura  prisión 
el  Alma  con  mucha  causa» 
que  estaba  ausente  de  Dios* 

Pesábale  de  haver  sido 
Tom.XJlL  lii  tan 


/ 
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tan  ingrata  a  su  Señor »       '  ]    ' 
que  perdonada  mil  veces  ^ 
otras  tantas  le  ofendió, 
Y  de  ver  que  un  falso  amigo 
sola  una  vez  le  vendió, 
y  ella  mil  veces  al  día 
hizo  la  misma  traycion: 
El  verse  ingrata  lloraba 
a  tantas  prendas  de  amor» 
que  nació  para  buscarla » 
y  porque  viva  murió « 
Miraba  que  a  la  partida 
en  blanco  Pan  se  quedó  ^ 
para  no  apartase  de  ella» 
y  sustentarla  mejor* 
Y  assi  mirando  en  la  Cru2 
sus  brazos  con  tal  dolor 
para  el  castigo  clavados , 
y  abiertos  para  el  perdón « 
Arrepentida  y  contrita, 
que  el  contrito  corazón 
nunca  Dios  le  ha  despreciado» 
dizo  con   llorosa  voz: 
O  que  firmes  somos. 
Dios  mió,  yo  y  vos, 
vos  en  perdonarme, 
y  en  dejaros  yo. 
O  qué  gran  firmeza , 
que  los  dos  tenemos, 
vos  en  ser  piadoso, 
y  yo  en  ofenderos « 
Admirase  el  cielo 

tfJC 


Rimas  SACHAS.  435 

que  demos  los  dos, 
vos  en   perdonarmei 
.   j  ea  dejaros  yo* 

AL  SERAPHICO  P  A  DRE 

Saw  Francisco. 

Un  mancebo  mercader 

quiso  casarse  en  su  tierra  t 

dos  casamientos  le  traben 

de  dos  bermosas  doncellas  • 
Humildad  llaman  la  una, 

la  otra  llaman  Pobreza, 

damas  que  Dios   quiso  tanto, 

que  nació  y  murió  con  ellas  • 
La  Humildad  le  b^  prometido 

la  silla,  que  por  sobeivia  . 

perdió  en  el' cielo  Luzbel, 

para  que  se  assientc  en  ella  • 
La  Pobreza  le  promete 

en  dote  la  vida  eterna, 

que  después  de  darse  Dios^ 

no  tiene  mayor  riqudza. 
Con  entrambas  se  desposa» 

haviendo  sido  tercera 

del  dichoso  casamiento 

la  castidad  x^ue  proíessa  • 
Christo  viene  a  ser  padrino, 

dando  a  Francisco  por  prenda 

del  dote  sus  cinco  llagas, 

que  es  quanto  ganó  en  la  tierra«   - 
Hacense  las  escrituras,  > 

>  lii  2  ha- 


^ 
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j  escribe  Dios  de  su  letra  ^ 

en  sus  pies  postado  y  manos 
lo  due  ha  de  haver  de  su  hacienda  • 
O  que  rico  mercader , 
pues  Christo  mesmo  confiessa 
con  cinco  firmas  de  sangre 
que  está  pagada  la  deuda  • 
A  la  boda,  a  la  boda 
virtudes  bellas, 
que  se  casa  Francisco  9 
7  ^^y  grandes  fiestas  • 

OTRO   A  LAS  LLAGAS. 

Al  tiempo  que  el  Alva  llora 
sobre  azuzenas  y  lirios ,  . 

y  con  letras  de  diamas{e9 
hojas  escribe  en  jacintos: 

En  las.  montañas  que  Alvema 
corona  de  ásperos  riscos» 
que  para  llegar  al  cielo 
formjín  de  nieve  obeliscos; 

Dando  silendo  las  aves 
ya  en  la;  ramas,  ya  en  los  nidos 9! 
que  para  aprender  amores 
suspenden  «sus  dulces  silvos : 

Enmudeciendo  las  fuentes 

aquel. sonoro  ruido»  ') 

porque  impedir  los  amantes 
nunca  fiie  de  pechos  limpios :  . 

Francisco  a  Christo  pedia 
enamorado  de  Christo» 


que 
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.  que  le  dé  sus  mismas  penas, 

como  es  de  quien  ama  oficio: 
Quando  rompiendo  los  ayres 

un  Serapliin  cruzifixo 

llegó  a  su  pecho  seis  alas 

aunque  eran  sus  llagas  cinco* 
Francisco  dejando  el  suelo 

todo  en  éxtasis  divino , 

a  cinco  .flechas  de  amor 

rinde  los  cinco  sentidos. 
A  las  tres  de  los  tres  clavos  ' 

dar  sx^s  tres  potencias  quiso, 

que  para  el  costado  el  alma 

le. parece  proprio  sitio. 
Entonces  con  fuego  ardiente 

el  Seraphín  encendido 

haciéndose  todo  un  sello, 

con  3er  su  ser  infinito. 
Imprimidle  como  estampa, 

viéndole  papel  tan  limpio, 

en  el  cuerpo  a  Ch&isto  muerto, 

y  en  el  alma  a  Christo  vivo*    - 
Tal  suele  obediente  cera 

mostrar  el  blasón  antiguo 

iobre  la  nema  a  su  dueño 

en  un  instante  esculpido. 
Quedo  Francisco  sagrado 

como  aquel  lienzo  divino, 

que  si  alli  imprimid  su  sangre, 

aquí. sus  dolores  mismos» 
Y  para  mayor  favor 

mas  honrado  en  el  nurtjrk), 

pues 
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pues  le  dio  el  hombre  las  llagad  f 
y  el  mismo  Dios  a  Francisco. 

O  Seraphin  soberano , 

glorioso  aun  estando  vivo, 

pues  la  llaga  del  costado 

se  la  dieron  muerto  a  Christo  • 

Si  vivo  las  cinco  muestra » 
es  quando  glorioso  vino 
ja  tríumphador  de  la  muerte 
con  los  despojo^  del  limbo. 

Si  la  silla,  que  en  el  cielo 
perdió  Luzbel  por  altivo, 
por  humildad  ocupastes, 
luz  sois  en  el  cielo  empyreo . 

Vos  os  hicistes  mengr, 

pero  Dios  tan  grande  os  hizo  , 
que  el  sol  pisado  de  vos 
piensa  que  le  pisa  Christo  • 
Ajustado  Dios  con  vos, 
como  Elias  con  el  niño, 
resuscitd  la  humildad , 
que  professan  vuestros  hijos. 

\  Qué  exemplo  un  Buenaventura, 
un  Antonio,  un  Bernardino, 
un  Diego,  un  Julián,  y  tantos 
Pontífices  y  Arzobispos ! 

Cielo  es  vuestra  Religión, 
y  como  sol  haveis  sido , 
qt^ereis  que  haya  luna  Clara 
mas  que  su  mismo  apellido. 

Pues  infinitas  estrellas, 
son  mar ty res  infinitos, 

co- 
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como  las  llagas  parece 

que  el  Imperio  haveís  partido. 
Y  por  esso  tantos  Reyes 

sobre  sus  brocados  ricos 

pusieron  vuestro  sayal 

por  ñus  precioso  vestido. 
Vuestro  Cordón  es  la  escala 

de  lacob,  pues  hemos  visto 

por  los  nudos  de  sus  passos 

subir  sobre  el  cielo  empyreo* 
No  gigantes  9  sino  humildes , 

porque  su  brazo  divino 

levanta  rendidos  pechos, 

y  humilla  pechos  altivos. 


VA- 
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CANCIONES. 

A  LA  CONCEPCIÓN  DE  LA  VIRGEN 

NUESTRA  SEnORA. 

Si  es  la  luz  lo  mas  díaphano  y  mas  puro, 
la  vida  Jo  mas  grato  y  mas  suave  , 
la  verdjd  lo  mas  claro  y  mas  perfeto ; 
viene  a, ser  lo  mas  cierto  y  mas  seguro, 
que  ei)  donde  mas  verdad  vida  y  luz  cabe, 
hay  para  mayor  gracia  mas  sujeto: 
si  vos  .sois  de  la  £e  tercer  objeto , 
la  que  dio  a  la  luz  vo2 ,  vida  a  la  vida 
y  forma  a  la  verdad  j  si  sois  Oriente 
de  lo  mas  claro,  dulce  y  excélente,* 
justo  titulo  os  hace  preferida 
al. hombre,  pues  si  tanto  le  excedistes, 
vos  excepción  de  sus  defc£los  fuistes  • 

Enséñanos  razón  ^  quando  fallara 
obligación,  que  crédito  le  diera, 
quando  la  fe  negara  cortesía , 
que  tan  Virgen  pl  alma  fiíe  y  tan  clara, 
como  lo  fue  la  extrínseca  vidriera: 
si  el  átomo  menor  al  claro  día 
jamas  oso  oponerse  de  María, 
porque  tuvo  en  sus  manos  sus  acciones» 
y  .imperfección  de  gracia  no  desiierra : 
la  gran  montaña  original ,  que  emierra 
almas,  tyranizando  sus  regiones, 

.    :^cdmo  pudiera  en  vos  tener  entrada, 
para  templo  del  verbo  reservada? 

Kkk  a  Fue 
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Fuera  dar.  ocasión  a  la  serpiente  i 

cuya  cerviz  dip  ^tiumpbo  a  vuestra  planta  ^ 
para  que  le  digerí  a  Dios  delante , 
que  en  sus  presas  estuvo  la  inocente 
oveja  9  si  bien  él  de  \a  garganta  ^ 
al  pastor  imitando  vigilante^ 
se  la  quitó}   ja6lárase  arrogante, 
que  esclava  suya  fue  la  que  corona 
en  sus  pies  a  la  luna»  en  su  cabeza 
a   la  luz,  manantial  de  su  belleza, 
cuyo  nombre  le  espanta  y  aprisiona; 
él  lo  digera ,  y  Dios  lo  confessára  y 
si  como  la  guardó,  no  la  guardara. 

Sh  en  Dios  cupiera  ser  inadvertido , 

siendo^  autor  de  su  madre  y  de  su  esposa  ^ 
€n  no  hacerla  qual  fue ,  lo  pareciera , 
que  assi  como  él  que  espera  ser  marido 
de  tierna  juventud,  de  prenda  hermosa, 
ama  la  perfección ,  que  considera  : 
Dios,  a  quien  fácil  lo  difícil  era , 
Dios,  que  para  su  espósala  guardaba, 
y  dar  lo  menos  y  lo  mas  podía, 
liberal  fuera  en  gracias  con  María  , 
pues  el  amor  de  esposo  le  obligaba ; 
y  estando  a  su  elección  su  santa  madre, 
igual   la  hiciera  en  lo  possible  al  padre  • 

Cierto  es  ,  que  si  los  hombres  merecieran , 

no  dudando,  que  el  verbo  les  mostrara 

esta  verdad  ,  en  que  le  toca  tanto, 

que  mysterios  obrara  en  que  le  vieran: 

la  tierra,  el  mar,  el  ayre,  el  fuego  hablara, 

oyéramos  de  espíritus  el  canto  | . 

que 
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que  la  celebra;  el  Rey  no  del  espanto  ^ 
pues  le  tiene  de  ver  que  lo  dudamos » 
atemorke  con  escuro  fuego 
al  necio 9  al  contumaz,  al  mudo,  al  ciego t 
después  de  lo  que  es  fé ,  lo  confessamos » 
Virgea,por  lo  mas  cierto  tus  devotos^ 
dentro  del  puerto ,  como  en  leños  rotos  • 

AL  VELO  DE  UNA  REUGIOSA. 

Jttaka,  en  cuya  alabanza 

la  presunción  indignidad  coofíessa  f. 

j  la  profana  Musa, 

que  ni  con  mano ,  ni  con  voz  te  alcanza  ^ 

desiste  de  la  empresa  i 

con  tus.  bellezas  mi  defefta  escusa ». 

lo  que  Apolo  rehusa 

en  los  méritos  tuyos  facilita, 

en  tus  virtudes  mi  humildad  se  emplea^. 

haz.  que  tu  gloria  en  ella  mayor  sea^ 

viendo  que  rudo  estilo  no  limita 

piélago  de  riquezas  soberano: 

obre  el  pincel  lo  que  el  pinte»:  desea» 

voz  de  mi  boca ,  7  alma  de  xni  maiiof 

a  tí  para  tí  pido :. 

tú,  que  en  estrecho  nudo 

a  amor  de  amor  eterno  precedida 

te  entregas  hoy,  inspira 

lengua  de  llama  al  mudo , 

ojos  de  luz  al  ciego, 

para  que  pueda  ver  el  sol ,  que  mira  f 

y  alabando  la  luí,  venere  el  fuego. 

Ve- 
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Veniste  a  ser  cuidado 

al  nuuido «  vituperio  a  las  estrellas : 

mil  ilustres  deseos 

de  16  primeifo  testiinonlo  han  dado^ 

co^o  las  luces  bellas 

de  haver  nacido  solo  a  ser  tropheos 

dC'  tus  ojos ,  empleos  ^        j 

del  que  miró ,  pu^s  que  miro  su  suerte, 

bailando ,  ¡  hai   quinto  *  cielo  1   quauta,   gloria ! 

pues  si  ingrato  9  o  rebelde  a  la  memoria 

de  amor ,  aunque  mas  bronce,  aunqwe-<tna5  faertc^ 

arrojó .  de  las  manos  el  escudo  , 

riiidíd  la  obstinación  y  vanagloria, 

y  con  el  pecho  de  rigor  desnudo, 

aquel  bronce,  o  diamante 

entregóse  a  la  llama , 

amante  fue ,  mas  no  plebeyo  amante; 

que  al  alto    pensamiento 

del  que  te  mira  y  ama , 

tan  solo  le  entretiene 

y  esto  quando  se  humilla  >  el  firmamento  ^ 

por  ser  objeto ,  que  *  tu  orma  tiene . 
Justo  fue  obrar  contigo 

lo  <jue  con  otras  obra  tu  .hermosura ; 

ella  te  muestra  el  cielo, 

ella  de  sus  thesoros  es  testigo , 

de  tí  a  tí  te  asscgura , 

pues  te  lleva  a  la  lumbre  del  Carmelo, 

donde  ni,  ofende  el  hielo 

la  planta  hermosa  ,  al  parecer  desnuda , 

querse  abrigar  y  se  ampara  en  el  ardiente 

fuego ,  que  quien  le  pisa ,  no  le  siente^ 

ni 
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ni  eslá  la  lengua  en  el  silencio  muda » 

que  el  corazón  rbetoricos  concetps 

pronuncia,  si  no  a  voces  ^  dulcemente , 

tanto  mas  dulces,  quanto  .mas  secretos;  ' 

ni  es  el  retrete  estrecho, 

quando  no  se  divierte , 

quahdo  no  sale  el  alma  de  su  pecho ^ 

ni  el  ayuno  tan  gfóve, 

que  de  entrad»  a  la  muerte, 

quedos  que  se  alimentanr 

de  lo  que  a  la  verdad ,  no  al  gusto  sabe^ 

beben  su  sed,  del  hambre  se  sustentan.    . 
Tus  ilustres  mayores  ,    , 

que  pretendieron  prorogaY  mcinorids  r 

en^éu  seno  fecundo, 

por  la  virtud  de  tu  virtud  mayores 

en  titulos  y  glorias , 

que  se  te   deben  por  vencer  el  mimda, 

tendrán  premio  segundo: 

juntarán  a  blasonen  y  tropheos, 

por  orlas  de  Ais  armas  tu  belleza, 

por  timbre  a  por  corona  tu  pureza  ^ 

excederá  el  honor  a  sus  deseos,  ^ 

como  su  gloria ,  crecerá  isu  fama  ,  ; 

crecerá: en  tus  virtudes  su  nobleza, 

obrando  en  ellos  lo  que  en  tí  la  llama 

de  "aquel  >  que  purifica , 

como  crisol  divino, 

como  en  fin  Dios  ,  la  parte  a  que  se  aplloa  • 

Veneróte  luz  santa, 
«'    q\!e  muestras  el  camino ,  • 
'     para  que  á  ti  lleguemos,  , 

dan- 


i .  j 


44^  Rimas  sacras.' 

blandones  en  hermosa   y  uernt  pkütft 
exemplos ,  que  corri<los  imitemos» 

AL  SANTISSIMO  SACRAMENTO- 

O  tú  9  que  capaz  siendo  de  tí  solo  ^ 
y  nq  cabiendo  mas  en  tí  ^  te  enciendes 
en  amor^  reduciéndote  a  distancia  9 
Júpiter  verdadero»  único  Apolo; 
tú ,  que  a  tí  te  conoces  7  te  entiendes, 
informa  de  tí  mismo  mi  ignorancia 
si  akrbarte  ja¿lancia 
es  humilde  de   zelo, 
muéstrate  oamo  reynas  en  «1  cieloi 
y  assi  como  en  persona,  y  en  essencia^ 
hallando  solo  en  tí  circunferencia »    ^ 
te  quedaste  en  el  suelo 
en  átomos,  si  ciertos,  limitados, 
tanto  obligan  al  que  ama  los  cuidados  » 
que  si   en  el  <:ieló  soy  de  verte  diño, 
diré  como  en  el  pan  estás  y  el  vino« 
tú ,  soberano  sol ,  de  quien  centella 
es  el  que  al  universo  resplandece » 
y  centella  sin  luz,  sino  pintada, 
dejando  la  Región  segura    y  bella , 
a  la  inferior  bajaste,  que  merece 
nombre  de  cielo  en  ser  por  tí  pisada: 
decid.  Virgen  sagrada, 

.  el  modo  de  este  caso, 
pues  fuistes  del  licor  precioso  Vaso» 
pues  alcanzáis  el  como,  el  quando,  el  donde, 
y  pues  sois  a  quien  Dios  menos  se  esconde , 

Orien- 
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Oriente  de  su  Ocaso: 
de  tanto  Jóre  y  tanto  Apolo  Musa  t 
no  permitáis ,  que  agravie  mi  confusa 
lengua ,  Setíor ,  a  lo  que  tanto  os  toca  t  . 
hable  la  vuestra  ^  callará  mi  boca . 

Nació  ^4e  mis  entrarías  venturosas 

la  Paz,  la  Luz,  el  Sol,  el  Santo,  el  Yerbe f 

de  mi  humildad  7  de  su  amor  forzado  j 

el  que  concavidades  espaciosas 

llena  de  cielos,  quiso  hacerse  siervo ^ 

)  aunque  de  sus  amores  mal  parado j 

como  el  enaiñorado, 

que  casi  se  desama 

por  amar  mas  de  veras  a  quien  amat 

sin  mirar  en  ofensas,  ni  en  agravios » 

con  tenerlos  recientes  en  los  labios » 

¡  o  Samíssima  llama ! 

por  aumentar  favores  a  íavores, 

ultima,  ostentación  de  sus  amores^ 

hizo,  el  suyo  común  merecimiento  ^ 

quedandpse  al  partirse  en  Sacramento » 

Quedóse  CQmp  Dios,  y  a  todo   amante 
aventajo  en  quedarse  como  hombre  j 
y  yo ,  a  quien  dio  la  vista  soberana , 
y  a  cuyos  ojos  no  falto  un  instante, 
bien  como  madre»,  que  no  solo  el  nombre 
del  hijo ,  con  quien  muerte  fue  temprana , 
mas  la  phantasma  vana 
reserva  a  gusto  y  pena , 
como  quien  de  su  gracia  estaba  llena» 
tal  como  el  es  presente  la  tenia , 
ya  en  visión  9  ya  en  la  santa  Eucharistia , 
Tom.  XIII.  Lll  de 
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de  dolor  tan  agena  j 
que  a  la  vbion  santíssima  mirando^ 
vivo  y  glorioso  estaba  del  gozando  ^ 
y  si  de  pan  accidental  vestido, 
gozaba  el  -alma  Ío  que  no  el  sentido. 

Si  tal  vez  Pedro  ,  o  Juan  me  administraba 
a  Dios  en  breve  circulo ,  o  en  gloria 
sin  linute  y  principio ,  bien  pudiera 
pensar  9  que  otra  segunda  vez  bajaba 
a  eternizar  mi  virginal  memoria: 
Can  sin  pan  y  tan  Dios  aquel  pan  era  f 
que  yo,  que  soy  la  esphera 
deste  sol  soberano, 

tocando  con  la  lengua ,  que  es '  la  mano , 
su  cuerpo ,  en  él  mi  carne  conocia » 
y  tanta  infinidad  de  bien  sentia , 
que  con   silencio  ufano 
alababa    mi  Dios  en  mis  entrañas  9 
y  en  ellas  sus  grandezas,  sus  hazaiías, 
pues  que  por  su  bondad »  quien  le  recibe  | 
no  menos  que  yo  misma  le  concibe. 

O  tú,   que  puedes  todo  lo  que  quieres, 
en  nulidad  de  pan  tan  infinito, 
como  en  el  cielo  de  m  madre  padre; 
hoy ,  que  se  solemnizan  los  placeres 
del  gran  mysterio  de  tu  nuevo  rito ; 
que  eres  tu  mismo ,  de  escuchar  te  quadre 
a  mí ,  que  soy  tu  madre , 
y  a  la  Iglesia  tu  esposa , 
que  renueva  tu  historia  mysteriosa  $ 
y  te  hace  inte^oessor  a  tí  contigo, 
pues  lo  mandas  ^  haz  bien  a  tu  e&ejougo : 

tu 
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)  tu  mano  poderosa 
lo  muestce  ser  en  rq)artic  Favores » 
suelden  ingratitudes  tus  amores , 
y  pues  en  beneficios  te  derramas » 
llueve  perdones  ^  y  suspende  llama9* 
Dlxo  r  y  el  Trino  sol  en  una  essencia , 
centellando  piedad^,  admiró  el  ruego; 
sus  alas  abatieron  las  legiones , 
7  con  una  acordada  reverencia , 
alimentados  de  amoroso  fuego , 
celebraron  con  hymnos  y  canciones 
el  ruego  y  el  don,  el  día:  T 

¿qué  no  da  Dios ^  qué  no  podrá  María? 

A  LO  MISMO. 

Eterno  ser  sin  luz  iluminado  ^ 

cifra  de  Dios,  y  blanco ,  donde  mira 
el  que  bien  ama  y  y  el  que  bien  suspira 
pan  sin  pan  y  con  Dios  acreditado  • . 

Dignissimo  santissimo  cuidado, 
donde  el  objeto  principal  aspira 
del  hombre  9  viendo  menos ,  quando  ioiíra' 
mas  atrevido  y  menos  confiado : 

Salve  tú,  que  veniste,  que  llegaste 
sin  venir  ^  porque  siempre  te  estuviste^ 
y  siempre  de  tí  todo    lo  llenaste  •  » 

Salve  tú,  que  quedándote  partiste, 
y  sálvanos »  pues  tanto  nos  amaste  ^ 
que  del  paní  por  quedarte ,  cielo  hiciste « 


Lll 
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.    ASAN  JOSEPH. 

Perdióse  el  hijo  eterno  de  María  , 

si  Dios  pudo  perderse,  que  en  la  tierra 
es  menester  ser  Dios ,  ei  que  no  yerra  ^ 
buscp,  halldle  Joseph  al  tercer  dia: 

O  a  la  tercera  noche  ,  qUa  no  hay  dia , 
ausente  Dios »  en  quien  la  luz  se  encierra } 
¡  o  dichoso  cuidado ,  cuya  guerra 
paz  en  buscar  y  hallar  a  Dios  tenía  I 

Luz  de  la  Kiz  mayor  Joseph  ha  .sido , 
o  ya  porque  consigo  la  llevaba ,  - 
o  ya  porque  la  hallo,  quando  escondida; 

Y  si  es  que  pudo  Dios  estar   perdido , 
Joseph  a  descubrírnosle  bastaba 
con  su  fé ,  con  su  amor,  o  con  su  vida. 

A  LO  QUE  SINTIÓ  EL  SANTO, 

VIBNDO    PRBÍÍaDA    a    LA    VIRGEN 
NUES^TRA    SfiñoHA. 


O ,  como  era    fe ,  que  nacería 
de  madre  Virgen  Dios,  la  mas  hermosa 
y  de  mayores  méritos  dotada» 
el  padre  mas  pcrfeiSlo  se  daria, 
dignó  en  parte  de  sí,  de  tanta  esposa; 
esposa  dignamente  comparada 
a  Dios ,  pues  sin  exemplo  fue  criada : 
madre  en  fin  en  el  cielo  y  en  la  tierra  9 
que  en  sí  su  origen  y  el  del  Verbo  encierra; 
y  si  el  esposo  con  la  esposa  es  uno  > 

no 
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fio  se  acobarde  a  comparar  ninguno 
al  gran  Josbph»  si  no  a  la  Virgen  madre  9 
o  a  Dios  del  Verbo  verdadero  padre » 
que  a  JosEPH  dio  sus  veces  en  el  suelo 
pues  que  le  encomendó  lo  mas  del  cielo , 

Quando  tanta  bondad  no  concurriera » 
antes  toda  malicia ,  toda  humana 
ignorancia  en  JosfiPH,  todo  pecado  9 
¿qué  congoja  en  su  pecho  entrar  pudiera? 
^que  imagen  concebir  en  sombra  vana 
despecho  y  donde  estaba  aposentado 
Dios?  cuyo  advenimiento»  si  esperado 
de  tantos  siglos  fue  ^  *  quien  a  María 
preñada  pudo  ver,  que  no  veía 
en  sus  costumbres ,  vida-  o  movimiento 
el  gran  prophetizado  nacimiento? 
{  como  en  cristal  sin  mancha  transparente  ? 
y  mas  el  gran  Patriarca ,  a  quien  presente 
estuvo  siempre  aquel  espejo  santo, 
en  que  Dios  se  agrado  y  esmeró  tanto  • 

Sí  bien  de  varonil  honor  sería , 
de  recato  prudente  vigilante 
el  cuidado  de  esposo ,  no  la  duda » 
y  de  la  humanidad  cierta  agonia, 
forzosa  obligación  de  esposo  amante: 
assi  como  su  lengua  estuvo  muda, 
siempre  el  alma  en  Josb^h  se  vló  desnuda 
de  pensamiento  humano  j  y  si  a  Iot  ojos 
assomaron  tal  vez  zelos,  o  antojos, 
hijos  proprios  de  amor,  aunque  divino ^ 
juzgará    su  mirar  por  desatino, 
pues  mas  segura  la  verdad  tocaba; 

y 
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y  lo  que  mas  en  fin  le  consolaba  ^ 
fue  la  humildad  de  su  pajizo  techo 
para,  tanta  grandes»  tan  estrecho  • 
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CONTEMPLATIVOS 

DISCURSOS 

DE  LOPE  DE  VEGA , 

A  INSTANaA  DE  LOS  HERMANOS 

JERCBROS  Dfi   FeNITBNCIA    DBL   SBRAPHICO 

SAN  FRANCISCO. 
Uno  es  un  Coloquio  entre  SAN  JUAN 

Y  EL    Niño    JESÚS  ,     REFIRIENDO    TODOS 
LOS     PASSOS  DE    SU    PASSION    Y   MUERTE. 

Otro  la  negación  y  lagrimas 
DE  SAN  PEDRO. 
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COLOQUIO 


ENTRE 

■ 

San  Juan  y   el  Nifío  Jbsüs. 

JUAK. 

f  Vos  vengáis  mu/  en  buentiora^ 

Niño  Dios ,  a  estas  montañas , 
que  ya  sus  cumbres  las  dora 
lo  que  adoran  mis  entrañas » 
que  es  essa  luz  que  en  vos  morai^ 

Jesús. 
Y  vos ,  mi  querido  Juan, 
en  buen  hora  estéis  también, 
alzaos ,  que  tiempos  vendrán 
que  esse  mismo  parabién 
que  me  dais,  os  le  darán. 

Juan. 
Ya  sé  yo ,  Niño  querido , 

que  ha  dé  haver  gran  confusión 
en  si  soy  yo  el  prometido: 
mas  vuestras  señas  no  son 
para  no  ser  conpcido. 

Jbsus. 

Verdad  es,  mas  será  tal 
vuestro  proceder  sagrado, 
que  pareceréis  mi  igual, 
porque  al  fin  el  buen  traslado 
parece  al  original  • 

Tom.XIII  Mmm  Je- 
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el  remedio  en  que  confia  1 
y  mas  niño  me  ofendid, 
porque  Adán  aun  no  tenia 
tantos  años  como  yo» 

Juan. 
Mi   Niño  Dios 9  ¿es  possible 
que  un  pecado  tanto  culpa, 
que  os  haze  de  incomprehensible 
comprehensible,  y   por  disculpa 
passais  muerte  tan  terrible? 

Jesús. 
Aqui  los  hombres  ver^, 

que  si  un  pecado  es  tan  fuerte » 
que  con  él  muerte  me  dan , 
los  que  el  pecar  han  por  suerte, 
hartas  muertes  me- darán. 

Juan. 
Puesto  que  Adán,  como  es  cierto ^ 
ya  peco  por  ser'  glotón 
en  un  huerto,  ¿  que  concierto 
pide  que  vuestra  passion 
también  empieze  en  un  huerto? 

Jbsus. 
Aquessa^s  ley  que  la  ordena 
mi  Padre  Dios ,  y  no  assombre, 
que  ley  es  justa  y  muy  buena, 
que  a  donde  comete  el  hombre 
la  culpa,  pague  la  pena« 

Juan. 
Si  prometistes  por  nos 
passar  la  muerte  terrible, 
4  qué  querrá  decir  ,  mi  Dios  f 

Mmma  aquel 
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aquel  pedir  si  es  possible 

que  passe  el  Cáliz  de  vos? 

J¿sus. 
Tal  es  el  trago  monal, 

que  aun  hombre  y  Dios  en  un  nombre 

lo  temerá;  mas  si  es  tai, 

{ qué  hará  quien  solo  es  hombre  ^ 

y  mas  si  ha  vivido  mal? 

Juan. 
Si  aquellas  gentes  no  buenas 

ven  que  os  dais  vos  a  prisión, 

y  os  rendís  a  tantas  penas  9 

^  por  qué  os  ata  el  jesquadron 

con  cordeles  y  cadenas?  * 

Jbsus. 
Dé  esso  cada  qual  ra  absuelto, 

pues  tengo  a  lauros    y  palmas 

el. verme  atado  y  revuelto» 

que  del  amor  de  las  almas 

nunca  quisiera  ser  suelto. 

Juan. 
£1  cielo  y  suelo  repara  9 

y  no  con  poca  razón » 

viendo  que  una  mano  avara 

os  hará  de  un  bofetón 

un  cardenal  en  la  cara  • 

Jbsus. 
Aunque  espante  essa  señal  t 

a  vos  9  Juan  ^.no  cause  espanto  1 

que  no  es  grado  desigual, 

pues  he  de  ser  Padre  Santo, 

que  me  hagan  Cardenal. 

Jo- 
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Juan* 
Decid,  si  Pedro  sagrado , 

a  quien  la  Iglesia  se  entrega  f 

os  ha  una  vez  coníessado, 

¿por  qué  tres  veces,  os  niega f 

pues  negaros  es  pecado  .> 

Jesús. 
Ko  es  mutho  el  que  ha  de  absolver 

pecados ,  sepa  pecar , 

pues  mal  pudiera  entender 

qué  querrá  ser  perdonar , 

sin  saber  qué  es  ofender. 

Juak. 
Si  sois  Dios  9  como  se  ha  visto  9 

pues  hambre  no  havrá  qual  vos, 

¿  por  qué  Gayphas  el  mal  quisto 

os  conjurará  por  Dios, 

y  os  dirá  que  si  sois  Christo^ 

Jesús. 
Es-  que  niega  conocerme 

Cayphas  de  puro  obstinado» 

porque  me  ve  ,  sin  creerme: 

pero  bienaventurado 

quien  me  creyere  sin  verme. 

JiUAM. 

Si' os  azotan  los  ty ranos» 

y  os  sueltan  de  donde  os  atan» 
¿  por  qué  apenas  los  villanos 
los  santos  piea  os  desatan , 
quando  ya  os  atan  las  w^nMl 

Jesús. 
Atar  mis  manos  sagradas. 

¿es-' 
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después  de  assi  maltratarme , 
son  trazas  de  mi  amor  dadas, 
y  e?,  que  yo  para  vengarme 
cendré  las  manos  atadas . 

Pues  no  quiere  obedeceros 

por  Rey  la  turba  insolente  t 
'  <  P^^  A^  ^^  ceííirán  los  fieros 

como  a  Rey  la  excelsa  frente 

a  vuelcas  de  escarneceros? 

Jesús. 
Es  porque  a  mi  Real  persona 

quadran  tales  desvarios, 

que .  si  la  Cruz  me  pregona 

por  Jbsüs  Rey  de  Judíos , 

bien  es  que  tenga  corona . 

JÚAK. 

c  A  quién  no  dará  gran  pena 

ver  que  un  hombre  os  juzgue  a  vos  9 
y  que  tampoco  se  enfrena» 
que  al  juzgar  condena  a  Dios^ 
sin  ver  que  a  sí  se  condena? 

Jbsus. 

Es  su  oficio ,  y  quiso  alarle 
a  juzgarme  y  y  no  impidiera 
el  juzgarme.,  a  no  salvarle, 
C0910  el  cuitado  advirtiera 
que  he  de  venir  a  juzgarle  • 

Juan. 

De  talpesaics  el  empleo 
de  dar  a  los  hombres  luz: 
{ qué  os  causará ,  pues  que  veo 

que 
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que  a  llevar  la  sama  Cruz 

os  ayuda  un  Phariseo? 

Jesús. 
Pues  sí  esse  peso  es,  sin  duda 

que  me  cansará  el  llevarle , 

¿quién  de  pecar  no  se  mudaí    * 

pues  veé  que  para  salvarle 

es  menester  Dios  y  ayuda? 

Juan. 
Mysterio  será  inefable 

ver  que  un  ladrón ,  un  fullero 
.    de  virtudes  miserable 

venga  a  gozar  el  primero 

vuesora  gloria  perdurable.    ! 

J  ü  A  N  • 

Sí  será  mysterio  pleno, 

perp  si  eíi  él  me  señalo»       r 
es  porque  entienda  el  terreno } 
que  puedo,  al  primero  malo 
hacerle  el  primero  bueno* 

Juan. 

Puesfo  que  assi  os  han  parado, 
pues  vos  al  mundo  amparáis ,    - 
y  al  cielo  haveis  amparado, 
¿cdmo  no  desamparáis,  T 

y  os  llamáis  desamparado? 

•    '•  Jbsvs.  '■  \  • 

Viendomd  en  trance  tan  fuerte 
bien  es  que  a  mi  padre  clame ,       > 
que  soy  hombre ;  y  si  se  advierte , 
el  hombre  es  bien  que  a  Dioá  llame 
«n  la  hora  de  la^  mi|erte«  . 


I» 
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JUAK. 

Si  tenéis  cinco  mil  puertas» 
y  cinco  grandes  postigos, 
¿por  qué  en  las  carnes  ya  muertas 
os  abren  los  enemigos 
otra,  si  hay  tantas  abiertas^ 

JfiSUS. 

Es  porque  hará  mi  pas$ioa 
de  aquella  culpa  prunera 
general  absolución, 
y  rassi  la  puerta  postrera 
será  puerta  de  perdón. 

A   LA   NEGACIÓN 

Y    L A  G  RIMAS 

DE. SAN  PEDRO. 

RoMANCC# 

•    I 

Vendido  entre  sus  contrarios, 

y  atado  está  el  Dios  de  amor, 

padeciendo  como  hombre ,  ^ 

y  sufriendo  como  Dios. 
Entre  los  golpes   y  voces 

del  atrevido  esquadrob 

oyó  que  le  niega  Pbpro  , 

y  volvió  el  rostro  a  la  vor» 
Clavo  los  ojos  en  ¿U 

y  clavóle  el  corazón, 

en  vez  que  el  hizo  de  un  poste 

Cruz,  fin  que  a.  Cuiusio  enclavó.^ 

En 
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Encontráronse  los  ojos  ^ 
y  sin  hablarse  los  dos » 
Christo  dio  quejas  a  Pedro^ 
F£DRO  se  las  coniessd« 
De  la  derra  de  su  peclio 
sube  uno  y  otro  vapor, 
que  hechos  nubes  se  resuelven 
en  agua  de  contrición» 
El  pecho  de  Pjedro  piedra 
en  cera  se  convirtid, 
y  comenzó  a  derretirse » 
como  daba  en  él  el  sol. 
Huyo  Pedro  de  palacio, 
por  huir  de  la  ocasión, 
y  por  ver  que  fuera  del 
culpas  se  lloran  mejor. 
Hizo  de  una  cueva  cárcel^ 
potro  de  su  confussion, 
de  la  memoria  verdugo, 
que  siempre  le  atormento* 
Fue  de  lagrimas  su  pan, 
su  bebida  de  dolor, 
el  plato  sus  blancas  canas  1 
en  que  cada  dia  comió. 
A  la  voz  del  ronco  gallo 
come  Pedro  su  ración, 
y  a  pan  y  agua  cada  dia 
de  sus  ojos  ayunp. 
Hechos  dos '  lenguas  sus  ojos^ 
y  en  ellos  su  corazón, 
lo  que  negó  con  la  una^ 
confiessa  assi  con  las  dos« 
Tom.  XIII.  Nnn  ¡Hai 
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I  Hai  ofendido  Dios  mió, 
hai  mi  negado  Señor , 
hai  pan  mal  agradecido» 
y  mas  que  sé  que  el  pan  soisl 
Temo  Dios  desconocido^ 
aunque  yo  solo  lo  soy» 
como  a  las  cinco  no  cuerdas» 
que  me  desconozcáis  tos* 

Quejoso  estáis  Jesús  mió» 
y  se*  que  tenéis  razón 
de  que  os  niegue  el  mas  aimigo 
en  el  peligro  mayor. 

Seiíor »  que  os  vendiera  Judas » 
hizo  en  fin  como  ladrón^ 
¡pero  que  os  negara  Pedro» 
que  os  conoció  en  el  Tabor ! 

¡Pedro  »  el  que  solo  entre  todos 
declaro  en  su  confession 
ante  escribano   y  testigos, 
que  erades  hijo  de  Dios  t 

¡Pedro,  a  quien  vos  obligado 
por  esta  declaración 
de  la  Iglesia  universal 
le  hicistes  un  Vicediós! 

£chareisme  fuera  de  ella 
como  a  indigno  posseedor» 
sin  que  me  valga  la  Iglesia » 
siquiera  por   malhechor? 

^Que  senjtira  vuestra  madre» 
quando  la  digan  que  yo 
como  siervo  desleal 
negué  al  hijo  que  parid; 
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¡Qué  pena  que  sentirá    . 

quien  me  inonstró  tanto  amor , 
de  que  en  mi  seso   y  mis  canas 
cupiesse  tan  gran  traycionl 
Dirá  y  que  esto  se  merece 
el  que  de  mí  se  fio  y 
j  que  pues  soy  hombre  bajo^ 
que  hice  al  fin  como  quien  soy» 
Dirá:  <Qué  podia  esperarse 
de  un  desnudo  pescador  ^ 
síqo  que  havia  de  negaros 
en  la  primera  ocasión  ? 
Dirá:  <'Es  possible  que  Pedro » 
Pedro»  aquel  que  blasond, 
el  que  kvastes  los  pies, 
el  que  vuestro  pan  comida 
Dirá ,  i  No  bastaba  un  Judas , 
sin  que  juntándose  dos, 
uno  o;  Venda  Dios   y  hombre, 
y  otro  os  niegue  que  lo  sois> 
Dirá  ,  si  Fbp9.o  fue  piedra , 
que  no  era  fina  mostró, 
pues  al  golpe  de  una  esclava 
su  falsedad  descubrid. 
^Dirá  aquesto  vuestra  madre? 
bien  sé  que  diréis  que  no, 
que  es /de  candida  paloma 
su  paciencia  y  condición» 
Antes  parece  que  suena 
en  mis  orejas  su  voz , 
para  qiié  perdón  os  pida 
alentando  mi  temor» 

Nnn  2  Pa- 
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Parece  ,  que  dice :  Pedro  , 
si  negaste  a  tu  Señor » 
mas  vale  vergüenza  en  cara  9 
que  mancilla  en  corazón: 

Y  si  tú  no  le  conoces, 
yo  le  conozco  mejor , 
no  mueras  en  negativa  y 
llega  9  pídele  perdón  • 

En  el  poste  que  le  ves 
su  espada  aguda  embotó, 
y  mas  que  en  almas  que  Itoraa 
nadie  dirá  que  cortó. 

Y  quando  el  poste  sacara 
los  filos  de  su  rigor, 

{qué  fuerza  tendrán  las  manoé 

del  que  atárselas  dejd? 
Pues  vuestra  madre  María 

alienta  mi  turbación, 

y  .para  c<m  vos.  Dios  mió, 

me  assegura  su  favor. 
Y  si  por  no  tener  manos , 

con  vuestros  ojos.  Señor, 

parece  que  de  la  capa 

me  estáis  deteniendo  vost 
Pequé,  Jbsus,  Jesús  mió, 

pequé  ,  ofendido  amador , 

pequé  , .  y  de  lo  que  pequé 

solo  sabéis  mi  dolor. 
£n  essas  manos  atadas, 

Señor  ,  a  ponerme  voy, 

que  lo  están  para  el  castigo, 

aunque  no  para  el  perdón  # 

Si 
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Si  OS  desconocí ,  Rey  mió , 

daos  a  conocer  por  Dios, 

ved  que  en  perdonar  mis  culpas 

conoceré  que  lo  sois. 
Y  si  es ,  Dios  ,  que  en  mi  caída 

queréis  que  tome  lición 

de  per<Íonar  las  agenas, 

pues  que  Pontífice  S07, 
No  digo  yo  siete  veces , 

como  ya  os  pregunté  y0| 

ni  siete  veces  setenta » 

como  respondistes  vos: 
Mas  quantas  veces  viniere 

a  mis  pies  el  pecador^ 

aunque  venzan  las  estrellas» 

tendré  dellos  compassion. 
Que  sé  que  os  haré  lisonja 

en  ser  gran  perdonador^ 

y  en  serlo  pareceré 

mas  substituto  de  Dios  • 
Señor,  hablad  a  esta  piedra  t 

pues  en  dureza  lo  soy, 

porque  brote  vivas  fuentes 

qual  la  que  Moyses  hirió. 
Sal   y  piedra    me  llamastes» 

y  llego  a  sospechar  hoy, 

si  me  he  convertido  en  piedra 

como  la  muger  de  Loth. 
Temo  por  piedra  pesada 

que  imitando  a  Pharaon, 
~  que  ha  de  sepultarme  el  mar» 

donde  a  él  le  sepulto. 

Sie- 
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Siete  ojos  en  una  piedra 
un  Fropheta  descubrid: 
]bai  Dios  si  para  llorar 
tuviera  otros  tantos  yo! 

Fiedra.de  escándalo  he  sido, 
pero  ya  tan  otro  estoy, 
que  he  de  serlo  de  refugio 
al  timido  pecador, 

!Pe  esta  suerte  lloro  Pedro, 
y  tan  buena  la  alcanzo, 
que  supo  de  la  justicia 
que  por  vencida  se  dio. 

En  sus  lagrimas  sin  duda 
estuvo  su  salvación , 
porque  á  lagrimas  jamas 
supo  Dios  decir  de  no  • 


QUA- 


QUATRO 

SOLILOQUIOS 

DE  LOPE  DE  VEGA 

# 

LLANTO  Y    LAGRIMAS,  QUE  HIZO 

ARRODILLADO  DBLANTB  DE  VK  CrUCIFIXO  ,  PIDI- 
ENDO A  Dios  F£RDON  DE  SUS  PECADOS,  DES- 
PUÉS   DB    HAVER    RECIBIDO    EL    HABITO    DB     LA 

TERCERA  Orden  db  Pbnitbncia  del  Sera^ 
PHico  FRANCISCO. 

ES  OBRA  IMFORTANTISSIMA 

^ara  qualquier  pecador,  que  quisiere 

apartarse  de  sus  njícios  y 

comenzar  mda  nueva* 


t>M   ZA    BlBZIOTBMCA    MaYAUSIAVA. 
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BUIce  Íesus  de  mi  vida, 
I  qué  dixe !  espera  no^  os  vais ,. 

que  no  es  bien  que  vos  seáis 

de  una  vida  tan  perdida  • 
Pero  si  no  sois  de  mí , 

y  ó ,  mi  Jbsus  ,  soy  de  vos, 

porque  quiero  hallar  en  Dios 

esto  que.  sin  Dios  perdí. 
Mas  ya  vuelvo .  a  suplicaros 

que  de  mi  vida  seáis, 

que  si  vos  no  me  la  dais , 

no  tendré  vida  que  daros» 
Deseo  daros  jni  vida, 

y  sin  vos  no  es  daros  nada, 

porque  coo  vos  va  ganada, 

quanco.  sin  vos  va  perdida. 
Muerome  d^  puro  amor 

por  llamaros  vida  mia, 

que  la  que  sin  vos  perdía , 

ya  00  la  tengo  ,  Seííor  • 
Pues  vuestra  piedad  me  adiestra 

como  a  pveja  reducida,  ^ 

quiero  llamaros  mi  vida, 

aunque  he  sido  muerte  vuestra. 
Vida  mia ,  en  este  dia 

me  havreis  de  hacer  un  favor, 

\  o  qué  bien  me  va ,  Señor 

con  llamaros  vida  mia! 
Tom.  XIII.  Ooo  Lúe- 
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Luego  que  Tida  os  llamé  ^ 

a  pediros  me  atrevió 

porque  el  regalo  sentí, 

que  en  vuestros  brazos  hallé. 
Y  es  9  que  jamas  permitáis 

que  otra  vida  sin  vos  tenga  t 

que  no  es  bien  que  a  vivir  venga 

vida  donde  vos  no  estáis  • 
¡Hai  Jesús  !  ¿como  viví 

solo  un  momento  sin  vos? 

porque  si  la  vida  es  Dios, 

^que  vida  quedaba  en  mí? 
¡Qué  cosas  tuve  por  vida 

tan  miserables  y  tristes! 

I  es  possible  que  pudistes 

sufrir  cosa  tan  perdida? 
Pero  sospecho  ,  mi  Dios , 

que  fue  permitirlo  assi, 

para  que  viessen  en  mí, 

qué  sufrimiento  hay  en  vos. 
Pero  no  lo  haveis  perdido, 

o  soberana  piedad, 

pues  conozco  mi  maldad 

por  lo  que  me  haveis  sufrido. 
Porque  sé  de  aquel  vivir, 

como  si  Dios  no  tuviera, 

que  quien  menos  que  Dios  fuera, 

no  me  pudiera  sufrir. 
¡  Qué  de  veces  os  negué , 

por  confessar  mi  locura 

a  la  fingida  hermosura, 

donde  no  hay  verdad ,  ni  fe ! 

Si 
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Si  la  vuestra  en  la  Cruz  viera  t 

{ hai  Dios  y  quáato  os  amara ! 

que  de  lágrimas  llorara » 

c]ue  de  amores  os  digera! 
No  sé^  mi  bien  ,  que  os  tenéis » 

que  todo  me  enamoráis, 

o  es  que  como  abierto  estáis » 

mostráis  lo  que  me  queréis. 
Amenazado  de  vos, 

parece  que  no  os  temí» 

y  lleno-  de  sangre  sí, 

{  decid ,  que  es  esto ,  mi  Dios  i 
I O  qué  divinas  colores 

os  hace  essa  sangre  fria ! 

]o  como  estáis,  vida  mia» 

para  deciros  amores! 
Pero  ya  que  me  provoco 

en  veros  con  tal  dolor , 

harto  os  he  dicho,  Señor ^ 

dejadme  llorar  un  poco  • 


Ooo  2  SO- 
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SOLILOQUIO  II. 

TEnid  f  Señor  celestial, 
que  os  llamo  de  lo  profunda 

de  los  trabajos^ del  mundo, 

que  me  tuvieron  moital. 
No  tardéis  de  remediarme, 

que  no  es  ya  el  tiempo ,  Dios  mío  f 

que  de  puro  helado  y  frió, 

no  pudistes  abrasarme. 
Dicen  que  me  haveis  buscado, 

por  esso,  Señor ,  os  pido, 

que  en  hombros  este  perdido 

llevéis  a  vuestro  ganado. 
I^levadme,  mi  bien,  mi  luz, 

pues  que  mi  remedio  os  nombro^ 

que  ya  me  conoce  el  hombro, 

desde  que  fui  vuestra  Cruz  • 
JAlrzá  ,  dukissimp  Padre , 

que  está  vuestra  madre  aqui, 

y  que  dice ,  que  por  mí 

fue  vuestra  divina  madre . 
-^    Entre  vos  y  ella ,  mi  Dios , 

amor  me  manda  poner, 

que  no  me  puedo  perder 

entre  vuestra  madre  y  vos. 
Si  mis  manos  homicidas 

os  causan  tantos  enojos, 

que  poniendo  en  mí  los  ojos 


darán  sangre  las  heridas : 


En 
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En  tanta  sobra  de  haaañas , 

como  falta  de  disculpas , 

no  los  pongáis  en  mis  culpas^ 

ponedlos  en  sus  entrañas. 
Dulce  bien  mió,  si  aqui 
.  essas  estrellas  volvéis, 

veréis  ,  aunque  ya  lo  veis, 

que  fuistes  hombre  por  mí. 
\ Abrazad,  Seiíor ,  querido 

este  prodigo  segundo 

desengañado  del  mundo, 

roto  de  vida  7  vestido  • 
No   miréis  mis  desconciertos , 

que  7a  no  podéis  negarme, 

que  queréis  los  brazos  darme , 

pues  que  los  tenéis  abiertos  • 
Abrazemonos  ,  mi  Dios, 

mi  bien,  no  haya  nías  enojos, 

abrid  a  verme  les  ojos, 

7  crucificadme  en  vos. 
Que  aunque  a  vuestra  Cruz  le  dais 

el  honor  que  adoro,  7  sé, 

mejor  Cruz  en  vos  tendré, 

si  en  vos  me  crucificáis} 
Christo  mió,  padre  aniado, 

<  como  andándome  a  buscar , 

os  han  puesto  en  tal  lugar 

vuestro  amor  7  mi  pecado? 
Pero  ^qué  razón  os  pido 

estando  la  niesa  puesta? 

hagan  los  Angeles  fiesta 

al  prodigo  que  ha  veni4o. 

Dad- 
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Dadme  este  pan  verdadero 
con  la  grada»  que  me  espera» 
no  mandéis  matar  ternera» 
que  ya  está  muerto  el  Cordero  • 

¡  Qué  soberano  vestido 
me  ha  dado  vuestro  perdón 
después  de  la  confession 
de  tanto  tiempo  perdido ! 

Antes  que  con  vos  me  assíente 
a  la  mesa»  padre  mió» 
llorar  quiero  el  desvario 
del  tiempo  que  estuve  ausente» 

Si  la  boca  os  causa  enojos» 
que  sin  gran  limpieza  os  tocat 
ya  para  limpiar  la  boca 
quieren  dar  agua  los  ojos* 

pero  ^'cdmo  será  tanta» 
a  donde  la  culpa  excede? 
pero  donde  ella  no  puede» 
supla  vuestra  sangre  santa. 


^^^"^^ 


so 
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SOLILOQUIO  IIL 

anso  Cordero  ofendido  9 
puesto  en  una  Cruz  por  mí» 

que  mil  veces  os  vendí » 

después  que  fuistes  vendido « 
Dadme  licencia,  Señor , 

para  que  deshecho  en  llanto 

pueda  en  vuestro  rostro  santQ 
llorar  lagrimas  de  amor. 
{ Es  possible ,  vida  mia  ^ 

que  tanto  mal  os  causea 

qué  os  dejé?  que  os  olvidé, 

ya  que  vuestro  amor  sabia  í 
Tengo  por  dolor  mas  fuerte, 

que  el  veros  muerto  por  mí, 

el  saber  que  os  ofendí, 

quando  supe  vuestra  muerte  • 
Que  antes  que  yo  la  supiera  f 

y  tanto  dolor  causara^, 

alguna  disculpa  hallara  ^ 

pero  después  no  pudiera  * 
\]Hai  de  mí,  que  sin  razón 

passé  la  flor  de  mis  ^os 

en  medio  de  los  engaños 

de  aquella  ciega  afición! 
I  Qué  de  locos  desatinos 

por  mis  sentidos  passaron, 

mientras  que  no  me  miraron, 

sol )  vuestros  ojos  divinos ! 

Le- 
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Lejos  anduve  de  vos, 
hermosura  celestial, 
lejos  y  lleno  de  mal  f 
como  quien  vive  sin  D¡os# 

Mas  no  me  haver  acercado 
antes  de  ahora  seria 
ver,  que  seguro  os  tenia, 
porque  estabades  clavado. 

Que  a  fe  que  si  lo  supiera » 
que  os  podiades  huir , 
que  ^o  os  viniera  a  seguir 
primero  que  me  perdiera. 

¡O  piedad  desconocida 
de  mi  loco  desconcierto, 
que  donde  vos  estáis  muerto^ 
está  segura  mi  vida! 

{Pero  qué  fuera  de  mí, 
si  me  huvierades  llamado, 
haviendome  transformado 
en  lo  primero  que  fuí^ 

Bendigo  vuestra  piedad, 

pues  me  llamáis  a  que  os  quiera  ^^ 
como  si  de  mi  tuviera 
vuestro  amor  necessidad  • 

¿Vida  mia ,  vos  a  mí 

en  qué  me  haveis  menester, 
sil  a  vos.  os  debo  mi  ser, 
quanto  soy   y  quanto  fui.^ 

{Para  qué  puedo  importaros  , 
si  soy  lo  que  vos  sabéis? 
¿qué  necessidad  tenéis? 
¿qué  cielo  tengo  que  daros ^ 
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<Qué  gloria  buscáis  aqui^ 

que  sin.  vos, mi  bien  eterno | 

todo  parezco  un  infierno: 

mirad  como  entráis  en  mí  • 
{Pero  quién  puede  igualar 

a  vuestro  divino  amor^ 

como  vos  amáis ,  Señor , 

^  qué  Seraphin  puede  amar^ 
Yo  os  amo  ,  Dios  soberano, 

no  como  vos  merecéis» 

pero  quamo  vos  sabéis 

que  cabe  en  sentido  humano. 
Hallo  tanto  que  querer» 

que  estoy  tan  tierno  por  vos 

que  si  pudiera  ser  Dios ,     . 

os  diera  todo  mi  ser  • 
Toda  el  alma  de  vos  llena 

me  saca  de  mí » Seiíor » 

dejadme  llorar  de  amor» 

como  oirás  veces  de  pena* 


íHrfcícíi?^ 


\ 


Tm.XIJL  Ppp  SO- 


/ 
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SOLILOQUIO  IV. 


E  mi  descuido  ^  Señor , 
dicen  que  tenéis  cuidado : 
pues  si  a.  Dios  cuidado  he  dado^ 
¿cómo  no  le  tengo  amor^ 

Yo  pensaba  que  os  amaba 
no  mas  de  porque  os  quería : 
quien  tales  obras  hacia , 
lejos  de  amaros  estaba. 

Deciros  amores  yo 

^qué  importa  en  tantos  errores^ 

.   obras » Sdíor  ^  son  amores , 
que  buenas  razones  no. 

¡  Hai ,  Señor  i  <  quándo  seré 
tal  como  vos  deseáis? 
sino  os  amo ,  y  vos  me  amáis  ^ 
de  mi  y  de  vos  ^'qué  diré? 

Diré  de  vos  que  sois  Dios» 
y  de  mí  que  no  soy  hombre » 
que  aun  no  merece  éste  nombre 
el  que  no  os  conoce  a  vos  • 

¡Hai  ciegos  errores  mios! 
abridme ,  Señor ,  los  ojos 
para  ver  vuestros  enojos, 
y  entender  mis  desvarios. 

Dadme  bien  a  conocer 
lo  que  va  de  vos  a  mí, 
no  miréis  a  lo  que  fui , 
sino  a  lo  que  puedo  ser. 


No 
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No  me  escondáis  vuestra  cara  i 

Christo^  jüéz  soberano  9 

clavada  tenéis  la  mano  9 

y  en  las  espaldas  la  vara. 
Quanto  mi  pecado  admira » 

templa  el  ser  vos  el  remedio, 

poned  vuestra  Cruz  en  medio 

de  mi  culpa  y  vuestra  ira. 
Si  estáis  ,  mi  vida  ,  enojado , 

y  SOIS  ñierte  como  Dios , 

dejadme  esconder  de  vos 

en  vuestro  mesmo  costado. 
Mas  si  lo  que  Job  respondo, 

y  ha  de  aguardarme  el  infierno, 

^cdmo  yo,  mi  bien  eterno , 

en  vuestro  pecho  me  escondo  ? 
Mas  dejadme  entrar  allí, 

que  si  alli  me  halláis ,  mi  Dios 

lastimaros  fuera  a  vos 

el  no  perdonarme  a  mí*         -^ 
Vida  de  toda  mi  vida , 

no  de  toda ,  que  fue  loca, 

pero  vida  desta  poca 

á  vos  tan  tarde  ofrecida. 
Veisme  aqui, dulce  Señor, 

enamorado  y  corrido 

del  tiempo  que  no  he  tenido 

a  vuestra  hermosura  amor. 
Queredme,  pues  tanto  os  quiero, 

no  aguardéis  a  que  mañana 
me  vuelva  en  ceniza  vana, 
que  lleva  el  viento  ligero. 

Ppp  ife  Que 


/ 
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Que  si  entoncefl^  me  buscáis^ 
por  dicha  no  me  hallareis^ 
pues  que  vos  solo  sabéis 
el  termino  que  me  dais» 

Siendo  tan  fiera  mi  culpa, 
parece  que  os  hago  fieros» 
perdonad  9  si  es  ofenderos 
daros  la  vida  en  disculpa» 

yos  sabéis  su  brevedad , 
y  yo  sé  que  os  ofendí: 
vos  sabéis  lo  que  hay  en  ffl(, 
y  yo  sé  vuestra  piedad. 

No  por  tener  confianza» 
mas  porque  la  Fe  me  muestra, 
que  en  la  mesma  sangre  vuestra 
se  ha  de  poner  la  esperanza» 

Sino  templáis  los  enojos, 
tomad  I  Señor  ,  entre  tanto 
este  presente  de  llanto 
en  el  plato  de  mis  ojos. 
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PROLOGO   AL  LECTOR. 


EL  do¿lissiino  j  venerable  P.  D.  Juan  Lan5« 
PERGio  Gartuxano  entre  las  muchas  obras 
que  escribió  llenas  de  erudición  y  piedad  ,  coin«» 
puso  en  verso  Latino  un  modo  de  rezar  el  Ro^ 
sario  de  nuestra  Seiiora  muy  dulce  y  regalado  \ 
que  se  hallará  en  el  libro  XVII.  de  las  obras  me-* 
ñores :  en  cuyo  Prologo  afirma  no  haver  otra  ma^ 
ñera  de  rezar  el  Rosario  ,  que  mas  agrade  a 
Christo  nuestro  Señor  y  a*  su  preciosissima  Ma- 
dre ,.y  que  por  medio  deste  santo  exercicio  mu-* 
c&as  personas  fueron^  libres  de  diversos  peligros 
y  tentaciones ,  y  llegaron  a  muy  alto  gradó  dé 
perfección.  Dice  ñus ,  que  trabe  su « principio  y 
origen  este  Rosario  de  un  bithaventuradb  Padre 
Prior  de  la  Cartiixa  de  Treveris ;:  el  qual  rezán- 
dole cada'  dia  muchos  años ,  alcanzó  de  lar  Vir** 
gen  nuestra  Señora  grandes  favores,  y  que  mu-^ 
días  veces  fue  arrebatado  en  espiritu^  y  llevado 
al  cielo  ^  donde  vio  que  a<^ellos^  celestiales  Gor-^ 
tésanos  con  maravillosa,  alegría,  y  devoción  ^aba^ 
ban  y  bendician  a  Christo  nuestro  Señor  y  a  la 
Virgen  María  con  mysteriosos  articulos ,  que  ha- 
cían una  grande  inclinación  y  reverencia ,  quando 
pronunciaban  sus  nombres  santissimos ,  y  rogaban 
por  todos  los  que  en  la  tierra  los  imitaban  en  es- 
te santo  exercicio  :  y  que  nuestro  Señor  por  la 
intercession  de  su  santissima  Madre  por  cada  Ro- 
sario de  los  que  rezaban  ,  les  concedia  perdón 
de  todos  sus  pecados ,  y  muy  grande  y  singular 
•     i  gra- 
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gracia  en  esta  vida ,  y  les  prometía  la  gloría  éter- 

na.  Otras  cosas  muchas,  y  .maravillosas  que  se  re- 
fieren allí  ,  se  dejan  por  brevedad  ,  y  las  podrá 
ver  quien  quisiere.  *E1  modo  de  rezar  es  ^  co- 
menzar el  decenario  por  el  Padre  nuestro »  y  luer 
go  decir  el  mystecio^  y  en  acabándolo  ,  Aileluia  y 
el  Ave  María ;  y  luego  otro  mysterío ,  y  al  fin 
del  el  AJleluía  y  el  Ave  jMaría ;  y  desta  man&« 
ra  se  ha  de  proseguir  los  diez  mysterios,y  co- 
menzar otro  decenario  por  el  Pater  noster  ,  y 
proseguirlo  como  está  dicho ,  hasta  que  se  acaben 
todos  cinco ,  y  al  fin  la  oración  que  va  a  lo  ul<- 
timo:  y  para  que  sea  mas  fructuoso , debe  exten- 
derse su  devoción  y  afe&o  a  rogar  porj  toda  la 
Iglesia  Catholica  en  imion  de  los  méritos  de  nu-- 
estro  señor  Jesu-Chrísto«  Hase  traducido  fielmen*^ 
te  del  Latín  en  Romance  con.  deseo  de  hacer 
algún .  servicio  a  la  Virgen  Santissima  i  y  que  re- 
sulte provecho  a  las .  almas.  Dése  la  gloría  al  Se- 
ñor que  las  crió  y  redimió  con  el  costoso  pre- 
cio de  su  sangre :  el  qual  con  el  Padre  y  con  el 
Espíritu  Santo  es  un  Dios ,  que  vive  y  reyna  por 
los  iaglo8.de  los  siglos.  Amen. 
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PATER  NOSTER  I, 

Jesús  Santo ,  que  hiciste 

todas  .las  cosas,  y  a  los  pecadores 

ofenderte  ílifríste; 

permítenos  llorar  nuestros  errores « 

y  advierte  nuestro  llanto 

por  las  entrañas  de  tu  pecho  santo. 
Aüeluia.        Avfi  María. 
Jfisus  9  que  preservaste 

tu  Madre  soberana ,  y  de  mil  dones 

su  hermosura  adornaste , 

llena  de  tan  divinas  perfecciones  5 

quitando  nuestros  males , 

danos  ,  Señor ,  tus  bienes  celestiales  • 
Aüeiuia.         Avb  María. 
Jfsus,  pues  anunciada 

del  Ángel  santo  concibió  fecunda 

tu  inmensidad  sagrada  9 

de  quien  al  mundo  tamo  bien  redunda» 

haz  que  te  recibamos 

castos  y  humildes,  y  en  tu  amor  vivamos. 
Aikhiia.        Av£  María. 
Jesús,  que  visitando 

tu  madre  celestial  su  prima  anciana » 

a  Juan  santificando, 

le  hiciste  de  tu  sol  clara  mañana; 

haz  que  al  próximo  amemos, 

y  interiormente  en  tí  nos  enlacemos. 
Alklüsa.         Ave  María. 
2om.  XJIL  Qqq  J^- 
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Jbsüs  ,  la  Virgen  llena 

de  Dios  I  sagrario  ^berano  tuyo, 

te  produxo  sin  pena; 

I  o  fruta  celestial  del  vientre  suyo  I 

haz  que  a  vivir  segundo 

renazcamos  en  tí,  muriendo  al  mundo* 

Álleluta.         Ave  María. 
Jbsus  ,  recien  .nacido 

Angeles  y  pastores  te  loaron» 

y  el  suelo  enriquecido 

de  gloria  y  paz.  con  música  alegraron} 

baz  que  siempre  alabemos 

tu  nombre ,  y  tus  preceptos  observemos^ 

Alkluta.        AvB  María. 
Jesús  ,  circuncidado 
qual  pecador,  haviendo  tú  venido 
a  quitar  .el  pecado 

de  nuestro  corazón,  lengua  y  sentido; 
lo  malo  circuncide, 
obra,  palabra   y  pensamiento  impide. 

Alleluia.         Ave  María. 
Jesús, a  quien  truxeron 

los  Reyes  dones,  que  a  tus  santas  manos 

humildes  ofrecieron ; 

a  nuestros  pechos  frágiles  humanos 

haz  que  te  ofrezcan  dones 

de  sus  puros  y  limpios  corazones. 

Alleluia.         Ave  María. 
Jesús, que  presentado 

al  Templo,  rescatado  por  la  ofrenda» 

al  mundo  ñiiste  dado, 

siendo  tan  libre,  y  soberana  prenda} 

hw 
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haz  que  liumildes  j  puros 
vivamos  para  tí  y  en  tí  seguros  • 

Alltluta.        Ave  Marta. 
Jfisus,  que  a  un  Rey  huyendo» 
vivir  quisiste  pobre  y  desterrado; 
haz  ,  Seik>r  ,  que  entendiendo 
tu   voluntad ,  huyamos  del  pecado ; 
destierr*a  de  los  males 
las  almas  a  tus  bienes  celestiales* 

Alkluia.        AvB  María. 

PATER  NOSTER  II. 

Jbsvs,  que  humildemente 

aid  a  sus  pechos  tu  divina  madre , 

y  sirvió  pobremente; 

haz  que  por  tí  con  humildad  nos  quadre 

seguir  por  mas  riqueza 

santa  simplicidad »  santa  pobreza  • 
AlUluía.         AvB  María. 
Jbsus,  a  quien  buscando 

hallo  en  el  Templo,  con  tan  altos  modos 

la  Escritura  enseñando; 

haz  que  en  el  templo  te  busquemos  todos» 

períefbmente  oremos» 

y  siempre  por  hallarte  suspiremos. 
Álhluia.        Ave  María. 
Jbsus  »  que  obedeciste 

tu  soberana  madre »  y  nuestras  culpas 

llorando  deshiciste; 

haz ,  Señor  ,  nuestras  lagrimas  disculpas » 

porque  de  llanto  abismos 

Qqq  %  se- 
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sepan  negarnos  a  nosotros  mismos; 
Alkluia.  ^       AvB  María* 
Jesús,  que  ocultamente 

tanto  tiempo  viviste  siempre  orando « 

haz ,  Seiíor  ^  que  vilmente 

sintiendo  de  nosotros,  y  estimando 

en  poco  nuestras  vidas, 

del  todo  vivan  muertas  j  esccmdidas» 
Alleluta^        Avfi  María. 
Jesús,  que  baptizado 

en  el  Jordán  ,  y  de  tu  Padre  Eterno 

por  hijq  declarado ; 

lava  en  la  fuente  de  tu  pecho  tierno» 

pues    limpios  nos  deseas» 

la  escuridad  de  nuestras  culpas  feas. 
Alkluta.         Ave  María* 
Jesús,  que  en  el  desieno 

tanto  ayunaste,  y   a  Sathan  venciste» 

quando  viene  encubierto, 

muéstranos  la  virtud  que  le  resiste» 

porque  con  abstinencia 

hagamos  a  sus  fuerzas  resistencia» 
Alleluia.        Ave  María. 
Jesús  ,  que  tan  cansado 

predicando  anduviste,  y  padeciendo 

hambre,  sed  j  cuidado» 

tantas  necessidades  socorriendo; 

haz  que  por  tí  contentos 

suframos  nuestras  penas  y  tormentos. 
AHeluia.        Ave  María. 
Jesús  ,  que  con  señales 

maravillosas  remediaste  a  tantos 


de 
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de  tan  diversos  males, 

sana ,  S^Hor »  con  essos  labios  santos   ^  / 

los  que  estamos  heridos, 

y  llegue  nuestra  voz  a  tus  oidos« 
Alleluíif.         Ave  Maria« 
Jbsus,  que  aborrecieron 

en  pago  de  los  altos  beneficios 

que  de  tí  recibieron, 

danos ,  Señor ,  que  haciéndote  servicios» 

el  mundo  despreciemos, 

y  que  a  tu  amor  las  almas  inclinemos » 
AlUluia.         Av£  María. 
Jfisus,  que  con  despojos 

de  oliva  y  palma  en  la  ciudad  entraste, 

y  de  tus  claros  ojos 

lagrimas  soberanas  derramaste; 

haz  que  iguales  estemos, 

quando  en  lo  adverso  y  prospero  nos  vemos* 
JJhhíiéh         Ay£  María. 

PATER  NOSTER   ÜL 

Jes  US ,  que  de  tí  hiciste 

manjar  sabroso  que  nos  da  sustento, 

en  que  tan  franco  fuiste} 

haz ,  Señor ,  que  tan  alto  Sacramento 

nos  limpie,  no^  reforme, 

y  nuestras  almas  en  tu  amor  transforme « 
Alleluia.         AvB  María. 
Jesús  ,  que  sangre  pura 

sudaste  orando  ai  padre  obedeciendoj 

haz  que  el  alma  segura, 

tu  soberana  voluntad  siguiendo» 

re- 
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resigne  en  ti  la  su/a , 
pues  la  ensenaste  a  obedecer  la  tuya. 
AlUluia.         Avfi  María* 
Jbsus,  preso  y  atado 

de  aquellos  fieros  lobos  rigurosos  ^ 
haz 9  Señor,  que  olvidado 
el  odio  a  nuestro  próximo,  amorosos 
con  obras  le  venzamos, 
pues  tal  exemplo  en  tu  pureza  hallamos. 
AJUluia.        AvB  María. 
Jesús  ,  que  respondiste 

con  el  silencio  a  las  acusaciones  - 
que  mansamente  oiste,     * 
refrena  nuestra  lengua  y  las  passiones 
de  todos  los  sentidos, 
que  en  las  injurias  son  tan  mal  sufridos  • 
Alkluia.         Ave  María. 
Jfisus  divino,  herido, 

y  de  tan  viles  lenguas  blasphemado, 
maltratado,  escupido, 
danos  un  corazón  limpio,  adornado 
de  paciencia  y  de  amores, 
y  herido  de  tus  penas  y  dolores. 
Alleluia.        AvB  María. 
Jesús  desnudo,  atado 
a  una  columna,  a  tí,  Señor,  nos  ata» 
y  como  tú  azotado, 
en  tus  mismos  dolores  nos  retrata; 
no  quede  llaga  alguna, 
que  no  imprima  en  nosotros  tu  coluna. 
Alleluia.         Ave  María. 
Jbsüs,  de  espinas  fieras^ 

co- 
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coronado  9  escupido  y  adorado;  * 

vivas  y  verdaderas 

passen  nuestros  sentidos,  y  cercado 

el  corazón  con  ellas,. 

no  deje  entrar  otra  passion  por  ellas. 
Álleluia.         Av£  María. 
Jesús  mió,  juzgado 

contio  l;(dron,  y  por  ladrón  tenidoj 

haz  que  nuestro  cuidado 

no  juzgue  agenas  culpas  atrevido; 

nosotros  nos  juzguemos, 

conociendo  las  muchas  que  .tenemos. 
Aikluia.         Ave  María. 
Jesús,  que  desmayado 

del  peso  de  la  Cruz  diste  en  la  tierra; 

haz^  Capitán  sagrado, 

que  te  sigamos  a  tan  dulce  guerra , 

y  que  hasta  la  yi¿}oria 

solo  en  tu  Cruz  hallemos  nuestra  gloria  • 
Allelíiia.         Ave  María. 
Jesús  ,  que  al  desnudarte 

se  renovaron  todos  tus  dolores; 

danos  para  imitarte 

que  desnudos  del  mundo  y  sus  errores  ^   . 

no  nos  estorve  nada 

de  su  locura  y  vanidad  prestada. 
Allcluia^        Ave  María. 

PATERNÓSTER  IV. 

Jesús,  quando  te  ponen 

en  una  "Cruz  los  barbaros  soberviosi 
tus  brazos  descomponen, 
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y  hasta  el  barreno  tus.  divinos  nervios } 
Cal  nos  junta  y  aplica, 
jr   en  tí  nuestros  aféelos  crucifica  • 
Alkluia.         Avfi  María. 
Jesús  mió,  pendiente 

de  tres  clavos  tan  fieros    e  inhumanos^ 
pues  por  la  misma  gente 
ruegas  al  padre  con  abiertas  manos  f 
haz  que  también  roguemos 
por  Jos  perseguidores  que  tenemos . 
Alkluia.        Ave  María. 
Jesús,  que  perdonaste 

a  un  ladrón  en  la  Cruz,  porque  te  pide 
perdón,  en  que  mostraste 
que  a  tu  piedad  ningún  agravio  impide  j 
assi  nos  perfíciona, 

assi  nos  limpia ,  lava ,  y  nos  perdona . 
Alkluia.         Ave  María. 
Jesús*,  que .  encomendando 

tu  madre  a  Juan ,  por  madre  nos  la  diste; 
ella ,  Señor  ,  mostrando 
que  sus  hijos  entonces  nos  hiciste, 
con  cuidado  de  Madre 
nos  guarde   y  lleve  a  tu  divino  Padre. 
Alkluia.         Ave  María. 
Jesús  mió  afligido ,  . 

desamparado  de  tu  Padre  Eterno, 
abre  tu  santo  oído 

a  nuestra  humilde  voz ,  Cordero  tierno, 
y  no  nos  desampares, 
quando  desaníiparados  nos  hallares. 
Alkluia.        Ave  María. 

Je- 
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JbsuSi  que  sed  tuviste » 

7  gustando  vinagre  y  hiél  amarga» 

beber  no  la  quisiste, 

pues  da  un  breve  placer  pena  tan  larga; 

haz  que  00  le  bebamos » 

y  solo  de  tu  fuente  sed  tengamos  • 
Alkluia.         AvB  María. 
Jesiis  ,  que  a  tantas  cosas 

poniendo  fin,  del  todo  nos  libraste  1 

j  con  manos  piadosas 

nuestra  prisión  antigua  desataste; 

quita  nuestra  pereza « 

y  inflama  nuestro  amor  de  tu  firmeza. 
Alkhna.         Avb  María. 
Jfisus  9  por  culpas  nuestras 

muerto  en  la  parte  que  mortal  tuviste » 

pues  que  muriendo  muestras 

que  hasta  la  vida  por  nosotros  diste} 

tu  santo  amor  dilata^ 

y  nuestros  vicios  con  tu  muerte  mata. 
Alkluia.         Avb  María. 
Jesús,  pues  que  tu  muerte 

de  tu  piadosa  madre  el  pecho  passa; 

de  aquella  misma  suerte 

los  nuestros  hoy  con  su  dolor  traspassa» 

y  aquel  9iismo  tormento 

imprima  en  nuestras  almas  sentimiento. 
Alkhiia.         Avb  María. 
Jesús,  pues  por  tú  abierto 

costado  el  corazón  tuyo  amoroso 

miramos  descubierto, 

haz  que  solo  este  centro  generoso 

Tom.  XIII.  Rrr  des- 
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desde  hoy  las  almas  tengan, 
alli  estén,  allí  vivan,  y  aili  vengan. 
Allcluta.         Ave  María. 

PATERNÓSTER  V. 

Jfisus,  desenclavado 

de  la  Cruz  por  Joseph^  y  en  dolor  tanto 

a  tu  madre  entregado, 

después  envuelto  en  lienzo  el  cuerpo  santo; 

haz  que  en  ti  confiemos, 

y  jamas  de  tu  Cruz  nos  apartemos. 
AiUluta.         Av£  María. 
Jesús,  piadosamente 

sepultado    por  últimos  dolores 

de  tu  madre  clemente, 

y  ungido  en  aromáticos  olores; 

de  virtudes  ungidos 

sepulta  en  tí ,  Señor ,  nuestros  sentidos . 
Alltluta.         Ave  María. 
Jesús  ,  que  despojaste 

el  limbo,  y  desde  Adán  hasta  el  Bautista 

los  cautivos  sacaste; 

a  los  difuntos  tu  piadosa  vista » 

que  es  vida  eterna,  extiende, 

y  en  el  ultimo  punto  nos  defiende. 
Alkluia.         Ave  María. 
Jesús  ,  la  Virgen  pura 

lloró  tu  muerte  en  soledades  tales , 

pensando  en  la  hermosura 

que   faltaba  a  sus  ojos  celestiales; 

múdanos  c6n  tu  muerte , 
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y  inflámanos  t  Jbsus  »  de  amor  de  verte  • 
Alleluia.         AvB  María. 
Jesús  ^  que  vi<9;orioso 

con  tan  divina  luz  resuscitaste  9 
y  como  sol  hermoso 
a  tu  madre  primero  visitaste; 
haz  que  resuscitemos 

de  nuestra  muerte,  y  en  tí  vida  hallemos. 
Alleluia.         AvB  María. 
Jesús,  que  con  vi¿lor¡a 

subiste  al  padre »  y  con  purpureo  velo 
coronado  de  gloria 

con  tu  llave  de  Cruz  abriste  el  cielo; 
haz  que  nuestro  sentido 
te  siga   de  la  tierra  desasido. 
Alleluia.         Ave  María. 
Jesús,  que  de  aquel  trino 

throno  tu  Santo  Espiritu  enviaste 
al  colegio  divino, 
.  por  quien  el  mundo  de  tu  fé  informaste; 
haz  que  en  nosotros  funde 
su  gracia,  y  nos  abrase    y  nos  fecunde» 
Alleluia.         Av£  María. 
Jesús  ,  tu  Virgen  madre 

coronaste,  y  al  throno  la  subiste 
de  tu  divino  padre, 
y  eterno  premio  a  sus  virtudes  diste; 
haz  ,  Señor ,  que  tal  prenda 
en  la  muerte  nos  guarde  y  nos  defienda. 
Alleluia.        Ave  María. 
Jesús,   que  finalmente 

vendrás  para  juzgar,  y  a  cada  uno 

Rrr  2  dar 
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dar  premio  justamente; 
haz  que  llorando  sin  faltar  ninguno 
aqui  nuestros  pecados  , 
templen  tus  ojos ,  quando  estén  ajrados . 
Alkluta.         Ave  María. 
Jesús,  para  tí  sea, 

el  alabanza  y  majestad,  pues  tanto 

bien  tu  amor  nos  desea; 

ayuda  al  triste,  aumenta  gracia  al  Santo ^ 

al  perdido  gobierna , 

y  a  todos  da,  Señor,  salud  eterna. 

ORACIÓN. 

SEñor  mió  Jbsv  Christo  ,  ruegote  por  tu  divi- 
no  amor  ,  por  las  ansias  y  dolores  de  tus 
saniissimas  llagas,  por  la  efusión  y  derramamien- 
to de  tu  preciosa  sangre  ,  y  por  la  virtud  de 
tu  muerte  ,  tengas  misericordia  de  tu  Iglesia  y 
de  mi  alma  ,  y  de  todas  las  almas  afligidas. 
Dame ,  Señor ,  tu  perdón  y  gracia  ,  la  perfección 
de  todas  las  virtudes,  muerte  dichosa  ,  y  quietud 
eterna.   Amen. 

V.  Joannes  Pasqual  RcBw 
SanÜi  Martim. 
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Canción  a  la  Concepción  de  la  Virgen  nues- 
tra Señora.  443* 
Canción  al  velo  de  una  Religiosa.  445. 
Canción  al  santissimo  Sacramento.  44^* 
Soneto  a  lo  mismo.  45  <• 
Soneto  a  San  Joseph.  452* 
Canción  a  ló  que  sintió  el  Santo  viendo  pre- 
ñada a  la  Virgen  nuestra  Señora.  alli. 
Coloquio  entre  S.  Juan  y  el  niño  Jesús.  457. 
Romance  a  la  negación  y  lagrimas  de  San 

Pedro.  464. 

Soliloquio  I.  Dulce  Jesús  de  mi  viddé^  473. 

II.  Venid  ^  Señor  celestial.  476. 

III.  J^anso  cordero  ojendido.  479* 

IV.  De  mi  descuido^  Señor.  48  2  • 
Forma  breve  de  rezar  el  Rosario.  489. 


ERRATAS. 

PAgina 8.  linea  19.  cielo » léase  hielo.  Pag.  12.  lin.  75. Phelipa, 
léase  Phelift  Pag.  81.  lin.  16  ET  » léase  EL.  Pag.  159.  lin.  4. 
anduvo,  \c^sc habitó.  Pag.  .169.  lin.  12.  cuerdas ,  léase  cerdas^ 
Pag.  187.  lin.  20.  se>  léase  me.  Pag.  191.  lin.  13.  ganerosa « léase 
¿enerosa.  Pag.  196.  lin.  13.  miedo  *  léase  medio.  Pag.  211.  lin.i  i. 
se,  léase  te.  Pag.296.lin.23.  que  sois,  léase ^im^^i^  Joij.Pag.331. 
lin.  25.  tienen ,  léase  tiene.  Pag.3  5 1 .  lin.  29.  harmnoia ,  léase  Har- 
monia.  Pag.  354.  lin.  18.  y ,  léase  a.  Pac.  373.  lin.  14.  mar ,  léase 
mal.  Pag.  404.  lin.  26.  dacidle,  léase  aeciaíe.  Pag.  446.  lin.  28. 
lumbre ,  léase  cumbre.  Pag.  451.  lin.  7.  admiró ,  léase  admitió. 
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